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A. ZÁKLADNÉ ÚDAJE 

I. Základné údaje o obstarávateľovi 

1. Označenie 

Ministerstvo cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky 

2. Sídlo 

Pribinova 16549/32, 810 08 Bratislava, Slovenská republika 

3. Meno, priezvisko, adresa, telefónne číslo a iné kontaktné údaje oprávneného zástupcu 
obstarávateľa, od ktorého možno dostať relevantné informácie o strategickom 
dokumente, a miesto na konzultácie 

Kontaktné údaje oprávneného zástupcu obstarávateľa: 

Ing. Igor Donoval 
generálny riaditeľ sekcie financovania a podpory cestovného ruchu 
Pribinova 16549/32, 810 08 Bratislava  
Tel.: +421947 209 606 
E-mail: igor.donoval@mincrs.sk 

Údaje kontaktnej osoby: 

Mgr. Jaroslav Čarský, PhD., odbor rozvoja cestovného ruchu 
riaditeľ odboru rozvoja cestovného ruchu 
Tel.: +421 947 749 733 
E-mail: jaroslav.carsky@mincrs.sk 

Miesto na konzultácie:  Pribinova 16549/32, 810 08 Bratislava 

 

II. Základné údaje o strategickom dokumente 

1. Názov 

Stratégia rozvoja udržateľného cestovného ruchu Slovenska do roku 2035 

2. Územie (SR, kraj, okres, obec) 

Stratégia rozvoja udržateľného cestovného ruchu Slovenska do roku 2035 (ďalej len „Stratégia CR 
2035“) sa vzťahuje na celé územie Slovenskej republiky. Ide o strategický dokument vlády Slovenskej 
republiky s celoštátnym dosahom, ktorý určuje smerovanie rozvoja cestovného ruchu do roku 2035 s 
dôrazom na uplatňovanie princípov udržateľnosti. 

Územie dotknuté strategickým dokumentom: Slovenská republika 

mailto:XX@mincrs.sk
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Kraj:  8 krajov – Bratislavský, Trnavský, Trenčiansky, Banskobystrický, 
Nitriansky, Žilinský, Prešovský, Košický  

Okres:  všetky okresy v rámci SR v počte 79 okresov 
Obec:  všetky obce v rámci SR v počte 2890 obcí 

 

Slovenská republika má celkovú rozlohu 49 035 km² a vyznačuje sa vysokou prírodnou, krajinnou a 
sídelnou rozmanitosťou. Západnú a severnú časť územia formuje najmä karpatský oblúk, kým južnú 
časť Slovenska tvoria rozsiahle nížiny. Pre rozvoj cestovného ruchu je významná predovšetkým 
kombinácia horských, podhorských, nížinných, vodných, lesných, kultúrno-historických a sídelných 
krajinných štruktúr, ktoré vytvárajú priestorové predpoklady pre rôzne formy cestovného ruchu a 
rekreácie. Slovensko je prevažne hornatou krajinou. Najvyšším bodom územia je Gerlachovský štít (2 
655 m n. m), najnižším bodom je výtok rieky Bodrog zo Slovenskej republiky (94,5 m n. m.). Väčšina 
územia je odvodňovaná prostredníctvom povodia Dunaja do Čierneho mora, menšia časť severného 
územia prostredníctvom riek Poprad a Dunajec do Baltského mora. Počet obyvateľov Slovenskej 
republiky je približne 5,4 milióna (pozri kap. III.1.1.). 

Vzhľadom na celoštátny dosah Stratégie CR 2035 sa jej opatrenia môžu uplatňovať diferencovane 
podľa rozvojového potenciálu, environmentálnych limitov, intenzity cestovného ruchu, dostupnosti 
infraštruktúry a špecifických potrieb jednotlivých regiónov, destinácií, miest a obcí. 

 

3. Dotknuté obce 

Stratégia CR 2035 je strategický dokument s celoštátnym dosahom; nadväznosti na vymedzenie 
dotknutého územia v bode II.2 sú dotknutými obcami všetky obce na území Slovenskej republiky. 
Konkrétny menovitý zoznam dotknutých obcí sa v tejto časti neuvádza. Konkrétna relevancia opatrení 
a aktivít Stratégie CR 2035 bude závisieť od ich vecného zamerania, rozvojového potenciálu územia, 
environmentálnych limitov, intenzity cestovného ruchu, dostupnosti infraštruktúry a špecifických 
potrieb jednotlivých regiónov, destinácií, miest a obcí. 

 

4. Dotknuté orgány 

Zoznam dotknutých ústredných orgánov štátnej správy: 

Úrad vlády Slovenskej republiky 
Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky 
Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 
Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky  
Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
Ministerstvo školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej republiky 
Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky 
Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
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Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 

 

Zoznam dotknutých orgánov: 

Bratislavský samosprávny kraj 
Trnavský samosprávny kraj 
Trenčiansky samosprávny kraj 
Banskobystrický samosprávny kraj  
Nitriansky samosprávny kraj 
Žilinský samosprávny kraj 
Prešovský samosprávny kraj  
Košický samosprávny kraj 
Združenie miest a obcí Slovenska 
Únia miest Slovenska 
Štatistický úrad Slovenskej republiky 
Úrad pre územné plánovanie a výstavbu Slovenskej republiky 
Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
Ostatné ústredné orgány štátnej správy 
 

5. Schvaľujúci orgán 

Orgánom kompetentným na prijatie strategického dokumentu je vláda Slovenskej republiky 

Druh schvaľovacieho dokumentu: uznesenie vlády Slovenskej republiky. 

 

6. Obsah a hlavné ciele strategického dokumentu a jeho vzťah k iným strategickým 
dokumentom 

Stratégia CR 2035 je pripravovaná v nadväznosti na Programové vyhlásenie vlády Slovenskej republiky 
na roky 2023 – 2027, konkrétne prioritu v oblasti cestovného ruchu1, ktorou je prijatie  
strategického dokumentu určujúceho konkrétne strategické ciele, nástroje a úlohy v cestovnom ruchu 
v súlade s cieľmi koncepčných dokumentov Európskej únie transformovať cestovný ruch na zelený a 
digitálny s dôrazom na sociálnu inklúziu. 

 

6.1. Obsah strategického dokumentu 

Stratégia CR 2035 kladie štruktúrou aj obsahom vysoký dôraz na premietnutie medzinárodných 
dokumentov a európskych rámcov v oblasti udržateľného cestovného ruchu, najmä opatrení a 
odporúčaní implementačných rámcov Novej priemyselnej stratégie EÚ2, Stratégie EÚ pre udržateľný 

 

1  Programové vyhlásenie vlády Slovenskej republiky na roky 2023 – 2027 „Lepšie, pokojnejšie a bezpečnejšie žiť“, časť 2 - Podpora trvalo 
udržateľného hospodárskeho rastu a konkurencieschopnosti hospodárstva – oblasť Cestovný ruch. 

2  Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Európskej rade, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru 
regiónov – Nová priemyselná stratégia pre Európu (A New Industrial Strategy for Europe), COM(2020) 102 final, 10. 3. 2020. 
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cestovný ruch3 a Európskeho programu pre cestovný ruch do roku 2030 (ďalej aj program „EÚ Agenda 
2030 pre CR“) 4, vrátane zohľadnenia opatrení a odporúčaní pre členské štáty na obdobie 2026 až 2030 
na základe vyhodnotenia pokroku ich implementácie k roku 2025. 

Zároveň reflektuje samotné spracovanie Stratégie CR 2035 ako jednu z požiadaviek na členské štáty 
EÚ, resp. ich úlohu pripraviť nové národné stratégie cestovného ruchu, ktoré reálne premietajú 
princípy udržateľnosti do konkrétnych opatrení, aktivít a s nimi súvisiacich merateľných ukazovateľov. 
Stratégia CR 2035 priamo prispieva k vykonávaniu programu EÚ Agenda 2030 pre CR, ktorý vecne 
premieta širšie rámce Agendy 2030 pre udržateľný rozvoj do jednotlivých oblastí cestovného ruchu. 

Obsah Stratégie CR 2035 odráža požiadavky na štruktúru strategického dokumentu s celoštátnym 
dosahom tak, aby v hlavnej časti primerane zhrnula hlavné analytické a metodické východiská 
rozvojových oblastí cestovného ruchu Slovenska s presahom a priamou väzbou na kľúčové strategické 
dokumenty pre oblasť cestovného ruchu na národnej aj medzinárodnej úrovni. Tieto dokumenty 
poukazujú na prierezový charakter cestovného ruchu, najmä v súvislosti s uplatňovaním princípov 
udržateľnosti a premietnutím aspektov konkurencieschopnosti a odolnosti do štátnej politiky 
cestovného ruchu Slovenska. 

Strategický dokument má 188 strán textu a 4 prílohy, na ktoré sa primerane odvoláva vo svojich 
hlavných častiach. Členenie a rozsah kapitol podľa obsahu má Stratégia CR 2035 nasledovný: 

I. Analytické východiská a kontext rozvoja cestovného ruchu na Slovensku (zhrnutie) – str. 9 
až 36 – analytické a metodické východiská. 

II. Kľúčové strategické dokumenty pre oblasť cestovného ruchu – str. 37 až 46 – národné aj 
medzinárodné, najmä európske rámce. 

III. Strategický rámec a oblasti rozvoja udržateľného cestovného ruchu Slovenska (Stratégia CR 
2035) – str. 47 až 153. Má tri hlavné kapitoly podľa členenia strategického rámca na strategické 
oblasti a ich ciele, ktorých vecné zameranie je v štruktúre dokumentu skrátene vyjadrené 
znením „Konkurencieschopné odvetvia cestovného ruchu“, „Odolné destinácie“ a „Model 
štátnej politiky a riadenia cestovného ruchu“. 

IV. Implementácia Stratégie CR 2035 – str. 154 až 174. Časť zahŕňa „Implementačný 
mechanizmus“ a „Plán riadenia rizík“.  

V. Vymedzenie vybraných pojmov a princípov – str. 175 až 178 – zahŕňa „Vybrané zásady 
a princípy uplatňované v stratégii“ a „Zoznam vybraných pojmov (definícií cestovného ruchu)“. 

VI. Zdroje – str. 179 až 187 – bibliografické odkazy, zdroje údajov a informácií. 
VII. Identifikačné a spracovateľské údaje dokumentu – str. 188. 

VIII. Prílohy – str. 189 až 410 – zahŕňajú „Prílohy k implementačnému mechanizmu“ 
a „Východiskové analytické podklady“. 
 

¢ŀōǳƯƪŀ II. 1Υ {ǘǊǳőƴȇ ƻǇƛǎ ƻōǎŀƘǳ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ őŀǎǘƝ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ŀ ƛŎƘ ƪŀǇƛǘƻƭ όǇǊŜƘƯŀŘύ  
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LΦ !ƴŀƭȅǘƛŎƪŞ ǾȇŎƘƻŘƛǎƪł ŀ ƪƻƴǘŜȄǘ 
ǊƻȊǾƻƧŀ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ ƴŀ 
Slovensku (zhrnutie) 

Časť je zhrnutím najpodstatnejších výstupov analytických a metodických 
východísk Stratégie CR 2035 s dôrazom na národné a medzinárodné 
rámce rozvoja cestovného ruchu, rámce tvorby štátnej politiky CR, 
globálne výzvy a ich prejavy v cestovnom ruchu, postavenie cestovného 

 

3  Uznesenie Európskeho parlamentu z 25. marca 2021 o vytvorení Stratégie EÚ pre udržateľný cestovný ruch (European Parliament 
resolution of 25 March 2021 on establishing an EU strategy for sustainable tourism), 2020/2038(INI). 

4   Závery Rady o Európskom programe pre cestovný ruch 2030 (Council conclusions on the European Agenda for Tourism 2030), ST 
15441/22, 1. 12. 2022. 
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ruchu Slovenska v národnom hospodárstve a medzinárodnom 
prostredí, ako aj metodické východiská stratégie a rozvojové oblasti 
ponuky destinácií. 

LLΦ YƯǵőƻǾŞ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǇǊŜ 
ƻōƭŀǎǙ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Časť približuje vzťah Stratégie CR 2035 k nadradeným strategickým 
dokumentom celospoločenského významu, k strategickým 
dokumentom na národnej úrovni so synergickým, podporným a 
komplementárnym významom pre oblasť cestovného ruchu, ako aj k 
medzinárodným a európskym rámcom rozvoja cestovného ruchu. 
Zároveň uvádza zapojenie aktérov do tvorby a realizácie politík v rozvoji 
cestovného ruchu a Stratégie CR 2035. 

LLLΦ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ ǊłƳŜŎ ŀ ƻōƭŀǎǘƛ ǊƻȊǾƻƧŀ 
ǳŘǊȌŀǘŜƯƴŞƘƻ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 
{ƭƻǾŜƴǎƪŀ ό{ǘǊŀǘŞƎƛŀ /w нлорύ 

Strategická časť dokumentu je postavená na kľúčových princípoch 
nastavenia strategického rámca, vízii, dlhodobom cieli a troch 
strategických oblastiach. Strategické oblasti sú ďalej rozpracované do 
špecifických cieľov, opatrení, podopatrení, aktivít a podaktivít. Táto časť 
vytvára hierarchicky usporiadaný strategický, ktorý umožňuje prepojiť 
dlhodobé smerovanie stratégie s konkrétnymi úlohami 
implementačného rámca. 

1. Konkurencieschopné odvetvia 
cestovného ruchu 

Kapitola rozpracúva druhú strategickú oblasť do dvoch špecifických 
cieľov, ktorých vecné zameranie je v štruktúre dokumentu skrátene 
vyjadrené nadpismi „Atraktívnej a dostupnej ponuky destinácií“ a 
„Návštevnosť Slovenska a jeho destinácií s pridanou hodnotou“. Tieto 
špecifické ciele  

2. Odolné destinácie Kapitola rozpracúva druhú strategickú oblasť do dvoch špecifických 
cieľov, ktorých vecné zameranie je v štruktúre dokumentu skrátene 
vyjadrené nadpismi „Atraktívnej a dostupnej ponuky destinácií“ a 
„Návštevnosť Slovenska a jeho destinácií s pridanou hodnotou“. 

3. Model štátnej politiky a riadenia 
cestovného ruchu 

Kapitola rozpracúva tretiu strategickú oblasť do dvoch špecifických 
cieľov, ktorých vecné zameranie je v štruktúre dokumentu skrátene 
vyjadrené nadpismi „Tvorba a implementácia štátnej politiky 
cestovného ruchu“ a „Medzisektorová a medzirezortná spolupráca pri 
implementácii štátnej politiky a rozvoji udržateľného cestovného 
ruchu“. 

L±Φ LƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор Časť je zameraná na spôsob realizácie Stratégie CR 2035. Vymedzuje 
implementačný mechanizmus, logiku vzťahov a hierarchiu úrovní 
strategického a realizačného rámca, kategórie zásahov, monitoring 
stratégie, realizáciu akčného plánu, zdroje financovania a plán riadenia 
rizík. 

1. Implementačný mechanizmus Kapitola vysvetľuje spôsob premietnutia strategického rámca do 
implementácie stratégie. Zahŕňa najmä logiku vzťahov medzi 
strategickými oblasťami, špecifickými cieľmi, opatreniami, aktivitami, 
akčným plánom a sústavou merateľných ukazovateľov. Súčasťou 
kapitoly je aj opis monitoringu stratégie, realizácie akčného plánu a 
zdrojov financovania. 

1.1. Monitoring stratégie Podkapitola vymedzuje systém sledovania plnenia Stratégie CR 2035 
prostredníctvom skupín merateľných ukazovateľov. Rozlišuje úrovne 
strategického a realizačného rámca a vytvára základ pre priebežné 
vyhodnocovanie pokroku implementácie stratégie. 

1.2. Realizácia akčného plánu Podkapitola opisuje vzťah akčného plánu k strategickému rámcu, 
spôsob jeho realizácie, vyhodnocovania a aktualizácie. Akčný plán 
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predstavuje nástroj konkretizácie vybraných úloh stratégie v čase a vo 
vzťahu k zodpovedným a spolupracujúcim subjektom. 

1.3. Zdroje financovania Podkapitola približuje predpokladané zdroje financovania 
implementácie stratégie. Vzhľadom na prierezový charakter cestovného 
ruchu poukazuje na potrebu viaczdrojového financovania, vrátane 
národných, európskych, regionálnych, miestnych a ďalších doplnkových 
zdrojov. 

2. Plán riadenia rizík Kapitola identifikuje hlavné riziká implementácie Stratégie CR 2035 a 
navrhuje prístup k ich riadeniu. Zameriava sa na riziká, ktoré môžu 
ovplyvniť realizáciu stratégie, jej opatrení a akčného plánu, vrátane 
potreby priebežného sledovania a reakcie na meniace sa podmienky. 

V.  ±ȅƳŜŘȊŜƴƛŜ ǾȅōǊŀƴȇŎƘ ǇƻƧƳƻǾ 
a ǇǊƛƴŎƝǇƻǾ 

Časť reaguje na potrebu jednotného výkladu vybraných zásad, princípov 
a pojmov, z ktorých je potrebné vychádzať pri implementácii Stratégie 
CR 2035. Jej účelom je podporiť terminologickú jednoznačnosť a 
konzistentné uplatňovanie stratégie v praxi. 

1. Vybrané zásady a princípy 
uplatňované v stratégii 

Kapitola vymedzuje vybrané zásady a princípy uplatňované v stratégii, 
najmä vo vzťahu k udržateľnosti, odolnosti, spolupráci, partnerstvu, 
koordinácii a ďalším prierezovým prístupom dôležitým pre rozvoj 
cestovného ruchu. 

2. Zoznam vybraných pojmov (definícií 
cestovného ruchu) 

Kapitola obsahuje vybrané pojmy a definície používané v stratégii. Slúži 
na predchádzanie nejednotnému alebo nesprávnemu používaniu 
pojmov, najmä pojmov prevzatých z medzinárodných rámcov, 
štatistických systémov, odbornej terminológie a podporných schém.  

VI. Zdroje Časť obsahuje bibliografické odkazy, zdroje údajov a informácií využité 
pri spracovaní Stratégie CR 2035. Zahŕňa najmä odborné, štatistické, 
legislatívne, strategické a metodické zdroje, ktoré tvoria podklad pre 
analytické východiská, strategické nastavenie a implementačný rámec 
dokumentu. 

VII. IŘŜƴǘƛŦƛƪŀőƴŞ ŀ ǎǇǊŀŎƻǾŀǘŜƯǎƪŞ 
ǵŘŀƧŜ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ 

Časť uvádza identifikačné a spracovateľské údaje strategického 
dokumentu, vrátane údajov o obstarávateľovi, spracovaní dokumentu a 
ďalších formálnych informácií súvisiacich s dokumentom. 

VIII. tǊƝƭƻƘȅ  Časť uvádza dokumenty, ktoré sú priložené ako samostatné dokumenty. 
Prílohy rozvíjajú implementačný mechanizmus stratégie a analytické 
východiská, na ktoré sa hlavný dokument primerane odvoláva. 

1. Prílohy k implementačnému 
mechanizmu 

Skupina príloh obsahuje dokumenty podporujúce implementáciu 
stratégie. Patrí sem Príloha A „Implementačné rámce EÚ a kategórie 
zásahov Stratégie CR 2035“, Príloha B „Sústava merateľných 
ukazovateľov Stratégie CR 2035“ a Príloha C „Akčný plán Stratégie CR 
2035“.  

Príloha A: Implementačné rámce EÚ a 
kategórie zásahov Stratégie CR 2035 

Príloha systematizuje väzby Stratégie CR 2035 na implementačné rámce 
EÚ, najmä na Európsky program pre cestovný ruch 2030 a Spôsob 
transformácie cestovného ruchu. Zároveň vymedzuje kategórie zásahov 
Stratégie CR 2035, ktoré pomáhajú rozlišovať charakter navrhovaných 
intervencií. 

Príloha B: Sústava merateľných 
ukazovateľov Stratégie CR 2035 

Príloha obsahuje sústavu merateľných ukazovateľov stratégie, vrátane 
kľúčových ukazovateľov výkonnosti, operačných ukazovateľov 
výkonnosti, projektových ukazovateľov a ukazovateľov realizácie 
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akčného plánu. Slúži ako základ pre monitoring a hodnotenie plnenia 
stratégie. 

Príloha C: Akčný plán Stratégie CR 2035 Príloha obsahuje akčný plán stratégie, v ktorom sú vybrané úlohy 
implementačného rámca konkretizované z hľadiska názvu úlohy, opisu, 
ukazovateľov, termínov a zodpovedných alebo spolupracujúcich 
subjektov. 

2. Východiskové analytické podklady Skupina príloh obsahuje východiskové analytické podklady, ktoré 
rozširujú analytickú časť hlavného dokumentu a poskytujú podrobnejší 
podklad pre formuláciu strategického rámca. 

Príloha D: Východisková a analytická 
časť Stratégie CR 2035 

Príloha D podrobnejšie rozpracúva východiská stratégie a riadenia 
cestovného ruchu a analytickú časť. Zahŕňa najmä štátnu politiku 
cestovného ruchu, strategické smerovanie v medzinárodnom prostredí 
a trendy, postavenie cestovného ruchu Slovenska v národnom 
hospodárstve a medzinárodnom prostredí, výkony v cestovnom ruchu, 
odvetvia cestovného ruchu, ponuku destinácií a zdroje jej tvorby a 
zhodnotenie ponuky cestovného ruchu Slovenska. 

 

±ȅōǊŀƴŞ ǇǊƛƴŎƝǇȅ ǇǊƝǇǊŀǾȅ ŀ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор 

Stratégia CR 2035 vychádza z prierezového charakteru cestovného ruchu, ktorý presahuje rámec 
jedného odvetvia a zasahuje do viacerých oblastí hospodárskeho, sociálneho, environmentálneho a 
územného rozvoja. Z tohto dôvodu kladie dôraz na viacúrovňové riadenie, medzirezortnú a 
medzisektorovú spoluprácu, ako aj na prepájanie národnej, regionálnej a miestnej úrovne. 
Východiskom strategického rámca je potreba systémovo nastaviť procesy a podmienky tak, aby rozvoj 
udržateľného cestovného ruchu prispieval k atraktivite a odolnosti regiónov Slovenska. 

Osobitný dôraz sa pri príprave Stratégie CR 2035 kládol na zapojenie aktérov do tvorby a realizácie 
politík v rozvoji cestovného ruchu. Dokument poukazuje na potrebu obojsmerného toku informácií 
medzi národnou a európskou úrovňou, pričom súčasťou procesu je aj komunikácia a participácia 
aktérov na národnej úrovni. Ich podnety, skúsenosti a stanoviská sú priebežne prenášané aj do 
spoločných európskych konzultácií. Zapojenie aktérov má preto význam nielen pri príprave stratégie, 
ale aj pri jej následnej implementácii, monitorovaní a aktualizácii. Nad rámec zisťovaní realizovaných 
na účely európskych implementačných rámcov využíva Stratégia CR 2035 ako doplnkový podklad pre 
vecné nastavenie rozvojových špecifík ponuky slovenských destinácií aj výsledky kritického 
zhodnotenia ponuky cestovného ruchu Slovenska spracovaného na základe primárneho zisťovania jej 
vnímania5.  

Z hľadiska implementácie je významné, že Stratégia CR 2035 nepracuje iba so strategickým rámcom v 
hlavnom dokumente, ale aj s previazanými implementačnými prílohami. Prílohy A, B a C sú súčasťou 
dokumentu a tvoria podklad pre premietnutie strategického rámca do realizácie, monitorovania a 
aktualizácie stratégie. Hlavný dokument výslovne uvádza prílohy k implementačnému mechanizmu: 
Prílohu A „Implementačné rámce EÚ a kategórie zásahov Stratégie CR 2035“, Prílohu B „Sústava 
merateľných ukazovateľov Stratégie CR 2035“ a Prílohu C „Akčný plán Stratégie CR 2035“. 

 

 

5  Primárne zisťovanie zahŕňalo panel 65 kľúčových subjektov cestovného ruchu a reprezentatívny prieskum na vzorke 1 050 obyvateľov 
Slovenska, ktorí vo vzťahu k cestovnému ruchu vystupujú ako domáci návštevníci a zároveň ako súčasť hostiteľských komunít. 
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Z opisu akčného plánu vyplývajú najmä tieto implementačné princípy: 

- akčný plán je samostatnou prílohou k implementačnému mechanizmu stratégie ako Príloha C;  

- úlohy v akčnom pláne sú naviazané na samostatnú vrstvu merateľných ukazovateľov, 
(ukazovatele realizácie akčného plánu), ktoré sú nastavené ako binárne ukazovatele 
realizované/nerealizované, pričom majú presne vymedzovať, kedy sa úloha považuje za 
zrealizovanú;  

- akčný plán je predkladaný na schválenie/prijatie spolu so Stratégiou CR 2035;  

- aktualizácia akčného plánu má vychádzať z vyhodnotenia realizovaných aktivít, z ich prínosu vo 
vzťahu k strategickému rámcu podľa Prílohy A, z výsledkov monitoringu a hodnotenia 
ukazovateľov podľa Prílohy B a z potreby úpravy realizačných úloh, harmonogramu, 
zodpovedností alebo iných atribútov podľa Prílohy C. Takto nastavené zásady a postupy 
aktualizácie Akčného plánu, vrátane zohľadnenia väzieb a širších vzťahov vytvára predpoklady 
na to, aby sa stratégia počas implementácie mohla aktualizovať na základe výsledkov 
monitoringu, vývoja potrieb aktérov v cestovnom ruchu a zmien v európskych, 
medzinárodných a národných rámcoch.  

 

6.2. Hlavné ciele strategického dokumentu 

 

Stratégia CR 2035 rozpracúva hlavné ciele prostredníctvom hierarchicky usporiadaného strategického 
rámca, ktorý vychádza z dlhodobého cieľa a vízie a ďalej sa člení na strategické oblasti, špecifické ciele, 
opatrenia, podopatrenia, aktivity a podaktivity. Na túto úroveň nadväzuje realizačný rámec tvorený 
najmä úlohami Akčného plánu. Takto nastavená logika umožňuje prepojiť všeobecné strategické 
smerovanie dokumentu s konkrétnymi implementačnými úlohami, monitorovaním a hodnotením 
plnenia stratégie. 

Pre účely správy o hodnotení je preto vhodné uviesť úrovne, ktoré logika strategického a realizačného 
rámca Stratégie CR 2035 rozlišuje. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLΦ 2: ̈ ǊƻǾƴŜ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ŀ ǊŜŀƭƛȊŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор  

Úroveň (hierarchické poradie od 0 po 7; Názov úrovne) 

{¢w!¢9DL/Yº w#a9/ 

0 Dlhodobý cieľ a vízia 

1  → Strategický cieľ/Strategická oblasť (SO)  

2    → Špecifický cieľ (ŠC) 

3,4     → Opatrenie (OP) → Podopatrenie6 

5,6       → Aktivita (AKT) → Podaktivita7 
 

w9![L½!2bº w#a9/ 
              ↓ 
7        Úloha v akčnom pláne 

 

6  relevantné ak je potrebné tematické alebo vecné spresnenie zamerania opatrenia  (napr. z dôvodu príspevku/nadväznosti na iné 
stratégie a pod. 

7  relevantné v prípadoch, keď je potrebné rozlíšiť viaceré tematické alebo vecné aspekty jednej aktivity s odlišnými atribútmi 
intervenčnej logiky alebo kategóriou zásahu; v ostatných prípadoch sa aktivita nečlení. 
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Projekty/zámery sú z metodického hľadiska nižšou realizačnou úrovňou, nie sú však priamo 
predmetom strategického dokumentu. Stratégia CR 2035 nedefinuje konkrétne projekty, ich 
lokalizáciu, technické parametre ani rozsah zásahov do územia. Pre účely správy o hodnotení je preto 
možné hodnotiť najmä rámcové a typové vplyvy vyplývajúce zo zamerania cieľov, opatrení a aktivít, 
nie vplyvy jednotlivých budúcich projektov alebo zámerov. 

Prípadné konkrétne projekty realizované v nadväznosti na Stratégiu CR 2035 budú v relevantných 
prípadoch posudzované samostatne podľa štandardných postupov ustanovených právnymi predpismi, 
najmä podľa tretej časti zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov navrhovaných činností, ak 
naplnia zákonné predpoklady takéhoto posudzovania. 

tƻȊƴłƳƪŀ ƪ ǎǇƾǎƻōǳ ǳǾłŘȊŀƴƛŀ ŎƛŜƯƻǾΣ ƻǇŀǘǊŜƴƝ ŀ ŀƪǘƛǾƝǘΥ 

{ǘǊŀǘŞƎƛŀ /w нлор ǇƻǳȌƝǾŀ Ǿ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪƻƳ ǊłƳŎƛ ǎƪǊłǘŜƴŞ ƴłȊǾȅ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ ǵǊƻǾƴƝΣ ƪǘƻǊŞ ǾȅƧŀŘǊǳƧǵ ƛŎƘ ǾŜŎƴŞ 
zameranie. Tieto ƴłȊǾȅ Ǿ ŘƻƪǳƳŜƴǘŜ ŘƻǇƮƶŀ ǇƻŘǊƻōƴŜƧǑie znenie ǇǊƻǎǘǊŜŘƴƝŎǘǾƻƳ Ȋƴŀƪǳ α~ά ς ǇǊƛ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇŎƘ 
a ǑǇŜŎƛŦƛŎƪȇŎƘ ŎƛŜƯƻŎƘ ƛŘŜ ƻ ȊƴŜƴƛŜ ŎƛŜƯŀΣ ǇǊƛ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀŎƘ ŀ ǇƻŘƻǇŀǘǊŜƴƛŀŎƘ ƻ ǵőŜƭ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀ ŀ ǇǊƛ ŀƪǘƛǾƛǘłŎƘ ŀ 
ǇƻŘŀƪǘƛǾƛǘłŎƘ ƻ ȊŀƳŜǊŀƴƛŜ aktivity. {ǇǊłǾŀ ƻ ƘƻŘƴƻǘŜƴƝ ǘǵǘƻ ƭƻƎƛƪǳ ǇǊŜōŜǊł Ǿ ǊƻȊǎŀƘǳ ǇƻǘǊŜōƴƻƳ ƴŀ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪłŎƛǳ 
ȊŀƳŜǊŀƴƛŀ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ ǵǊƻǾƴƝ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ŀ ǊŜŀƭƛȊŀőƴŞƘƻ ǊłƳŎŀ sǘǊŀǘŞgie. 

  

±ƝȊƛŀ ŀ ŘƭƘƻŘƻōȇ ŎƛŜƯ SǘǊŀǘŞƎƛŜ CR 2035 formuluje ambíciu Slovenka byť atraktívnou, udržateľnou a 
odolnou destináciou:  

„Slovensko je v roku 2035 modernou a odolnou destináciou cestovného ruchu, ktorá efektívne využíva 
prirodzené danosti aj digitálne technológie na zlepšenie zážitkov návštevníkov, podporu lokálnych 
komunít a ochranu prírodných a kultúrnych zdrojov. Cestovný ruch generuje atraktívne a stabilné 
pracovné miesta, ktoré prispejú k ekonomickému a sociálnemu rozvoju všetkých regiónov.“ 

Dlhodobým cieľom je rast pracovných príležitostí a výkonov v odvetviach cestovného ruchu pri 
rešpektovaní zásad udržateľnosti a vyváženého regionálneho rozvoja. 

 
{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞ ŎƛŜƭŜ 
Na dosiahnutie vízie boli formulované tri hlavné strategické ciele, pričom toto rozdelenie vychádza z 
cielenia opatrení na zainteresované strany z hľadiska ich územnej pôsobnosti. Vecné zameranie 
strategických cieľov je v štruktúre dokumentu skrátene vyjadrené názvami strategických oblastí:   

- SO 1: Konkurencieschopné odvetvia cestovného ruchu pripravené na transformáciu 
~ Strategickým cieľom je zvýšiť konkurencieschopnosť poskytovateľov služieb v 
cestovnom ruchu vytváraním podmienok pre implementáciu princípov udržateľnosti a 
nových riešení pre zelenú a digitálnu transformáciu. 
Cielenie opatrení:  podniková úroveň 
 

- SO 2: Odolné destinácie pre kvalitný pobyt návštevníka aj kvalitný život obyvateľov 
~ Strategickým cieľom je posilniť odolnosť slovenských regiónov a zvýšiť kvalitu života v 
nich, prostredníctvom udržateľnej ponuky destinácií a jej efektívnej prezentácie na 
domácom a zahraničnom trhu cestovného ruchu. 
Cielenie opatrení:  lokálna a regionálna úroveň (destinácií) 
     

- SO 3: Flexibilný model štátnej politiky a riadenia cestovného ruchu 
~ Strategickým cieľom je rozvíjať  model spolupráce v cestovnom ruchu a inteligentného 
riadenia pripravený flexibilne reagovať na dlhodobé medzinárodné trendy, lokálne výzvy 
aj rýchlo sa meniace prostredie.   
Cielenie opatrení: národná úroveň, medzinárodná a medzirezortná spolupráca 
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~ǇŜŎƛŦƛŎƪŞ ŎƛŜƭŜ členia strategické ciele, pričom Stratégia CR 2035 aj v prípade tejto úrovne 
strategického rámca pracuje so skráteným názvom špecifického cieľa, ktorý vyjadruje jeho vecné 
zameranie, ako aj s jeho presným znením:  
 
SO 1: Konkurencieschopné odvetvia cestovného ruchu pripravené na transformáciu: 

- ŠC 1.1. Zelená a digitálna transformácia infraštruktúry odvetví CR (názov ŠC) 
~ Špecifickým cieľom je vytvárať podmienky na zavádzanie zelených a digitálnych 
riešení v oblasti prevádzky, správy a obnovy infraštruktúry v charakteristických 
odvetviach cestovného ruchu (technologické a procesné riešenia, zdrojová efektívnosť, 
monitoring a riadenie prevádzky). 

- ŠC 1.2. Rozvoj ľudských zdrojov a služieb pre odolné odvetvie a regióny (názov ŠC) 
~ Špecifickým cieľom je vytvárať podmienky na rozvoj a udržanie ľudských zdrojov 
v odvetviach cestovného ruchu a v slovenských regiónoch s ohľadom na ich rozvinutosť 
a špecifiká služieb. 

 
SO 2: Odolné destinácie pre kvalitný pobyt návštevníka aj kvalitný život obyvateľov: 

- ŠC 2.1. Atraktívna a dostupná ponuka destinácií (názov ŠC) 
~ Špecifickým cieľom je vytvárať podmienky pre udržateľné využívanie zdrojov 
v atraktívnej a dostupnej ponuke destinácií. 

- ŠC 2.2. Návštevnosť Slovenska a jeho destinácií s pridanou hodnotou (názov ŠC) 
~ Zvyšovať návštevnosť Slovenska s dôrazom na segmenty s pridanou hodnotou pre 
slovenské destinácie (vrátane zohľadnenia špecifík a pripravenosti nerozvinutých 
regiónov). 

SO 3: Flexibilný model štátnej politiky a riadenia cestovného ruchu: 

- ŠC 3.1.  Tvorba a implementácia štátnej politiky cestovného ruchu (názov ŠC) 
~ Špecifickým cieľom je uplatňovať funkčný systém tvorby, implementácie 
a monitorovania štátnej politiky cestovného ruchu založený na dátach, partnerstvách 
a flexibilnom legislatívnom rámci. 

- ŠC 3.2.  Medzisektorová a medzirezortná spolupráca pri implementácii štátnej politiky a rozvoji 
udržateľného cestovného ruchu (názov ŠC) 

~ Špecifickým cieľom rozvíjať medzirezortnú a medzisektorovú spoluprácu, ktorá 
umožní realizovať prierezové opatrenia transformácie a posilní príspevok cestovného 
ruchu k udržateľnému a odolnému rozvoju Slovenska. 

 

Ďalšou úrovňou strategického rámca, ktorá nadväzuje na špecifické ciele, sú opatrenia, prípadne 
podopatrenia. Tie bližšie určujú účel a vecné zameranie intervencie. Najvyššiu mieru vecnej 
podrobnosti strategického rámca predstavujú aktivity a v prípadoch, keď je potrebné rozlíšiť viaceré 
tematické alebo vecné aspekty jednej aktivity, aj podaktivity. Práve týmto najnižším úrovniam 
strategického rámca sú v rámci intervenčnej logiky priraďované kategórie zásahu. 

Kategória zásahu nepredstavuje samostatnú úroveň strategického rámca, ale metodickú 
charakteristiku povahy intervencie. Stratégia CR 2035 rozlišuje najmä zásahy systémové/regulačné, 
koordinačné/inštitucionálne, investičné/infraštruktúrne, programové/mäkké, finančné, 
dátové/monitorovacie a kombinované. Toto členenie je využité pri hodnotení predpokladaných 
vplyvov strategického dokumentu v časti IV. správy o hodnotení. 

  



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 14 

 

 

¢ŀōǳƯƪŀ II. 3: tǊŜƘƯŀŘ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор Ǿ ǑǘǊǳƪǘǵǊŜ ǎƪǊłǘŜƴŞƘƻ znenia ŎƛŜƯƻǾ ŀ ƻǇŀǘǊŜƴƝ a ǵőŜƭǳ ƻǇŀǘǊŜƴƝ 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙκ 

ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ ŎƛŜƯ (SO) 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ 
ό~/ύ 

Opatrenie 
(OP) 

Podopatrenie 

(ak ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞΤ ŀ ς n) 

ő̈el opatrenia/podopatrenia (ŀƪ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ Ǿ ǊłƳŎƛ őƭŜƴŜƴƛŀ)  

1. Konkurencieschopné 
odvetvia CR pripravené 
na transformáciu 

1.1. Zelená a digitálna 
transformácia 
infraštruktúry odvetví 
CR 

1.1.1. Prístup k informáciám o 

riešeniach zelenej a digitálnej 
transformácie infraštruktúry 
odvetví CR 

n/a ~ Zlepšiť prístup k informáciám o riešeniach zelenej a digitálnej 
transformácie týkajúcich sa infraštruktúry odvetví CR a pripraviť 
odvetvia na ich zavádzanie. 

1.1.2. Zavádzanie zelených a 
digitálnych riešení 
infraštruktúry odvetví CR 

1.1.2.a. Zelená 
transformácia odvetví CR 

~ Zvýšiť mieru implementácie zelených a digitálnych riešení 
týkajúcich sa infraštruktúry odvetví CR s dôrazom na dvojitú 
transformáciu. 

Aktivity v oboch podopatreniach sú koncipované ako 
komplementárne a tematicky previazané.  Digitálne riešenia sú 
systematicky viazané na konkrétne zelené aktivity alebo 
podaktivity, čo umožňuje lepšie zachytiť koncept tzv. dvojitej 
transformácie, kde digitálne riešenia priamo podporujú 
implementáciu zelených riešení, najmä prostredníctvom 
optimalizácie procesov, monitorovania, riadenia a zvyšovania 
efektívnosti. 

1.1.2.b. Digitálna 
transformácia odvetví CR 

1.2. Rozvoj ľudských 

zdrojov a služieb pre 
odolné odvetvia a 
regióny 

1.2.1. Rozvoj ľudských zdrojov 
na podporu transformácie 

n/a ~ Rozvíjať zručnosti pre transformáciu v rámci formálneho aj 
neformálneho vzdelávania. 

1.2.2. Prístupnosť pracovných 
miest v CR 

1.2.2.a. Infraštruktúra 

služieb CR podporujúca 
vyváženú distribúciu 
návštevnosti 
prostredníctvom tvorby 
pracovných miest 

~ Podporiť rozvoj a zvyšovanie kvality infraštruktúry služieb CR, 
ktoré majú potenciál predlžovať sezónu, znižovať tlak na 
nadmerne zaťažené destinácie a vytvárať stabilné a udržateľné 
pracovné miesta, najmä vo vidieckych, sekundárnych a periférnych 
regiónoch, so zámerom znižovať regionálne rozdiely a vyvažovať 
priestorovú a sezónnu koncentráciu návštevnosti. 

1.2.2.b. Podmienky pre 

odolné a inkluzívne pracovné 
miesta a služby v CR 

~ Vytvárať podmienky pre odolné a inkluzívne pracovné miesta a 
služby v CR prostredníctvom podpory inkluzívneho zamestnávania 
a posilňovania schopnosti podnikov včas a efektívne uplatňovať 
legislatívne a systémové požiadavky na poskytovanie služieb a 
reagovať na krízové situácie. 
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{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙκ 

ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ ŎƛŜƯ (SO) 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ 
ό~/ύ 

Opatrenie 
(OP) 

Podopatrenie 

(ak ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞΤ ŀ ς n) 

ő̈el opatrenia/podopatrenia (ŀƪ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ Ǿ ǊłƳŎƛ őƭŜƴŜƴƛŀ)  

2.  
Odolné destinácie pre 
kvalitný pobyt 
návštevníka aj kvalitný 
život obyvateľov 

2.1.  
Atraktívna a dostupná 
ponuka destinácií 

2.1.1. Ponuka destinácií s 

vyššou pridanou hodnotou pre 
územie 

2.1.1.a. Autentická a 

rozmanitá rekreačná ponuka 
destinácií s príspevkom k 
udržateľnosti zdrojov 

~  Rozvíjať autentickú a rozmanitú rekreačnú ponuku destinácií 
založenú na udržateľnom využívaní lokálnych zdrojov územia s 
dôrazom na ochranu hodnôt, regeneráciu prostredia, zapájanie 
miestnych aktérov a posilňovanie vzťahov medzi obyvateľmi a 
návštevníkmi. 

2.1.1.b. Rozvoj kúpeľných 

miest s ohľadom na ochranu 
prírodných liečivých zdrojov a 
kvalitu prostredia 

~ Rozvíjať kúpeľné miesta a prírodné liečebné kúpele s dôrazom na 
ochranu a udržateľné využívanie prírodných liečivých zdrojov a 
ochranu kúpeľného prostredia. 

2.1.1.c. Posilnenie 

ekonomického prínosu MICE 
~ Posilniť ekonomický prínos a medzinárodnú 
konkurencieschopnosť Slovenska v segmente MICE 
prostredníctvom kombinácie inštitucionálnych a koordinačných 
opatrení, transformácie strategickej infraštruktúry a aktívneho 
získavania a riadenia medzinárodných MICE podujatí. 

2.1.1.d. Nové modely 

horizontálnej a vertikálnej 
spolupráce v CR v regiónoch 

~ Podporiť nové modely horizontálnej a vertikálnej spolupráce v 
CR na regionálnej úrovni s cieľom posilniť odolnosť regiónov, 
diverzifikáciu miestnej ekonomiky a udržateľný rozvoj CR 
prepájaním subjektov CR s nadväznými odvetviami, lokálnymi 
producentmi, kreatívnym priemyslom a výskumno-inovačným 
ekosystémom. 

2.1.2. Kvalitné, prístupné 

a bezpečné zázemie pre pobyt 
návštevníka 

2.1.2.a. Zlepšenie 

prístupnosti a prepojenosti 
verejných priestorov s 
dôrazom na ich estetiku, 
funkčnosť a bezpečnosť 

~ Zlepšiť prístupnosť a prepojenosť verejných priestorov 
s dôrazom na ich estetiku, funkčnosť a bezpečnosť, vrátane riešení 
pre inklúziu a bezbariérovosť. 

2.1.2.b. Kvalitný informačný 

a návštevnícky servis v súlade 
s najnovšími trendmi 

~ Reagovať na trendy v poskytovaní informačného a 
návštevníckeho servisu s dôrazom na dynamický rozvoj technológií 
a kvalitu informácií a infraštruktúry spojenej s ich poskytovaním. 

2.1.3. Dostupnosť destinácií, 
atraktivít a iných bodov záujmu 

n/a  ~ Zlepšovať dostupnosť slovenských destinácií, atraktivít a iných 
bodov záujmu pre domácich a zahraničných návštevníkov a 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 16 

 

 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙκ 

ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ ŎƛŜƯ (SO) 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ 
ό~/ύ 

Opatrenie 
(OP) 

Podopatrenie 

(ak ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞΤ ŀ ς n) 

ő̈el opatrenia/podopatrenia (ŀƪ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ Ǿ ǊłƳŎƛ őƭŜƴŜƴƛŀ)  

vytvárať podmienky pre udržateľnú, bezpečnú a efektívne riadenú 
mobilitu v destináciách, medzi destináciami a v cezhraničných 
väzbách. 

 

2.1.4. Manažment destinácií 
CR 

n/a  ~ Rozvíjať model spravovania a inteligentného riadenia destinácií 
cestovného ruchu založený na spolupráci aktérov a využívaní dát s 
cieľom posilňovať udržateľný a odolný rozvoj slovenských regiónov 
a kvalitu rozhodovania. 

 

2.2. Návštevnosť 
Slovenska a jeho 
destinácií s pridanou 
hodnotou 

2.2.1. Synergická a digitálne 

riadená marketingová 
komunikácia a distribúcia 
ponuky slovenských destinácií 
doma a v zahraničí 

2.2.1.a. Marketingový 

manažment slovenských 
destinácií na domácom a 
zahraničných trhoch (aktivity 
realizované OCR) 

~  Posilniť marketingový manažment destinácií realizovaný 
organizáciami cestovného ruchu, založený na kolektívnom 
plánovaní, koordinácii kampaní, uplatňovaní princípov 
spoločensky zodpovedného marketingu a rozhodovaní na základe 
údajov, ktorý zároveň reaguje na aktuálne trendy v dopyte a v 
maximálnej miere využíva prínosy digitalizácie. 

 

2.2.1.b. Marketingový 

manažment Slovenska ako 
cieľového miesta a jeho 
destinácií na domácom a 
zahraničných trhoch (aktivity 
realizované ST) 

~ Zabezpečiť národnú koordináciu a strešný marketingový rámec 
(Slovakia Travel) v synergii s OCR tak, aby sa prepojili marketingové 
aktivity a posilnila efektívna distribúcia ponuky; zároveň 
upevňovať pozíciu Slovenska na kľúčových existujúcich trhoch a 
cielene rozvíjať prienik na nové zdrojové trhy s perspektívou a 
pridanou hodnotou pre slovenské destinácie. 

 

2.2.2. Medzirezortná 

spolupráca v marketingovom 
manažmente Slovenska 

n/a  ~  Koordinovať medzirezortné aktivity propagácie Slovenska na 
zahraničných zdrojových trhoch tak, aby sa posilnila synergia 
aktérov štátu, konzistentnosť prezentácie, efektívnosť a dopad na 
podporu príjazdového cestovného ruchu, s osobitným dôrazom na 
nerekreačné („non-leisure“) formy CR. 
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{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙκ 

ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ ŎƛŜƯ (SO) 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ 
ό~/ύ 

Opatrenie 
(OP) 

Podopatrenie 

(ak ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞΤ ŀ ς n) 

ő̈el opatrenia/podopatrenia (ŀƪ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ Ǿ ǊłƳŎƛ őƭŜƴŜƴƛŀ)  

3. Flexibilný model 
štátnej politiky a 
riadenia CR 

3.1. Tvorba a 
implementácia 
štátnej politiky CR 

3.1.1. Systémové podmienky a 

nástroje štátnej politiky CR 
n/a  ~ Vytvárať legislatívne podmienky a mechanizmy pre podporu 

rozvoja udržateľného CR a jeho transformácie. 

3.1.2. Implementácia, riadenie 

a monitorovanie štátnej 
politiky CR 

n/a ~ Nastaviť funkčný systém implementácie, inteligentného riadenia, 
monitorovania a vyhodnocovania štátnej politiky CR s dôrazom na 
dáta, spoluprácu, flexibilitu a princípy udržateľnosti. 

3.2. Medzisektorová 
a medzirezortná 
spolupráca pri 
implementácii 
štátnej politiky a 
rozvoji udržateľného 
CR 

3.2.1. Medzirezortná 

spolupráca pri podpore 
transformácie CR 

n/a ~ Rozvíjať medzisektorovú a medzirezortnú spoluprácu pri 
nastavovaní podmienok, nástrojov a mechanizmov podpory 
transformácie CR v širšom hospodárskom, sociálnom, 
environmentálnom a územnom kontexte. 

3.2.2. Príspevok CR k širším 
strategickým rámcom 
rozvoja Slovenska 

n/a  ~ Systematicky identifikovať, premietať a vyhodnocovať príspevok 
CR k strategickým rámcom, ktoré ovplyvňujú alebo využívajú jeho 
potenciál pri rozvoji regiónov, kvality života, udržateľnosti, 
odolnosti a konkurencieschopnosti Slovenska. 

n/a – opatrenie sa nečlení na podopatrenia  
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6.3. Vzťah k iným strategickým dokumentom 

Vzhľadom k účelu a charakteru strategického dokumentu sa pri jeho spracovaní zohľadňovali najmä 
nasledovné kľúčové strategické dokumenty: 

¶ Architektonická politika Slovenska 

¶ Koncepcia mestského rozvoja Slovenskej republiky do roku 2030 

¶ Koncepcia územného rozvoja Slovenska - KURS2001 

¶ Koncepcia vodnej politiky SR do roku 2030 s výhľadom do roku 2050 

¶ Národná koncepcia informatizácie verejnej správy 
o Akčný plán Národnej koncepcie informatizácie verejnej správy 

¶ Národné priority implementácie Agendy 2030 
¶ Národný program rozvoja životných podmienok osôb so zdravotným postihnutím na roky 

2021 – 2030 

¶ Nízkouhlíková stratégia rozvoja Slovenskej republiky do roku 2030 s výhľadom do roku 2050 

¶ Stratégia adaptácie Slovenskej republiky na zmenu klímy – aktualizácia 2018 

o Akčný plán pre implementáciu Stratégie adaptácie SR na zmenu klímy 

¶ Stratégia digitálnej transformácie Slovenska 2030 

¶ Stratégia environmentálnej politiky Slovenskej republiky do roku 2030 – Zelenšie Slovensko 

¶ Stratégia hospodárskej politiky Slovenskej republiky do roku 2030 

¶ Stratégia kultúry a kreatívneho priemyslu SR 2030 

¶ Stratégia pre inteligentnú a udržateľnú mobilitu Slovenska - vízia smerovania dopravy na 

Slovensku do budúcnosti 

¶ Stratégia výskumu a inovácií pre inteligentnú špecializáciu Slovenskej republiky 2021-2027 

(SK RIS3 2021+) 

¶ Strategický plán rozvoja dopravy SR do roku 2030 (II. fáza) 

¶ Strategický plán Spoločnej poľnohospodárskej politiky 2023 – 2027  

¶ Vízia a stratégia rozvoja Slovenska do roku 2030 - dlhodobá stratégia udržateľného rozvoja 

Slovenskej republiky – Slovensko 2030.  

Z medzinárodných a európskych dokumentov sa pri spracovaní zohľadňujú najmä:  

¶ Transformujeme náš svet: Agenda 2030 pre trvalo udržateľný rozvoj  

¶ Stratégiu EÚ pre udržateľný cestovný ruch (European Strategy for Sustainable Tourism),  

¶ Európsky program pre cestovný ruch do roku 2030 (European Tourism Agenda 2030), 

¶ Spôsob transformácie cestovného ruchu (Transition pathway for tourism) - plán opatrení na 

zelenú a digitálnu transformáciu a na zlepšenie odolnosti cestovného ruchu EÚ 

¶ Rámcový dohovor o ochrane a trvalo udržateľnom rozvoji Karpát (Karpatský dohovor), 

¶ Dohovor o právach osôb so zdravotným postihnutím (Oznámenie Ministerstva zahraničných 

vecí Slovenskej republiky č. 317/2010 Z. z.).  

Podrobnejší opis vzťahov cestovného ruchu k uvedeným strategickým dokumentom, ako aj rozšírený 
zoznam strategických dokumentov na medzinárodnej a európskej úrovni zohľadnených v Stratégii CR 
2035, sú spracované Stratégie CR 20358, najmä v súvislosti s premietnutím európskych 
implementačných rámcov a v časti III.5 Správy o hodnotení.   

 

8  Časť Stratégie CR 2035 II. Kľúčové strategické dokumenty pre oblasť cestovného ruchu (str. 37)   
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III. Základné údaje o súčasnom stave životného prostredia 
dotknutého územia 

1. Informácie o súčasnom stave životného prostredia vrátane zdravia a jeho pravdepodobný 
vývoj, ak sa strategický dokument nebude realizovať 

 

Kapitola obsahuje analýzu s dôrazom na oblasti a problematiky, ktoré sú relevantné z hľadiska 
posudzovania dopadov realizácie Stratégie CR 2035 na životné prostredia, vrátane aspektov zdravia. 
Jej rozsah vychádza zo stanovených cieľov, opatrení a aktivít Stratégie CR 2035 (vrátane ukazovateľov), 
ktoré umožňujú posúdenie aj monitorovanie vplyvov jej implementácie.  

 

1.1. Súčasný stav životného prostredia 

 

1.1.1. hōȅǾŀǘŜƯǎǘǾƻ a ǎƝŘŜƭƴŞ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŜ όŘŜƳƻƎǊŀŦƛŎƪŞ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊƛǎǘƛƪȅΣ ƴŜȊŀƳŜǎǘƴŀƴƻǎǙΣ  miera 
rizika chudoby, ȊŘǊŀǾƛŜ ƯǳŘƝκȊŘǊŀǾƻǘƴȇ ǎǘŀǾ ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾŀ ŀ řŀƭǑƛŜ ǳƪŀȊƻǾŀǘŜƭŜ ƻ ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾŜ 
ŀ ǎƝŘƭŀŎƘ)  

 

K 31. decembru 2025 mala Slovenská republika 5 409 407 obyvateľov9. V porovnaní s rokom 2024 sa 
počet obyvateľov znížil o 0,19 %, teda približne o 10 tis. osôb. V dlhodobejšom horizonte je vývoj 
relatívne stabilný: oproti roku 2016 bol počet obyvateľov nižší o 0,48 %, zatiaľ čo v porovnaní s rokmi 
2006 a 1996 bol ešte mierne vyšší, a to o 0,29 %, resp. 0,57 %. 

Vývoj sa však medzi jednotlivými krajmi výrazne odlišuje. Jediným krajom s výrazným dlhodobým 
rastom je Bratislavský kraj, v ktorom sa počet obyvateľov od roku 2016 zvýšil o 15,23 % a od roku 1996 
o 19,51 %. Mierny rast v porovnaní s rokom 2016 zaznamenal aj Trnavský kraj, a to o 0,77 %. Naopak, 
najvýraznejší pokles počtu obyvateľov od roku 2016 nastal v Banskobystrickom kraji (-6,74 %), 
Trenčianskom kraji (-4,46 %), Nitrianskom kraji (-2,76 %) a Košickom kraji (-2,53 %). V porovnaní s 
rokom 1996 bol pokles najvýraznejší v Banskobystrickom kraji (-8,50 %), Trenčianskom kraji (-7,80 %) 
a Nitrianskom kraji (-7,75 %). 

Medziročný vývoj v roku 2025 potvrdzuje pokračovanie týchto tendencií. Najväčší pokles zaznamenal 
Banskobystrický kraj (-0,58 %), nasledovaný Trenčianskym a Nitrianskym krajom (zhodne -0,54 %). 
Počet obyvateľov sa zvýšil iba v Bratislavskom kraji (+0,44 %) a veľmi mierne v Prešovskom kraji 
(+0,01 %). 

Rozdielny vývoj je viditeľný aj vo vybraných mestách. Bratislava mala k 31. decembru 2025 spolu 480 
902 obyvateľov a od roku 2016 zaznamenala rast o 12,91 %. Košice mali 222 286 obyvateľov, pričom 
ich počet sa od roku 2016 znížil o 7,05 % a od roku 1996 o 8,00 %. Údaje tak poukazujú na pokračujúcu 
koncentráciu obyvateľstva v Bratislavskom kraji a súčasne na populačný úbytok vo viacerých regiónoch 
stredného, západného a východného Slovenska. 

 

 

 

9  ŠÚSR, 2026a. Databáza Datacube.  
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¢ŀōǳƯƪŀ III. 1: ±ȇǾƻƧ Ǉƻőǘǳ ƻōȅǾŀǘŜƯƻǾ {w ǇƻŘƯŀ ƪǊŀƧƻǾ   

Zdroj: ŠÚSR, 2026b. Databáza Datacube.  

 

bŜȊŀƳŜǎǘƴŀƴƻǎǙ 

Podľa údajov Štatistického úradu SR sa priemerná ročná miera evidovanej nezamestnanosti vyvíjala 
nerovnomerne: po dosiahnutí maxima 14,1 % v roku 2013 postupne klesla na 5,0 % v roku 2019, počas 
rokov 2020 a 2021 sa dočasne zvýšila a následne sa opäť znižovala. V roku 2024 dosiahla 4,96 % a v roku 
2025 opäť stúpla na 5,31 %. Odlišný vývoj zaznamenal podiel uchádzačov o zamestnanie poberajúcich 
dávku v nezamestnanosti. Kým v roku 2005 predstavoval 11,3 %, v roku 2020 dosiahol maximum 
25,3 % a v roku 2024 sa nachádzal na úrovni 21,8 %10. Rast tohto podielu pri súčasnom poklese 
celkového počtu uchádzačov poukazuje na zmenu štruktúry evidovaných nezamestnaných; nemožno 
ho interpretovať ako rast celkovej nezamestnanosti. 

Na Slovensku sú však v nezamestnanosti výrazné regionálne a lokálne rozdiely. Tie možno podrobnejšie 
identifikovať prostredníctvom údajov Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny o miere evidovanej 
nezamestnanosti podľa krajov a o podiele disponibilných uchádzačov o zamestnanie v produktívnom 
veku na obyvateľstve v produktívnom veku podľa okresov11, zverejňovaných mesačne. Tento 
ukazovateľ vyjadruje podiel disponibilných uchádzačov vo veku 15 až 64 rokov (PDU) na celkovom 
počte obyvateľov v rovnakom vekovom rozpätí. Kým miera evidovanej nezamestnanosti dosiahla na 
Slovensku v apríli 2026 hodnotu 5,15 %, na lokálnej úrovni pretrvávali výrazné územné rozdiely.  

 

10   ŠÚSR, 2026b.  
11  MPSVR SR - Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny, 2026. 

¨ȊŜƳƛŜ 
Zmena 

2025/2024 
Zmena 

2025/2016 
Zmena 

2025/2006 
Zmena 

2025/1996 2025 2024 2016 2006 1996 

Slovenská 
republika 

-0,19% 
  

-0,48% 
  

+0,29% 
  

+0,57% 
  

5 409 407 5 419 451 5 435 343 5 393 637 5 378 932 

Bratislavský 
kraj 

+0,44% 
  

+15,23% 
  

+21,90% 
  

+19,51% 
  

739 635 736 385 641 892 606 753 618 904 

Trnavský kraj -0,08% +0,77% +1,87% +3,02% 565 462 565 900 561 156 555 075 548 898 

Trenčiansky 
kraj -0,54%  -4,46%  -6,22%  -7,80%  

562 536 565 572 588 816 599 847 610 135 

Nitriansky 
kraj 

-0,54% 
  

-2,76% 
  

-6,41% 
  

-7,75% 
  

661 995 665 600 680 779 707 305 717 585 

Žilinský kraj -0,27% -0,95% -1,60% -0,52% 684 190 686 063 690 778 695 326 687 771 

Banskobystri-
cký kraj 

-0,58% 
  

-6,74% 
  -7,35%  -8,50%  

607 581 611 124 651 509 655 762 664 024 

Prešovský 
kraj +0,01%  

-1,49% 
  

+1,20% 
  

+4,78% 
  

810 075 810 008 822 310 800 483 773 121 

Košický kraj -0,11% -2,53% +0,63% +2,56% 777 933 778 799 798 103 773 086 758 494 

±ȅōǊŀƴŞ 
ƳŜǎǘłΥ     

     

Bratislava +0,32% +12,91% +12,86% +6,33% 480 902 479 389 425 923 426 091 452 288 

Košice -0,62% -7,05% -5,25% -8,00% 222 286 223 678 239 141 234 596 241 606 
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¢ŀōǳƯƪŀ III. 2: ½łƪƭŀŘƴŞ ǳƪŀȊƻǾŀǘŜƭŜ ƻ ƴŜȊŀƳŜǎǘƴŀƴƻǎǘƛ Ǿ {w ǇƻŘƯŀ ƪǊŀƧƻǾ όŀǇǊƝƭ нлнсύ 

¨ȊŜƳƛŜ 
Stav UoZ 
ku koncu 
mesiaca 

Ekonomicky 
ŀƪǘƝǾƴŜ 

ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾƻ 

tƻőŜǘ 
ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƴȇŎƘ 

UoZ 

Miera 
nezamestnanosti 
ǾȅǇƻőƝǘŀƴł Ȋ 

ŎŜƭƪƻǾŞƘƻ Ǉƻőǘǳ 
UoZ (v %) 

Miera evidovanej 
nezamestnanosti (v %) 

Bratislavský kraj 13 631  406 433  13 068  3,35 3,22 

Trnavský kraj 11 164  296 612  10 371  3,76 3,50 

Trenčiansky kraj 12 110  290 759  11 067  4,16 3,81 

Nitriansky kraj 15 150  337 077  13 505  4,49 4,01 

Žilinský kraj 17 353  366 183  15 684  4,74 4,28 

Banskobystrický kraj 27 740  315 246  22 232  8,80 7,05 

Prešovský kraj 39 866  391 596  32 326  10,18 8,25 

Košický kraj 31 164  371 834  24 581  8,38 6,61 

Slovensko 168 178 2 775 740 142 834 6,06 5,15 

Zdroj: MPSVR SR - Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny, 2026. 

 

Mapa III. 1: tƻŘƛŜƭ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƴȇŎƘ ǳŎƘłŘȊŀőƻǾ ƻ zamestnanie v ǇǊƻŘǳƪǘƝǾƴƻƳ ǾŜƪǳ ƴŀ ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾŜ 
v ǇǊƻŘǳƪǘƝǾƴƻƳ ǾŜƪǳ Ǿ okresoch SR k 30.4.2026 

 

Zdroj: MPSVR SR - Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny, 2026.  
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Najnižšie hodnoty PDU, spravidla do 3 %, dosahovala väčšina okresov západného Slovenska a viaceré 
okresy severozápadnej a strednej časti krajiny. Naopak, vyššia nezamestnanosť sa sústreďovala najmä 
v južných okresoch Banskobystrického kraja a vo viacerých okresoch východného Slovenska. Hodnotu 
nad 9 % dosahovali okresy Rimavská Sobota, Revúca, Kežmarok a Vranov nad Topľou. Zvýšené hodnoty 
boli charakteristické aj pre ďalšie okresy Gemera, severovýchodného Slovenska a juhovýchodnej časti 
Košického kraja. 

Priestorové rozloženie tak poukazuje na dlhodobo pretrvávajúcu koncentráciu problémov trhu práce 
v hospodársky slabších a periférnych regiónoch Slovenska. PDU však nie je metodicky totožný s mierou 
evidovanej nezamestnanosti, keďže používa odlišný menovateľ, a preto tieto ukazovatele nemožno 
priamo číselne porovnávať. 

 

Miera rizika chudoby12 

Podľa výsledkov zisťovania EU-SILC dosiahla miera rizika chudoby na Slovensku v roku 2025 hodnotu 
12,2 %, čo v porovnaní s rokom 2024 predstavovalo pokles o 2,3 percentuálneho bodu. Regionálne 
rozdiely však zostali výrazné. Najvyššia miera rizika chudoby bola zaznamenaná v Prešovskom kraji 
(21,2 %), Banskobystrickom kraji (20,2 %) a Košickom kraji (19,5 %). Naopak, najnižšia bola v 
Bratislavskom kraji (1,4 %), Trnavskom a Žilinskom kraji (zhodne 5,8 %). 

V porovnaní s rokom 2024 sa miera rizika chudoby najvýraznejšie znížila v Bratislavskom a Žilinskom 
kraji, zhodne o 5,6 percentuálneho bodu. Výraznejší pokles zaznamenali aj Nitriansky kraj o 3,1 a 
Prešovský kraj o 3,0 percentuálneho bodu. Naopak, v Banskobystrickom kraji sa zvýšila o 3,9 
percentuálneho bodu a v Trenčianskom kraji zostala prakticky nezmenená. 

Údaje potvrdzujú pretrvávanie výraznej priestorovej koncentrácie sociálneho a príjmového 
znevýhodnenia najmä v častiach stredného a východného Slovenska. Táto regionálna diferenciácia sa 
do značnej miery prekrýva s územiami s vyššou evidovanou nezamestnanosťou, hoci miera rizika 
chudoby zachytáva širší okruh príčin a skupín obyvateľstva než samotný stav na trhu práce. 

Miera rizika chudoby sa medzi jednotlivými vekovými skupinami výrazne líši. V roku 2024 boli najviac 
ohrození mladí ľudia vo veku 18 až 24 rokov, pri ktorých dosiahla 21,3 %. V porovnaní s rokmi 2014 a 
2019, keď predstavovala 14,7 %, išlo o nárast o 6,6 percentuálneho bodu. Vysoká miera rizika chudoby 
pretrvávala aj pri deťoch do 17 rokov, kde dosiahla 19,8 %. 

V skupine obyvateľov vo veku 25 až 49 rokov predstavovala miera rizika chudoby 14,4 % a vo vekovej 
skupine 50 až 64 rokov 12,5 %. V oboch prípadoch sa oproti roku 2019 zvýšila. Najnižšia zostala pri 
osobách vo veku 65 rokov a viac, kde v roku 2024 dosiahla 8,9 %, oproti roku 2014 sa však zvýšila o 2,7 
percentuálneho bodu. Údaje poukazujú najmä na zhoršenie príjmovej situácie mladých ľudí a na 
pretrvávajúcu vysokú mieru ohrozenia chudobou medzi deťmi. 

 

{ƝŘŜƭƴł ǑǘǊǳƪǘǵǊŀ 

Územno-správne členenie SR upravuje zákon NR SR č. 221/1996 Z. z. o územnom a správnom 
usporiadaní SR v znení neskorších predpisov a nariadenie vlády SR č. 258/1996 Z. z., ktorým sa vydáva 
Zoznam obcí a vojenských obvodov tvoriacich jednotlivé okresy v znení neskorších predpisov. Zákon 
č. 221/1996 Z. z. delí správne celky na 8 krajov a 79 okresov. Hlavným mestom SR je Bratislava. 

 

12  Miera rizika chudoby vyjadruje podiel osôb, ktorých ekvivalentný disponibilný príjem po zohľadnení sociálnych transferov nedosahuje 
60 % národného mediánu. Ide teda o ukazovateľ relatívnej príjmovej chudoby, ktorý porovnáva príjmovú situáciu jednotlivcov a 
domácností s bežnou príjmovou úrovňou v krajine (ŠÚ SR, 2026a. Databáza Datacube).  
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Na území Slovenska sa nachádza 2 890 obcí. Z celkového počtu obcí má 141 štatút mesta, ostatné 
predstavujú vidiecke sídla. Sídelná štruktúra Slovenska je charakteristická vysokým počtom menších 
obcí, doplnených mestami rôznej veľkosti a významu. Osobitnú skupinu tvoria obce v zázemí väčších 
miest, ktorých vývoj ovplyvňujú suburbanizačné procesy, rast obytnej výstavby a zvyšujúca sa intenzita 
dochádzky. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ III. 3: Rozloha a ǾȇǾƻƧ hustoty ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾŀ {w ǇƻŘƯŀ ƪǊŀƧƻǾ 

¨ȊŜƳƛŜ όƪǊŀƧκ{wύ 
Rozloha 

ό~ǘǾƻǊŎƻǾȇ ƳŜǘŜǊύ 

Iǳǎǘƻǘŀ ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾŀ όhǎƻōŀ ƴŀ ƪƛƭƻƳŜǘŜǊ ǑǘǾƻǊŎƻǾȇύ 

2025 2016 2006 1996 

Bratislavský kraj 2 052 609 605 359,55 310,62 294,71 301,29 

Trnavský kraj 4 146 286 740 136,43 135,16 133,74 132,25 

Trenčiansky kraj 4 501 810 486 125,29 130,92 133,32 135,56 

Nitriansky kraj 6 343 719 558 104,64 107,45 111,58 113,10 

Žilinský kraj 6 808 407 022 100,63 101,43 102,06 101,14 

Banskobystrický kraj 9 453 966 629 64,45 68,99 69,43 70,22 

Prešovský kraj 8 972 650 369 90,28 91,55 89,11 85,75 

Košický kraj 6 754 270 430 115,24 118,05 114,44 112,15 

Slovenská republika 49 033 720 839 110,42 110,75 109,95 109,59 

Mestá 7 363 842 055 382,99 400,79 416,14 423,04 

Vidiek 41 669 878 784 62,26 60,03 57,47 55,31 

Zdroj: ŠÚSR, 2026a. Databáza Datacube.  

 

Hustota obyvateľstva SR dosiahla v roku 2025 hodnotu 110,42 obyvateľa na km² a v dlhodobom 
horizonte sa menila iba mierne. Medzi jednotlivými krajmi však pretrvávajú výrazné rozdiely. 
Jednoznačne najvyššiu hustotu obyvateľstva má Bratislavský kraj, kde v roku 2025 pripadalo 359,55 
obyvateľa na km². Od roku 1996 sa jeho hustota zvýšila približne o 58 obyvateľov na km², čo súvisí s 
dlhodobou koncentráciou obyvateľstva a rozvojom sídel v zázemí hlavného mesta. 

Vyššiu hustotu ako celoslovenský priemer dosahovali aj Trnavský, Trenčiansky a Košický kraj. Naopak, 
najnižšia hustota bola zaznamenaná v Banskobystrickom kraji, a to 64,45 obyvateľa na km², 
nasledovanom Prešovským krajom s 90,26 obyvateľa na km². Pokles hustoty od roku 1996 bol 
najvýraznejší v Trenčianskom, Nitrianskom a Banskobystrickom kraji, čo zodpovedá dlhodobému 
úbytku ich obyvateľstva. 

Vidiecke sídla plnia predovšetkým obytnú funkciu, pričom časť ich obyvateľov dochádza za prácou, 
vzdelávaním a službami do miest a regionálnych centier. V závislosti od miestnych podmienok si však 
zachovávajú aj poľnohospodársku, výrobnú, remeselnú alebo obslužnú funkciu. V obciach s priaznivými 
prírodnými, kultúrnymi alebo krajinnými predpokladmi sa zároveň posilňuje rekreačné a turistické 
využitie, ktoré môže prispievať k diverzifikácii miestnej ekonomiky a k udržiavaniu služieb a pracovných 
príležitostí. 

Sídelné prostredie je vystavené viacerým tlakom vyplývajúcim z bývania, dopravy, výrobných a 
obslužných činností, výstavby a rastúcich nárokov na technickú infraštruktúru. Ich dôsledkom môže byť 
znečistenie ovzdušia, vody a pôdy, hluková záťaž, svetelné a vizuálne znečistenie, záber pôdy, 
fragmentácia krajiny alebo znižovanie biodiverzity. Význam týchto vplyvov sa líši podľa veľkosti sídla, 
jeho funkcie, intenzity dopravy, koncentrácie ekonomických činností a kvality technickej infraštruktúry. 
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Osobitným problémom je vznik komunálneho odpadu a zabezpečenie jeho zberu, triedenia, 
zhodnocovania a zneškodňovania. Táto problematika, ako aj kvalita ovzdušia, vôd, pôdy, hluková 
situáciu a ďalšie zložky životného prostredia sú z hľadiska súčasného stavu rozpracované v ďalších 
tematických častiach s ohľadom na ich súvislosť s rozvojom cestovného ruchu.  

 

½ŘǊŀǾƛŜ ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾŀ 

Zdravotná starostlivosť sa na Slovensku zabezpečuje prostredníctvom systému povinného verejného 
zdravotného poistenia, v ktorom pôsobia tri zdravotné poisťovne. Formálne pokrytie obyvateľstva je 
vysoké, dostupnosť zdravotnej starostlivosti však ovplyvňujú najmä čakacie lehoty, regionálne 
rozloženie zdravotníckych kapacít a dostupnosť zdravotníckych pracovníkov. V roku 2024 uviedlo 
nenaplnenú potrebu zdravotnej starostlivosti z dôvodu finančných nákladov, vzdialenosti alebo 
čakacej lehoty 2,6 % dospelých osôb, ktoré zdravotnú starostlivosť potrebovali. Hodnota bola nižšia 
ako priemer EÚ, pretrvávajúcim problémom však zostávali najmä čakacie lehoty13. 

Podľa údajov Štatistického úradu SR14 sa úhrady zdravotných poisťovní za zdravotnú starostlivosť zvýšili 
zo 4,93 mld. eur v roku 2020 na 7,77 mld. eur v roku 2024. Najväčšiu časť predstavovala ústavná 
zdravotná starostlivosť, za ktorú zdravotné poisťovne v roku 2024 uhradili 3,31 mld. eur, nasledovaná 
liekmi na recept vo výške 1,50 mld. eur a špecializovanou ambulantnou zdravotnou starostlivosťou vo 
výške 1,18 mld. eur. Nárast nominálnych výdavkov odráža kombináciu rastu cien, mzdových a 
prevádzkových nákladov, zmien v rozsahu a štruktúre poskytovanej starostlivosti a zdravotných 
potrieb obyvateľstva. 

Pre zdravotný a kúpeľný cestovný ruch sú osobitne relevantné úhrady za kúpeľnú starostlivosť. Tie sa 
zvýšili zo 45,5 mil. eur v roku 2020 na 67,2 mil. eur v roku 2024, teda takmer o 48 %. Kúpeľná 
starostlivosť napriek tomu tvorila menej ako 1 % celkových úhrad zdravotných poisťovní. Uvedené 
údaje zachytávajú iba starostlivosť hradenú zo systému verejného zdravotného poistenia a nevyjadrujú 
celkový ekonomický výkon prírodných liečebných kúpeľov ani príjmy zo samoplatcov, ubytovacích, 
wellness a ďalších služieb súvisiacich s kúpeľným cestovným ruchom. 

Nominálna hodnota spotreby liekov sa zvýšila z 1,20 mld. eur v roku 2006 na 2,45 mld. eur v roku 2024, 
teda na viac ako dvojnásobok. Počet spotrebovaných balení sa v rovnakom období zvýšil podstatne 
miernejšie, zo 149,6 mil. na 163,5 mil. balení. Rast finančnej hodnoty spotreby liekov preto nemožno 
interpretovať iba ako rast ich fyzickej spotreby alebo ako priame zhoršovanie zdravotného stavu 
obyvateľstva; významne ho ovplyvňujú aj ceny, zmena štruktúry predpisovaných liekov a využívanie 
novších liečebných postupov. 

Z hľadiska rekreačných a športových aktivít je relevantné aj trvanie pracovnej neschopnosti v dôsledku 
úrazov. V roku 2024 dosiahla priemerná doba pracovnej neschopnosti pri pracovnom úraze 63,8 dňa a 
pri ostatných úrazoch 63,9 dňa. V porovnaní s rokom 2004 sa v oboch prípadoch výrazne predĺžila. 
Priemerná doba pracovnej neschopnosti pre chorobu predstavovala 43,4 dňa. Údaje neumožňujú 
určiť, aká časť úrazov súvisela s cestovným ruchom, poukazujú však na význam prevencie úrazov, 
bezpečnosti rekreačných a športových aktivít, dostupnosti záchranných a zdravotníckych služieb a 
následnej rehabilitačnej a kúpeľnej starostlivosti. 

Medzi významné behaviorálne rizikové faktory ovplyvňujúce zdravotný stav obyvateľstva na Slovensku 
patria spolu s fajčením a obezitou aj nedostatočná fyzická aktivita. Podľa údajov uvedených v profile 
zdravotného systému Slovenska sa nedostatočná fyzická aktivita týkala približne 82,8 % dospelej 
populácie, čo bolo výrazne viac ako priemer EÚ na úrovni 69,4 %. Jej výskyt bol zároveň vyšší pri 

 

13   OECD – WHO, 2025.  
14   ŠÚSR, 2026b. 
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osobách s nižším vzdelaním, čo poukazuje aj na sociálne rozdiely v možnostiach a návykoch súvisiacich 
s aktívnym životným štýlom15. 

Cestovný ruch môže vytvárať podmienky na podporu fyzickej aktivity, regeneráciu telesných a 
duševných síl a zdravšie trávenie voľného času. Osobitný význam majú aktívne formy cestovného 
ruchu, ako sú pešia turistika, cykloturistika, zimné športy, vodné a ďalšie rekreačné aktivity, ako aj 
pobyty zamerané na zdravie, rehabilitáciu a prevenciu. Pozitívny zdravotný prínos však závisí od 
dostupnosti, bezpečnosti a primeranosti ponuky pre rôzne vekové, zdravotné a sociálne skupiny 
obyvateľstva. 

Dostupnosť zdravotnej starostlivosti je z hľadiska cestovného ruchu významná najmä v územiach s 
vysokou alebo sezónne koncentrovanou návštevnosťou, v horských a odľahlejších oblastiach a v 
destináciách zameraných na športový, zdravotný a kúpeľný cestovný ruch. Zvýšený počet návštevníkov 
môže dočasne zvyšovať nároky na zdravotnícke, záchranné a dopravné kapacity, pričom osobitné 
potreby majú seniori, osoby so zdravotným postihnutím, chronicky chorí pacienti a návštevníci 
prírodných liečebných kúpeľov. 

 

1.1.2. DŜƻƳƻǊŦƻƭƻƎƛŎƪŞ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ŀ ƘƻǊƴƛƴƻǾŞ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŜ 

 

Z hľadiska geomorfologického členenia patrí územie Slovenskej republiky do Alpsko-himalájskej 
sústavy, pričom jeho povrch je formovaný najmä karpatskými horskými, vrchovinovými, kotlinovými a 
podhorskými územiami a nížinnými územiami Panónskej panvy16.Geomorfologické členenie Slovenska 
podľa Kočického a Ivaniča vychádza z klasického členenia Mazúra a Lukniša a predstavuje vhodný 
rámcový mapový podklad pre hodnotenie priestorovej diferenciácie reliéfu Slovenska17. Vrstvy Atlasu 
krajiny SR umožňujú pracovať s hierarchickým členením geomorfologických jednotiek od sústavy a 
podsústavy až po provincie, subprovincie, oblasti, celky, podcelky a časti18. 

V priestorovom vyjadrení má Slovensko prevažne členitý až hornatý charakter. Nížinné územia sú 
sústredené najmä v juhozápadnej a juhovýchodnej časti štátu, zatiaľ čo veľkú časť územia tvoria 
pahorkatiny, vrchoviny, pohoria, kotliny a ďalšie podhorské a horské oblasti. Tento rámcový pomer je 
významný aj z hľadiska cestovného ruchu, keďže veľká časť prírodného a rekreačného potenciálu je 
viazaná na členité horské a podhorské územia, ktoré sú súčasne citlivejšie na erózne procesy, svahové 
deformácie, zásahy do reliéfu, povrchový odtok a lokálne preťaženie návštevnosťou19. 

V kontexte Stratégie CR 2035 sú geomorfologické podmienky významné najmä preto, že časť aktivít 
cestovného ruchu je viazaná na prírodne atraktívne, členité, horské, podhorské, krasové a riečne 
územia, ktoré majú súčasne vyššiu environmentálnu citlivosť a rozdielnu únosnosť voči návštevnosti a 
rozvoju infraštruktúry. 

Z hľadiska hodnotenia súčasného stavu životného prostredia dotknutého územia sú geomorfologické 
podmienky významným faktorom pri zabezpečovaní udržateľného využívania územia vrátane 
udržateľného cestovného ruchu. V horských a svahovitých územiach je potrebné citlivo posudzovať 
najmä umiestňovanie turistickej, športovo-rekreačnej a dopravnej infraštruktúry, keďže môže 

 

15   OECD – WHO, 2025. 
16  ÚGKK SR. Štandardizácia geografického názvoslovia  - geomorfologické jednotky.  
17  Kočický, D. - Ivanič, B., 2011. Geomorfologické členenie Slovenska, 1 : 500 000, podľa Mazúr, E., Lukniš, M. (1986), ŠGÚDŠ. 
18   Atlas krajiny Slovenskej republiky, kapitola 4.2 Povrch, vrstva Geomorfologické jednotky; vrstva obsahuje údaje o sústave, podsústave, 

provincii, subprovincii, oblasti, celku, podcelku a časti. 
19  Atlas krajiny Slovenskej republiky, kapitola 4.2 Povrch, vrstva Geomorfologické pomery a Morfologicko-morfometrické typy reliéfu, 

ktoré dopĺňajú geomorfologické členenie o typy morfoštruktúr, erózno-denudačný reliéf, typ a členitosť reliéfu. 
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ovplyvňovať stabilitu svahov, povrchový odtok, erózne procesy, vegetačný kryt a krajinný ráz. V 
kotlinách a dolinách sa môžu kumulovať požiadavky na zástavbu, dopravu, služby, návštevnosť a 
ochranu prírodných zdrojov. V nížinných a riečnych krajinách sú významné najmä väzby na vodný 
režim, záplavové územia, rekreačné využívanie vodných plôch a citlivosť poľnohospodárskej a 
prírodnej krajiny. 

Pre cestovný ruch majú osobitný význam aj krasové a jaskynné územia, roklinové a dolinové formy 
reliéfu, vyhliadkové polohy, horské chrbty, sedlá, riečne nivy a ďalšie krajinné formy, ktoré sú často 
súčasťou najatraktívnejších prírodných lokalít. Ich využívanie si však vyžaduje rešpektovanie únosnosti 
územia, ochrany prírody a krajiny, stability horninového prostredia, bezpečnosti návštevníkov a 
vhodného manažmentu návštevnosti. Preto je potrebné pri konkrétnych projektoch vychádzať nielen 
zo všeobecného geomorfologického členenia, ale aj z podrobnejších údajov o geologických, 
hydrogeologických, pôdnych, eróznych a svahových pomeroch dotknutého územia. 

 

Mapa III. 1: DŜƻƳƻǊŦƻƭƻƎƛŎƪŞ őƭŜƴŜƴƛŜ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ όYƻőƛŎƪȇΣ 5Φ ς LǾŀƴƛőΣ.Φύ 

 

Zdroj: ŠGÚDŠ, Mapový portál – Geomorfologické členenie Slovenska, Kočický, D., Ivanič, B. (2011).  

 

Horninové prostredie Slovenska je výsledkom zložitého geologického vývoja karpatského horského 
systému a panvových oblastí. Geologické podložie Slovenska je mimoriadne pestré a členité; tvoria ho 
najmä karpatské horninové komplexy vrátane vápencov, dolomitov a granitov, vulkanické útvary 
napríklad v oblasti Slanských vrchov a Štiavnických vrchov, ako aj mladšie sedimenty nížinných a 
panvových oblastí. Na území Slovenska sa preto priestorovo striedajú rôzne typy hornín a geologických 
štruktúr – kryštalinické, magmatické, sedimentárne, vulkanické, flyšové, panvové a kvartérne 
uloženiny – ktoré podmieňujú rozdielnu stabilitu územia, priepustnosť horninového prostredia, výskyt 
podzemných, minerálnych a geotermálnych vôd, krasových javov, nerastných surovín a 
geodynamických javov20.  

 

20  Podrobnejší rámec geologickej stavby územia poskytujú geologické mapy ŠGÚDŠ, najmä Geologická mapa Slovenska M 
1 : 50 000 a prehľadné geologické mapy Slovenskej republiky/Západných Karpát (ŠGÚDS, 2024). 
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Z hľadiska hodnotenia súčasného stavu životného prostredia dotknutého územia sú horninové 
prostredie a geologická stavba významné najmä pri hodnotení únosnosti územia, stability svahov, 
rizika zosuvov, eróznej ohrozenosti, hydrogeologických pomerov, využívania minerálnych a 
geotermálnych zdrojov a pri umiestňovaní stavieb a návštevníckej infraštruktúry. Pre oblasť 
cestovného ruchu majú osobitný význam aj geologicky atraktívne územia, napríklad krasové oblasti, 
jaskyne, tiesňavy, skalné formy, sopečné pohoria, travertínové a minerálne pramene, geotermálne 
zdroje alebo územia geoparkov, ktoré prepájajú ochranu geodiverzity, interpretáciu geologického 
dedičstva, environmentálne vzdelávanie a šetrné formy návštevnosti. Ich využívanie však musí 
rešpektovať geologickú a hydrogeologickú citlivosť územia, bezpečnosť návštevníkov, ochranu 
prírodných hodnôt a limity súvisiace s únosnosťou územia. 

Z pohľadu cestovného ruchu majú osobitný význam aj územia s výraznou geologickou, 
geomorfologickou a krajinárskou hodnotou vrátane geoparkov, ktoré prepájajú ochranu geodiverzity, 
interpretáciu geologického dedičstva, environmentálne vzdelávanie a šetrné formy návštevnosti. 
Slovenská agentúra životného prostredia uvádza v sieti geoparkov Slovenskej republiky najmä 
Novohrad-Nógrád UNESCO globálny geopark, Banskoštiavnický geopark, Banskobystrický GEOPARK, 
Geopark Malé Karpaty a pripravované Geopark Zemplín a Geopark Gánovce21. Ich využívanie však musí 
rešpektovať geologickú a hydrogeologickú citlivosť územia, bezpečnosť návštevníkov, ochranu 
prírodných hodnôt a limity súvisiace s únosnosťou územia. 

Z hľadiska eróznych procesov je pre Slovensko relevantná najmä vodná erózia pôdy, ktorá sa uplatňuje 
predovšetkým v členitých a svahovitých územiach, pri nevhodnom využívaní pôdy, narušení 
vegetačného krytu alebo pri zvýšenom povrchovom odtoku. Podľa Správy o stave životného prostredia 
SR bolo v roku 2024 na Slovensku aktuálnou vodnou eróziou rôznej intenzity (kategórie erodovanosti 
od strednej až po extrémnu) ohrozených 12,3 % z celkovej výmery poľnohospodárskych pôd 
evidovaných v registri Pôdohospodárskej platobnej agentúry, čo predstavuje 218 511 ha22. Štúdia 
zameraná na erózne ohrozenú poľnohospodársku pôdu na Slovensku zároveň uvádza, že vodná erózia 
patrí medzi najrozšírenejšie a najzávažnejšie degradačné javy na Slovensku a vyskytuje sa približne na 
37 % poľnohospodárskej pôdy23. 

 

1.1.3. YƭƛƳŀǘƛŎƪŞ ǇƻƳŜǊȅ  

 

Najaktuálnejšie údaje a podrobné zhodnotenie vývoja klimatických pomerov Slovenska poskytuje 
Stratégia adaptácie Slovenskej republiky na zmenu klímy do roku 2040 s výhľadom do roku 2050 (ďalej 
aj „NAS2025“), ktorá zároveň posudzuje klimatické riziká a zraniteľnosť jednotlivých sektorov vrátane 
cestovného ruchu. Vzhľadom na komplexnosť tohto dokumentu sú v tejto časti správy o hodnotení 
prevzaté kľúčové zistenia zo stratégie NAS2025 relevantné pre posúdenie Stratégie CR 2035. 

Slovenská republika je vnútrozemská krajina v strednej Európe s miernym podnebím, štyrmi ročnými 
obdobiami a relatívne rovnomernými zrážkami počas roka. Klíma Slovenska sa však vyznačuje 
výraznými regionálnymi rozdielmi, ktoré vyplývajú najmä zo zložitej krajinnej štruktúry, členitosti 
reliéfu a nadmorskej výšky. NAS2025 zároveň upozorňuje, že Európa sa od 80. rokov 20. storočia 
otepľuje približne dvakrát rýchlejšie ako celosvetový priemer a prognózy budúceho vývoja klímy pre 

 

21  Geoparky sú územia vedeckého významu zaujímavé nielen z geologického, ale aj biologického, archeologického, kultúrno-historického 
alebo etnografického hľadiska; slúžia na environmentálnu propagáciu, vzdelávanie, zvyšovanie povedomia a podporu miestneho 
rozvoja pri ochrane prírodného a kultúrno-historického dedičstva (MŽP SR – SAŽP, 2025a). 

22  MŽP SR – SAŽP, 2025b.  
23  Petrikovičová, L. - Rampašeková, Z.- Sobocká, J., 2020. 
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Slovensko naznačujú výrazné otepľovanie. Pri scenároch s vysokými emisiami skleníkových plynov sa 
uvádza nárast priemerných ročných teplôt o 2,0 – 3,0 °C do roku 2050 a až o 6,0 °C do roku 2100. 

V doterajšom vývoji klímy na Slovensku bol zaznamenaný jednotný trend zvyšovania ročných teplôt 
vzduchu. Priemerná teplota sa od roku 1881 zvýšila približne o 2 °C, pričom v posledných desaťročiach 
sa výrazne zvýšil výskyt extrémnych maximálnych a minimálnych denných teplôt, frekvencia vĺn 
horúčav, počet letných dní a počet tropických dní. Suché obdobia sú častejšie a vedú k výraznejšiemu 
vysušovaniu pôdy. Pri zrážkach sú trendy menej jednoznačné, keďže ich vývoj je priestorovo a časovo 
premenlivejší, no významné sú najmä extrémne zrážkové udalosti, prívalové dažde, povodne a 
kombinácia dlhších suchých období s intenzívnymi krátkodobými zrážkami.  

V budúcnosti sa očakáva ďalší nárast priemernej ročnej teploty, väčší počet tropických dní, častejšie 
vlny horúčav, vyššia premenlivosť zrážok, intenzívnejšie krátkodobé dažďové udalosti, silnejšie búrky, 
častejšie silné nárazy vetra a väčšie krupobitie. NAS2025 uvádza, že nárast intenzity zrážok môže 
dosiahnuť približne +5 až +8 % pre scenár RCP4.5 v období rokov 2021 – 2050, +10 až +14 % v období 
rokov 2051 – 2100 a až +35 % pri scenári RCP8.5. Tieto zmeny môžu zvyšovať riziko povodní, sucha, 
erózie, svahových deformácií, prehrievania sídel a tlaku na vodné zdroje. 

Z hľadiska scenára bez adaptačných opatrení NAS2025 konštatuje, že pri nezmenenom vývoji možno 
očakávať zhoršovanie klimatických rizík. Medzi zásadné riziká patria najmä extrémne poveternostné 
javy, vlny horúčav, sucho, prívalové a riečne povodne, lesné a prírodné požiare, zhoršenie dostupnosti 
vody, zdravotné riziká, škody na infraštruktúre, strata biodiverzity a rastúce náklady nečinnosti. Pre 
hodnotenie Stratégie CR 2035 je dôležité najmä to, že klimatické riziká majú výrazný územný a 
sektorový rozmer a ich dôsledky sa môžu prejavovať rozdielne v horských, podhorských, kotlinových, 
mestských, vidieckych, kúpeľných a prírodne hodnotných destináciách. 

Osobitne vo vzťahu k cestovnému ruchu NAS2025 uvádza, že slovenský cestovný ruch je zraniteľný voči 
zmene klímy. Zimný cestovný ruch je už v súčasnosti negatívne ovplyvnený nedostatkom snehu a 
rastúcimi nákladmi na technické zasnežovanie. Letný cestovný ruch môže byť ovplyvnený najmä 
prehrievaním území, zhoršovaním vodného režimu a eutrofizáciou jazier v dôsledku zvyšovania teplôt. 
Regionálne a miestne ekonomiky závislé od cestovného ruchu preto citlivo reagujú na meniace sa 
klimatické podmienky. 

NAS2025 vo vzťahu k cestovnému ruchu zdôrazňuje potrebu diverzifikácie ponuky, zapracovania 
zelených a modrých opatrení do programových dokumentov a územných stratégií, zohľadňovania 
klimatických rizík pri plánovaní investícií a podpory alternatívnych foriem cestovného ruchu, napríklad 
wellness, ekologického cestovného ruchu, agroturistiky, gastronomického cestovného ruchu a iných 
motívov spojených s prírodným a kultúrnym dedičstvom. Zároveň zdôrazňuje význam partnerského a 
dátovo podloženého manažmentu destinácií, ochrany biodiverzity, regulovania návštevnosti, 
pripravenosti na prírodné riziká, monitorovania a hodnotenia vplyvov na cestovný ruch. 

 

1.1.4. OǾȊŘǳǑƛŜ 

 

Kvalita ovzdušia na Slovensku je hodnotená prostredníctvom monitorovania a modelovania 
koncentrácií znečisťujúcich látok v zónach a aglomeráciách. Z hľadiska ochrany zdravia obyvateľstva 
patria medzi sledované látky najmä suspendované častice PM₁₀ a PM₂,₅, oxid dusičitý, oxid siričitý, oxid 
uhoľnatý, benzén, benzo(a)pyrén, ťažké kovy a prízemný ozón.  

Podrobné hodnotenie kvality ovzdušia každoročne zabezpečuje SHMÚ v Správe o kvalite ovzdušia v 
Slovenskej republike, v ktorej sú hodnotené výsledky monitorovania a modelovania kvality ovzdušia v 
zónach a aglomeráciách. Hodnotenie uvedené v tejto časti vychádza zo Správy o kvalite ovzdušia v 
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Slovenskej republike za rok 202424, ktoré dopĺňa pohľad na vývoj emisií a ich sektorové zdroje v Správe 
o  stave životného prostredia Slovenskej republiky v roku 202425. 

Podľa Správy o stave životného prostredia Slovenskej republiky v roku 2024 je hlavným zdrojom emisií 
skleníkových plynov v SR, s podielom približne 69,1 % na celkových emisiách energetika vrátane 
dopravy. Samotná doprava tvorila 21,4 %, pričom medziročne (oproti roku 2022) sa jej podiel mierne 
znížil. Okrem spaľovania palív v energetike významne prispeli aj malé zdroje z domácností 
(vykurovanie) a úniky metánu pri doprave a distribúcii ropy a plynu. 

Emisie základných znečisťujúcich látok v období rokov 2005 – 2023 prevažne poklesli. Emisie SO₂ sa 
znížili o 84,3 %, PM₁₀ o 58,1 %, PM₂,₅ o 63,3 %. Emisie NOₓ  klesli o 51,8 %, čo súvisí najmä s 
modernizáciou vozového parku, zlepšením spaľovacích technológií a využívaním nízkoemisných palív. 
CO zaznamenal pokles o 54,8 %, čo naznačuje efektívnejšie spaľovanie palív v priemysle aj doprave. 
Napriek tomuto priaznivému vývoju zostávajú jednotlivé sektory významné z hľadiska lokálneho 
zaťaženia ovzdušia. Pri tuhých časticiach boli na národnej úrovni dominantným zdrojom domácnosti, 
doprava však môže významne ovplyvňovať lokálnu kvalitu ovzdušia najmä v mestách, dopravných 
koridoroch a turisticky exponovaných lokalitách. Podrobnejší vývoj dopravných výkonov, využívania 
jednotlivých druhov dopravy, verejnej dopravy a nízkoemisnej mobility je uvedený v časti venovanej 
doprave. 

Kvalita ovzdušia na území Slovenska závisí od množstva emisií, priestorového rozloženia zdrojov 
znečisťovania, meteorologických podmienok a vlastností okolitého terénu. Významnú úlohu zohráva 
členitosť reliéfu, ktorá ovplyvňuje rýchlosť a smer prúdenia vzduchu a podmienky rozptylu 
znečisťujúcich látok. V podmienkach Slovenska sú z tohto hľadiska nepriaznivé najmä uzavreté horské 
kotliny, v ktorých sa môže v dôsledku inverzných situácií a slabého prúdenia vzduchu kumulovať 
znečistenie, osobitne v zimnom období26. 

Priestorové rozdiely v kvalite ovzdušia vyjadruje aj vymedzenie rizikových obcí, ktoré vychádza z 
integrovaného posúdenia kvality ovzdušia, zdrojov znečisťovania a miestnych podmienok rozptylu. 
Vyššie stupne rizika sa vyskytujú najmä v územiach, kde sa nepriaznivé rozptylové podmienky 
kombinujú s lokálnym vykurovaním domácností, priemyselnými zdrojmi alebo dopravou. Z hľadiska 
cestovného ruchu sú tieto informácie relevantné najmä pre mestské, kúpeľné, horské a kotlinové 
destinácie, v ktorých sa môže sezónna návštevnosť a individuálna automobilová doprava spájať s už 
existujúcim lokálnym zaťažením ovzdušia. Obciam, v ktorých je prekročená niektorá z limitných hodnôt 
znečisťujúcich látok na základe meraní, je automaticky priradený stupeň 327. 

 

 

 

 

 

 

 

24   SHMÚ, 2025b.  
25   MŽP SR – SAŽP, 2025b.  
26  SHMÚ (2025b) uvádza, že členitosť terénu ovplyvňuje rýchlosť a smer prúdenia vzduchu a je jednou z charakteristík určujúcich 

podmienky pre rozptyl znečisťujúcich látok; nepriaznivé podmienky na území SR vznikajú najmä v uzavretých horských kotlinách, častý 
výskyt inverzií v týchto oblastiach je faktorom komplikujúcim rozptyl znečistenia v zimnom období. 

27   MŽP SR – SAŽP, 2025b. 
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Mapa III. 2: wƛȊƛƪƻǾŞ ƻōŎŜ όƻōŎŜ ƻƘǊƻȊŜƴŞ ȊƘƻǊǑŜƴƻǳ ƪǾŀƭƛǘƻǳ ƻǾȊŘǳǑƛŀύ ǳǊőŜƴŞ ƳŜǘƽŘƻǳ ƛƴǘŜƎǊƻǾŀƴŞƘƻ 
ǇƻǎǵŘŜƴƛŀ ǇǊŜ Ǌƻƪ нлнр 

 

In: MŽP SR – SAŽP, 2025b, s. 160. 

Krátkodobé smogové situácie môžu zároveň dočasne zhoršovať zdravotné podmienky a komfort 
miestnych obyvateľov aj návštevníkov, nejde však o samostatnú nosnú tému Stratégie CR 2035. 

Podľa hodnotenia SHMÚ za rok 2024 zostávajú najvýraznejším problémom znečistenia ovzdušia na 
Slovensku vysoké koncentrácie PM₁₀, PM₂,₅ a benzo(a)pyrénu, najmä počas chladnejšej časti roka. 
Tieto koncentrácie sú významne ovplyvnené vykurovaním domácností tuhým palivom, pričom 
najkomplikovanejšia situácia je v horských údoliach a v oblastiach s častým výskytom nepriaznivých 
rozptylových podmienok počas vykurovacej sezóny28. V roku 2024 bola prekročená limitná hodnota 
pre priemernú dennú koncentráciu PM₁₀ na troch monitorovacích staniciach, limitná hodnota pre 
priemernú ročnú koncentráciu PM₂,₅ na jednej stanici a cieľová hodnota pre benzo(a)pyrén na ôsmich 
monitorovacích staniciach29. V letnom období môže byť významným faktorom aj prízemný ozón, 
ktorého cieľová hodnota bola v roku 2024 podľa SHMÚ prekročená na staniciach Bratislava – Jeséniova 
a Chopok30. 

 

 

28  Podľa predbežného hodnotenia SHMÚ (2025b) za rok 2024 bola limitná hodnota pre priemernú dennú koncentráciu PM₁₀ prekročená 
na staniciach Jelšava, Plášťovce a Veľká Ida; limitná hodnota pre priemernú ročnú koncentráciu PM₂,₅ na stanici Plášťovce a cieľová 
hodnota pre benzo(a)pyrén na ôsmich monitorovacích staniciach  

29  SHMÚ (2025b) uvádza, že aj v roku 2024 boli najvýraznejším problémom vysoké koncentrácie PM₁₀, PM₂,₅ a benzo(a)pyrénu najmä v 
chladnej časti roka; podstatný vplyv malo vykurovanie domácností tuhým palivom a situácia je najkomplikovanejšia v horských údoliach 
s nepriaznivými rozptylovými podmienkami. 

30  SHMÚ (2025b) v zhrnutí správy za rok 2024 uvádza prekročenie cieľovej hodnoty pre prízemný ozón na staniciach Bratislava – Jeséniova 
a Chopok, pričom najvyššie hodnoty sa vyskytovali v auguste. 
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1.1.5. ±ƻŘƴŞ ǇƻƳŜǊȅ 

 

Vodné pomery Slovenska sú určované sieťou povrchových vôd, zásobami podzemných vôd, zrážkovo-
odtokovým režimom, geologickými a geomorfologickými podmienkami, ako aj spôsobom využívania 
územia. Z hľadiska hodnotenia stavu vôd predstavujú základný rámec útvary povrchovej a podzemnej 
vody, ktorých stav sa sleduje v rámci vodného plánovania a plánov manažmentu povodí. 

Environmentálne ciele pre útvary povrchových vôd, útvary podzemných vôd a chránené územia sa 
stanovujú v nadväznosti na implementáciu smernice Európskeho parlamentu a Rady 2000/60/ES, 
ktorou sa ustanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia Spoločenstva v oblasti vodného hospodárstva 
(ďalej aj „rámcová smernica o vode“ alebo „RSV“). Rámcová smernica o vode bola do právneho 
poriadku Slovenskej republiky transponovaná najmä zákonom č. 364/2004 Z. z. o vodách v znení 
neskorších predpisov. Environmentálne ciele sa následne konkretizujú prostredníctvom vodného 
plánovania a plánov manažmentu povodí. 

Vodný zákon31 na zabezpečenie ochrany vôd a ich trvalo udržateľného využívania vymedzuje popri 
útvaroch povrchových a podzemných vôd aj chránené územia, pre ktoré sa určujú osobitné 
environmentálne ciele32. Pre potreby vodného plánovania sa vedie register chránených území, ktorý 
zahŕňa33:  

- Chránené oblasti určené pre odber pitnej vody (Ochranné pásma vodárenských zdrojov, 
Povodia vodárenských tokov, Chránené vodohospodárske oblasti),  

- Chránené oblasti určené na rekreáciu vrátane vôd vhodných na kúpanie (vody na rekreáciu nie 
sú v SR osobitne definované a vymedzené),  

- Chránené oblasti citlivé na živiny (Citlivé oblasti -  vodné útvary povrchových vôd na celom 
území SR a Zraniteľné oblasti - poľnohospodársky využívané pozemky v katastrálnych územiach 
obcí uvedené v nariadení vlády č. 174/2017 Z. z., ktorým sa ustanovujú citlivé oblasti a 
zraniteľné oblasti v znení neskorších predpisov),  

- Chránené územia európskej sústavy chránených území (Natura 2000) vyhlásených podľa 
smernice 92/43/EHS34 a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2009/147/ES o ochrane 
voľne žijúceho vtáctva35, národnej sústavy chránených území a území medzinárodného 
významu (vrátane mokradí),  

- Chránené oblasti určené pre chov hospodársky významných vodných druhov, ktoré však neboli 
v podmienkach Slovenskej republiky zavedené36, 

- Ochrana sladkých povrchových vôd vhodných pre život a reprodukciu pôvodných druhov rýb.  
 

Jednotlivé kategórie chránených území, ktoré sú priamo relevantné pre Stratégiu CR 2035, sú bližšie 
charakterizované v nasledujúcich častiach. Chránené územia určené na ochranu biotopov alebo 

 

31  Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 
predpisov (vodný zákon) 

32  územia s povrchovou vodou určenou na odber pitnej vody, územia s vodou určenou na kúpanie, územia s povrchovou vodou vhodnou 
pre život a reprodukciu pôvodných druhov rýb, chránené vodohospodárske oblasti, ochranné pásma vodárenských zdrojov, referenčné 
lokality, citlivé oblasti, zraniteľné oblasti a chránené územia a ich ochranné pásma podľa § 17 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody 
a krajiny v znení neskorších predpisov. 

33   MŽP SR, 2022. VODNÝ PLÁN SLOVENSKA, Plán manažmentu správneho územia povodia Dunaja, 2. aktualizácia, Január. 2022, s. 57. 
34  Smernica Rady 92/43/EHS z 21. mája 1992 o ochrane prirodzených biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín,   
35  Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/147/ES z 30. novembra 2009 o ochrane voľne žijúceho vtáctva   
36  SAŽP. Chránené oblasti. In: Enviroportál (online). 
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živočíšnych a rastlinných druhov vrátane území sústavy Natura 2000 sú podrobnejšie rozpracované v 
časti venovanej prírodným hodnotám, chráneným územiam a biodiverzite. 

 

Mapa III. 3: /ƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀ - tƭłƴ ƳŀƴŀȌƳŜƴǘǳ ǎǇǊłǾƴŜƘƻ ǵȊŜƳƛŀ ǇƻǾƻŘƛŀ 5ǳƴŀƧŀ 

  

Zdroj: MŽP SR, 2022. 

 

Uvedené kategórie chránených území sú v tejto časti charakterizované z hľadiska súčasného stavu 
životného prostredia dotknutého územia. Ich význam vo vzťahu k strategickým cieľom, opatreniam a 
aktivitám Stratégie CR 2035, ako aj požiadavky na rešpektovanie ich osobitných ochranných režimov 
pri implementácii stratégie, sú podrobnejšie posúdené v časti 2. Informácia vo vzťahu k 
environmentálne obzvlášť dôležitým oblastiam. 

Pre hodnotenie vodných aspektov vychádza Správa o hodnotení najmä z environmentálnych 
indikátorov, ktoré spracúva Slovenská agentúra životného prostredia37 zameraných na využívanie 
vody, užívanie povrchovej a podzemnej vody, kvalitu pitnej vody, kvalitu povrchových a podzemných 
vôd, odpadové vody, napojenosť na verejné vodovody a kanalizácie a kvalitu vôd prírodných kúpalísk. 

Súbor vodných indikátorov poukazuje na zmiešaný stav vodného hospodárstva. Pozitívne možno 
hodnotiť najmä vysokú úroveň zásobovania a kvality pitnej vody. V roku 2024 bolo z verejných 
vodovodov zásobovaných 4 914 938 obyvateľov, čo predstavovalo 90,65 % obyvateľstva SR38.  

 

 

 

 

37  SAŽP. Zoznam indikátorov: Voda. In: Enviroportál (online). 
38  SAŽP. Napojenosť obyvateľstva na verejné vodovody. In: Enviroportál (online). 
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Mapa III. 4: tƻŘƛŜƭ ƻōȅǾŀǘŜƯƻǾ ȊłǎƻōƻǾŀƴȇŎƘ Ȋ ǾŜǊŜƧƴȇŎƘ ǾƻŘƻǾƻŘƻǾ Ǿ roku 2024 

 

In: SAŽP. Napojenosť obyvateľstva na verejné vodovody. In: Enviroportál (online). 

 

Hygienickým limitom v roku 2024 vyhovovalo 99,80 % analýz pitnej vody a podiel vzoriek vyhovujúcich 
požiadavkám na kvalitu pitnej vody dosiahol 95,66 %39. Množstvo vyrobenej pitnej vody dosiahlo 306 
mil. m³, pričom straty vody v potrubnej sieti predstavovali 26,07 %. Špecifická spotreba vody v 
domácnostiach vzrástla na 83,04 l/obyv./deň40. 

 

hŘōŜǊȅ ǾƻŘȅΣ ǎǇƻǘǊŜōŀ ǾƻŘȅΣ ǾŜǊŜƧƴŞ ǾƻŘƻǾƻŘȅ 

Z hľadiska využívania vodných zdrojov dosiahli v roku 2024 celkové odbery vody v SR 617,36 mil. m³ a 
predstavovali 5,27 % ročného odtoku z územia SR. Celkové odbery povrchových vôd dosiahli 260,338 
mil. m³, čo predstavovalo medziročný nárast o 5,9 %. Najväčšiu časť tvorili odbery pre priemysel v 
objeme 190,753 mil. m³, nasledované odbermi pre vodovody v objeme 51,964 mil. m³ a odbermi pre 
závlahy v objeme 17,545 mil. m³. Oproti roku 2005 však zostávajú odbery povrchových vôd výrazne 
nižšie, keďže poklesli približne o 51 %. 

V roku 2024 bolo využívaných priemerne 11 320,65 l/s podzemnej vody, čo predstavovalo 13,36 % 
dokumentovaných využiteľných množstiev podzemných vôd. V porovnaní s rokom 2023 išlo o nárast o 
2,5 %, avšak v porovnaní s rokom 2005 boli odbery podzemnej vody nižšie o 4,6 %. Najväčšiu časť 
využívania podzemných vôd tvorili vodárenské účely, ktoré v roku 2024 dosiahli 8 136,78 l/s. 

 

 

 

39  SAŽP. Kvalita pitnej vody. In: Enviroportál (online).  
40  MŽP SR – SAŽP, 2025b.  
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hŘǇŀŘƻǾŞ ǾƻŘȅΣ ƪŀƴŀƭƛȊłŎƛŀΣ 2h± 

Významnou oblasťou zostáva odvádzanie a čistenie odpadových vôd. V roku 2024 predstavovalo 
celkové množstvo odpadových vôd vypúšťaných do povrchových vôd 680,793 mil. m³, čo bolo približne 
na úrovni roku 2023 a oproti roku 2005 predstavovalo pokles o 22,8 %. Podiel vypúšťaných čistených 
odpadových vôd k celkovému množstvu odpadových vôd vypúšťaných do tokov dosiahol 92,01 %. 

 

Mapa III. 5: tƻŘƛŜƭ ƻōȅǾŀǘŜƯƻǾ ƴŀǇƻƧŜƴȇŎƘ ƴŀ ǾŜǊŜƧƴǵ ƪŀƴŀƭƛȊŀőƴǵ ǎƛŜǙ Ǿ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ ƻƪǊŜǎƻŎƘ {w όнлнпύ 

 

In: SAŽP. Napojenosť obyvateľstva na verejné kanalizácie a ČOV. In: Enviroportál (online). 

 

Na verejnú kanalizáciu bolo v roku 2024 pripojených 3 912 476 obyvateľov, teda 72,16 % obyvateľstva 
SR. Verejnú kanalizáciu malo vybudovanú 1 210 obcí, čo predstavovalo 41,88 % z celkového počtu obcí 
SR. Verejnou kanalizáciou bolo do tokov vypustených približne 439 mil. m³ odpadových vôd, z toho 
434,270 mil. m³ čistených a 4,391 mil. m³ nečistených vôd. Napojenie obyvateľstva na verejnú 
kanalizáciu sa dlhodobo zvyšuje, avšak pomaly, pričom riešenie odvádzania a čistenia odpadových vôd 
zostáva aktuálnou a finančne náročnou oblasťou41. Najnižší podiel obyvateľstva napojeného na verejnú 
kanalizačnú sieť je v Nitrianskom kraji (60,1 %) a Banskobystrickom kraji (64,4 %) a Košickom kraji 
(67,1 %).  

 

 

 

41  MŽP SR – SAŽP, 2026b. 
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Mapa III. 6: tƻŘƛŜƭ ƻōȅǾŀǘŜƯƻǾ ƴŀǇƻƧŜƴȇŎƘ ƴŀ ǾŜǊŜƧƴǵ ƪŀƴŀƭƛȊŀőƴǵ ǎƛŜǙ Ǿ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾȇŎƘ krajoch SR (2024) 

 

Zdroj: ŠÚSR, 2026. Štatistická ročenka SR 2025. 

 

YǾŀƭƛǘŀ ŀ ǎǘŀǾ ǵǘǾŀǊƻǾ ǇƻǾǊŎƘƻǾȇŎƘ ŀ ǇƻŘȊŜƳƴȇŎƘ ǾƾŘ 

Kvalitatívne ukazovatele povrchových vôd boli v roku 2024 monitorované podľa rámcového programu 
monitorovania vôd Slovenska na obdobie rokov 2022 – 2027. V roku 2024 bolo hodnotených 427 
monitorovacích miest, pričom na 323 z nich boli zaznamenané prekročenia požiadaviek na kvalitu 
povrchových vôd. Pretrvávali prekročenia limitných hodnôt vo viacerých skupinách ukazovateľov 
vrátane všeobecných, hydrobiologických, mikrobiologických, nesyntetických a syntetických látok. 

V rámci tretieho cyklu plánov manažmentu povodí bol veľmi dobrý alebo dobrý ekologický stav, resp. 
potenciál dosiahnutý pri 41,30 % útvarov povrchových vôd, zatiaľ čo takmer polovica útvarov bola v 
priemernom ekologickom stave. Dobrý chemický stav dosiahlo 71,21 % útvarov povrchovej vody. Pri 
hodnotení bez všadeprítomných látok by dobrý chemický stav dosiahlo 95,78 % útvarov povrchovej 
vody. Z hľadiska napĺňania environmentálnych cieľov zostáva rizikom najmä dosiahnutie dobrého 
ekologického stavu, resp. potenciálu všetkých útvarov povrchových vôd. 

Kvalita podzemných vôd sa v roku 2024 monitorovala v 758 objektoch štátnej hydrologickej siete 
SHMÚ. Početnosť prekročených ukazovateľov medziročne mierne poklesla na 2 041, avšak vo väčšine 
monitorovacích objektov bola prekročená limitná hodnota kvality pitnej vody aspoň v jednom 
ukazovateli. Medzi najčastejšie prekračované ukazovatele patrili mangán a celkové železo, čo 
poukazuje najmä na pretrvávajúci nepriaznivý stav oxidačno-redukčných podmienok. Vplyv 
antropogénneho znečistenia indikovali aj prekročenia limitných hodnôt chloridov, síranov, amónnych 
iónov, dusičnanov, vybraných stopových prvkov, organických látok a pesticídov. 

V rámci hodnotenia stavu útvarov podzemnej vody dosiahlo dobrý chemický stav 85 zo 106 útvarov 
podzemnej vody, čo predstavuje 80,19 %. Dobrý kvantitatívny stav bol indikovaný pri 90,57 % útvarov. 
Splnenie cieľa dosiahnuť dobrý stav všetkých útvarov podzemnej vody však nie je jednoznačné, keďže 
do rizika nedosiahnutia dobrého chemického stavu do roku 2027 bolo zaradených 18 útvarov 
podzemnej vody a do rizika nedosiahnutia dobrého kvantitatívneho stavu 19 útvarov. 
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1.1.6. /ƘǊłƴŜƴŞ ǾƻŘƻƘƻǎǇƻŘłǊǎƪŜ ƻōƭŀǎǘƛ 

Osobitný význam z hľadiska ochrany vodných zdrojov majú chránené vodohospodárske oblasti (CHVO), 
ktoré predstavujú územia prirodzenej akumulácie vôd. CHVO zaberajú 6845,81km2 , čo predstavuje 
13,96 % z celkovej plochy Slovenska. Chránené vodohospodárske oblasti zahŕňajú územia Žitného 
ostrova, Strážovských vrchov, Beskýd a Javorníkov, Veľkej Fatry, Nízkych Tatier, horného povodia Ipľa, 
Rimavice a Slatiny, Muránskej planiny, horného povodia rieky Hnilec, Slovenského krasu a Vihorlatu. 
Najväčšiu rozlohu má CHVO Beskydy a Javorníky. Plochu nad 1000 km2 majú aj CHVO Žitný ostrov a 
CHVO Nízke Tatry (západná časť a východná časť). 

V roku 2024 bolo hodnotenie kvality vôd v CHVO spracované podľa aktualizovaného vymedzenia ich 
hraníc. Kvalita podzemnej vody v CHVO bola v roku 2024 monitorovaná v 292 objektoch. Zo 40 375 
stanovení bolo nevyhovujúcich 436 stanovení, čo predstavovalo približne 1,08 %. Najčastejšie 
nadlimitné koncentrácie sa týkali najmä mangánu, celkového železa, dusičnanov, pesticídov, arzénu a 
antimónu. Na regionálnej úrovni správa hodnotí vývoj kvality podzemnej vody v CHVO ako stabilný až 
mierne sa zlepšujúci, pričom možné zhoršenie sa prejavuje lokálne najmä v miestach 
environmentálnych záťaží. 

Kvalita povrchovej vody v CHVO bola hodnotená na 42 monitorovacích miestach. Z celkového počtu 9 
233 stanovení bolo nevyhovujúcich 1 836 stanovení, čo predstavovalo 19,89 %. Percentá prekročení 
limitných hodnôt boli pri povrchovej vode významne vyššie ako pri podzemnej vode, najmä v dôsledku 
biologických a mikrobiologických ukazovateľov kvality vody. V tejto podkapitole sú CHVO hodnotené 
ako súčasť vodných pomerov a ochrany vodných zdrojov; ich väzba na implementáciu Stratégie CR 
2035 a potrebu rešpektovania osobitného ochranného režimu bude podrobnejšie vyhodnotená v časti 
venovanej environmentálne obzvlášť dôležitým oblastiam. 

 

Mapa III. 7: /ƘǊłƴŜƴŞ ǾƻŘƻƘƻǎǇƻŘłǊǎƪŜ ƻōƭŀǎǘƛ 

 

Zdroj: SHMÚ,2025a, s. 1.  
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1.1.7. ±ƻŘȅ ƴŀ ƪǵǇŀƴƛŜ ŀ ƘȅƎƛŜƴƛŎƪł ǎƛǘǳłŎƛŀ ƴŀ ǇǊƝǊƻŘƴȇŎƘ ǾƻŘƴȇŎƘ ǇƭƻŎƘłŎƘ ŀ ǳƳŜƭȇŎƘ ƪǵǇŀƭƛǎƪłŎƘ 

Vody na kúpanie a kúpaliská predstavujú významný predpoklad rozvoja letnej rekreácie pri vode a 
dôležitú súčasť ponuky cestovného ruchu. Ich stav je relevantný z hľadiska kvality životného prostredia 
aj ochrany verejného zdravia, keďže znečistenie vody môže obmedzovať rekreačné využívanie územia 
a zároveň predstavovať zdravotné riziko pre návštevníkov. Sledovanie kvality vody sa preto týka 
prírodných vodných plôch vrátane vôd určených na kúpanie, prírodných kúpalísk a lokalít s 
neorganizovanou rekreáciou, ako aj umelých kúpalísk s termálnou alebo netermálnou vodou. 

Za kúpaciu sezónu sa v podmienkach Slovenska spravidla považuje obdobie od 15. júna do 15. 
septembra, keď sa očakáva najvyšší počet kúpajúcich sa. Pri prírodných a umelých kúpaliskách s 
organizovanou rekreáciou zodpovedá za kvalitu vody, jej kontrolu a dodržiavanie prevádzkových 
požiadaviek prevádzkovateľ. Regionálne úrady verejného zdravotníctva vykonávajú štátny zdravotný 
dozor, vlastné odbery vzoriek vody a kontrolu hygienického režimu, technického stavu zariadení, 
čistoty areálov a dodržiavania prevádzkových poriadkov. Na prírodných vodných plochách bez 
prevádzkovateľa vykonávajú monitorovanie orgány verejného zdravotníctva, pričom kúpanie na 
takýchto lokalitách je spravidla na vlastné riziko návštevníkov42. 

Požiadavky na kvalitu vody, jej kontrolu a prevádzku prírodných a umelých kúpalísk ustanovuje najmä 
zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia43 a vyhláška MZ SR č. 308/2012 
Z. z.44. Osobitné požiadavky na monitorovanie, hodnotenie a klasifikáciu vôd určených na kúpanie 
podľa európskych kritérií upravuje vyhláška MZ SR č. 309/2012 Z. z.45. 

 

±ƻŘȅ ǳǊőŜƴŞ ƴŀ ƪǵǇŀƴƛŜ 

Voda určená na kúpanie (ďalej len „VUK“) je podľa § 19 ods. 1 zákona č. 355/2007 Z. z. povrchová voda, 
ktorá je vyhlásená podľa osobitného predpisu, využíva ju veľký počet kúpajúcich sa a nebol pre ňu 
vydaný trvalý zákaz kúpania alebo trvalé odporúčanie nekúpať sa. Za VUK sa nepovažujú umelé 
kúpaliská a kúpeľné bazény, uzavreté vodné plochy využívané na liečebné účely ani umelo vytvorené 
uzavreté vodné plochy oddelené od povrchových a podzemných vôd. 

VUK patria medzi chránené územia podľa vodného zákona46 a podľa a čl. 6 a prílohy IV Rámcovej 
smernice o vode47, ktorou sa ustanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia Spoločenstva v oblasti vodnej 
politiky. Vzťahujú sa na ne preto požiadavky ochrany verejného zdravia, ako aj environmentálne ciele 
vodnej politiky vrátane dosiahnutia dobrého stavu vodných útvarov a plnenia osobitných cieľov 
ustanovených pre chránené územia. 

Monitorovanie a hodnotenie VUK sa uskutočňuje podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 
2006/7/ES o riadení kvality vody určenej na kúpanie. Dlhodobá klasifikácia vychádza z výsledkov 
sledovania mikrobiologických ukazovateľov Escherichia coli a črevné enterokoky spravidla za štyri po 
sebe nasledujúce kúpacie sezóny. VUK sa na tomto základe klasifikujú ako vody s výbornou, dobrou, 

 

42  ÚVZ SR, 2026b. 
43  Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov 
44   Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 308/2012 Z. z. o požiadavkách na kvalitu vody, kontrolu kvality vody a o 

požiadavkách na prevádzku, vybavenie prevádzkových plôch, priestorov a zariadení na prírodnom kúpalisku a na umelom kúpalisku 
v znení neskorších predpisov 

45  Vyhláška Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 309/2012 Z. z. o požiadavkách na vodu určenú na kúpanie v znení 
neskorších predpisov 

46   Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 
predpisov (vodný zákon) 

47  Smernica Európskeho parlamentu a Rady č. 2000/60/ES z 23. októbra 2000, ktorou sa stanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia 
spoločenstva v oblasti vodného hospodárstva (Rámcová smernica o vode). 
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dostatočnou alebo nevyhovujúcou kvalitou. Dlhodobú klasifikáciu je potrebné odlišovať od hodnotenia 
aktuálnej kvality vody počas konkrétnej kúpacej sezóny, ktorá môže byť ovplyvnená napríklad 
zrážkami, splachmi z územia, poruchami kanalizačných systémov, premnožením cyanobaktérií alebo 
vysokou návštevnosťou. 

Slovenská republika má pre kúpaciu sezónu 2026 vyhlásených 40 lokalít VUK. Kvalita vody sa má 
monitorovať na všetkých týchto lokalitách48.  

 

Graf III. 1: tƻŘƛŜƭ ǾƾŘ ǳǊőŜƴȇŎƘ ƴŀ ƪǵǇŀƴƛŜ ǎ ǾȇōƻǊƴƻǳ ƪǾŀƭƛǘƻǳ Ǿ ŜǳǊƽǇǎƪȅŎƘ ƪǊŀƧƛƴłŎƘ Ǿ Ǌƻƪǳ нлнр 

 
Zdroj: EEA, 2026a. 

 

 

48  Liptovská Mara; Veľká Domaša – Tíšava; Veľká Domaša – Valkov; Veľká Domaša – Nová Kelča; Veľká Domaša – Dobrá pláž; Veľká Domaša 
– Holčíkovce; Kunovská priehrada; Zelená voda; Dolnohodrušské jazero; Veľké Kolpašské jazero; Vindšachtské jazero; Veľké Richňavské 
jazero; Počúvadlianske jazero; Ružiná – pri obci Divín; Ružiná – pri obci Ružiná; Ružín; Pod Bukovcom; Drieňok; Veľká Domaša – Poľany; 
Zemplínska šírava – Biela hora; Zemplínska šírava – Hôrka; Vinianske jazero; Zemplínska šírava – Medvedia hora; Zemplínska šírava – 
Kamenec; Zemplínska šírava – Paľkov; Zlaté piesky – pláž; Ivanka pri Dunaji; Slnečné jazerá – juh; Šulianske jazero; Vajnorské jazero; Pláž 
ORMET; Veľká Domaša – Nová Kelča – polostrov Krym; Palcmanská Maša; Belianske jazero; Klinger; Zlaté piesky – mólo; Slnečné jazerá 
– sever; Slnečné jazerá – východ; Nové Košariská a Tona Šurany. 
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Na základe hodnotenia za kúpaciu sezónu 2025 bolo 28 z uvedených lokalít klasifikovaných ako vody s 
výbornou kvalitou (70 % VUK) a dve lokality – Kunovská priehrada a Pod Bukovcom – ako vody s dobrou 
kvalitou (5 % VUK). Desať lokalít zatiaľ nebolo možné klasifikovať, pretože pri nich neboli dostupné 
výsledky zo štyroch po sebe nasledujúcich kúpacích sezón. Žiadna klasifikovaná lokalita nebola 
zaradená do kategórie dostatočnej alebo nevyhovujúcej kvality. Zaradenie medzi VUK však samo osebe 
neznamená, že voda bude vyhovujúca počas celej sezóny; rozhodujúce sú aj výsledky aktuálnych 
odberov49. 

Výsledky za Slovensko (poukazujú na priaznivú kvalitu klasifikovaných VUK, zároveň však upozorňujú 
na potrebu pokračovať v systematickom monitorovaní novších lokalít, aby bolo možné vytvoriť 
dostatočne dlhé časové rady na ich klasifikáciu (70 % VUK s výbornou kvalitou avšak pri započítaní 
25 %, t.j. 10 VUK neklasifikovaných). Kvalita vôd na kúpanie sa na európskej úrovni dlhodobo zlepšuje. 
V roku 2025 spĺňalo minimálne požiadavky európskej legislatívy 96 % monitorovaných lokalít a 85 % 
lokalít bolo klasifikovaných ako vody s výbornou kvalitou. Monitorovanie prispieva k ochrane 
verejného zdravia, identifikácii zdrojov znečistenia a prijímaniu opatrení v oblasti čistenia odpadových 
vôd, kanalizácie a hospodárenia v povodiach. Kvalitu vody však môžu nepriaznivo ovplyvňovať aj 
dôsledky zmeny klímy, najmä intenzívne zrážky, povodne, vysoké teploty a dlhšie obdobia sucha50. 

 

±ȇǎƭŜŘƪȅ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŀ ǇǊƝǊƻŘƴȇŎƘ ǾƻŘƴȇŎƘ ǇƭƾŎƘ 

Počas kúpacej sezóny 2025 bolo na Slovensku s rôznou frekvenciou sledovaných viac ako 80 prírodných 
vodných plôch, najmä vodných nádrží, jazier a štrkovísk51. Organizovaná rekreácia s prevádzkovateľom 
prebiehala iba na 11 prírodných kúpaliskách. Pre kúpaciu sezónu 2026 sa okrem 40 VUK predpokladá 
monitorovanie približne 50 ďalších prírodných vodných plôch s rozdielnym právnym postavením a 
spôsobom rekreačného využívania. 

V roku 2025 bolo na prírodných vodných plochách odobratých 546 vzoriek vody, v ktorých sa vyšetrilo 
5 139 ukazovateľov kvality. Nevyhovujúcich bolo 89 výsledkov, čo predstavovalo 1,73 % všetkých 
vyšetrených ukazovateľov. Najčastejšie bola prekročená požadovaná hodnota priehľadnosti vody. 
Tento ukazovateľ nemusí sám osebe znamenať priame zdravotné riziko, poskytuje však informáciu o 
celkovom stave vodnej plochy a môže súvisieť s výskytom rias, cyanobaktérií alebo ďalších biologických 
javov. Mikrobiologická kontaminácia prírodných vôd bola zisťovaná len zriedkavo a vo väčšine prípadov 
mala krátkodobý charakter súvisiaci so zrážkami a následnými splachmi z okolitého územia. Závažnejší 
a dlhodobejší problém predstavovalo premnoženie cyanobaktérií a zvýšené hodnoty chlorofylu-a. V 
takýchto prípadoch boli vydávané odporúčania nekúpať sa, prípadne odporúčania obmedziť kúpanie 
detí, alergikov, tehotných žien a osôb s oslabenou imunitou.  

Správa o sledovaní hygienickej situácie na prírodných vodných plochách a umelých kúpaliskách počas 
kúpacej sezóny 2025 zároveň uvádza, že počas sezóny bolo prevádzkovaných iba 11 prírodných 
kúpalísk, čo potvrdzuje dlhodobý trend, kedy subjekty nemajú záujem o prevádzkovanie prírodných 
vodných plôch ako PK napriek tomu, že viaceré lokality majú dlhodobo stabilnú a vyhovujúcu kvalitu 
vody na kúpanie a verejnosť o ne prejavuje záujem (RÚVZ SR, 2026a, s. 13).  

 

 

 

49  EEA, 2026b.  
50  Hodnotenie podľa smernice 2006/7/ES je však zamerané predovšetkým na mikrobiologickú kvalitu vody a nenahrádza komplexné 

hodnotenie ekologického a chemického stavu vodných útvarov. 
51  RÚVZ SR, 2026a. 
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aƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŜ ǳƳŜƭȇŎƘ ƪǵǇŀƭƝǎƪ 

Umelé kúpaliská nepatria medzi VUK, z hľadiska rekreácie pri vode, cestovného ruchu a verejného 
zdravia však predstavujú významnú skupinu zariadení. Patria medzi ne letné a termálne kúpaliská, 
aquaparky, sezónne areály, bazény pri hoteloch a penziónoch a ďalšie bazénové zariadenia využívané 
verejnosťou. 

Z celkového počtu 194 zariadení využívaných počas kúpacej sezóny na kúpanie verejnosti bolo v roku 
202552 do hodnotenia zahrnutých 178 umelých kúpalísk. Na týchto zariadeniach bolo odobratých 2 643 
vzoriek a vyšetrených 29 992 ukazovateľov kvality bazénovej vody. Nevyhovujúcich bolo 623 
ukazovateľov, čo predstavovalo 2,08 % všetkých vyšetrených výsledkov. 

Pri hodnotení bazénovej vody sa osobitná pozornosť venuje mikrobiologickým ukazovateľom. 
Najčastejšie sa zisťovali zvýšené počty kultivovateľných mikroorganizmov pri teplote 36 ± 1 °C. Zo 
zdravotne závažnejších ukazovateľov bola v jednotlivých prípadoch potvrdená prítomnosť 
Pseudomonas aeruginosa, Staphylococcus aureus, Escherichia coli alebo zvýšené hodnoty črevných 
enterokokov. Z fyzikálno-chemických ukazovateľov sa nedostatky týkali najmä teploty vody, pH, redox-
potenciálu a koncentrácie voľného a viazaného chlóru. Väčšina nedostatkov mala jednorazový 
charakter a po vykonaní nápravných opatrení sa pri opakovaných odberoch nepotvrdila. 

Správa za rok 2025 hodnotí hygienickú situáciu na prevažnej väčšine prevádzkovaných kúpalísk ako 
vyhovujúcu, bez závažných nedostatkov, ktoré by významne ohrozovali zdravie návštevníkov. 
Výnimočnou udalosťou bol jeden prípad primárnej amébovej meningoencefalitídy spôsobenej 
Naegleria fowleri, pri ktorom epidemiologické vyšetrovanie identifikovalo ako jediný pobyt na 
termálnom kúpalisku v Štúrove. Orgány verejného zdravotníctva vykonali rozsiahle odbery vody a 
sterov, dočasne zakázali prevádzku dotknutých bazénov a ich opätovné otvorenie povolili až po 
vykonaní nápravných opatrení a preukázaní vyhovujúcich výsledkov. Udalosť poukázala na význam 
preventívneho monitorovania, rýchleho epidemiologického vyšetrovania a pripravenosti 
prevádzkovateľov a orgánov verejného zdravotníctva reagovať na nové alebo mimoriadne zdravotné 
riziká. 

 

1.1.8. DŜƻǘŜǊƳłƭƴŜ ǵǘǾŀǊȅ ǇƻŘȊŜƳƴȇŎƘ ǾƾŘ {w ŀ ƎŜƻǘŜǊƳłƭƴŜ ǾƻŘȅ 

Geotermálne vody predstavujú osobitnú súčasť podzemných vôd, ktorá má v podmienkach Slovenska 
význam z hľadiska energetického využívania, kúpeľníctva, rekreácie, wellness služieb a regionálneho 
rozvoja. Na území Slovenska je v súčasnosti vymedzených 31 geotermálnych útvarov podzemných vôd, 
z ktorých väčšina zodpovedá pôvodne vymedzeným geotermálnym oblastiam alebo štruktúram. Z 
geologického a geomorfologického hľadiska sa zdroje geotermálnej energie nachádzajú najmä v 
treťohorných panvách a vnútrohorských depresiách vnútorných Západných Karpát, ojedinele aj vo 
vonkajších Západných Karpatoch. 

Horninové prostredie umožňujúce akumuláciu, transport a využívanie zemského tepla tvoria 
predovšetkým triasové dolomity a vápence, čiastočne tiež neogénne piesky, pieskovce a zlepence, 
neogénne vulkanity a ich pyroklastiká a v menšej miere tektonické brekcie paleogénnych pieskovcov. 
Teplota geotermálnych vôd v týchto kolektoroch sa pohybuje približne od 20 do 240 °C. Geotermálne 
vody boli overované vrtmi s hĺbkou od 56 do 3 616 m. V jednotlivých geotermálnych útvaroch bolo 
zdokumentovaných 269 zdrojov s celkovým overeným množstvom 3 089 l/s a teplotou vody na výstupe 
zo zdrojov od 18 do 129 °C. Výdatnosť jednotlivých vrtov sa pohybovala od 1,50 do 100 l/s. 

 

 

52   RÚVZ SR, 2026a. 
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Mapa III. 8: DŜƻǘŜǊƳłƭƴŜ ǵǘǾŀǊȅ ǇƻŘȊŜƳƴȇŎƘ ǾƾŘ {w ǎƻ ȊŘǊƻƧƳƛ ƎŜƻǘŜǊƳłƭƴȅŎƘ ǾƾŘ 

 

In: MŽP SR – SAŽP, 2025b, s. 109. 

 

Z chemického hľadiska prevládajú najmä vody typu Na-HCO₃, Ca-Mg-HCO₃-SO₄ a Na-Cl, pričom ich 
mineralizácia sa pohybuje približne od 0,4 do 90 g/l. Celkový tepelno-energetický potenciál 
geotermálnej energie vo vymedzených geotermálnych útvaroch podzemných vôd sa odhaduje na 7 
153 MWt pri predpokladanej produkcii počas 40 rokov a na 3 358 MWt pri produkcii počas 100 rokov. 

Monitorovanie kvantitatívnych a kvalitatívnych charakteristík sa vykonáva najmä pri zdrojoch, ktoré 
podliehajú režimu zákona č. 538/2005 Z. z. o prírodných liečivých vodách, prírodných liečebných 
kúpeľoch, kúpeľných miestach a prírodných minerálnych vodách a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. Tieto zdroje sú sledované prostredníctvom informačných systémov kúpeľov a žriediel (viac 
v nasledujúcej časti). ŠGÚDŠ zároveň sleduje tlakové pomery v cezhraničnom geotermálnom útvare 
podzemných vôd SK300010FK Komárňanská vysoká kryha na zdroji FGKr-1 v Kravanoch nad Dunajom. 

V roku 2024 sa geotermálna energia na Slovensku využívala zo 104 geotermálnych zdrojov v 59 
lokalitách, pričom 33 z nich bolo evidovaných ako zdroje liečivej vody. Tepelne využiteľný výkon týchto 
zdrojov dosahoval 225,31 MWt a jeho využitie predstavovalo 36,5 %, čo znamenalo medziročný nárast 
približne o 0,8 %. Z celkového overeného množstva geotermálnych vôd 3 089 l/s sa v priemere 
odoberalo 497,87 l/s. Geotermálne vody sa využívali najmä na rekreačné účely, v kúpeľníctve a na 
vykurovanie. 

Napriek obnoviteľnému charakteru geotermálnej energie je využiteľnosť jednotlivých zdrojov 
obmedzená výdatnosťou konkrétnych hydrogeotermálnych štruktúr. Ich využívanie je preto potrebné 
posudzovať vo vzťahu k disponibilnému množstvu vody, spôsobu a intenzite odberu, možnostiam 
reinjektáže, ochrane chemického a kvantitatívneho stavu podzemných vôd a možným kumulatívnym 
odberom v území. Pri rekreačnom, kúpeľnom a energetickom využívaní je súčasne potrebné riešiť aj 
nakladanie s využitou geotermálnou vodou a jej možné tepelné alebo chemické vplyvy na povrchové 
a podzemné vody. 
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Geotermálne vody využívané ako prírodné liečivé zdroje alebo prírodné minerálne zdroje podliehajú 
osobitnému ochrannému a monitorovaciemu režimu a sú bližšie charakterizované v nasledujúcej časti. 

Geotermálne útvary podzemných vôd nepredstavujú samostatnú kategóriu chránených území podľa 
vodného zákona, ale osobitnú súčasť útvarov podzemných vôd. Osobitný ochranný režim sa na ne 
vzťahuje najmä v prípadoch, keď sa prekrývajú s chránenými územiami alebo keď sú konkrétne zdroje 
uznané ako prírodné liečivé zdroje alebo prírodné minerálne zdroje. Pri odbere a využívaní 
geotermálnych vôd sa zároveň uplatňujú požiadavky vodného zákona, najmä ochrana ich 
kvantitatívneho a chemického stavu, povoľovanie odberov, spôsob nakladania s využitou vodou a 
podľa podmienok konkrétneho zdroja aj jej reinjektáž. Geotermálne vody využívané ako prírodné 
liečivé zdroje alebo prírodné minerálne zdroje podliehajú osobitnému ochrannému a 
monitorovaciemu režimu a sú bližšie charakterizované v nasledujúcej časti. 

 

1.1.9. tǊƝǊƻŘƴŞ ƭƛŜőƛǾŞ ȊŘǊƻƧŜΣ ǇǊƝǊƻŘƴŞ ƳƛƴŜǊłƭƴŜ ȊŘǊƻƧŜ a ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ǾƘƻŘƴŞ ƴŀ ƭƛŜőŜƴƛŜ 

Uznávanie, využívanie, monitorovanie a ochrana prírodných liečivých vôd, prírodných liečivých 
zdrojov, prírodných minerálnych vôd, prírodných minerálnych zdrojov a klimatických podmienok 
vhodných na liečenie upravuje zákon č. 538/2005 Z. z. o prírodných liečivých vodách, prírodných 
liečebných kúpeľoch, kúpeľných miestach a prírodných minerálnych vodách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov. 

Ústredným orgánom štátnej správy pre prírodné liečebné kúpele, prírodné liečivé zdroje a prírodné 
minerálne vody je Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky. MZ SR má zároveň postavenie 
dotknutého orgánu pri územnom plánovaní, povoľovaní vybraných činností a posudzovaní zámerov na 
území kúpeľného miesta, na území s klimatickými podmienkami vhodnými na liečenie a v ochranných 
pásmach prírodných liečivých zdrojov, prírodných minerálnych zdrojov a klimatických podmienok 
vhodných na liečenie. 

Na plnenie úloh MZ SR je zriadená Štátna kúpeľná komisia, ktorá je správnym orgánom rozhodujúcim 
v prvom stupni. Rozhoduje najmä o uznaní prírodnej liečivej vody, prírodnej minerálnej vody a 
klimatických podmienok vhodných na liečenie, vydáva povolenia využívať prírodný liečivý zdroj alebo 
prírodný minerálny zdroj a povolenia na prevádzkovanie prírodných liečebných kúpeľov a kúpeľných 
liečební. Kúpeľný dozor vykonáva Inšpektorát kúpeľov a žriediel MZ SR, ktorý kontroluje dodržiavanie 
zákonných povinností a podmienok určených v rozhodnutiach, vyhodnocuje režimové sledovanie 
zdrojov, spravuje ich monitorovací systém a vedie register a databázu minerálnych vôd53. 

 

tǊƝǊƻŘƴŞ ƭƛŜőƛǾŞ ȊŘǊƻƧŜ 

Prírodná liečivá voda je minerálna voda, ktorá bola pre svoje zloženie vhodné na liečenie uznaná podľa 
zákona. Prírodným liečivým zdrojom je zdroj minerálnej vody, z ktorého bola voda uznaná za prírodnú 
liečivú vodu. Prírodný liečivý zdroj sa prednostne využíva na liečebné účely, pričom prírodná liečivá 
voda sa používa na prevenciu, liečbu a rehabilitáciu. 

K 1. novembru 2025 bolo evidovaných 80 zdrojov uznaných výlučne ako prírodné liečivé zdroje. Ďalšie 
dva zdroje mali súčasne postavenie prírodného liečivého zdroja a prírodného minerálneho zdroja. 

 

53  MZ SR. Inšpektorát kúpeľov a žriediel. (online).  
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Celkovo tak malo postavenie prírodného liečivého zdroja 82 zdrojov, pričom dva z nich sú zároveň 
zahrnuté aj medzi prírodné minerálne zdroje. 

V poslednom období sa počet prírodných liečivých zdrojov výraznejšie nemenil. V roku 2021 bol v 
Trenčianskych Tepliciach uznaný vrt SB-4A, evidenčné označenie TE-076, za prírodný liečivý zdroj. V 
roku 2023 bol v tej istej lokalite zlikvidovaný prírodný liečivý zdroj – vrt SB-5, evidenčné označenie TE-
077. Uznanie jedného a zánik druhého zdroja sa preto v celkovom počte prírodných liečivých zdrojov 
navzájom vyrovnali. 

 

tǊƝǊƻŘƴŞ ƳƛƴŜǊłƭƴŜ ȊŘǊƻƧŜ 

Prírodná minerálna voda je mikrobiologicky bezchybná podzemná voda, ktorá spĺňa zákonom 
ustanovené kvalitatívne požiadavky a bola uznaná podľa zákona. Je určená najmä na použitie ako 
potravina a na výrobu balených prírodných minerálnych vôd. Zdroj minerálnej vody, z ktorého bola 
voda uznaná za prírodnú minerálnu vodu, je prírodným minerálnym zdrojom. 

K 1. novembru 2025 bolo evidovaných 43 zdrojov uznaných výlučne ako prírodné minerálne zdroje a 
dva zdroje s kombinovaným postavením prírodného minerálneho a prírodného liečivého zdroja. 
Postavenie prírodného minerálneho zdroja tak malo spolu 45 zdrojov. V roku 2023 bol medzi prírodné 
minerálne zdroje doplnený vrt MS-2, evidenčné označenie SL-022, v lokalite Sulín. 

Celkovo bolo k uvedenému dátumu v registri vedených 1 048 zdrojov minerálnych vôd. Z nich bolo 
podľa zákona č. 538/2005 Z. z. uznaných 125 jedinečných zdrojov v 49 lokalitách: 80 výlučne ako 
prírodné liečivé zdroje, 43 výlučne ako prírodné minerálne zdroje a dva zdroje súčasne v oboch 
kategóriách. Evidovaný zdroj minerálnej vody preto nemožno automaticky považovať za uznaný 
prírodný liečivý alebo prírodný minerálny zdroj. 

 

Monitorovanie zdrojov 

Informačnú infraštruktúru monitorovania tvoria Centrálny informačný systém Inšpektorátu kúpeľov a 
žriediel a lokálne informačné systémy Inšpektorátu kúpeľov a žriediel. Prostredníctvom nich sa evidujú 
a vyhodnocujú údaje o režimovom sledovaní zdrojov, najmä údaje o odoberanom množstve vody, 
výdatnosti, hladinovom alebo tlakovom režime, teplote, fyzikálno-chemickom zložení a 
mikrobiologických vlastnostiach vody. 

LIS IKŽ je zavedený v 38 lokalitách, z ktorých je 34 aktívnych a štyri neaktívne. Podľa spôsobu využitia 
ide o 17 lokalít kúpeľov, 18 lokalít plniarní a tri lokality s kombinovaným využitím pre kúpele a plniareň. 
Neaktívne sú lokality Korytnica I, Korytnica II, Maštinec a Slatina. Počet lokalít s LIS IKŽ nepredstavuje 
počet uznaných zdrojov ani počet kúpeľných miest, pretože jedna lokalita môže zahŕňať viacero 
zdrojov. 

 

YǵǇŜƯƴŞ ƳƛŜǎǘŀ ŀ ǇǊŜǾłŘȊƪƻǾŀǘŜƭƛŀ ǇǊƝǊƻŘƴȇŎƘ ƭƛŜőŜōƴȇŎƘ ƪǵǇŜƯƻǾ 

Kúpeľným miestom je podľa zákona územie obce alebo časť územia obce, na ktorom sa nachádzajú 
prírodné liečivé zdroje, prírodné liečebné kúpele, kúpeľné liečebne a ďalšie zariadenia potrebné na 
poskytovanie kúpeľnej starostlivosti. Kúpeľné miesto uznáva a jeho štatút vydáva vláda Slovenskej 
republiky nariadením. V rámci kúpeľného miesta sa vymedzuje kúpeľné územie ako ucelené územie, 
na ktorom sa uplatňuje ochrana kúpeľného režimu. 

Na Slovensku je uznaných 21 kúpeľných miest. Z hľadiska základných prírodných liečebných faktorov 
ide o 17 kúpeľných miest, v ktorých sa na poskytovanie kúpeľnej starostlivosti využívajú prírodné liečivé 
zdroje, a o štyri kúpeľné miesta založené na využívaní uznaných klimatických podmienok vhodných na 
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liečenie – Lučivnú, Liptovský Ján, Štós a Vysoké Tatry. V Brusne, Červenom Kláštore a vo Vyšných 
Ružbachoch sa popri prírodných liečivých zdrojoch uplatňujú aj klimatické podmienky vhodné na 
liečenie. 

Podľa aktuálneho zoznamu IKŽ je v kúpeľných miestach evidovaných 22 prevádzok prírodných 
liečebných kúpeľov, ktoré zabezpečuje 21 odlišných subjektov. Rozdiel medzi počtom prevádzok a 
počtom prevádzkovateľov vyplýva z toho, že Slovenské liečebné kúpele Piešťany, a. s., prevádzkujú 
prírodné liečebné kúpele v Piešťanoch aj v Smrdákoch. Do uvedeného počtu sa nezahŕňajú všetci 
držitelia povolení na využívanie prírodných liečivých zdrojov. Prírodný liečivý zdroj môže byť na základe 
povolenia využívaný aj subjektom, ktorý neprevádzkuje prírodné liečebné kúpele ani kúpeľnú liečebňu. 
Samotné využívanie prírodnej liečivej vody preto nezakladá postavenie prevádzkovateľa prírodných 
liečebných kúpeľov. Doplnkovo je v kúpeľných miestach evidovaných deväť kúpeľných liečební. Na 
rozdiel od prírodných liečebných kúpeľov, ktoré podľa zákona pozostávajú z viac ako jedného 
zdravotníckeho zariadenia, je kúpeľná liečebňa samostatným zdravotníckym zariadením. Aktuálny 
zoznam prevádzkovania prírodných liečebných kúpeľov a kúpeľných liečební tak spolu obsahuje 31 
prevádzkových položiek. 

Väčšina infraštruktúry prírodných liečebných kúpeľov nebola niekoľko desaťročí komplexne obnovená. 
Týka sa to vrtov, ďalšej zdrojovej infraštruktúry, balneotechnických zariadení a technického zázemia, 
ako aj ubytovacích kapacít. Dlhodobé odkladanie obnovy môže negatívne ovplyvniť nielen hospodárne 
a udržateľné využívanie prírodných liečivých zdrojov, ale aj kvalitu a podmienky poskytovania 
zdravotnej starostlivosti v prírodných liečebných kúpeľoch. 

Osobitnú pozornosť si vyžadujú dlhodobo prevádzkované vrtné objekty a záchytné zariadenia, ktorých 
zhoršujúci sa technický stav môže zvyšovať riziko netesností, nekontrolovaných strát vody, 
prevádzkových porúch a zhoršenia podmienok odberu prírodnej liečivej vody. Nedostatočná obnova 
zdrojovej a balneotechnickej infraštruktúry môže znižovať využiteľné množstvo vody, obmedzovať 
možnosti jej bezpečného využívania a zvyšovať prevádzkovú náročnosť kúpeľných zariadení. 

Obnova vrtov, záchytných zariadení, rozvodov, balneotechnických zariadení a súvisiacej technickej 
infraštruktúry je preto dôležitým predpokladom predchádzania stratám vody, zachovania kvality a 
množstva prírodnej liečivej vody a jej dlhodobo udržateľného využívania ako obmedzeného, vzácneho 
a nenahraditeľného prírodného zdroja. Zároveň vytvára predpoklady na zachovanie kvality, 
bezpečnosti a dostupnosti poskytovanej zdravotnej starostlivosti.  

 

1.1.10. tƾŘƴŜ ǇƻƳŜǊȅ ŀ ǾȅǳȌƛǘƛŜ ǵȊŜƳƛŀ 

 

Pôdne pomery Slovenska sú ovplyvnené pestrou geologickou stavbou, geomorfologickými a 
klimatickými podmienkami, vodným režimom a dlhodobým spôsobom využívania krajiny. Celková 
výmera územia SR v roku 2024 predstavovala 4 903 398 ha, pričom poľnohospodárska pôda tvorila 
48,3 %, lesné pozemky 41,4 % a nepoľnohospodárske a nelesné pozemky 10,3 %. V období rokov 2005 
– 2024 sa výmera poľnohospodárskej pôdy znížila o 2,8 % na 2 365 715 ha, pričom jej úbytok pokračoval 
najmä v prospech zastavaných plôch a nádvorí. 

Pôdny pokryv SR je veľmi rozmanitý a tvoria ho štyri pôdne druhy a šesť hlavných pôdnych typov, ktoré 
odlišne reagujú na degradačné procesy, najmä eróziu, acidifikáciu, zhutňovanie a kontamináciu. Podľa 
Správy o stave životného prostredia Slovenskej republiky v roku 202454 bol vývoj kontaminácie pôd 
rizikovými látkami po roku 1990 veľmi pozvoľný a bez výrazných zmien. Takmer 99 % 

 

54  MŽP SR – SAŽP, 2025b. 
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poľnohospodárskeho pôdneho fondu spĺňa hygienické požiadavky. Zostávajúca časť kontaminovaných 
pôd je viazaná najmä na oblasti priemyselnej činnosti a oblasti ovplyvnené geochemickými 
anomáliami, predovšetkým v horských a podhorských územiach. Pretrvávanie kontaminácie z 
minulosti potvrdzuje potrebu naďalej venovať zvýšenú pozornosť hygienickému stavu pôd, najmä v 
územiach s historickou priemyselnou záťažou. 

Erózia pôdy môže znižovať produkčný aj mimoprodukčný potenciál územia, zhoršovať kvalitu života a 
prispievať k zanášaniu vodných zdrojov, eutrofizácii a transportu kontaminantov. V roku 2024 bolo na 
Slovensku aktuálnou vodnou eróziou rôznej intenzity, od strednej po extrémnu kategóriu 
erodovanosti, ohrozených 12,3 % poľnohospodárskych pôd evidovaných v registri Pôdohospodárskej 
platobnej agentúry, čo predstavovalo 218 511 ha. 

Významným degradačným procesom zostáva aj zhutňovanie pôdy, ktoré je ovplyvnené jej 
vlastnosťami, najmä zrnitosťou, štruktúrou, obsahom organickej hmoty a karbonátov, ale aj činnosťou 
človeka vrátane používania ťažkej mechanizácie a nevhodného obhospodarovania. Výsledky 
posledného monitorovacieho cyklu založeného na odberoch z roku 2023 poukazujú prevažne na 
mierne zhoršenie fyzikálneho stavu sledovaných pôdnych typov v porovnaní s predchádzajúcim 
cyklom. Z hľadiska celého monitorovacieho obdobia bol zaznamenaný prevažne negatívny trend, 
pričom pozitívnu výnimku predstavovali hlinité kambizeme na vulkanitoch. 

Z hľadiska využívania pôdy na Slovensku bola v roku 2025 podľa údajov ŠÚSR poľnohospodárska pôda 
v rozlohe 2 359 634 ha, čo predstavovalo približne 48 % celkovej výmery územia SR.  

 

¢ŀōǳƯƪŀ III. 4: ±ȇƳŜǊŀ ǵȊŜƳƛŀ ǇƻŘƯŀ ǾȅǳȌƛǘƛŀ ǇƾŘȅ Ǿ SR   

 Rok 2025 1996 
Zmena 2025 

ku 1996 (m2) 
Stav roku 2025 

ku 1996 (%) 
Zmena 2025 
ku 1996 (%) 

I. 
tƻƯƴƻƘƻǎǇƻŘłǊǎƪŀ 
ǇƾŘŀ  - spolu (v m2) 23 596 335 557 24 444 459 012 -848 123 455 96,53% -3,47% 

I.1 

Poľnohospodárska 
pôda  - orná pôda (v 
m2) 14 008 095 345 14 755 668 987 -747 573 642 94,93% -5,07% 

I.2 

Poľnohospodárska 
pôda  - chmeľnica (v 
m2) 4 068 396 12 985 293 -8 916 897 31,33% -68,67% 

I.3 
Poľnohospodárska 
pôda  - vinica (v m2) 257 689 449 290 612 695 -32 923 246 88,67% -11,33% 

I.4 
Poľnohospodárska 
pôda  -  záhrada 751 457 596 779 988 554 -28 530 958 96,34% -3,66% 

I.5 

Poľnohospodárska 
pôda  -  ovocný sad (v 
m2) 171 104 578 188 057 987 -16 953 409 90,99% -9,01% 

I.6 

Poľnohospodárska 
pôda  -  trvalý trávny 
porast (v m2) 8 403 920 193 8 417 145 496 -13 225 303 99,84% -0,16% 

II. 
bŜǇƻƯƴƻƘƻǎǇƻŘłǊǎƪŀ 
ǇƾŘŀ - spolu 25 437 385 282 24 590 504 034 846 881 248 103,44% 3,44% 

II.1 

Nepoľnohospodárska 
pôda - lesný pozemok (v 
m2) 20 362 858 423 19 933 658 534 429 199 889 102,15% 2,15% 
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 Rok 2025 1996 
Zmena 2025 

ku 1996 (m2) 
Stav roku 2025 

ku 1996 (%) 
Zmena 2025 
ku 1996 (%) 

II.2 

Nepoľnohospodárska 
pôda - vodná plocha (v 
m2) 955 374 273 934 768 250 20 606 023 102,20% 2,20% 

II.3 

Nepoľnohospodárska 
pôda - zastavaná plocha 
a nádvorie (v m2) 2 433 054 332 1 961 314 226 471 740 106 124,05% 24,05% 

II.4 

Nepoľnohospodárska 
pôda - ostatná plocha (v 
m2) 1 686 098 254 1 760 763 024 -74 664 770 95,76% -4,24% 

II.3 + 
II.4 

Nepoľnohospodárska 
pôda - zastavaná plocha 
a nádvorie a ostatná 
plocha (v m2) 4 119 152 586 3 722 077 250 397 075 336 110,67% 10,67% 

Zdroj: ŠÚSR, 2026. Databáza Datacube. [pl5001rr]. 

 

Zmeny výmery pôdy podľa spôsobu využívania za obdobie 1996 – 2025 poukazujú na dlhodobý úbytok 
poľnohospodárskej pôdy a súbežný nárast nepoľnohospodárskych plôch. Celková výmera 
poľnohospodárskej pôdy sa znížila o 848,1 mil. m², t. j. približne o 84,8 tis. ha, čo predstavuje pokles o 
3,47 %. Najvýraznejší absolútny úbytok bol zaznamenaný pri ornej pôde, ktorá sa znížila o 747,6 mil. 
m², teda približne o 74,8 tis. ha. Z relatívneho hľadiska bol výrazný najmä pokles chmeľníc, viníc a 
ovocných sadov, hoci ide o menšie výmery. Trvalé trávne porasty zostali z hľadiska celkovej výmery 
takmer stabilné. 

Naopak, výmera nepoľnohospodárskej pôdy sa zvýšila o 846,9 mil. m², t. j. približne o 84,7 tis. ha, čo 
predstavuje nárast o 3,44 %. Najväčší absolútny prírastok bol zaznamenaný pri zastavaných plochách 
a nádvoriach, ktoré sa zvýšili o 471,7 mil. m², teda približne o 47,2 tis. ha, čo predstavuje nárast o 
24,05 %. Výrazne vzrástla aj výmera lesných pozemkov, približne o 42,9 tis. ha.  

Z hľadiska rozvoja cestovného ruchu zohráva významnú rolu aj jedinečný charakter krajiny formovaný 
vinohradníctvom ako spôsobom využívania pôdy – vrátane špecifických krajinných štruktúr, 
mikroklimatických vlastností a kultúrnej identity, ktorá sa v území vytvárala v nadväznosti na túto 
tradíciu. Vinohradníctvo je vymedzené zákonom č. 313/2009 Z. z.55 ako súhrn činností zameraných na 
pestovanie viniča, na pestovanie podpníkového viniča, výrobu podpníkových odrezkov, vrúbľov, 
viničových sadeníc, výsadbu a ošetrovanie vinohradníckych plôch, ako aj na zber hrozna (§ 2). 
Vymedzuje tiež zemepisné jednotky, ktorými sú slovenský vinohradnícky región, vinohradnícka oblasť, 
vinohradnícky rajón, vinohradnícka obec a vinohradnícky hon alebo ich časti, alebo ich skupiny.  

Slovenský vinohradnícky región člení na 6 vinohradníckych oblastí56, a to na Malokarpatskú 
vinohradnícku oblasť, Južnoslovenskú vinohradnícku oblasť, Stredoslovenskú vinohradnícku oblasť, 
Nitriansku vinohradnícku oblasť, Východoslovenskú vinohradnícku oblasť a vinohradnícku oblasť Tokaj. 

Spolu ide o 715 vinohradníckych obcí, v ktorých je 937 registrovaných prevádzok vinárov57. Ide až 
o jednu štvrtinu z celkového počtu a rozlohy obcí Slovenska58, v ktorých žije až jedna tretina 

 

55  Zákon č. 313/2009 Z. z. o vinohradníctve a vinárstve v znení neskorších predpisov,  
56  § 7 zákon č. 313/2009 Z. z. o vinohradníctve a vinárstve v znení neskorších predpisov 
57  ÚKSÚP, 2025b.  
58   Katastrálnych území vinohradníckych obci, nie rozlohy obrábanej pôdy.  
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obyvateľstva Slovenska. Z hľadiska počtu registrovaných prevádzok vinárov je najrozvinutejšia 
Malokarpatská vinohradnícka oblasť, z hľadiska počtu a rozlohy vinohradníckych obcí Nitrianska 
vinohradnícka oblasť.  

 

Mapa III. 9: ±ƛƴƻƘǊŀŘƴƝŎƪŜ ƻōƭŀǎǘƛ {ƭƻǾŜƴǎƪŞƘƻ ǾƛƴƻƘǊŀŘƴƝŎƪŜƘƻ ǊŜƎƛƽƴǳ ǇƻŘƯŀ ǵȊŜƳƛŀ ǾƛƴƻƘǊŀŘƴƝŎƪȅŎƘ ƻōŎƝ    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zdroj: Vlastné spracovanie podľa ÚKSÚP, 2025a.  

 

Podľa iniciatívy realizovanej Hochschule Geisenheim University v spolupráci s UN Tourism, 
International Organisation of Vine and Wine (OIV), Great Wine Capitals Global Network (GWC) a 
WineTourism.com zaznamenal vinársky cestovný ruch v poslednom desaťročí výrazný rast a stal sa 
jednou z najdynamickejších a ekonomicky zaujímavých súčastí globálneho vinárskeho sektora. 
Uvedené inštitúcie v roku 2025 spracovali a vyhodnotili historicky prvý celosvetový prieskum, 
publikovaný v správe „Global Wine Tourism Report 2025“. Správa zároveň zdôrazňuje prínos 
vinárskeho cestovného ruchu pre udržateľný rozvoj: podporuje diverzifikáciu vidieckych ekonomík, 
tvorbu pracovných miest a prináša konkrétne benefity miestnym komunitám. Súčasne prispieva k 
ochrane kultúrneho a prírodného dedičstva a posilňuje zodpovednejšie a inkluzívnejšie modely 
cestovania59 . 

 

 

 

59  Szolnoki, G. 2025. 
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1.1.11. /ƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀ ƻŎƘǊŀƴȅ ǇǊƝǊƻŘȅ (pǊƝǊƻŘƴŜ ƘƻŘƴƻǘȅ a biodiverzita) 

 

Rámce zachovania prírodného potenciálu určuje na Slovensku Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane 
prírody a krajiny60 (ďalej len „Zákon o ochrane prírody a krajiny“). Jeho cieľom je dlhodobo zabezpečiť 
zachovanie prírodnej rovnováhy a ochranu rozmanitosti podmienok a foriem života, prírodných 
hodnôt a krás a utvárať podmienky na trvalo udržateľné využívanie prírodných zdrojov a na 
poskytovanie ekosystémových služieb, berúc do úvahy hospodárske, sociálne a kultúrne potreby, ako 
aj regionálne a miestne pomery61.   

Chránené územia sú celosvetovo jednými z najatraktívnejších destinácií a zároveň predstavujú kľúčový 
potenciál Slovenska pre rozvoj rôznych foriem cestovného ruchu. Okrem prírodného cestovného ruchu 
poskytujú ideálne podmienky aj pre dobrodružný cestovný ruch spojený so športovo-rekreačnými 
aktivitami v prírode. 

Národnú sústavu chránených území na Slovensku tvoria veľkoplošné chránené územia, ktorými je 
deväť národných parkov (ďalej aj „NP“) a 14 chránených krajinných oblastí (ďalej aj „CHKO“) a 1 
128 maloplošných chránených území (ďalej aj „MCHU“). Celková výmera národnej sústavy chránených 
území v SR je 1 133 665 ha, čo predstavuje 23,12 % z územia Slovenska62.  

 

Mapa III. 10: ±ŜƯƪƻǇƭƻǑƴŞ ŎƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀ 

 

Zdroj: MŽP SR. Ochrana prírody (online mapa).  

 

 

60   Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov 
61  ŠOP SR, 2024.  
62   chránených území klasifikovaných stupňami ochrany (2. až 5. stupeň územnej ochrany, teda veľkoplošné chránené územia a maloplošné 

chránené územia, ich ochranné pásma vyhlásené alebo stanovené zo zákona, ale bez ochranných pásiem jaskýň a bez obecných 
chránených území, ktoré stupeň ochrany nemajú. Je tu zohľadnený vzájomný prekryv týchto území národnej sústavy a stupeň ochrany 
platný podľa posledného predpisu, teda aj po prekrytí národnej sústavy s územiami európskeho významu. 
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Najväčší NP je Tatranský národný park a Národný park Nízke Tatry, v ktorých sa v súčasnosti 
najintenzívnejšie rozvíja cestovný ruch. MCHÚ reprezentujú významné krajinné prvky a prírodné 
výtvory, biologicky rozmanité územia so zachovanými biotopmi európskeho a národného významu 
a ďalšie lokality, ktoré majú vedecký, kultúrny, ekologický, estetický alebo krajinotvorný význam. Patrí 
sem aj 108 jaskýň (takmer 10 % MCHÚ), ktoré sú v Správy slovenských jaskýň (ŠOP SR). Až 54 je 
verejnosti voľne prístupných a 17 jaskýň je sprístupnených pre verejnosť.  

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 5:  błǊƻŘƴŞ ǇŀǊƪȅ ƴŀ {ƭƻǾŜƴǎƪǳ 

błǊƻŘƴŞ ǇŀǊƪȅ όbtύ ±ȇƳŜǊŀ όƘŀύ 
±ȇƳŜǊŀ ǾȅƘƭłǎŜƴŞƘƻ 
ƻŎƘǊŀƴƴŞƘƻ ǇłǎƳŀ όhtΣ Ƙŀύ 

wƻƪ ǾȅƘƭłǎŜƴƛŀΣ ŀƪǘǳŀƭƛȊłŎƛŜ 

NP Malá Fatra 22 630 23 262 1967 ako CHKO, 1988 

NP Muránska planina 18 516 13 002 1977 ako CHKO, 1997, 2022 

NP Nízke Tatry 72 842 110 162 1978, 1997 

Pieninský NP 3 750 22 444 1967, 1997 

NP Poloniny 29 805 10 973 1997 

NP Slovenský kras 35 523 5 716 1973 ako CHKO, 2002, 2023 

NP Slovenský raj 19 414 5 475 1964 ako CHKO, 1988, 2016 

Tatranský NP 73 800 30 703 1948, 1987, 2003 

NP Veľká Fatra 40 889 25 307 1974 ako CHKO, 2002, 2023 

Spolu 9 NP 317 168 247 045  

Zdroj: ŠOP SR, 2025. Prehľad chránených území: Prehľady CHÚ k 31. 12. 2024 (online).  

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 6:  /ƘǊłƴŜƴŞ ƪǊŀƧƛƴƴŞ ƻōƭŀǎǘƛ ƴŀ {ƭƻǾŜƴǎƪǳ 

/ƘǊłƴŜƴŞ ƪǊŀƧƛƴƴŞ ƻōƭŀǎǘƛ ό/IYhύ ±ȇƳŜǊŀ όƘŀύ wƻƪ ǾȅƘƭłǎŜƴƛŀΣ ŀƪǘǳŀƭƛȊłŎƛŜ 

Biele Karpaty  44 568 1979, 1989, 2003 

Cerová vrchovina 16 771 1989, 2001 

Dunajské luhy  12 284 1998 

Horná Orava 58 738 1979, 2003 

Kysuce 65 462 1984 

Latorica 23 198 1990, 2004 

Malé Karpaty 64 610 1976, 2001 

Poľana 20 360 1981, 2001 

Ponitrie 37 665 1985 

Strážovské vrchy 30 979 1989 

Štiavnické vrchy 77 630 1979 

Vihorlat 17 485 1973, 1999 

Východné Karpaty 25 307 1977, 2001 

Záhorie 27 522 1988 

Spolu 14 CHKO 522 581  

Zdroj: ŠOP SR, 2025. Prehľad chránených území: Prehľady CHÚ k 31. 12. 2024 (online).  
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¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 7:  WŀǎƪȅƴŜ όa/I¨ύ ƴŀ {ƭƻǾŜƴǎƪǳ ǎǇǊƝǎǘǳǇƴŜƴŞ ǇǊŜ ǾŜǊŜƧƴƻǎǙ  

YŀǘŜƎƽǊƛŀ a/I¨ błȊƻǾ 

Národná prírodná pamiatka Belianska jaskyňa 

Prírodná pamiatka Bojnická hradná jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Brestovská jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Bystrianska jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Demänovské jaskyne 

Národná prírodná pamiatka Dobšinská ľadová jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Domica 

Národná prírodná pamiatka Driny 

Národná prírodná pamiatka Gombasecká jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Harmanecká jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Jaskyňa mŕtvych netopierov 

Národná prírodná pamiatka Jasovská jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Krásnohorská jaskyňa 

Prírodná pamiatka Malá Stanišovská jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Ochtinská aragonitová jaskyňa 

Národná prírodná pamiatka Važecká jaskyňa 

Prírodná pamiatka Zlá diera 

Zdroj: ŠOP SR, 2025. Prehľad chránených území: Prehľady CHÚ k 31. 12. 2024 (online).  

 

Do 31. 12. 2025 bola vyhlásená zonácia 6 VCHÚ – CHKO Horná Orava, Pieninského NP, NP Slovenský 
raj, NP Muránska planina, NP Veľká Fatra a NP Slovenský kras. Zonácia bola vyhlásená aj pri 40 MCHÚ. 

Do 31. 12. 2025 boli vyhlásené 4 súkromné chránené územia - 3 prírodné rezervácie (Vlčia, Rysia, 
Roháčia) a 1 chránený areál (Langáčske skaly) 63. 

 

¨ȊŜƳƛŀ ŜǳǊƽǇǎƪŜƧ ǎǵǎǘŀǾȅ ŎƘǊłƴŜƴȇŎƘ ǵȊŜƳƝ bŀǘǳǊŀ нллл 

Okrem národnej sústavy chránených území sa na území SR nachádzajú územia európskej sústavy 
chránených území Natura 2000, ktoré sa veľkou časťou prekrývajú s národnou sústavou chránených 
území a spolu tvoria 29,8 % výmery Slovenska64. Mnohé z území patriacich do sústavy Natura 2000 sa 
prekrývajú s CHÚ národného významu.  

Podľa zákona európska sústava chránených území Natura 2000 je koherentná európska ekologická 
sústava pozostávajúca z lokalít s výskytom biotopov európskeho významu, biotopov druhov 
európskeho významu a biotopov sťahovavých druhov, ktorej cieľom je umožniť zachovať, a ak je to 
potrebné, obnoviť priaznivý stav týchto biotopov a druhov v ich prirodzenom areáli. Na území 

 

63   ŠOP SR, 2025. Prehľad chránených území. 
64   Natura 2000 je európska sústava chránených území, ktorú členské štáty Európskej únie vyhlasujú pre zachovanie najcennejších a 

ohrozených druhov a biotopov Európy. Pozostáva z chránených vtáčích území a území európskeho významu (MŽP SR. Územia 
európskeho významu (ÚEV)). 
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Slovenskej republiky európsku sústavu chránených území tvoria chránené vtáčie územia a územia 
európskeho významu.  

/ƘǊłƴŜƴŞ ǾǘłőƛŜ ǵȊŜƳƛŜ ό/I±¨ύ65 podľa zákona predstavuje biotopy sťahovavých druhov vtákov, 
najmä oblasti ich hniezdenia, preperovania, zimovania, ako aj miesta odpočinku na ich migračných 
trasách a biotopy druhov vtákov európskeho významu. Na účel zabezpečenia ich prežitia a 
rozmnožovania ho môže vyhlásiť vláda nariadením, v ktorom ustanoví aj zoznam činností, ktoré sú v 
CHVÚ zakázané, vrátane ich územného a časového obmedzenia. V súčasnosti je vyhlásených 41 CHVÚ, 
ktoré zaberajú rozlohu 1 284 806 ha čo predstavuje 26,20 % z rozlohy SR, pričom veľkou časťou rozlohy 
sa prekrývajú s inými chránenými územiami. 

Národný zoznam ¨ȊŜƳƝ ŜǳǊƽǇǎƪŜƘƻ ǾȇȊƴŀƳǳ ό¨9±ύ66 bol ustanovený nariadením vlády SR č. 
451/2023 Z. z. a obsahuje 644 ÚEV67. 

 

Mapa III. 11: 9ǳǊƽǇǎƪŀ ǎǵǎǘŀǾŀ ŎƘǊłƴŜƴȇŎƘ ǵȊŜƳƝ bŀǘǳǊŀ нллл ƴŀ {ƭƻǾŜƴǎƪǳ 

 

 

 

 

 

Z hľadiska zachovaných vzácnych hodnôt a ich prezentácie zohrávajú dôležitú úlohu, aj v rozvoji 
udržateľného cestovného ruchu, územia medzinárodného významu, ktorými sú   mokrade 
medzinárodného významu (14 tzv. Ramsarských lokalít), lokality svetového prírodného dedičstva 
UNESCO (2 nominácie s viacerými lokalitami), biosférické rezervácie (4 lokality), lokality s udeleným 

 

65   Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/147/ES z 30. novembra 2009 o ochrane voľne žijúceho vtáctva 
66   Smernica Rady č. 92/43/EHS o ochrane prirodzených biotopov a voľne žijúcich živočíchov a rastlín (tzv. smernica o biotopoch). 
67  ŠOP SR, 2025. Prehľad chránených území. 
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Diplomom Rady Európy (2 lokality) a významné podzemné lokality pre netopiere v Európe (83 
lokalít)68.  Celková výmera Ramsarských lokalít je 40 695,8 (0,8 % z územia SR). 

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 8:  /ƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŞƘƻ ǾȇȊƴŀƳǳ 

aŜŘȊƛƴłǊƻŘƴȇ ǾȇȊƴŀƳ błȊƻǾ ǵȊŜƳƛŀ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŞƘƻ ǾȇȊƴŀƳǳ 

[ƻƪŀƭƛǘȅ ȊŀǇƝǎŀƴŞ Řƻ Zoznamu 
ǎǾŜǘƻǾŞƘƻ ŘŜŘƛőǎǘǾŀ  

(na Slovensku 2 lokality prírodného 
dedičstva) 

Jaskyne Slovenského a Aggtelekského krasu (Caves of Aggtelek Karst 
and Slovak Karst) 

- súčasť cezhraničnej lokality s Maďarskom/okresy: Brezno, Košice okolie, 
Poprad, Revúca, Rožňava, Spišská Nová Ves 

Staré bukové lesy a bukové pralesy Karpát a iných regiónov Európy 
(Ancient and Primeval Beech Forests of the Carpathians and Other 
Regions of Europe) 

- súčasť sériovej cezhraničnej lokality s Albánskom, Belgickom, 
Bulharskom, Chorvátskom, Nemeckom, Rakúskom, Rumunskom, 
Slovinskom, Španielskom, Talianskom a Ukrajinou/Okresy 
(renominačný projekt, rok 2020): Humenné, Michalovce, Snina, 
Sobrance. 

[ƻƪŀƭƛǘȅ ǎ 9ǳǊƽǇǎƪȅƳ ŘƛǇƭƻƳƻƳ 
wŀŘȅ 9ǳǊƽǇȅ ǇǊŜ ŎƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀ 

(na Slovensku 2) 

Národný park Poloniny 

- Okres: Snina 

Národná prírodná rezervácia Dobročský prales 

- Okres: Brezno 

.ƛƻǎŦŞǊƛŎƪŞ ǊŜȊŜǊǾłŎƛŜ  

(na Slovensku 4) 

Slovenský kras (Slovensky kras Biosphere Reserve) 

- Okres: Revúca, Rožňava, Košice – okolie 

Poľana (Polana Biosphere Reserve) 

- Okres: Detva, Zvolen, Banská Bystrica, Brezno 

Tatry (Tatra Transboundary Biosphere Reserve) 

- súčasť cezhraničnej lokality s Poľskom/Okres: Kežmarok, Liptovský Mikuláš, 
Poprad, Tvrdošín 

Východné Karpaty (East Carpathians Transboundary Biosphere Reserve) 

- súčasť cezhraničnej lokality s Poľskom a Ukrajinou/Okres: Snina. 

wŀƳǎŀǊǎƪŞ ƭƻƪŀƭƛǘȅ69 

(mokrade medzinárodného 
významu, na Slovensku 14) 

Alúvium Rudavy (Rudava River Valley) 

- Okres: Malacky, Senica 

Domica 

- súčasť cezhraničnej ramsarskej lokality Jaskynný systém Domica – Baradla / 
Domica –Baradla Cave System s Maďarskom/okres: Revúca, Rožňava 

Dunajské luhy (Danube Floodplains) 

- Okres: Bratislava II, Bratislava V, Dunajská Streda, Komárno, Senec 

Latorica 

- Okres: Michalovce, Trebišov 

Mokrade Oravskej kotliny (Wetlands of Orava Basin) 

- Okres: Námestovo, Tvrdošín 

Mokrade Turca (Turiec Wetlands) 

 

68   Územím medzinárodného významu je lokalita, na ktorú sa vzťahujú záväzky a odporúčania v oblasti ochrany prírody a krajiny, ktoré pre 
Slovenskú republiku vyplývajú z medzinárodných zmlúv, ktorými je viazaná, z členstva v medzinárodných organizáciách a z 
medzinárodných programov, ku ktorým Slovenská republika pristúpila (ŠOP SR. Medzinárodné územia). 

69   Ramsarské lokality sú mokrade medzinárodného významu, ktorých ochrana si vyžaduje zvýšenú pozornosť najmä z hľadiska vodného 
vtáctva. Zapísané sú do svetového Zoznamu mokradí medzinárodného významu v zmysle Ramsarského dohovoru.  
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aŜŘȊƛƴłǊƻŘƴȇ ǾȇȊƴŀƳ błȊƻǾ ǵȊŜƳƛŀ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŞƘƻ ǾȇȊƴŀƳǳ 

- Okres: Martin, Turčianske Teplice 

Moravské luhy (Morava Floodplains) 

- súčasť cezhraničnej Trilaterálnej ramsarskej lokality Nivy na sútoku riek 
Morava-Dyje-Dunaj / Floodplains of the Morava-Dyje-Danube Confluence – 
Česká republika, Rakúsko, Slovensko/Okres: Bratislava IV, Malacky, Senica, 
Skalica 

Parížske močiare (Paríž Marshes) 

- Okres: Nové Zámky 

Poiplie (súčasť cezhraničnej ramsarskej lokality Poiplie – Ipoly Valley 
s Maďarskom) 

- Okres: Levice, Veľký Krtíš 

Rieka Orava a jej prítoky (Orava River and its Tributaries) 

- Okres: Dolný Kubín, Ružomberok, Tvrdošín 

Senné – rybníky (Senné Fishponds) 

- Okres: Michalovce, Sobrance 

Šúr 

- Okres: Pezinok, Senec 

Tisa (Tisa River)  

- súčasť cezhraničnej ramsarskej lokality Údolie hornej Tisy / Upper Tisza 
Valley s Maďarskom)/ Okres: Trebišov 

Zdroj: ŠOP SR. Medzinárodné územia. 

 

1.1.12. [Ŝǎȅ ŀ ƭŜǎƴŞ ŜƪƻǎȅǎǘŞƳȅ 

Lesy predstavujú významnú zložku životného prostredia Slovenska a súčasne plnia produkčné, 
ekologické a sociálne funkcie. Okrem produkcie dreva poskytujú viaceré ekosystémové služby, najmä 
ochranu pôdy pred eróziou, reguláciu vodného režimu, viazanie uhlíka, tvorbu mikroklímy, ochranu 
biodiverzity, krajinotvornú funkciu a priestor na rekreáciu, oddych a environmentálne vzdelávanie. 

V roku 2024 dosiahla výmera lesných pozemkov na Slovensku 2 029,8 tis. ha70, z toho lesné porasty 
zaberali 1 957,0 tis. ha. Lesnatosť, vypočítaná ako podiel lesných pozemkov na celkovej výmere 
Slovenska, predstavovala 41,4 %. Najvyššia lesnatosť bola v Žilinskom samosprávnom kraji (56,5 %) a 
najnižšia v Nitrianskom kraji (15,3 %). Výmera lesných pozemkov aj lesných porastov sa dlhodobo 
mierne zvyšuje; samotný rast ich výmery však nevypovedá o ekologickej kvalite, druhovej a vekovej 
štruktúre ani o zdravotnom stave konkrétnych porastov71.  

Podľa prevládajúceho spôsobu využívania sa lesy členia na hospodárske lesy, ochranné lesy a lesy 
osobitného určenia. V roku 2024 tvorili hospodárske lesy približne 72,6 % výmery lesných porastov, 
ochranné lesy 17,5 % a lesy osobitného určenia 9,9 %72. Aj hospodárske lesy majú spravidla 
polyfunkčný charakter a popri produkcii dreva plnia ekologické a sociálne funkcie. Ochranné lesy plnia 
prednostne pôdoochranné, vodoochranné alebo ďalšie ochranné funkcie a pri lesoch osobitného 
určenia sa osobitne zohľadňujú špecifické verejné záujmy. 

Druhová štruktúra lesov je z hľadiska zastúpenia listnatých a ihličnatých drevín relatívne priaznivá. 
Listnaté dreviny tvorili v roku 2024 približne 65,2 % a ihličnaté dreviny 34,8 % lesných porastov. 

 

70   Podľa súhrnných informácií o stave lesov (SISL), ktoré sa vyhotovujú každoročne v rámci informačného systému lesného hospodárstva 
(ISLH) v správe Národného lesníckeho centra (MPRV SR, 2025). 

71  MPRV SR, 2025.  
72  MŽP SR – SAŽP, 2025b.  
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Najvyššie zastúpenie mali buk, smrek, duby a borovica. Veková štruktúra však zostáva nevyrovnaná, s 
vyšším podielom starších porastov nad 80 rokov a mladých porastov do 20 rokov. V lesoch zároveň 
prevažujú menej štruktúrne diferencované jednovrstvové porasty. Celková zásoba dreva na lesných 
pozemkoch dosiahla 488,5 mil. m³, pričom zásoba ihličnatého dreva dlhodobo klesá a zásoba 
listnatého dreva sa zvyšuje. Zdravotný stav lesov ovplyvňujú abiotické, biotické aj antropogénne 
činitele, pričom ich pôsobenie zosilňuje zmena klímy. Významné riziká predstavujú najmä sucho, 
vysoké teploty, vietor, sneh, lesné požiare, podkôrny hmyz a ďalší škodcovia, šírenie inváznych druhov, 
znečistenie, fragmentácia krajiny a nevhodné zásahy do lesných ekosystémov. V roku 2024 dosiahla 
priemerná defoliácia ihličnatých drevín 29,1 % a listnatých drevín 22,6 %, pričom v oboch prípadoch 
bola mierne nižšia ako v predchádzajúcom roku. Evidovaných bolo 102 lesných požiarov, ktoré zasiahli 
približne 82 ha73. 

 

Mapa III. 12: [ŜǎƴŀǘƻǎǙ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ 

 

Zdroj: SAŽP. Vývoj plôch lesných pozemkov. In: Enviroportál (online).  

 

Na juhozápadnom Slovensku nedosahuje ƭŜǎƴŀǘƻǎǙ ani 10 %, v kotlinách iba 10 – 15 %, ale na 
severovýchodnom a severnom Slovensku viac ako 50 %. Oblasti s najväčšou lesnatosťou sú Tatranský 
národný park (TANAP) (97 %), CHKO Ponitrie (97 %), CHKO Malé Karpaty (95 %), NP Muránska planina 
(93 %), NP Poloniny (92 %), NP Nízke Tatry (NAPANT) (92 %), CHKO Vihorlat (91 %) a ďalšie74. 

 

Pralesy75 

Lesné spoločenstvá, ktorých zloženie, výstavba, rastové a ostatné životné procesy sú podmienené 
vlastnosťami prostredia, predovšetkým klímy sa rozumejú pralesy. Prales je to les ekologicky ustálený, 
s trvalými dynamicky vyrovnanými vzťahmi medzi klímou, pôdou, organizmami a uchránený pred 

 

73  MPRV SR, 2025. 
74   SAŽP. Vývoj plôch lesných pozemkov. In: Enviroportál (online). 
75  SAŽP. Výmera pralesov a prírodných lesov. In: Enviroportál (online). 
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takými vplyvmi človeka, ktoré by zmenili zákonitosti životných procesov a štruktúru porastových 
útvarov. 

Predmetom ochrany Pralesov Slovenska sú prírodné procesy prebiehajúce v lesných biotopoch 
európskeho a národného významu. Hlavným cieľom je zabezpečiť ochranu prírodných procesov a 
dosiahnuť prirodzenú dynamiku vývoja lesných ekosystémov, ich špecifickú štruktúru a funkcie a 
vytvoriť tak predpoklady pre zachovanie biologickej rozmanitosti a funkcií ekosystémov. V roku 2021 
vláda SR schválila návrh Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 427/2021 Z. z., ktorým sa vyhlasujú 
niektoré prírodné rezervácie ako Pralesy Slovenska, s účinnosťou od 1. decembra 2021. Ide o dovtedy 
nedostatočne chránené lokality pralesov a prírodných lesov Slovenska. Platí v nich 5. stupeň ochrany 
podľa § 16 zákona č. 543/2002 Z. z., pričom sa prekrývajú s národnými parkami, ich ochrannými 
pásmami a s chránenými krajinnými oblasťami (cca 86 % prekryv), s chránenými vtáčími územiami (cca 
86 % prekryv) a s územiami európskeho významu (cca 93 % prekryv). Tretina celkovej výmery Pralesov 
Slovenska je na biotopoch druhu hlucháň hôrny. 

Rozhodnutím o ochrane pralesov prispieva Slovensko k plneniu cieľov, ku ktorým sa zaviazalo 
napr. v Karpatskom dohovore, alebo v Stratégií EÚ o ochrane biodiverzity do roku 2030, podľa 
ktorej  je „naliehavo potrebné zabezpečiť prísnu ochranu všetkých zvyšných klimaxových lesov 
a pralesov,“ ktoré majú osobitný význam pre ochranu biodiverzity. 

 

1.1.13. ¨ȊŜƳƴȇ ǎȅǎǘŞƳ ŜƪƻƭƻƎƛŎƪŜƧ ǎǘŀōƛƭƛǘȅ 

Územný systém ekologickej stability76 predstavuje celopriestorovú štruktúru navzájom prepojených 
ekosystémov, ich zložiek a prvkov, ktorá zabezpečuje rozmanitosť podmienok a foriem života v krajine. 
Jeho základ tvoria biocentrá, biokoridory a interakčné prvky nadregionálneho, regionálneho a 
miestneho významu. Územné systémy ekologickej stability sú súčasťou dokumentácie ochrany prírody 
a krajiny a predstavujú významný podklad pre územné plánovanie, pozemkové úpravy, 
environmentálne hodnotenie a rozhodovanie o využívaní územia. 

Na celoštátnej úrovni je základným dokumentom Generel nadregionálneho územného systému 
ekologickej stability Slovenskej republiky (GNÚSES). Vymedzuje základný rámec priestorovej 
ekologickej stability územia Slovenska, najvýznamnejšie ekologicky stabilné územia a ich vzájomné 
prepojenia vrátane väzieb na ekologické siete susedných štátov. GNÚSES bol schválený uznesením 
vlády SR č. 319 z 27. apríla 1992 a v roku 2000 bol aktualizovaný a zapracovaný do Koncepcie územného 
rozvoja Slovenska. Je východiskom pre spracovanie dokumentácií územných systémov ekologickej 
stability na regionálnej a miestnej úrovni. 

Na regionálnej úrovni sa spracúvajú dokumentácie regionálnych územných systémov ekologickej 
stability (RÚSES), spravidla pre územia jednotlivých okresov. RÚSES identifikujú a priestorovo 
vymedzujú najmä biocentrá a biokoridory nadregionálneho a regionálneho významu, genofondové 
lokality, ekologicky významné segmenty krajiny a ďalšie prvky významné pre zachovanie biodiverzity a 
ekologickej konektivity. Súčasťou dokumentácií je aj hodnotenie ekologickej stability územia, 
identifikácia pozitívnych a negatívnych javov a návrh opatrení na zachovanie, obnovu alebo doplnenie 
prvkov ekologickej siete. Dokument RÚSES obstaráva a schvaľuje príslušný okresný úrad. 

Aktualizácia dokumentácií RÚSES prebiehala v niekoľkých etapách. V rokoch 2009 – 2013 bolo 
aktualizovaných 22 dokumentácií. V rámci projektu RÚSES II bolo následne spracovaných ďalších 50 
dokumentácií pre vybrané okresy Slovenska. Posledné z nich boli dokončené a odovzdané príslušným 
okresným úradom na začatie schvaľovacieho procesu v roku 2023. Schvaľovanie jednotlivých 

 

76  Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 
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dokumentácií prebieha rozdielnym tempom; časť dokumentácií je schválená a ďalšie sa dopracúvajú 
na základe pripomienok dotknutých orgánov, organizácií a verejnosti.  

Priestorové údaje z aktualizovaných dokumentácií RÚSES sú postupne sprístupňované v digitálnej 
forme prostredníctvom geografických informačných služieb SAŽP. Dostupné sú najmä vrstvy 
biocentier, biokoridorov a genofondových lokalít z rôznych etáp aktualizácie dokumentácií. Keďže 
jednotlivé okresy môžu mať dokumentácie spracované v rozdielnom období a v rozdielnom štádiu 
schválenia, pri konkrétnom území je potrebné vždy overiť aktuálnosť a právny stav príslušnej 
dokumentácie. 

Na miestnej úrovni sa spracúvajú miestne územné systémy ekologickej stability (MÚSES), ktoré 
podrobnejšie rozpracúvajú koncepciu regionálneho ÚSES podľa podmienok územia obce. Obstaráva a 
schvaľuje ich obec, pričom môžu byť spracované ako samostatná dokumentácia, v rámci územného 
plánovania alebo ako súčasť projektov pozemkových úprav. MÚSES umožňujú podrobnejšie 
identifikovať miestne biocentrá, biokoridory, interakčné prvky a opatrenia potrebné na zvýšenie 
ekologickej stability a kvality krajiny77. 

 

1.1.14. Doprava 

Doprava predstavuje základnú podmienku dostupnosti územia, mobility obyvateľov a fungovania 
hospodárstva. Zároveň je významným zdrojom emisií skleníkových plynov a znečisťujúcich látok, hluku, 
záberov pôdy a fragmentácie krajiny. Jej environmentálne vplyvy závisia najmä od rozsahu 
prepravných výkonov, podielu jednotlivých druhov dopravy, technického stavu vozového parku, 
energetických zdrojov, dopravnej infraštruktúry a priestorovej koncentrácie dopravy. 

Podľa Správy o stave životného prostredia za rok 2024 tvorili emisie skleníkových plynov z dopravy 
v roku 2024 až 21,4 % na celkových emisiách. Aj keď sa jej podiel  medziročne (oproti roku 2022) mierne 
znížil, spolu s energetikou zostáva hlavným zdrojom emisií skleníkových plynov. K znečisteniu ovzdušia 
prispievajú pri doprave aj úniky metánu. 

 

±ȇǾƻƧ ƻǎƻōƴŜƧ ŘƻǇǊŀǾȅ 

V roku 2024 pokračoval rast celkových prepravných výkonov osobnej dopravy, ktoré medziročne 
vzrástli o 2,5 %, hoci počet prepravených osôb sa znížil o 11,8 %. Najvýraznejší pokles počtu 
prepravených osôb zaznamenala cestná osobná doprava, a to o 16,7 %. V leteckej osobnej doprave bol 
zaznamenaný pokles o 4,1 % a vo vnútrozemskej vodnej doprave o 2,8 %, zatiaľ čo železničná osobná 
doprava zostala približne na úrovni roku 2023. V štruktúre verejnej osobnej dopravy podľa prepravných 
výkonov mala v roku 2024 najvyšší podiel cestná doprava s 45,7 %, nasledovaná železničnou dopravou 
so 43,3 %. Letecká a vnútrozemská vodná doprava spolu predstavovali približne 11 % výkonov verejnej 
osobnej dopravy (ŠÚ SR)78. Vývoj poukazuje na pretrvávajúci význam cestnej dopravy, ale aj na 
relatívne silné postavenie železničnej dopravy, ktoré vytvára priestor na jej lepšie prepájanie 
s regionálnou a miestnou mobilitou a s dostupnosťou turistických destinácií. 

 

aŜǎǘǎƪł ŀ ǾŜǊŜƧƴł ŘƻǇǊŀǾŀ 

Mestská hromadná doprava je zabezpečovaná dopravnými podnikmi najmä v Bratislave, Košiciach, 
Banskej Bystrici, Prešove a Žiline; v ďalších mestách ju zabezpečujú spravidla podniky autobusovej 

 

77  SAŽP. Dokumenty ÚSES v SR. (online). 
78  ŠÚSR, 2026. Databáza Datacube. [do1003rs].  
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dopravy alebo súkromní dopravcovia. V roku 2024 pokračoval rast mobility vo verejnej doprave. Počet 
osôb prepravených autobusmi mestskej hromadnej dopravy, električkami a trolejbusmi sa v porovnaní 
s rokom 2023 zvýšil približne o 10 %, pričom naďalej dominovala autobusová doprava (ŠÚ SR). 

Pre cestovný ruch je verejná doprava významná najmä pri zabezpečovaní dostupnosti mestských 
destinácií, kúpeľných miest, kultúrnych atraktivít, dopravných uzlov a nástupných bodov do prírodných 
a horských území. Jej kvalita, frekvencia, nadväznosť spojov, informačná dostupnosť a možnosť 
prepravy batožiny alebo bicyklov ovplyvňujú schopnosť návštevníkov využívať alternatívy k 
individuálnej automobilovej doprave. 

 

błƪƭŀŘƴł ŘƻǇǊŀǾŀ 

V roku 2024 sa celkové množstvo prepraveného tovaru medziročne znížilo o 0,4 %, zatiaľ čo prepravné 
výkony nákladnej dopravy vzrástli o 14,1 %. Objem prepraveného tovaru cestnou dopravou poklesol o 
5,5 % a vnútrozemskou vodnou dopravou o 2,9 %, zatiaľ čo železničná nákladná doprava zostala 
približne na úrovni roku 2023. Údaje o preprave tovaru leteckou dopravou majú diskrétny charakter. 
Z hľadiska prepravných výkonov mala cestná nákladná doprava podiel približne 77 %, železničná 
doprava 21 % a vnútrozemská vodná doprava 2 % (ŠÚ SR)79. Dominancia cestnej nákladnej dopravy je 
relevantná aj pre cestovný ruch, najmä v územiach, v ktorých sa nákladná doprava prekrýva s hlavnými 
prístupovými trasami do destinácií, centrami miest alebo rekreačne využívanými územiami. 

 

9ƳƛǎƛŜ Ȋ ŘƻǇǊŀǾȅ ŀ ƪǾŀƭƛǘŀ ƻǾȊŘǳǑƛŀ 

Doprava patrí medzi významné zdroje emisií znečisťujúcich látok. Hodnotenie emisnej situácie 
vychádza z každoročnej inventúry emisií z prevádzky cestnej, železničnej, vodnej a leteckej dopravy, 
pričom emisie z cestnej dopravy sa stanovujú prostredníctvom metodiky COPERT. Na celkových 
emisiách bilancovaných znečisťujúcich látok za rok 2023 sa doprava podieľala 34,8 % na emisiách NOₓ, 
8,0 % na emisiách PM₁₀, 8,5 % na emisiách PM₂,₅, 5,7 % na emisiách CO, 7,0 % na emisiách 
nemetánových prchavých organických látok a 1,4 % na emisiách SO₂ (SHMÚ). 

V období rokov 2005 – 2023 bol zaznamenaný pokles emisií hlavných znečisťujúcich látok z dopravy. 
Emisie CO sa znížili o 91,8 %, emisie NOₓ o 63,6 %, emisie PM₂,₅ o 50,9 %, emisie PM₁₀ o 35,3 % a emisie 
SO₂ o 9,3 % (SHMÚ). Pokles súvisí najmä s technologickým pokrokom, prísnejšími emisnými normami, 
využívaním nízkoemisných palív a postupnou obnovou vozového parku. V posledných dvoch 
desaťročiach bol však nižší, než sa predpokladalo, najmä v dôsledku rýchlejšieho rastu dopravy a 
výrazného nárastu počtu nákladných vozidiel produkujúcich viac znečisťujúcich látok. 

Napriek priaznivému dlhodobému trendu zostáva doprava významným zdrojom lokálneho znečistenia 
ovzdušia, osobitne oxidmi dusíka a tuhými časticami, najmä v mestách, dopravných koridoroch a 
turisticky exponovaných lokalitách. Z pohľadu cestovného ruchu je preto dôležité podporovať verejnú 
a multimodálnu dopravu, nízkoemisnú mobilitu, riadenie dopravy a parkovania a obmedzovanie 
nadmernej koncentrácie individuálnej automobilovej dopravy v najviac zaťažených destináciách. 

 

 

 

 

 

79  ŠÚSR, 2026. Databáza Datacube. [do1003rs] 
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Graf III. 2: ±ȇǾƻƧ ŜƳƛǎƛƝ ȊłƪƭŀŘƴȇŎƘ ȊƴŜőƛǎǙǳƧǵŎƛŎƘ ƭłǘƻƪ Ȋ ŘƻǇǊŀǾȅ 

 

In: MŽP SR – SAŽP, 2025b, s. 173. 

 

±ƻȊƻǾȇ ǇŀǊƪ ŀ ƴƝȊƪƻŜƳƛǎƴł Ƴƻōƛƭƛǘŀ 

V roku 2024 pokračoval rast počtu motorových vozidiel; oproti roku 2023 sa ich počet podľa údajov ŠÚ 
SR zvýšil o viac ako 108 998 (na úroveň 3 760 169). Rast bol zaznamenaný vo väčšine kategórií cestných 
motorových vozidiel, zatiaľ čo počet autobusov sa znížil o 205. Priemerný vek nákladných vozidiel na 
Slovensku dosahoval 15,9 roka, kým priemer EÚ predstavoval 14,1 roka (údaje MV SR). 

V železničnej doprave pokračuje obnova vozového parku s cieľom zvyšovať kvalitu služieb, energetickú 
efektívnosť a konkurencieschopnosť železnice voči individuálnej automobilovej doprave. V roku 2024 
boli do prevádzky zaradené nové a modernizované elektrické jednotky určené najmä pre regionálnu 
dopravu (údaje ZSSK). 

 

Graf III. 3: ±ȇǾƻƧ v ŎŜƭƪƻǾƻƳ ǇƻőǘŜ ŜƭŜƪǘǊƻƳƻōƛƭƻǾ ό.9± ŀ PHEV) 

 

In: MŽP SR – SAŽP, 2025b, s. 176. 
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V roku 2023 bolo na Slovensku registrovaných 29 803 elektrifikovaných vozidiel (benzínové a naftové 
hybridy), čo predstavovalo 34,3 % z celkového počtu nových registrovaných osobných automobilov. 
Z tohoto počtu bolo 2 392 ks batériových elektrických vozidiel (BEV) a 2 379 ks doplnkových plug-in 
hybridných vozidiel (PHEV) a celkový počet elektromobilov (BEV a PHEV) v roku 2023 sa týmto zvýšil 
na 13 589 ks. Ich podiel na nových registráciách predstavoval približne 5,4 %, zatiaľ čo priemer EÚ 
dosahoval 22,3 %. 

 

1.1.15. IƭǳƪƻǾŞ ǇƻƳŜǊȅ 

Posudzovanie a kontrolu hluku vo vonkajšom prostredí upravuje zákon č. 2/2005 Z. z. o posudzovaní a 
kontrole hluku vo vonkajšom prostredí v znení neskorších predpisov. Zákon vymedzuje strategické 
hlukové mapy a akčné plány ochrany pred hlukom a určuje subjekty zodpovedné za ich vypracovanie. 
Podrobnosti o obsahu strategických hlukových máp a akčných plánov, používaných hlukových 
indikátoroch a vykazovaných údajoch ustanovuje nariadenie vlády SR č. 43/2005 Z. z.80. 

Podľa indikátora Hluková záťaž obyvateľstva predstavuje hluk významný environmentálny problém 
najmä v urbanizovaných územiach a v okolí dopravnej infraštruktúry. Strategické hlukové mapovanie 
sa na Slovensku týka predovšetkým Bratislavskej a Košickej aglomerácie, väčších pozemných 
komunikácií, železničných dráh a letísk. Dominantným zdrojom hlukovej záťaže je doprava, 
predovšetkým cestná doprava, pričom lokálne sa významne prejavuje aj železničná a letecká doprava. 
Údaje uvádzané priamo v indikátore zachytávajú aj staršie mapovacie cykly; na aktuálnejšie 
zhodnotenie Bratislavskej a Košickej aglomerácie boli preto použité strategické hlukové mapy pre 
referenčný rok 202181. 

Strategická hluková mapa Bratislavskej aglomerácie pre stav v roku 2021 bola spracovaná v roku 2023. 
Bratislavská aglomerácia zahŕňala územie hlavného mesta a obcí Ivanka pri Dunaji, Most pri Bratislave, 
Chorvátsky Grob a Bernolákovo, pričom na jej území bolo evidovaných 528 672 obyvateľov. Výsledky 
mapovania potvrdzujú, že najvýznamnejší zdroj hluku predstavovala cestná doprava. V pásmach s 
hodnotou hlukového indikátora pre deň, večer a noc Ldvn najmenej 65 dB bolo cestnému hluku 
vystavených približne 40 800 obyvateľov. V pásmach s hodnotou nočného indikátora Lnoc najmenej 
55 dB bolo cestnému hluku vystavených približne 44 600 obyvateľov82. 

Významná bola aj hluková záťaž zo železničnej a električkovej dopravy. Hodnotám Ldvn najmenej 65 
dB bolo podľa mapovania vystavených približne 19 900 obyvateľov a hodnotám Lnoc najmenej 55 dB 
približne 38 000 obyvateľov. V prípade leteckej dopravy neboli pri indikátore Ldvn najmenej 65 dB 
evidovaní žiadni obyvatelia, zatiaľ čo nočným hodnotám Lnoc najmenej 55 dB bolo vystavených 
približne 300 obyvateľov. Pri priemyselných zdrojoch neboli evidovaní obyvatelia v pásmach Ldvn 
najmenej 65 dB a približne 300 obyvateľov bolo vystavených hodnotám Lnoc najmenej 55 dB. [3] 

Strategická hluková mapa Košickej aglomerácie pre referenčný rok 2021 bola spracovaná v roku 2022. 
Na hodnotenom území Košickej aglomerácie s rozlohou 113,3 km² žilo 219 127 obyvateľov. Cestnému 
hluku s hodnotou Ldvn najmenej 65 dB bolo vystavených približne 7 900 obyvateľov a hodnotám Lnoc 
najmenej 55 dB približne 11 000 obyvateľov. Hlukovej záťaži zo železničnej dopravy s hodnotou Ldvn 
najmenej 65 dB bolo v Košickej aglomerácii vystavených približne 500 obyvateľov a hodnotám Lnoc 
najmenej 55 dB približne 1 600 obyvateľov. Pri leteckej doprave a sledovaných priemyselných zdrojoch 

 

80  Zákon č. 2/2005 Z. z. o posudzovaní a kontrole hluku vo vonkajšom prostredí a o zmene zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 
272/1994 Z. z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov; Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 43/2005 Z. z., ktorým sa 
ustanovujú podrobnosti o strategických hlukových mapách a akčných plánoch ochrany pred hlukom. Zákon upravuje posudzovanie a 
kontrolu environmentálneho hluku; nariadenie stanovuje podrobnosti strategického mapovania a akčných plánov. 

81  SAŽP. Hluková záťaž obyvateľstva. In: Enviroportál (online).  
82  EUROAKUSTIK, 2023. Mesto Bratislava zverejňuje hlukovú mapu spolu s akčným plánom pre stav v roku 2021. 
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neboli v uvedených pásmach evidovaní žiadni obyvatelia. Výsledky aj v prípade Košíc potvrdzujú 
rozhodujúci podiel cestnej dopravy na hlukovej záťaži mestského prostredia83. 

Údaje za jednotlivé zdroje hluku nemožno navzájom sčítavať, pretože ten istý obyvateľ môže byť 
súčasne vystavený hluku z viacerých zdrojov. Ide zároveň o odhadované počty obyvateľov zaokrúhlené 
na stovky a priradené k jednotlivým hlukovým pásmam na základe strategického modelovania. 

Z hľadiska cestovného ruchu sú hlukové pomery osobitne významné v Bratislave a Košiciach ako 
hlavných mestských destináciách, v ktorých sa koncentrujú kultúrne pamiatky, ubytovacie zariadenia, 
podujatia, kongresové aktivity a hlavné dopravné uzly. Nadmerný hluk môže znižovať kvalitu pobytu 
návštevníkov, oddychovú funkciu verejných priestorov a kvalitu prostredia v okolí ubytovacích 
zariadení, historických centier a kultúrnych objektov. 

Súčasne existuje prirodzený rozpor medzi potrebou dobrej dopravnej dostupnosti destinácií a 
hlukovou záťažou, ktorú dopravná infraštruktúra a rastúce dopravné intenzity vytvárajú. Napojenie na 
cestnú, železničnú a leteckú dopravu je základným predpokladom dostupnosti a 
konkurencieschopnosti destinácií, avšak vysoký podiel individuálnej automobilovej dopravy môže 
zhoršovať kvalitu mestského a rekreačného prostredia. 

Hluková záťaž sa netýka iba Bratislavskej a Košickej aglomerácie. V ostatných destináciách môže mať 
lokálny alebo výrazne sezónny charakter, najmä v okolí hlavných prístupových komunikácií, 
železničných tratí, parkovísk, dopravných terminálov, rekreačných areálov a miest konania 
hromadných podujatí. Zvýšená citlivosť na hluk je charakteristická pre kúpeľné, horské, prírodné a 
vidiecke destinácie, v ktorých pokojné prostredie tvorí súčasť liečebnej, rekreačnej alebo zážitkovej 
hodnoty územia. Aj časovo obmedzený nárast dopravy počas hlavnej turistickej sezóny preto môže 
znižovať kvalitu prostredia, hoci nemusí byť zachytený strategickým hlukovým mapovaním. 

 

1.1.16. Odpady ŀ ƻōŜƘƻǾŞ ƘƻǎǇƻŘłǊǎǘǾƻ 

Obehové hospodárstvo je založené na predchádzaní vzniku odpadu, efektívnom využívaní zdrojov, 
predlžovaní životnosti výrobkov a materiálov, ich opätovnom používaní a recyklácii. Slovensko napriek 
postupnému zlepšovaniu v tejto oblasti naďalej zaostáva za cieľmi obehového hospodárstva. Miera 
využívania obehových materiálov, ktorá vyjadruje podiel recyklovaných materiálov vracajúcich sa späť 
do hospodárstva, dosiahla v roku 2024 podľa odhadu Eurostatu 8,3 %. V porovnaní s predchádzajúcim 
rokom sa zvýšila o 1,6 percentuálneho bodu, naďalej však zostáva výrazne vzdialená od hodnoty 
22,4 %, ktorú by malo Slovensko dosiahnuť do roku 2030 pri naplnení nezáväzného cieľa EÚ 
zdvojnásobiť mieru využívania obehových materiálov oproti roku 2020. 

Správa o stave životného prostredia SR v roku 202484 ďalej uvádza, že v roku 2024 vzniklo v Slovenskej 
republike celkovo 12 730 148 ton odpadov, čo predstavovalo medziročný pokles o viac ako 6 %. 
Materiálovým spôsobom bolo zhodnotených 48,65 % vzniknutých odpadov a skládkovaním bolo 
zneškodnených 16,13 %. Pozitívne možno hodnotiť medziročné zvýšenie podielu materiálového 
zhodnotenia a zníženie skládkovania. Významná časť odpadov však bola naďalej vykazovaná v kategórii 
iného nakladania, čo znižuje možnosti presného vyhodnotenia konečného spôsobu nakladania s 
odpadom. 

Z hľadiska cestovného ruchu je osobitne významný vývoj v oblasti komunálneho odpadu, keďže odpady 
vznikajúce v ubytovacích, stravovacích, rekreačných a kultúrnych zariadeniach alebo pri organizovaní 

 

83  KLUB ZPS VO VIBROAKUSTIKE, 2022; Mesto Košice, 2023.(Dokument uvádza 219 127 obyvateľov na hodnotenom území a podrobné 
počty obyvateľov podľa zdroja a hlukového pásma. 

84  MŽP SR – SAŽP, 2025b. 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 61 

 

 

podujatí majú prevažne charakter podobný komunálnemu odpadu. Štatistiky však odpady vznikajúce 
priamo v cestovnom ruchu samostatne nevykazujú. V roku 2024 vzniklo na Slovensku 2 649 365 ton 
komunálneho odpadu, čo predstavovalo takmer 489 kg na obyvateľa. V porovnaní s rokom 2023 sa 
jeho produkcia zvýšila o 3,5 %, čím sa prerušil klesajúci trend zaznamenávaný od roku 2022. V 
porovnaní s rokom 2005 sa množstvo komunálneho odpadu zvýšilo približne o 70 %. Medziročne sa o 
1,1 % zvýšilo aj množstvo zmesového komunálneho odpadu, ktoré v roku 2024 dosiahlo 1 002 334 ton. 

Naďalej pretrváva vysoký podiel skládkovania komunálneho odpadu. V roku 2024 bolo skládkovaním 
zneškodnených 38,04 % komunálneho odpadu. Hoci tento podiel medziročne mierne poklesol, zostáva 
výrazne vzdialený od cieľa znížiť skládkovanie komunálneho odpadu do roku 2035 najviac na 10 %. 
Miera recyklácie komunálneho odpadu dosiahla 50,6 %, čo bolo menej ako v predchádzajúcom roku a 
zároveň menej ako cieľ 55 % stanovený na rok 2025. Dlhodobou výzvou preto zostáva dôslednejšie 
uplatňovanie hierarchie odpadového hospodárstva, najmä predchádzanie vzniku odpadu, príprava na 
opätovné použitie a zvýšenie miery materiálového zhodnotenia. 

Množstvo vytriedených zložiek komunálneho odpadu sa v roku 2024 zvýšilo na 1 191 392 ton, čo 
predstavovalo medziročný nárast o viac ako 6 %. Miera triedeného zberu dosiahla 50,21 %, oproti 49 
% v roku 2023. Napriek rastúcemu trendu je triedený zber hodnotený ako nedostatočný a nepodarilo 
sa zatiaľ priblížiť k cieľu 60 % stanovenému na rok 2025. V turisticky navštevovaných územiach je 
potrebné zohľadňovať nielen celoročný objem odpadu, ale aj jeho sezónne a priestorové sústredenie. 
Zvýšená návštevnosť môže vytvárať krátkodobý tlak na kapacitu zberných nádob, frekvenciu odvozu a 
čistotu verejných priestorov, najmä v horských strediskách, kúpeľných mestách, pri vodných plochách, 
kultúrnych pamiatkach a počas hromadných podujatí. 

Osobitnú pozornosť si vyžaduje biologicky rozložiteľný a potravinový odpad, ktorý má priamu väzbu na 
ubytovacie a stravovacie služby. V roku 2024 bolo vytriedených 66 174 ton biologicky rozložiteľného 
kuchynského a reštauračného odpadu a 2 400 ton jedlých olejov a tukov. Celkové evidované množstvo 
potravinového odpadu tak dosiahlo 68 574 ton a medziročne sa zvýšilo o viac ako 10,5 %. Nárast môže 
byť čiastočne ovplyvnený rozširovaním triedeného zberu a zlepšovaním evidencie, nemožno ho preto 
automaticky interpretovať iba ako rast plytvania potravinami. V sektore cestovného ruchu zostáva 
dôležité predchádzanie vzniku potravinového odpadu prostredníctvom primeraného plánovania 
nákupu a prípravy jedál, optimalizácie veľkosti porcií, využívania potravinových prebytkov a 
dôsledného oddeleného zberu kuchynského odpadu a použitých jedlých olejov. 

Významnú zložku odpadu súvisiaceho s cestovným ruchom predstavujú obaly, najmä obaly z nápojov, 
stravovania, občerstvenia a jednorazových výrobkov. Podľa posledných dostupných údajov za rok 2023 
dosiahla miera recyklácie odpadov z obalov 73,98 %, čím Slovensko prekročilo cieľ recyklovať do roku 
2025 najmenej 65 % hmotnosti všetkých odpadov z obalov. Prostredníctvom zálohového systému bolo 
v roku 2024 vyzbieraných viac ako 1,14 miliardy plastových fliaš a plechoviek z viac ako 1,27 miliardy 
obalov uvedených do systému. Miera návratnosti dosiahla takmer 90 % a k 31. decembru 2024 bolo k 
dispozícii 3 435 odberných miest. Dostupnosť odberných miest, triedeného zberu a opakovane 
použiteľných riešení je významná najmä v lokalitách s vysokou koncentráciou návštevníkov a pri 
organizovaní podujatí. 

S rozvojom a obnovou infraštruktúry cestovného ruchu súvisí aj vznik stavebných odpadov a odpadov 
z demolácií. V roku 2024 vzniklo na Slovensku 4 574 740 ton týchto odpadov. Ich množstvo sa síce 
medziročne znížilo o 12,5 %, v porovnaní s rokom 2005 však bolo vyššie o viac ako 97 %. Najväčšiu časť 
tvorili zemina a kamenivo, výkopová zemina, betón a bitúmenové zmesi. Pri výstavbe, rekonštrukcii a 
revitalizácii ubytovacích zariadení, kúpeľnej, športovej, dopravnej a návštevníckej infraštruktúry je 
preto potrebné predchádzať vzniku stavebného odpadu, uplatňovať selektívnu demoláciu, opätovne 
používať vhodné stavebné prvky a uprednostňovať materiálové zhodnotenie pred zneškodnením. 
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błǎǘǊƻƧŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜ ȊƻŘǇƻǾŜŘƴŞƘƻ ƻōǎǘŀǊłǾŀƴƛŀΣ ƻȊƴŀőƻǾŀƴƛŀ ŀ riadenia85 

Prechod na obehové hospodárstvo nesúvisí iba so spôsobom nakladania s už vzniknutým odpadom. 
Významnú úlohu majú aj nástroje, ktoré ovplyvňujú výber výrobkov, služieb, materiálov a technických 
riešení ešte pred ich obstaraním a používaním. Patria medzi ne najmä zelené verejné obstarávanie, 
environmentálne označovanie produktov a dobrovoľné systémy environmentálneho manažérstva a 
auditu. V cestovnom ruchu sú tieto nástroje relevantné pre verejný aj súkromný sektor, keďže môžu 
podporovať znižovanie spotreby materiálov, vody a energie, predchádzanie vzniku odpadu a 
zohľadňovanie environmentálnych vplyvov počas celého životného cyklu výrobkov, služieb a 
infraštruktúry. 

Zelené verejné obstarávanie predstavuje postup, pri ktorom verejné orgány začleňujú 
environmentálne požiadavky do obstarávania tovarov, služieb alebo stavebných prác. 
Environmentálne hľadiská možno podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní uplatniť 
najmä v podmienkach účasti, technických požiadavkách na predmet zákazky, kritériách na 
vyhodnotenie ponúk a podmienkach plnenia zmluvy. Z hľadiska cestovného ruchu sa môže zelené 
verejné obstarávanie uplatňovať napríklad pri obnove verejných priestorov a návštevníckej 
infraštruktúry, výstavbe a rekonštrukcii budov, obstarávaní dopravy, osvetlenia, informačných 
technológií, čistiacich služieb, potravín, stravovacích služieb a pri organizovaní podujatí. 

Uplatňovanie zeleného verejného obstarávania na Slovensku však zostáva pod úrovňou cieľov 
stanovených Envirostratégiou 2030. Podľa výsledkov monitorovania za rok 2024 predstavoval podiel 
zelených zákaziek 13,76 % z celkového počtu sledovaných verejných zákaziek a 31,03 % z ich celkovej 
hodnoty. Cieľ dosiahnuť najmenej 70 % zelených zákaziek podľa počtu aj hodnoty sa tak zatiaľ 
nepodarilo naplniť. V produktových skupinách relevantných aj pre cestovný ruch sa zároveň prejavovali 
výrazné rozdiely. Vyšší podiel zelených zákaziek bol zaznamenaný napríklad pri čistiacich službách a 
prostriedkoch, osvetlení, informačných technológiách a údržbe verejného priestoru, kým pri výstavbe 
a správe budov, cestnej doprave, stravovacích službách, potravinách a stavebných prácach zostával ich 
podiel nižší. 

Ďalším nástrojom je environmentálne označovanie produktov, ktoré umožňuje identifikovať výrobky a 
služby spĺňajúce vopred stanovené environmentálne kritériá. Na Slovensku sa uplatňuje národná 
značka Environmentálne vhodný produkt a európska environmentálna značka EU Ecolabel. Národnou 
značkou bolo od roku 1997 posúdených a ocenených celkovo 269 produktov, v rokoch 2023 a 2024 
však nemal platné právo používať túto značku žiadny produkt. V roku 2024 malo na Slovensku právo 
používať značku EU Ecolabel 15 produktov, čo predstavovalo zvýšenie oproti piatim produktom v 
predchádzajúcich rokoch. Dostupné národné údaje však neumožňujú samostatne vyhodnotiť rozsah 
využívania environmentálnych značiek v odvetviach cestovného ruchu. 

Pre cestovný ruch je osobitne relevantná možnosť udelenia značky EU Ecolabel ubytovacím službám. 
Environmentálne označovanie môže návštevníkom, obstarávateľom a obchodným partnerom 
poskytovať overiteľnú informáciu o environmentálnych vlastnostiach služby a zároveň motivovať 
poskytovateľov k znižovaniu spotreby vody a energie, obmedzovaniu vzniku odpadu, používaniu 
environmentálne vhodnejších výrobkov a k zlepšovaniu celkového environmentálneho správania 
prevádzky. 

Systematický prístup k riadeniu environmentálnych vplyvov organizácií umožňuje Schéma Európskej 
únie pre environmentálne manažérstvo a audit (EMAS). Ide o dobrovoľný nástroj, prostredníctvom 
ktorého organizácie hodnotia svoje environmentálne vplyvy, určujú ciele ich znižovania, preukazujú 
súlad s právnymi požiadavkami a pravidelne zverejňujú overené informácie o svojej environmentálnej 

 

85  MŽP SR – SAŽP, 2025b. 
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výkonnosti. K 31. decembru 2024 bolo v národnom registri EMAS zapísaných 171 organizácií s 278 
miestami a ďalších päť organizácií s piatimi miestami v Slovenskej republike bolo vedených v rámci 
združenej registrácie EÚ. Správa o stave životného prostredia neposkytuje členenie týchto organizácií 
podľa ich príslušnosti k cestovnému ruchu. 

Medzinárodne rozšíreným nástrojom je aj systém environmentálneho manažérstva podľa normy ISO 
14001, ktorá patrí do súboru noriem ISO 14000. ISO 14001 stanovuje požiadavky na zavedenie, 
udržiavanie a neustále zlepšovanie systému environmentálneho manažérstva. V podmienkach 
ubytovacích, stravovacích, kúpeľných, rekreačných, dopravných a ďalších zariadení cestovného ruchu 
môže podporovať systematické riadenie spotreby vody a energie, produkcie odpadov, emisií, 
používania chemických látok, environmentálnych rizík a plnenia právnych požiadaviek. 

Popri EMAS, ISO 14001 a EU Ecolabel sa v cestovnom ruchu uplatňujú aj ďalšie dobrovoľné a nezávisle 
overované systémy environmentálneho alebo širšieho udržateľnostného hodnotenia zariadení a 
destinácií. Ich dôveryhodnosť závisí najmä od transparentnosti kritérií, nezávislého overovania treťou 
stranou, pravidelnej kontroly výsledkov a preukázateľného zlepšovania environmentálnej výkonnosti. 
Uplatňovanie takýchto systémov môže prispievať k obmedzovaniu neoverených environmentálnych 
tvrdení a k poskytovaniu porovnateľnejších informácií návštevníkom. 

 

1.1.17. LƴŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ ƻōƭŀǎǘƛ Ǿƻ ǾȊǙŀƘǳ ƪ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅƳ ŎƛŜƯƻƳ  

 

K ďalším prierezovým oblastiam relevantným z hľadiska environmentálnych cieľov a rozvoja 
cestovného ruchu patrí energetická náročnosť a energetická efektívnosť, využívanie obnoviteľných 
zdrojov energie, ktorých súčasný stav v tejto správe o hodnotení je zhrnutý na základe Správy o stave 
životného prostredia Slovenskej republiky v roku 202486. Táto oblasť sa premieta do prevádzky 
zariadení cestovného ruchu, obnovy a budovania infraštruktúry, mobility návštevníkov aj poskytovania 
služieb. Jej význam pre cestovný ruch vyplýva aj z medzinárodných a európskych rámcov, ktoré sú 
podrobnejšie vyhodnotené v kapitole 5. 

9ƴŜǊƎŜǘƛŎƪł ƴłǊƻőƴƻǎǙ ŀ ŜƴŜǊƎŜǘƛŎƪł ŜŦŜƪǘƝǾƴƻǎǙ 

Energetická efektívnosť predstavuje jeden zo základných predpokladov znižovania spotreby energie, 
emisií skleníkových plynov a závislosti od dovážaných energetických zdrojov. Energetická náročnosť 
hospodárstva Slovenskej republiky, vyjadrená ako podiel hrubej domácej spotreby energie na 
vytvorenom hrubom domácom produkte, sa v období rokov 2005 – 2023 znížila o 47,7 %. Napriek 
tomuto priaznivému vývoju malo Slovensko v roku 2023 siedmu najvyššiu energetickú náročnosť 
spomedzi členských štátov EÚ. 

Konečná energetická spotreba sa v roku 2023 medziročne znížila o 10,6 % a v porovnaní s rokom 2005 
bola nižšia o 21,2 %. Najväčší podiel na konečnej energetickej spotrebe mal priemysel s 31,2 %, 
nasledovaný dopravou s 28,6 %, domácnosťami s 26,4 % a obchodom a službami s 12,5 %. Cestovný 
ruch nie je v energetickej štatistike sledovaný ako samostatné odvetvie; jeho spotreba je zahrnutá 
najmä v sektore obchodu a služieb a nepriamo aj v doprave. 

Uvedené údaje charakterizujú energetickú náročnosť celého hospodárstva a nemožno ich priamo 
interpretovať ako energetickú náročnosť cestovného ruchu. Poukazujú však na širšie podmienky, v 
ktorých pôsobia zariadenia a podniky cestovného ruchu, a na potrebu zvyšovania energetickej 
efektívnosti aj v sektore služieb. 

 

86  MŽP SR – SAŽP, 2025b. 
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±ȅǳȌƝǾŀƴƛŜ ƻōƴƻǾƛǘŜƯƴȇŎƘ ȊŘǊƻƧƻǾ ŜƴŜǊƎƛŜ 

Zvyšovanie podielu energie z obnoviteľných zdrojov energie patrí medzi hlavné predpoklady 
dekarbonizácie hospodárstva. Celkový podiel energie z obnoviteľných zdrojov energie dosiahol na 
Slovensku v roku 2023 hodnotu 17 %. V posledných piatich sledovaných rokoch sa výraznejšie 
nezvyšoval a Slovensko sa v rámci EÚ radilo medzi krajiny s nižším podielom energie z obnoviteľných 
zdrojov. Národný cieľ do roku 2030 je stanovený na úrovni 25 %. 

Podiel obnoviteľných zdrojov na výrobe elektriny dosiahol v roku 2023 hodnotu 24,2 %, pričom 
dominantné postavenie mala vodná energia. Podiel obnoviteľných zdrojov na výrobe tepla a chladu 
predstavoval 18,8 % a v doprave 9,2 %. Závislosť výroby elektriny z obnoviteľných zdrojov od vodnej 
energie zároveň znamená, že jej vývoj môže byť ovplyvnený hydrologickými podmienkami. 

 

1.1.18. YǳƭǘǵǊƴŜ ŘŜŘƛőǎǘǾƻΣ ƘƛǎǘƻǊƛŎƪŞ ǇŀƳƛŀǘƪȅ ŀ pozoruhodnosti, ich interpǊŜǘłŎƛŀ a osveta 

 

Kultúrny potenciál Slovenska je jedným z najvýznamnejších zdrojov tvorby ponuky destinácií. 
Disponuje ním každý región, pričom je v rôznej miere rozvinutý a sprístupnený v ponuke cestovného 
ruchu. Nehnuteľné národné kultúrne pamiatky, ktoré dopĺňajú expozície pamäťových a fondových 
inštitúcií, umeleckých zariadení a iné zážitkové expozície, môžu byť pri atraktívnom nastavení ponuky 
pre návštevníkov zdrojom návštevnosti, ako aj prínosom k zvyšovaniu sebestačnosti inštitúcií, ktorých 
hlavným poslaním je ochrana a zachovanie kultúrnych a historických hodnôt. 

 

Mapa III. 13: Lokality s ƪǳƭǘǵǊƴȅƳƛ ƛƴǑǘƛǘǵŎƛŀƳƛ s ŜȄǇƻȊƝŎƛŀƳƛ       

 

Zdroj: Vlastné spracovanie, 2024. 
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Na Slovensku bolo identifikovaných 608 lokalít kultúrnych inštitúcií s expozíciami (vrátane kultúrno-
osvetových zariadení). Najviac, až 75 % tvoria lokality múzeí a galérií (spolu ide až o 455 samostatných 
bodov záujmu)87.    

Najsilnejší prezentačný potenciál na medzinárodnom trhu cestovného ruchu majú lokality UNESCO a 
Európskeho dedičstva. Na zozname svetového dedičstva UNESCO je zaradených 8 lokalít. Značkou 
Európske kultúrne dedičstvo je ocenená lokalita Stredoveké nástenné maľby na Gemeri a v Malohonte 
a Trenčiansky hrad (Miesta mieru)88.  

 

Pamiatkový fond je významnou súčasťou kultúrneho dedičstva Slovenskej republiky. Tvoria ho 
hnuteľné a nehnuteľné veci vyhlásené za národné kultúrne pamiatky, ako aj územia vyhlásené za 
pamiatkové rezervácie a pamiatkové zóny.  

Na Slovensku je vyhlásených a v Ústrednom zozname pamiatkového fondu evidovaných viac ako 18 
tisíc pamiatkových objektov  pre viac ako 10 tisíc nehnuteľných národných kultúrnych pamiatok 
(NNKP). Z hľadiska primárneho druhového určenia NNKP má najsilnešie zastúpenie architektúra 
(62 %), výynamné je aj ľudové staviteľstvo (11 %), výtvarné umenie (10 %) a história (10 %). Z hľadiska 
primárneho druhového určenia PO má rovnako dominantné zastúpenie architektúra (54 %), výtvarné 
umenie (14 %), ľudové staviteľstvo (12 %) a história (8 %).   

 

¢ŀōǳƯƪŀ III. 9: bbYt ǇƻŘƯŀ ǇǊƛƳłǊƴŜƘƻ ŘǊǳƘƻǾŞƘƻ őƭŜƴŜƴƛŀ όнлнрύ   

tǊƛƳłǊƴŜ ŘǊǳƘƻǾŞ őƭŜƴŜƴƛŜ NNKP  tƻőŜǘ  Podiel % 

architektúra 11 215 62,21% 

ľudové staviteľstvo 2 039 11,31% 

výtvarné umenie 1 834 10,17 

história 1 759 9,76 

technika 789 4,38 

archeológia 348 1,93 

historická zeleň 38 0,21 

urbanizmus 6 0,03 

Spolu 18 028 100,00 

Zdroj: PÚ SR, 2025 (stav k 09/2025). 

 

¢ŀōǳƯƪŀ III. 10: PO ǇƻŘƯŀ ǇǊƛƳłǊƴŜƘƻ ŘǊǳƘƻǾŞƘƻ őƭŜƴŜƴƛŀ όнлнрύ   

tǊƛƳłǊƴŜ ŘǊǳƘƻǾŞ őƭŜƴŜƴƛŜ PO tƻőŜǘ  Podiel % 

architektúra 9 742 54,04 

výtvarné umenie 2 481 13,76 

ľudové staviteľstvo 2 075 11,51 

história 1 516 8,41 

 

87  Z nich ja však až 149 múzejných zariadení, ktoré majú vo väčšine prípadov sprístupnenú expozíciu len zriadka, prípadne sú informačne 
nedostupné.  

88   EK, 2026. Lokality so značkou „Európske dedičstvo“. (online). Dostupné na: https://culture.ec.europa.eu/sk/cultural-heritage/initiatives-
and-success-stories/european-heritage-label 
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tǊƛƳłǊƴŜ ŘǊǳƘƻǾŞ őƭŜƴŜƴƛŜ PO tƻőŜǘ  Podiel % 

technika 814 4,52 

historická zeleň 564 3,13 

archeológia 557 3,09 

urbanizmus 279 1,55 

Spolu 18 028 100,00 

Zdroj: Zdroj: PÚ SR, 2025 (stav k 09/2025). 

 

Mapa III. 14: [ƻƪŀƭƛȊłŎƛŀ PO na Slovensku    

 

Zdroj: Vlastné spracovanie podľa PÚ SR, 2025.  

 

Na Slovensku je evidovaných 28 pamiatkových rezervácií a 82 pamiatkových zón. Pamiatkové 
rezervácie a pamiatkové zóny predstavujú pamiatkové územia, v ktorých sa ochrana nevzťahuje iba na 
jednotlivé národné kultúrne pamiatky, ale aj na historické sídelné usporiadanie, urbanistickú štruktúru, 
charakter zástavby, verejné priestory, krajinné vzťahy, archeologické hodnoty a ďalšie prvky 
spoluvytvárajúce charakter územia89. Súčasťou pamiatkových rezervácií je 22 % z celkového počtu PO 
a pamiatkových zón 17 % z celkového počtu PO.  

Z hľadiska vhodnosti využitia je až 90 % PO vhodných na využitie, nevhodných na využitie 9 % a cca 1 % 
buď zásadne nevhodné alebo bez uvedenia tohto atribútu.  

 

 

 

89  PÚ SR, 2026. 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 67 

 

 

¢ŀōǳƯƪŀ III. 11: Stavebno-ǘŜŎƘƴƛŎƪȇ ǎǘŀǾ ǇŀƳƛŀǘƻƪ όнлнрύ   

tǊƛƳłǊƴŜ ŘǊǳƘƻǾŞ őƭŜƴŜƴƛŜ th tƻőŜǘ  Podiel % 

vyhovujúci 6 770 37,55 

dobrý 5 542 30,74 

narušený 3 620 20,08 

dezolátny 895 4,96 

v obnove, v reštaurovaní 705 3,91 

AG - neprezentovaná 385 2,14 

fyzický zánik 72 0,40 

obnovou strata pamiatkových hodnôt 25 0,14 

nezistený stav 14 0,08 

Spolu 18 028 100,00 

Zdroj: Zdroj: PÚ SR, 2025 (stav k 09/2025). 

 

Bližší tematický a historický kontext NNKP a jednotlivých pamiatkových objektov (napr. vinohradnícke 
domy, vidiecke domy a iné) je z hľadiska tematickej ponuky relevantný aj pri rozvoji kultúrnych trás 
a iných projektov. 

Kultúrnu ponuku dopĺňajú aj živé tradície a nehmotné kultúrne dedičstvo, vrátane prvkov zapísaných 
na Reprezentatívnom zozname nehmotného kultúrneho dedičstva Slovenska. Na Reprezentatívnom 
zozname nehmotného dedičstva UNESCO má Slovensko celkom 7 zápisov:  fujara (typický hudobný 
nástroj krajiny, a fujarová hudba), Terchovská hudba, Gajdy a gajdošská kultúra, tradičné bábkarstvo, 
Horehronský viachlasný spev, modrotlač a drotárske remeslo. 

Z hľadiska širšieho kontextu regionálnej identity a interpretácie kultúrneho dedičstva sú relevantné aj 
kultúrne regióny Slovenska90. Kultúrne regióny predstavujú územnú vrstvu, ktorá nevychádza primárne 
z administratívneho členenia štátu, ale z príslušnosti k lokálnej a regionálnej identite a z geografických 
daností územia. Ich vymedzenie je založené na zaradení konkrétnych obcí do kultúrnych regiónov, 
pričom sa prihliada najmä na prirodzené väzby územia, napríklad geomorfologické bariéry, povodia 
vodných tokov, cestné spojenia sídiel a ďalšie priestorové súvislosti. Historické administratívne celky, 
ako stolice alebo župy, nepredstavovali základ vymedzenia, keďže išlo najmä o dobové územnosprávne 
členenie bez priameho spoločenského uplatnenia v súčasnosti. 

Na Slovensku je týmto spôsobom vymedzených 31 kultúrnych regiónov, ktoré skladobne pokrývajú 
celé územie Slovenskej republiky. Ide napríklad o regióny Abov, Bratislava, Dolná Nitra, Dolné Považie, 
Dolný Zemplín, Gemer, Hont, Horehronie, Horná Nitra, Horné Považie, Horný Zemplín, Kopanice, 
Košice, Kysuce, Liptov, Malohont, Malokarpatsko, Novohrad, Orava, Podpoľanie, Podunajsko, Spiš, 
Stredné Pohronie, Stredné Ponitrie, Stredné Považie, Šariš, Tekov, Turiec, Záhorie, Zamagurie a Žitný 
ostrov. Kultúrne regióny pritom často presahujú hranice okresov alebo krajov, čo poukazuje na rozdiel 
medzi administratívnym členením Slovenska a prirodzenými kultúrno-regionálnymi väzbami územia. 

Pre cestovný ruch sú kultúrne regióny významné najmä ako priestorový rámec pre interpretáciu 
kultúrneho dedičstva, tradičných sídelných štruktúr, remesiel, ľudového staviteľstva, regionálnej 
gastronómie, kultúrnej krajiny a lokálnej identity. Ich využitie môže podporiť tvorbu autentickejších 
produktových línií a tematických trás, lepšie prepojenie kultúrneho dedičstva s miestnymi komunitami 

 

90  ŠÚ SR, 2025.  
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a regionálnou produkciou, ako aj rozvoj menej známych destinácií mimo najviac navštevovaných 
centier. Zároveň predstavujú vhodný analytický rámec pre sledovanie rozdielov medzi regiónmi, keďže 
k nim boli spracované údaje zo Sčítania obyvateľov, domov a bytov 2021, demografickej štatistiky za 
roky 2021 až 2024 a prognózy vývoja populácie do roku 2050. 

 

Mapa III. 15: YǳƭǘǵǊƴŜ ǊŜƎƛƽƴȅ Ǿƻ ǾȊǙŀƘǳ ƪ povrchu Slovenska    

 

Zdroj: ŠÚ SR, 2025, s. 12.  

 

9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŀ ǾȇŎƘƻǾŀΣ ǾȊŘŜƭłǾŀƴƛŜ ŀ ƻǎǾŜǘŀ 

Environmentálna výchova, vzdelávanie a osveta (ďalej len „EVVO“) podporuje porozumenie vzťahom 
medzi ľudskou činnosťou a životným prostredím a vytvára predpoklady na zodpovednejšie správanie 
obyvateľov, návštevníkov, podnikov a verejných inštitúcií. V roku 2024 bolo jej národným strategickým 
rámcom najmä plnenie cieľov Envirostratégie 2030 a rezortným rámcom Rezortná koncepcia 
environmentálnej výchovy, vzdelávania a osvety na roky 2019 – 2025. 

Podľa zisťovania uskutočneného v 18 organizáciách rezortu životného prostredia sa v roku 2024 
venovalo EVVO v rámci svojej pracovnej náplne 68 zamestnancov, oproti 63 zamestnancom v roku 
2023. Rezortnými organizáciami uvádzaný ideálny stav predstavoval 101 zamestnancov. Personálne 
zabezpečenie EVVO sa tak medziročne mierne zlepšilo, naďalej však nedosahovalo úroveň, ktorú 
organizácie považovali za potrebnú na stabilné a systematické zabezpečovanie svojich činností. 

Najčastejšie využívanými formami EVVO boli v roku 2024 prednášky a exkurzie, ktoré realizovalo po 17 
z 18 sledovaných organizácií. Učenie vonku využívalo 13 organizácií. Práve exkurzie, terénne programy, 
zážitkové vzdelávanie a učenie vonku vytvárajú prirodzené prepojenie medzi EVVO, prezentáciou 
prírodného dedičstva a vybranými formami cestovného ruchu. 

 

 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 69 

 

 

1.2. Pravdepodobný vývoj, ak sa strategický dokument nebude realizovať 

Nulový variant predstavuje stav, ktorý by nastal v prípade, ak by nedošlo k schváleniu a realizácii 
Stratégie CR 2035. Vzhľadom na rámcový charakter strategického dokumentu nulový variant 
neznamená úplné zastavenie rozvoja cestovného ruchu na území Slovenskej republiky. Rozvoj 
cestovného ruchu by naďalej prebiehal na základe existujúcich právnych predpisov, čiastkových 
sektorových politík, rozhodnutí samospráv, podnikateľských aktivít a projektov pripravovaných mimo 
rámca Stratégie CR 2035. 

Z hľadiska posudzovania vplyvov na životné prostredie vrátane zdravia je však podstatné, že by chýbal 
jednotný strategický rámec, ktorý cielene prepája rozvoj cestovného ruchu s princípmi udržateľnosti, 
odolnosti, zelenej a digitálnej transformácie, ochranou prírodných a kultúrnych zdrojov, kvalitným 
manažmentom destinácií a monitorovaním dosahovaných výsledkov. Nerealizácia stratégie by preto 
neznamenala len nevyužitie rozvojovej príležitosti cestovného ruchu, ale aj riziko pokračovania 
existujúcich nerovnováh a rozdielnej schopnosti regiónov premieňať svoj prírodný, kultúrny a ľudský 
potenciál na stabilné pracovné miesta, kvalitné služby a dlhodobý socio-ekonomický prínos. 

Osobitne významné je toto riziko v regiónoch, ktoré už v súčasnosti čelia kombinácii demografického 
úbytku, starnutia obyvateľstva, vyššej nezamestnanosti, nižšej dostupnosti služieb, slabšej investičnej 
aktivity a vyššej miery rizika chudoby. V nulovom variante by sa tieto problémy mohli ďalej 
reprodukovať a prehlbovať, pretože bez koordinovaného rozvoja udržateľného cestovného ruchu by 
viaceré územia mali menšiu schopnosť vytvárať nové ekonomické príležitosti, udržať pracovnú silu, 
zlepšovať kvalitu verejného zázemia a posilňovať miestnu a regionálnu odolnosť. Cestovný ruch by v 
takom prípade naďalej prinášal prínosy najmä územiam, ktoré už disponujú vyššou návštevnosťou, 
kvalitnejšou infraštruktúrou a silnejšou organizačnou kapacitou, zatiaľ čo menej rozvinuté alebo 
periférne regióny by mohli zostať v slabšej pozícii. 

Nerealizácia Stratégie CR 2035 by tak mohla prispieť k zacykleniu časti regiónov v socio-ekonomických 
problémoch. Slabší trh práce a odchod obyvateľov znižujú dostupnosť pracovnej sily a podnikateľských 
kapacít; nižšia kvalita služieb a infraštruktúry obmedzuje atraktivitu územia; slabšia atraktivita znižuje 
ekonomické prínosy cestovného ruchu; a nižšie príjmy následne obmedzujú schopnosť samospráv, 
podnikov a miestnych aktérov investovať do ďalšieho rozvoja, kvality prostredia a verejných služieb. 
V regiónoch s vyššou sociálnou zraniteľnosťou by sa tým mohli nepriamo prehlbovať aj rozdiely v 
kvalite života, dostupnosti rekreácie, možnostiach aktívneho trávenia voľného času a schopnosti 
obyvateľov prispôsobiť sa environmentálnym a klimatickým rizikám. Tieto socio-ekonomické dôsledky 
sú v kontexte tejto kapitoly posudzované najmä vo vzťahu k zdraviu obyvateľstva, kvalite života, 
dostupnosti služieb, stabilite miestnych komunít a schopnosti území reagovať na environmentálne a 
klimatické riziká. Nejde preto o samostatné hodnotenie ekonomickej výkonnosti cestovného ruchu, 
ale o vyhodnotenie pravdepodobného vývoja faktorov, ktoré môžu pri nerealizácii stratégie nepriamo 
ovplyvňovať stav životného prostredia vrátane zdravia a sociálnej odolnosti regiónov. 

Samotná vízia a dlhodobý cieľ Stratégie CR 2035 pritom predpokladajú, že dôraz na vyvážený 
regionálny rozvoj sa premieta naprieč celým strategickým rámcom – do opatrení zameraných na 
konkurencieschopnosť odvetví cestovného ruchu, rozvoj ľudských zdrojov, tvorbu pracovných miest, 
odolnosť destinácií, kvalitu verejných priestorov, dostupnosť služieb, manažment návštevnosti, 
marketing s vyššou pridanou hodnotou aj do modelu štátnej politiky a riadenia cestovného ruchu. Ak 
by sa stratégia nerealizovala, tento horizontálny princíp by sa neuplatňoval systematicky pri 
nastavovaní nástrojov podpory, priorizácii aktivít, monitorovaní výsledkov a koordinácii medzi 
národnou, regionálnou a miestnou úrovňou. 

Pravdepodobným dôsledkom nulového variantu by preto bolo pokračovanie existujúcich trendov a 
problémov, najmä nerovnomernej priestorovej a sezónnej koncentrácie návštevnosti, rozdielnej 
kvality služieb a verejného zázemia, nižšej pripravenosti odvetví cestovného ruchu na zmenu klímy a 
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krízové situácie, slabšej koordinácie aktérov a nižšej schopnosti vyhodnocovať príspevok cestovného 
ruchu k udržateľnému rozvoju regiónov. V sociálno-ekonomickej rovine by nulový variant znamenal 
najmä riziko pomalšieho rastu stabilných pracovných príležitostí, pretrvávania regionálnych rozdielov 
a slabšieho využitia cestovného ruchu ako nástroja znižovania regionálnej zraniteľnosti. 

Nerealizácia Stratégie CR 2035 by sama osebe nevyvolala nové priame zásahy do územia. Zároveň by 
však znamenala nevyužitie príležitosti systematicky predchádzať negatívnym javom spojeným s 
nekoordinovaným rozvojom cestovného ruchu a posilňovať jeho pozitívne environmentálne, sociálne 
a ekonomické účinky. Najvýznamnejšie riziká nulového variantu by sa prejavili najmä nepriamo, 
sekundárne a kumulatívne, a to v oblastiach, kde cestovný ruch vstupuje do vzťahu s využívaním 
prírodných zdrojov, zaťažením územia, mobilitou, kvalitou verejných priestorov, ochranou prírodného 
a kultúrneho dedičstva, zdravím obyvateľov a návštevníkov, zamestnanosťou a kvalitou života v 
regiónoch. 

Vyhodnotenie nulového variantu je spracované na úrovni opatrení a podopatrení strategického rámca. 
Pri opatreniach, ktoré majú prevažne systémový, koordinačný, dátový alebo mäkký charakter, sa 
predpokladané dôsledky nulového variantu prejavujú najmä ako oslabenie riadenia, monitorovania, 
koordinácie a schopnosti predchádzať negatívnym dopadom. Pri opatreniach, ktoré môžu vytvárať 
rámec pre investičné alebo infraštruktúrne zásahy, sa nulový variant prejavuje najmä ako nevyužitie 
príležitosti smerovať budúce investície k udržateľným, klimaticky odolným, prístupným a 
environmentálne vhodným riešeniam. 
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¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 12:  ±ȅƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ƴǳƭƻǾŞƘƻ ǾŀǊƛŀƴǘǳ όƴŜǊŜŀƭƛȊłŎƛŜ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор) pre ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞ ƻōƭŀǎǘƛ (SO 1, SO 2 a SO 3) 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ όǇΦőΦΤ ƴłȊƻǾύ ±ǇƭȅǾ ƴǳƭƻǾŞƘƻ ǾŀǊƛŀƴǘǳ όƴŜǊŜŀƭƛȊłŎƛŜ ƻǇŀǘǊŜƴƝύ 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ мΦ YƻƴƪǳǊŜƴŎƛŜǎŎƘƻǇƴŞ ƻŘǾŜǘǾƛŀ 
/w ǇǊƛǇǊŀǾŜƴŞ ƴŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛǳ 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ Opatrenie  

1.1. Zelená a 
digitálna 
transformácia 
infraštruktúry 
odvetví CR 

1.1.1. Prístup k informáciám 
o riešeniach zelenej a 
digitálnej transformácie 
infraštruktúry odvetví CR 

Nerealizácia opatrenia by viedla k pomalšiemu šíreniu informácií o dostupných zelených a digitálnych riešeniach v 
odvetviach cestovného ruchu. Podniky a prevádzkovatelia infraštruktúry by mali nižšiu pripravenosť zavádzať opatrenia na 
znižovanie energetickej a materiálovej náročnosti, efektívnejšie využívanie vody, obmedzovanie produkcie odpadov a 
znižovanie environmentálnej stopy služieb. Nepriamym dôsledkom by bolo pretrvávanie rozdielov medzi subjektmi, ktoré 
majú kapacity sledovať nové požiadavky a riešenia, a subjektmi, ktoré na zelenú a digitálnu transformáciu reagujú 
oneskorene, ako aj pretrvávanie zaostávania v konkurencieschopnosti Sovenska v cestovnom ruchu.  

1.1.2. Zavádzanie zelených a 
digitálnych riešení 
infraštruktúry odvetví CR 

Nerealizácia opatrenia by znamenala nižšiu mieru praktického zavádzania riešení, ktoré môžu znižovať environmentálnu 
záťaž prevádzok cestovného ruchu a zvyšovať ich odolnosť voči vonkajším šokom. Pravdepodobne by pokračovalo 
pomalšie tempo obnovy a modernizácie infraštruktúry, vyššia energetická náročnosť, nižšia úroveň využívania dát pri 
riadení prevádzok a slabšia pripravenosť na klimatické a krízové riziká. Zároveň by sa spomalil prenos výsledkov výskumu, 
inovácií a technologických riešení do praxe odvetví cestovného ruchu, najmä v oblastiach energetickej efektívnosti, 
riadenia spotreby, obehového hospodárstva, digitálneho manažmentu prevádzok, AI/IoT riešení, inteligentných budov a 
dátovo podporovaného rozhodovania. Nulový variant by tak znižoval schopnosť cestovného ruchu využívať poznatky a 
modely vznikajúce vo výskumno-inovačnom prostredí a súčasne by oslaboval spätnú väzbu z podnikovej praxe pre výskum, 
testovanie a pilotné overovanie nových riešení. V dôsledku toho by mohlo pretrvávať zaostávanie Slovenska v oblasti 
dvojitej transformácie cestovného ruchu oproti krajinám, ktoré cielene prepájajú zelené a digitálne investície s výskumom, 
inováciami a experimentálnym overovaním riešení v prevádzke. 

1.1.2.a. Zelená 
transformácia odvetví CR 

Nerealizácia podopatrenia by znížila predpoklady na zavádzanie opatrení zameraných na energetickú efektívnosť, 
využívanie obnoviteľných zdrojov energie, úsporu vody, obehové hospodárstvo, znižovanie produkcie odpadov, adaptáciu 
na zmenu klímy a zlepšovanie environmentálnych parametrov prevádzok cestovného ruchu. Nepriamym dôsledkom by 
mohlo byť pretrvávanie vyššej prevádzkovej záťaže na ovzdušie, vodné zdroje, odpadové hospodárstvo a lokálne 
prostredie najmä v územiach s vyššou koncentráciou návštevnosti. Zároveň by sa pomalšie vytváral dopyt po výskumne 
podložených riešeniach a overených modeloch zelenej transformácie vhodných pre podmienky cestovného ruchu, 
napríklad v oblasti energetického manažmentu budov, adaptačných opatrení, vodozádržných riešení, lokálnej biodiverzity, 
ekologického dizajnu a znižovania environmentálnej stopy služieb. 
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1.1.2.b. Digitálna 
transformácia odvetví CR 

Nerealizácia podopatrenia by obmedzila využívanie digitálnych nástrojov na monitorovanie spotreby energií, vody a 
materiálov, optimalizáciu prevádzkových procesov, riadenie kapacít a komunikáciu s návštevníkmi. Slabšie využívanie dát 
by znižovalo schopnosť odvetví vyhodnocovať environmentálne dopady, reagovať na sezónne výkyvy a prijímať včasné 
opatrenia pri nadmernom zaťažení prevádzok alebo území. Súčasne by sa spomalilo zavádzanie digitálnych inovácií s 
potenciálom podporovať zelenú transformáciu, napríklad systémov inteligentného riadenia budov, nástrojov na 
optimalizáciu spotreby, digitálnych evidencií, online sprístupnenia služieb, AI/IoT riešení, digitálnych dvojčiat alebo 
nástrojov na dátové riadenie ponuky a prevádzky. Nulový variant by tým prispieval k pretrvávaniu nízkej digitálnej intenzity 
časti podnikov v cestovnom ruchu a k slabšej schopnosti prepájať digitálne riešenia s konkrétnymi environmentálnymi 
prínosmi. 

1.2. Rozvoj ľudských 
zdrojov a služieb pre 
odolné odvetvia a 
regióny 

1.2.1. Rozvoj ľudských 
zdrojov na podporu 
transformácie 

Nerealizácia opatrenia by viedla k pomalšiemu rozvoju zručností potrebných na zelenú a digitálnu transformáciu, 
udržateľné riadenie služieb, prácu s dátami, prístupnosť služieb a zvládanie krízových situácií. V praxi by to znamenalo 
nižšiu schopnosť podnikov a inštitúcií uplatňovať environmentálne štandardy, bezpečnostné postupy, adaptačné opatrenia 
a princípy inkluzívnych služieb. Významným dôsledkom by bolo aj oslabenie väzieb medzi vzdelávacími inštitúciami, 
podnikmi, profesijnými združeniami, výskumným prostredím a regionálnymi aktérmi. Pomalšie by sa rozvíjali kompetencie 
potrebné na využívanie výsledkov výskumu a inovácií v podnikovej praxi, najmä v oblasti digitálnych zručností, dátovej 
analytiky, technologickej modernizácie, udržateľného manažmentu prevádzok a tvorby inovatívnych služieb. Nulový variant 
by tak mohol prehĺbiť nesúlad medzi potrebami transformačných procesov v cestovnom ruchu a pripravenosťou pracovnej 
sily, absolventov aj manažérov podnikov tieto zmeny zavádzať. 

1.2.2. Prístupnosť 
pracovných miest v CR 

Nerealizácia opatrenia by oslabila schopnosť cestovného ruchu vytvárať stabilné a dostupné pracovné príležitosti v 
regiónoch, najmä vo vidieckych, periférnych a menej rozvinutých územiach. Pravdepodobne by pokračovala vyššia 
sezónnosť práce, odchod pracovnej sily z regiónov a slabšie využitie cestovného ruchu ako nástroja diverzifikácie miestnych 
ekonomík. Nepriamo by sa tým prehlbovali regionálne rozdiely a sociálne faktory ovplyvňujúce kvalitu života a zdravie 
obyvateľov. Zároveň by sa oslaboval dopyt po kvalifikovaných pracovníkoch schopných zavádzať inovácie, digitálne 
riešenia, ekologické prevádzkové postupy a nové modely služieb, čím by sa spomaľovala absorpčná kapacita odvetvia voči 
výskumným, technologickým a inovačným výstupom. 

1.2.2.a. Infraštruktúra 
služieb CR podporujúca 
vyváženú distribúciu 
návštevnosti 
prostredníctvom tvorby 
pracovných miest 

Nerealizácia podopatrenia by znížila možnosti rozvíjať služby a zázemie v územiach, ktoré môžu prispieť k vyváženejšej 
priestorovej a sezónnej distribúcii návštevnosti. Pokračovalo by riziko koncentrácie návštevníkov v najznámejších lokalitách 
vrátane prírodne hodnotných území, zatiaľ čo potenciál menej navštevovaných regiónov by zostával využívaný len 
obmedzene. Nepriamym environmentálnym dôsledkom by bolo pretrvávanie tlaku na dopravnú obsluhu, verejné 
priestory, prírodné lokality a lokálnu infraštruktúru v najviac exponovaných destináciách. 
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1.2.2.b. Podmienky pre 
odolné a inkluzívne 
pracovné miesta a služby v 
CR 

Nerealizácia podopatrenia by oslabila pripravenosť subjektov cestovného ruchu na legislatívne, bezpečnostné, hygienické, 
inkluzívne a krízové požiadavky. V dôsledku toho by sa pomalšie zvyšovala kvalita a bezpečnosť služieb pre rôzne skupiny 
návštevníkov vrátane osôb so zdravotným znevýhodnením, seniorov a rodín s deťmi. Slabšia pripravenosť na krízové 
situácie by mohla nepriamo zvyšovať zraniteľnosť návštevníkov, zamestnancov aj miestnych komunít. 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ нΦ hŘƻƭƴŞ ŘŜǎǘƛƴłŎƛŜ ǇǊŜ ƪǾŀƭƛǘƴȇ 
Ǉƻōȅǘ ƴłǾǑǘŜǾƴƝƪŀ ŀƧ ƪǾŀƭƛǘƴȇ ȌƛǾƻǘ ƻōȅǾŀǘŜƯƻǾ 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ Opatrenie/podopatrenie  

2.1. Atraktívna a 
dostupná ponuka 
destinácií 

2.1.1. Ponuka destinácií s 
vyššou pridanou hodnotou 
pre územie 

Nerealizácia opatrenia by znamenala slabšie smerovanie ponuky destinácií k vyššej pridanej hodnote, udržateľnému 
využívaniu miestnych zdrojov a posilňovaniu prínosov pre lokálne komunity. Pravdepodobne by pokračoval tlak na 
jednoduchší rast návštevnosti bez dostatočného dôrazu na kvalitu, rozloženie návštevnosti, ochranu hodnôt územia a 
zapájanie miestnych aktérov. 

2.1.1.a. Autentická a 
rozmanitá rekreačná 
ponuka destinácií s 
príspevkom k udržateľnosti 
zdrojov 

Nerealizácia podopatrenia by obmedzila možnosti systematicky rozvíjať rekreačnú ponuku založenú na prírodných, 
kultúrnych a lokálnych zdrojoch spôsobom, ktorý rešpektuje ich únosnosť a ochranu. V územiach s atraktívnou prírodou, 
vodnými plochami, lesmi, vidieckou krajinou alebo kultúrnym dedičstvom by sa zvýšilo riziko nekoordinovaných aktivít, 
slabšej interpretácie hodnôt územia a nedostatočného manažmentu návštevnosti. 

2.1.1.b. Rozvoj kúpeľných 
miest s ohľadom na 
ochranu prírodných 
liečivých zdrojov a kvalitu 
prostredia 

Nerealizácia podopatrenia by znížila podporu systematického rozvoja kúpeľných miest a prírodných liečebných kúpeľov s 
dôrazom na ochranu prírodných liečivých zdrojov, prírodných minerálnych zdrojov a kúpeľného prostredia. 
Pravdepodobným dôsledkom by bolo pomalšie zavádzanie opatrení na zlepšenie verejného priestoru, zelenej 
infraštruktúry, manažmentu návštevnosti a ochrany podmienok vhodných na liečenie, čo by mohlo nepriamo ovplyvniť 
kvalitu prostredia, preventívno-liečebné funkcie kúpeľov a kvalitu života obyvateľov kúpeľných miest. Zároveň by 
znamenala nevyužitie jedinečnej príležitosti v rámci posilnenia konkurencieschopnosti Slovenska v cestovnom ruchu 
prostredníctvom zahraničnej návštevnosti aj v mimosezónnom období.  

2.1.1.c. Posilnenie 
ekonomického prínosu 
MICE 

Nerealizácia podopatrenia by oslabila koordinované smerovanie segmentu MICE k vyššej pridanej hodnote, kvalite 
infraštruktúry a udržateľnému riadeniu podujatí. Bez strategického rámca by sa tento segment mohol rozvíjať 
fragmentovane, s nižším dôrazom na environmentálne štandardy podujatí, udržateľnú mobilitu účastníkov, efektívne 
využívanie existujúcich kapacít a prepojenie s mestským a regionálnym rozvojom. Environmentálne vplyvy nulového 
variantu sú prevažne nepriame a závisia od konkrétnych budúcich projektov a lokalít. 
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2.1.1.d. Nové modely 
horizontálnej a vertikálnej 
spolupráce v CR v regiónoch 

Nerealizácia podopatrenia by znamenala slabšie prepájanie aktérov cestovného ruchu s nadväznými odvetviami, lokálnymi 
producentmi, kreatívnym priemyslom, vzdelávacími a výskumnými inštitúciami a výskumno-inovačným ekosystémom. 
Dôsledkom by bolo pomalšie vytváranie integrovaných riešení pre udržateľnú ponuku destinácií, lokálne dodávateľské 
reťazce, manažment zdrojov a odolnosť regiónov. V nulovom variante by zároveň pretrvávalo zaostávanie v zapájaní 
cestovného ruchu do regionálnych inovačných ekosystémov, vrátane slabšieho využívania poznatkov vedy a výskumu pri 
tvorbe produktov, služieb, manažmente návštevnosti, digitálnom riadení destinácií a zelenej transformácii. Slabšia 
spolupráca by obmedzovala aj možnosť pilotne overovať nové modely spolupráce, testovať inovatívne riešenia v 
destináciách a prenášať ich do praxe ďalších regiónov. Tým by sa znižoval potenciál cestovného ruchu ako aplikačného 
prostredia pre inovácie s environmentálnym, sociálnym a ekonomickým prínosom.  

2.1.2. Kvalitné, prístupné 
a bezpečné zázemie pre 
pobyt návštevníka 

Nerealizácia opatrenia by viedla k pomalšiemu zlepšovaniu verejných priestorov, návštevníckej infraštruktúry, 
informačného servisu, bezpečnosti a prístupnosti destinácií. Pretrvávali by rozdiely v kvalite verejného zázemia medzi 
regiónmi a lokalitami, čo by nepriamo ovplyvňovalo pohyb návštevníkov, bezpečnosť, kvalitu života obyvateľov a 
schopnosť území zvládať zvýšenú návštevnosť.  

2.1.2.a. Zlepšenie 
prístupnosti a prepojenosti 
verejných priestorov s 
dôrazom na ich estetiku, 
funkčnosť a bezpečnosť 

Nerealizácia podopatrenia by znížila predpoklady na zlepšovanie verejných priestorov v destináciách z hľadiska funkčnosti, 
bezpečnosti, bezbariérovosti, orientácie návštevníkov, kvality zelene a adaptácie na zmenu klímy. V mestských, kúpeľných, 
kultúrnych a prírodne atraktívnych lokalitách by sa pomalšie riešili problémy prehrievania, nedostatku tieňa, nebezpečných 
alebo bariérových úsekov a nízkej kvality verejného priestoru 

2.1.2.b. Kvalitný informačný 
a návštevnícky servis v 
súlade s najnovšími trendmi 

Nerealizácia podopatrenia by oslabila kvalitu, aktuálnosť a dostupnosť informácií pre návštevníkov. To by mohlo viesť k 
horšej orientácii v území, slabšiemu usmerňovaniu správania návštevníkov v chránených a citlivých lokalitách, nižšej 
informovanosti o pravidlách ochrany prírody, bezpečnosti pohybu, dopravných možnostiach a alternatívnych lokalitách. 
Nepriamym dôsledkom by bolo vyššie riziko lokálneho preťaženia a nevhodného správania návštevníkov. 

2.1.3. Dostupnosť 
destinácií, atraktivít a iných 
bodov záujmu 

Nerealizácia opatrenia by znamenala pomalšie vytváranie podmienok pre udržateľnú, bezpečnú a efektívne riadenú 
mobilitu v destináciách a medzi destináciami. Pravdepodobne by pretrvávala vyššia závislosť od individuálnej 
automobilovej dopravy, sezónne dopravné špičky, lokálne problémy s parkovaním, hlukom a emisiami, ako aj nižšia 
dostupnosť vybraných lokalít pre návštevníkov bez auta a pre zraniteľné skupiny obyvateľstva. 

2.1.4. Manažment destinácií 
CR 

Nerealizácia opatrenia by oslabila schopnosť destinácií riadiť návštevnosť, pracovať s dátami, koordinovať aktérov a 
reagovať na environmentálne, sociálne a ekonomické riziká. Dôsledkom by bolo pomalšie zavádzanie manažmentu 
návštevníka, slabšia prevencia preťaženia lokalít, nižšia schopnosť sledovať sezónnosť a priestorové rozloženie návštevnosti 
a obmedzené využívanie dát pri rozhodovaní o rozvoji destinácií. 
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V nulovom variante by zároveň pretrvávalo riziko, že systém manažmentu destinácií bude motivovaný najmä finančnými a 
výkonovými parametrami cestovného ruchu, bez dostatočného vyváženia kvalitatívnymi kritériami spolupráce, otvorenosti 
a územnej zodpovednosti. V rozvinutejších destináciách by sa tak mohol ďalej posilňovať model založený predovšetkým na 
existujúcej koncentrácii návštevnosti, výbere dane za ubytovanie, členských príspevkoch silnejších aktérov a projektovej 
aktivite, pričom zapájanie širšieho spektra miestnych subjektov, komunít, menších obcí a verejno-prospešných partnerov 
by nemuselo byť dostatočne stimulované. Naopak, v územiach s nižšou intenzitou cestovného ruchu, kde je rozvoj často 
viac závislý od spolupráce, aktivizácie miestnych aktérov a postupného budovania dôvery, by bez systémovej podpory 
otvoreného a participatívneho destinačného manažmentu pretrvávala slabšia schopnosť premieňať tento potenciál na 
stabilné kapacity, kvalitné projekty a dlhodobý rozvoj destinácie. Nerealizácia opatrenia by preto mohla viesť k zachovaniu 
nerovnováhy medzi finančnou výkonnosťou destinácií a kvalitou ich spravovania, vrátane miery zapájania aktérov, 
transparentnosti rozhodovania, územnej konzistentnosti, spoločenskej prijateľnosti rozvoja a uplatňovania princípov 
riadenia „zdola nahor“. 

Tieto dôsledky by sa vo vzťahu k životnému prostrediu a zdraviu prejavovali najmä nepriamo, sekundárne a kumulatívne, a 
to prostredníctvom pretrvávania nerovnomerne riadenej návštevnosti, rozdielnej kvality verejného a návštevníckeho 
zázemia, nižšej schopnosti predchádzať preťaženiu území a slabšieho príspevku cestovného ruchu ku kvalite života 
obyvateľov v regiónoch. 

2.2. Návštevnosť 
Slovenska a jeho 
destinácií s pridanou 
hodnotou 

2.2.1. Synergická a digitálne 
riadená marketingová 
komunikácia a distribúcia 
ponuky slovenských 
destinácií doma a v 
zahraničí 

Nerealizácia opatrenia by obmedzila možnosti smerovať marketingovú komunikáciu k návštevnosti s vyššou pridanou 
hodnotou, dlhším pobytom, nižšou sezónnou koncentráciou a zodpovednejším správaním návštevníkov. Marketing by 
mohol naďalej podporovať najmä známe a najnavštevovanejšie lokality bez dostatočného využitia dát, segmentácie a 
koordinácie s potrebami destinácií a miestnych komunít. 

2.2.1.a. Marketingový 
manažment slovenských 
destinácií na domácom a 
zahraničných trhoch 
(aktivity realizované OCR) 

Nerealizácia podopatrenia by oslabila schopnosť organizácií cestovného ruchu plánovať a koordinovať marketing destinácií 
na základe údajov, potrieb územia a princípov spoločensky zodpovedného marketingu. Pretrvávalo by riziko nejednotnej 
komunikácie, slabšej podpory mimosezónnej ponuky, menšieho zapájania miestnych aktérov a nižšej schopnosti 
usmerňovať návštevníkov do vhodných lokalít a období. 

2.2.1.b. Marketingový 
manažment Slovenska ako 
cieľového miesta a jeho 
destinácií na domácom a 

Nerealizácia podopatrenia by znížila predpoklady na koordinovanú národnú prezentáciu Slovenska ako destinácie, ktorá 
podporuje udržateľné produkty, dlhšie pobyty, vyššiu pridanú hodnotu a rovnomernejšie rozloženie návštevnosti. Slabšia 
koordinácia národného marketingu by mohla viesť k nižšej efektívnosti kampaní a k pretrvávaniu obrazu Slovenska 
postaveného najmä na tradičných alebo priestorovo koncentrovaných produktoch. 
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¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ όǇΦőΦΤ ƴłȊƻǾύ ±ǇƭȅǾ ƴǳƭƻǾŞƘƻ ǾŀǊƛŀƴǘǳ όƴŜǊŜŀƭƛȊłŎƛŜ ƻǇŀǘǊŜƴƝύ 

zahraničných trhoch 
(aktivity realizované ST) 

2.2.2. Medzirezortná 
spolupráca v 
marketingovom 
manažmente Slovenska 

Nerealizácia opatrenia by viedla k pretrvávajúcej fragmentácii zahraničnej prezentácie Slovenska a nižšiemu využívaniu 
synergií medzi cestovným ruchom, kultúrou, diplomaciou, kúpeľníctvom, zdravotníctvom, inováciami, obchodom a 
regionálnym rozvojom. Environmentálne vplyvy nulového variantu sú prevažne nepriame, najmä cez slabšiu schopnosť 
podporovať typy návštevnosti a produkty, ktoré majú vyššiu pridanú hodnotu a nižší tlak na územie. 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ оΦ CƭŜȄƛōƛƭƴȇ ƳƻŘŜƭ ǑǘłǘƴŜƧ 
politiky a riadenia CR 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ Opatrenie/podopatrenie  

3.1. Tvorba a 
implementácia 
štátnej politiky CR 

3.1.1. Systémové 
podmienky a nástroje 
štátnej politiky CR 

Nerealizácia opatrenia by znamenala pomalšie vytváranie legislatívnych, metodických a finančných nástrojov potrebných 
na podporu udržateľného rozvoja cestovného ruchu. Chýbal by jednotnejší rámec na premietanie environmentálnych, 
sociálnych a územných kritérií do nástrojov štátnej politiky, podpory investícií, dátového riadenia a koordinácie aktérov. 
Nepriamym dôsledkom by bolo vyššie riziko fragmentovaných zásahov bez dostatočného zohľadnenia únosnosti územia, 
ochrany zdrojov a potrieb obyvateľov. 

3.1.2. Implementácia, 
riadenie a monitorovanie 
štátnej politiky CR 

Nerealizácia opatrenia by oslabila schopnosť priebežne sledovať plnenie cieľov, vyhodnocovať účinnosť opatrení a včas 
reagovať na zmeny vo vonkajšom prostredí. Bez funkčného monitoringu a dátového riadenia by bolo ťažšie posudzovať 
príspevok cestovného ruchu k udržateľnosti, regionálnemu rozvoju, ochrane prírodných a kultúrnych zdrojov, kvalite života 
a odolnosti destinácií. 

3.2. Medzisektorová 
a medzirezortná 
spolupráca pri 
implementácii 
štátnej politiky a 
rozvoji udržateľného 
CR 

3.2.1. Medzirezortná 
spolupráca pri podpore 
transformácie CR 

Nerealizácia opatrenia by znamenala slabšiu koordináciu cestovného ruchu s politikami životného prostredia, dopravy, 
kultúry, zdravotníctva, regionálneho rozvoja, vzdelávania, digitalizácie a hospodárstva. Dôsledkom by bolo nižšie využitie 
synergií pri zelenej a digitálnej transformácii, adaptácii na zmenu klímy, ochrane prírodného a kultúrneho dedičstva, 
udržateľnej mobilite a zvyšovaní kvality života v regiónoch. 

3.2.2. Príspevok CR k širším 
strategickým rámcom 
rozvoja Slovenska 

Nerealizácia opatrenia by obmedzila schopnosť systematicky identifikovať a vyhodnocovať príspevok cestovného ruchu k 
širším cieľom rozvoja Slovenska, najmä k udržateľnému rozvoju, regionálnej odolnosti, kvalite života, ochrane zdrojov, 
konkurencieschopnosti a sociálnej inklúzii. Cestovný ruch by zostal menej viditeľný v prierezových politikách, čím by sa 
znížila možnosť cielene využívať jeho potenciál pri riešení regionálnych, environmentálnych a sociálno-ekonomických 
výziev. 
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2. Informácia vo vzťahu k environmentálne obzvlášť dôležitým oblastiam, akými sú 
navrhované chránené vtáčie územia, územia európskeho významu, európska sústava 
chránených území (Natura 2000), chránené vodohospodárske oblasti a pod. 

 

Základná charakteristika environmentálne obzvlášť dôležitých oblastí z pohľadu Stratégie CR 2035 je 
uvedená v časti III.1.1 venovanej súčasnému stavu životného prostredia vrátane zdravia. Ide najmä o 
územia sústavy Natura 2000, národnú sústavu chránených území a ich ochranné pásma, územia 
medzinárodného významu, prvky územného systému ekologickej stability, lesy a lesné ekosystémy, 
chránené vodohospodárske oblasti, vody určené na kúpanie, prírodné liečivé zdroje, prírodné 
minerálne zdroje a kúpeľné územia. 

Tieto oblasti sú pre Stratégiu CR 2035 významné z dvoch dôvodov. Na jednej strane predstavujú 
významnú časť prírodného, rekreačného, krajinárskeho, kúpeľného a zdravotného potenciálu 
Slovenska. Na druhej strane patria medzi územia a zdroje citlivé na spôsob využívania, intenzitu 
návštevnosti, sezónne zaťaženie, dopravnú dostupnosť, kvalitu infraštruktúry, nakladanie s 
odpadovými vodami, správanie návštevníkov a schopnosť územia zvládať tlak cestovného ruchu bez 
zhoršovania predmetov ochrany, kvality vôd, ekosystémových funkcií a kvality prostredia pre 
obyvateľov aj návštevníkov. 

Stratégia CR 2035 nevychádza z predpokladu, že rozvoj cestovného ruchu má smerovať k zvyšovaniu 
návštevnosti za každú cenu. Jej význam spočíva najmä v usmerňovaní cestovného ruchu k vyššej 
kvalite, lepšiemu manažmentu návštevnosti, udržateľnejšiemu využívaniu zdrojov, rozloženiu 
návštevnosti v čase a priestore, znižovaniu tlaku na preťažené lokality a posilňovaniu prínosu 
cestovného ruchu pre regióny. V environmentálne citlivých územiach je to dôležité najmä preto, že 
neorganizované alebo nedostatočne riadené využívanie prírodných a rekreačných lokalít môže 
zvyšovať tlak na biotopy a druhy, brehové a pobrežné zóny, lesné ekosystémy, vodný režim, kvalitu 
vôd, dopravné zaťaženie, odpadové hospodárstvo a celkový komfort obyvateľov a návštevníkov. 

Pri chránených územiach sústavy Natura 2000, národnej sústave chránených území, územiach 
medzinárodného významu, prvkoch ÚSES a lesných ekosystémoch je význam Stratégie CR 2035 najmä 
v tom, že podporuje také formy sprístupňovania, interpretácie a manažmentu návštevnosti, ktoré 
môžu prispieť k lepšiemu usmerneniu pohybu návštevníkov a k predchádzaniu preťaženiu citlivých 
lokalít. Ide najmä o kvalitnejší návštevnícky servis, lepšie značenie a orientáciu, prácu s dátami, 
reguláciu a rozloženie návštevnosti, podporu udržateľnej mobility, obnovu vhodného verejného a 
návštevníckeho zázemia a zapájanie miestnych aktérov do správy destinácií. Pozitívny potenciál 
stratégie preto spočíva predovšetkým v tom, že môže pomôcť nahradiť živelný alebo nekoordinovaný 
rozvoj cestovného ruchu cielenejším manažmentom územia. 

Pri vodohospodársky významných územiach, vodách určených na kúpanie a rekreačne využívaných 
vodných plochách je kľúčová najmä ochrana kvality povrchových a podzemných vôd, vodného režimu, 
brehových a pobrežných zón a kapacity územia zvládnuť sezónne zvýšenú návštevnosť. Pri realizácii 
aktivít cestovného ruchu je potrebné venovať pozornosť najmä zásobovaniu vodou, odvádzaniu a 
čisteniu odpadových vôd, hygienickému zázemiu, mikrobiologickým rizikám, výskytu cyanobaktérií, 
kapacite areálov a primeranému informovaniu verejnosti. Citlivé a zraniteľné oblasti ochrany vôd sú 
pre cestovný ruch relevantné najmä nepriamo, keďže ich hlavné zaťaženie súvisí predovšetkým s 
vodohospodárskymi a poľnohospodárskymi vplyvmi. Z tohto dôvodu nie sú vyhodnocované ako 
samostatná kategória; ich požiadavky sa premietajú najmä do hodnotenia chránených 
vodohospodárskych oblastí, vôd určených na kúpanie a všeobecnej potreby zabezpečiť, aby rozvoj 
cestovného ruchu nezhoršoval kvalitu povrchových a podzemných vôd. 
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Pri prírodných liečivých zdrojoch, prírodných minerálnych zdrojoch a kúpeľných územiach je vzťah k 
Stratégii CR 2035 osobitne významný vzhľadom na rozvoj kúpeľného a zdravotného cestovného ruchu. 
Obnova zdrojovej, technickej, balneotechnickej, ubytovacej a súvisiacej infraštruktúry prírodných 
liečebných kúpeľov a kúpeľných miest môže pri rešpektovaní ochranných režimov prispieť k zvýšeniu 
kvality a bezpečnosti poskytovanej starostlivosti, k udržateľnému využívaniu prírodných liečivých 
zdrojov, k zlepšeniu kúpeľného prostredia, k celoročnejšiemu charakteru prevádzky a k zníženiu 
zdravotných a environmentálnych rizík. Zároveň je však potrebné, aby všetky konkrétne projekty 
rešpektovali ochranu množstva, výdatnosti a kvality týchto zdrojov, ich ochranné pásma, kúpeľný režim 
a kvalitu prostredia vhodného na liečenie. 

±ȊƘƯŀŘƻƳ ƴŀ ŎŜƭƻǑǘłǘƴȅ ŀ ǊłƳŎƻǾȇ ŎƘŀǊŀƪǘŜǊ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ƴŜōƻƭƛ ƴŀ ǵǊƻǾƴƛ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪƻǾŀƴŞ ƪƻƴƪǊŞǘƴŜ ƭƻƪŀƭƛȊƻǾŀƴŞ ǊƻȊǾƻƧƻǾŞ ȊłƳŜǊȅΣ ǘŜŎƘƴƛŎƪŞ ǊƛŜǑŜƴƛŀΣ ƪŀǇŀŎƛǘȅ 
ŀƴƛ ǇǊŜǎƴŞ ǵȊŜƳƴŞ ǇǊƛŜƳŜǘȅ ōǳŘǵŎƛŎƘ ǇǊƻƧŜƪǘƻǾΦ ½ ǘƻƘǘƻ ŘƾǾƻŘǳ ƴƛŜ ƧŜ ƳƻȌƴŞ ƴŀ ǵǊƻǾƴƛ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 
ǳǊőƻǾŀǙ ƪƻƴƪǊŞǘƴŜ ǇǊƛŀƳŜ ǾǇƭȅǾȅ ƴŀ ƧŜŘƴƻǘƭƛǾŞ ŎƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀ ŀƭŜōƻ ƛƴŞ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜ ŎƛǘƭƛǾŞ 
lokality. Posúdenie preto vyjadruje najmä vecnú a tematickú väzbu jednotlivých opatrení a 
podopatrení na environmentálne obzvlášť dôležité oblasti a rozlišuje, či môže ísť o nepriamu, 
podpornú alebo potenciálne pozitívnu väzbu z hľadiska ochrany, udržateľného využívania, 
manažmentu návštevnosti, znižovania environmentálnej záťaže alebo posilňovania odolnosti území. 

bŀ ǵǊƻǾƴƛ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ƴŜōƻƭƛ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪƻǾŀƴŞ ǘŀƪŞ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀ ŀƭŜōƻ ǇƻŘƻǇŀǘǊŜƴƛŀΣ ƪǘƻǊŞ ōȅ ǎŀƳȅ 
ƻǎŜōŜ ǾȅǘǾłǊŀƭƛ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘ ǾȇȊƴŀƳƴȇŎƘ ƴŜƎŀǘƝǾƴȅŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ƴŀ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜ ƻōȊǾƭłǑǙ ŘƾƭŜȌƛǘŞ 
oblasti. To však neznamená, že konkrétne projekty realizované v nadväznosti na stratégiu nebudú 
môcť mať lokálne vplyvy. Ich význam bude závisieť najmä od presnej lokalizácie, rozsahu, technického 
riešenia, kapacity, intenzity využívania, sezónneho zaťaženia, spôsobu prevádzky a od rešpektovania 
osobitných ochranných režimov. Pri konkrétnych projektoch bude preto potrebné postupovať podľa 
príslušných právnych predpisov vrátane posudzovania vplyvov na životné prostredie, primeraného 
posúdenia vplyvov na územia sústavy Natura 2000, povoľovacích procesov a požiadaviek orgánov 
ochrany prírody, ochrany vôd, verejného zdravia a ďalších dotknutých orgánov. 

Z hľadiska charakteru opatrení Stratégie CR 2035 je potrebné odlíšiť najmä opatrenia, ktoré obsahujú 
aktivity, ktoré nie sú infraštruktúrne, ale sú systémové, koordinačné, dátové, vzdelávacie, 
marketingové a inštitucionálne, od opatrení, ktoré môžu vytvárať rámec pre podporu konkrétnych 
investičných alebo infraštruktúrnych projektov. Pri opatreniach neinfraštruktúrneho charakteru sa 
predpokladané väzby prejavujú najmä nepriamo, napríklad prostredníctvom zvyšovania povedomia, 
kvality riadenia, spolupráce aktérov, monitorovania, práce s dátami, lepšieho rozhodovania alebo 
usmerňovania návštevnosti. Pri investične orientovaných opatreniach sa vzťah k environmentálne 
obzvlášť dôležitým oblastiam posudzuje opatrne, keďže na úrovni stratégie nie je známe ich konkrétne 
územné ani technické riešenie. 

Osobitne relevantné sú pre Stratégiu CR 2035 najmä tie environmentálne obzvlášť dôležité oblasti, 
ktoré sú zároveň významným predpokladom rozvoja udržateľného cestovného ruchu alebo sú citlivé 
na návštevnosť a rekreačné využívanie územia. 

Prehľad v nasledujúcej tabuľke preto nepredstavuje hodnotenie konkrétnych projektových vplyvov, 
ale vyjadruje vzťah jednotlivých opatrení a podopatrení Stratégie CR 2035 k environmentálne obzvlášť 
dôležitým oblastiam z hľadiska ich potenciálnych pozitívnych, podporných alebo nepriamych vplyvov 
a potreby rešpektovania ochranných režimov pri následnej implementácii. 
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¢ŀōǳƯƪŀ III. 13: ±ȊǙŀƘ ŎƛŜƯƻǾ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ƪ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜ ƻōȊǾƭłǑǙ ŘƾƭŜȌƛǘȇƳ ǘŜƳŀǘƛŎƪȇƳ ƻōƭŀǎǘƛŀƳ Ȋ ƘƯŀŘƛǎƪŀ ƛŎƘ ǇƻǘŜƴŎƛłƭƴȅŎƘ 
ǇƻȊƛǘƝǾƴȅŎƘ ŀƭŜōƻ ƴŜƎŀǘƝǾƴȅŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ όǇΦőΦΤ ƴłȊƻǾύ {ǵǎǘŀǾŀ /I ̈
Natura 2000 
- ̈ 9±Σ /I±¨ 

błǊƻŘƴł 
ǎǵǎǘŀǾŀ /I ̈
ŀ ƻŎƘǊŀƴƴŞ 
ǇłǎƳŀ 

¨ȊŜƳƛŀ 
ƳŜŘȊƛƴłǊ.  
ǾȇȊƴŀƳǳ 

¨ȊŜƳƴȇ 
ǎȅǎǘŞƳ 
ekologickej 
stability 

[Ŝǎȅ ŀ ƭŜǎƴŞ 
ŜƪƻǎȅǎǘŞƳȅ 

CƘǊłƴŜƴŞ 
vodohosp. 
oblasti 

Vody 
ǳǊőŜƴŞ ƴŀ 
ƪǵǇŀƴƛŜ 

PLZ a PMZ 
ŀ ƪǵǇŜƯƴŞ 
ǵȊŜƳƛŀ 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ мΥ YƻƴƪǳǊŜƴŎƛŜǎŎƘƻǇƴŞ ƻŘǾŜǘǾƛŀ /w 
ǇǊƛǇǊŀǾŜƴŞ ƴŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛǳ 

        

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ Opatrenie/podopatrenie         

1.1. Zelená a 
digitálna 
transformácia 
infraštruktúry 
odvetví CR 

1.1.1. Prístup k informáciám o 
riešeniach zelenej a digitálnej 
transformácie infraštruktúry odvetví 
CR 

        

1.1.2. Zavádzanie zelených a 
digitálnych riešení infraštruktúry 
odvetví CR 

        

1.1.2.a. Zelená transformácia odvetví 
CR 

        

1.1.2.b. Digitálna transformácia 
odvetví CR 

        

1.2. Rozvoj ľudských 
zdrojov a služieb pre 
odolné odvetvia a 
regióny 

1.2.1. Rozvoj ľudských zdrojov na 
podporu transformácie 

        

1.2.2. Prístupnosť pracovných miest v 
CR 

        

1.2.2.a. Infraštruktúra služieb CR 
podporujúca vyváženú distribúciu 
návštevnosti prostredníctvom tvorby 
pracovných miest 
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¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ όǇΦőΦΤ ƴłȊƻǾύ {ǵǎǘŀǾŀ /I ̈
Natura 2000 
- ̈ 9±Σ /I±¨ 

błǊƻŘƴł 
ǎǵǎǘŀǾŀ /I ̈
ŀ ƻŎƘǊŀƴƴŞ 
ǇłǎƳŀ 

¨ȊŜƳƛŀ 
ƳŜŘȊƛƴłǊ.  
ǾȇȊƴŀƳǳ 

¨ȊŜƳƴȇ 
ǎȅǎǘŞƳ 
ekologickej 
stability 

[Ŝǎȅ ŀ ƭŜǎƴŞ 
ŜƪƻǎȅǎǘŞƳȅ 

CƘǊłƴŜƴŞ 
vodohosp. 
oblasti 

Vody 
ǳǊőŜƴŞ ƴŀ 
ƪǵǇŀƴƛŜ 

PLZ a PMZ 
ŀ ƪǵǇŜƯƴŞ 
ǵȊŜƳƛŀ 

1.2.2.b. Podmienky pre odolné a 
inkluzívne pracovné miesta a služby v 
CR 

        

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ нΦ hŘƻƭƴŞ ŘŜǎǘƛƴłŎƛŜ ǇǊŜ ƪǾŀƭƛǘƴȇ Ǉƻōȅǘ 
ƴłǾǑǘŜǾƴƝƪŀ ŀƧ ƪǾŀƭƛǘƴȇ ȌƛǾƻǘ ƻōȅǾŀǘŜƯƻǾ 

        

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ Opatrenie/podopatrenie         

2.1. Atraktívna a 
dostupná ponuka 
destinácií 

2.1.1. Ponuka destinácií s vyššou 
pridanou hodnotou pre územie 

        

2.1.1.a. Autentická a rozmanitá 
rekreačná ponuka destinácií s 
príspevkom k udržateľnosti zdrojov 

        

2.1.1.b. Rozvoj kúpeľných miest s 
ohľadom na ochranu prírodných 
liečivých zdrojov a kvalitu prostredia 

        

2.1.1.c. Posilnenie ekonomického 
prínosu MICE 

        

2.1.1.d. Nové modely horizontálnej a 
vertikálnej spolupráce v CR v 
regiónoch 

        

2.1.2. Kvalitné, prístupné a bezpečné 
zázemie pre pobyt návštevníka 

        

2.1.2.a. Zlepšenie prístupnosti a 
prepojenosti verejných priestorov s 
dôrazom na ich estetiku, funkčnosť a 
bezpečnosť 

        



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 81 

 

 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ όǇΦőΦΤ ƴłȊƻǾύ {ǵǎǘŀǾŀ /I ̈
Natura 2000 
- ̈ 9±Σ /I±¨ 

błǊƻŘƴł 
ǎǵǎǘŀǾŀ /I ̈
ŀ ƻŎƘǊŀƴƴŞ 
ǇłǎƳŀ 

¨ȊŜƳƛŀ 
ƳŜŘȊƛƴłǊ.  
ǾȇȊƴŀƳǳ 

¨ȊŜƳƴȇ 
ǎȅǎǘŞƳ 
ekologickej 
stability 

[Ŝǎȅ ŀ ƭŜǎƴŞ 
ŜƪƻǎȅǎǘŞƳȅ 

CƘǊłƴŜƴŞ 
vodohosp. 
oblasti 

Vody 
ǳǊőŜƴŞ ƴŀ 
ƪǵǇŀƴƛŜ 

PLZ a PMZ 
ŀ ƪǵǇŜƯƴŞ 
ǵȊŜƳƛŀ 

2.1.2.b. Kvalitný informačný a 
návštevnícky servis v súlade s 
najnovšími trendmi 

        

2.1.3. Dostupnosť destinácií, 
atraktivít a iných bodov záujmu 

        

2.1.4. Manažment destinácií CR         

2.2. Návštevnosť 
Slovenska a jeho 
destinácií s pridanou 
hodnotou 

2.2.1. Synergická a digitálne riadená 
marketingová komunikácia a 
distribúcia ponuky slovenských 
destinácií doma a v zahraničí 

        

2.2.1.a. Marketingový manažment 

slovenských destinácií na domácom a 
zahraničných trhoch (aktivity realizované 
OCR) 

        

2.2.1.b. Marketingový manažment 

Slovenska ako cieľového miesta a jeho 
destinácií na domácom a zahraničných 
trhoch (aktivity realizované ST) 

        

2.2.2. Medzirezortná spolupráca v 
marketingovom manažmente 
Slovenska 

        

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ оΦ  
CƭŜȄƛōƛƭƴȇ ƳƻŘŜƭ ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŀ ǊƛŀŘŜƴƛŀ /w 

        

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ Opatrenie/podopatrenie         
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¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ όǇΦőΦΤ ƴłȊƻǾύ {ǵǎǘŀǾŀ /I ̈
Natura 2000 
- ̈ 9±Σ /I±¨ 

błǊƻŘƴł 
ǎǵǎǘŀǾŀ /I ̈
ŀ ƻŎƘǊŀƴƴŞ 
ǇłǎƳŀ 

¨ȊŜƳƛŀ 
ƳŜŘȊƛƴłǊ.  
ǾȇȊƴŀƳǳ 

¨ȊŜƳƴȇ 
ǎȅǎǘŞƳ 
ekologickej 
stability 

[Ŝǎȅ ŀ ƭŜǎƴŞ 
ŜƪƻǎȅǎǘŞƳȅ 

CƘǊłƴŜƴŞ 
vodohosp. 
oblasti 

Vody 
ǳǊőŜƴŞ ƴŀ 
ƪǵǇŀƴƛŜ 

PLZ a PMZ 
ŀ ƪǵǇŜƯƴŞ 
ǵȊŜƳƛŀ 

3.1. Tvorba a 
implementácia 
štátnej politiky CR 

3.1.1. Systémové podmienky a 
nástroje štátnej politiky CR 

        

 3.1.2. Implementácia, riadenie a 
monitorovanie štátnej politiky CR 

        

3.2. Medzisektorová 
a medzirezortná 
spolupráca pri 
implementácii 
štátnej politiky a 
rozvoji udržateľného 
CR 

3.2.1. Medzirezortná spolupráca pri 
podpore transformácie CR 

        

3.2.2. Príspevok CR k širším 
strategickým rámcom rozvoja 
Slovenska 

        

Legenda: 

  Úroveň strategického rámca, pre ktorú sa vplyvy neurčujú (úroveň opatrenia, ktoré sa ďalej člení na podopatrenia, resp. nadpisová úroveň) 

   

  Opatrenia strategického dokumentu nie sú kľúčové z hľadiska potenciálnych pozitívnych a negatívnych vplyvov vo vzťahu k environmentálne obzvlášť dôležitým oblastiam. 
 

   

  Opatrenia strategického dokumentu sú významné z hľadiska potenciálnych pozitívnych vplyvov a len lokálne podstatné z hľadiska možných miernych negatívnych vplyvov 
vo vzťahu k environmentálne obzvlášť dôležitým oblastiam 

   

  Opatrenia strategického dokumentu sú kľúčové z hľadiska potenciálnych negatívnych vplyvov vo vzťahu k environmentálne obzvlášť dôležitým oblastiam (neboli 
identifikované) 
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3. Charakteristika životného prostredia vrátane zdravia v oblastiach, ktoré budú 
pravdepodobne významne ovplyvnené 

 

Vzhľadom na celoštátny charakter Stratégie CR 2035 môžu byť jej realizáciou dotknuté všetky regióny 
Slovenskej republiky. Miera, charakter a význam možných vplyvov však budú priestorovo 
diferencované v závislosti od environmentálnej kvality a citlivosti územia, existujúcej intenzity 
cestovného ruchu, koncentrácie návštevnosti, stavu infraštruktúry a konkrétneho spôsobu realizácie 
následných aktivít a projektov. 

Na identifikáciu území, ktoré môžu byť rozvojom cestovného ruchu významnejšie ovplyvnené, sa v 
tejto časti správy využívajú dva vzájomne sa dopĺňajúce pohľady: 

- syntetické hodnotenie stavu životného prostredia prostredníctvom environmentálnej 
regionalizácie územia Slovenska, 

- geografické rozloženie intenzity pobytového cestovného ruchu, ktoré poukazuje na 
koncentráciu návštevnosti a ubytovacích kapacít v jednotlivých častiach územia. 

Spojenie týchto dvoch pohľadov umožňuje posúdiť nielen priestorové rozdiely v kvalite životného 
prostredia, ale aj mieru, v akej sa existujúca koncentrácia cestovného ruchu prekrýva s 
environmentálne hodnotnými, citlivými alebo už zaťaženými územiami. 

9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŀ ǊŜƎƛƻƴŀƭƛȊłŎƛŀ {ƭƻǾŜƴǎƪŜƧ ǊŜǇǳōƭƛƪȅ predstavuje syntetický a priestorovo 
generalizovaný podklad na hodnotenie rozdielov v kvalite životného prostredia. Spája informácie o 
stave viacerých zložiek životného prostredia a o pôsobení environmentálnych záťaží a rizikových 
faktorov, čím umožňuje odlíšiť územia s relatívne priaznivou kvalitou životného prostredia od oblastí, 
v ktorých sa kumulujú environmentálne problémy91. 

Územie Slovenska je podľa environmentálnej regionalizácie rozdelené do piatich stupňov 
environmentálnej kvality, od prostredia vysokej kvality až po prostredie silne narušené. Takmer 90 % 
územia Slovenskej republiky patrí do prostredia vysokej alebo vyhovujúcej kvality92. Po generalizácii 
jednotlivých stupňov bolo vymedzených 62 regiónov environmentálnej kvality, ktoré sú zaradené do 
troch základných skupín: regióny s nenarušeným prostredím, regióny s mierne narušeným prostredím, 
regióny so silne narušeným prostredím93. 

V rámci regiónov s mierne narušeným prostredím sú zároveň vymedzené okrsky s narušeným a značne 
narušeným prostredím. Ide o územia, v ktorých sa environmentálne problémy koncentrujú vo väčšej 
miere, ale svojím rozsahom alebo priestorovým usporiadaním nevytvárajú samostatný región so silne 
narušeným prostredím. 

Regióny s nenarušeným prostredím zaberajú 49,2 % rozlohy Slovenska a regióny s mierne narušeným 
prostredím s vyhovujúcou kvalitou ďalších 39,8 %. Okrsky s narušeným prostredím zaberajú 0,9 % a 
okrsky so značne narušeným prostredím 1,3 % územia. Regióny so silne narušeným prostredím 
predstavujú 8,8 % rozlohy Slovenskej republiky. Sú vymedzené najmä v Dolnohronskom, Žiarskom, 
Jelšavsko-lubeníckom, Rudnianskom a Prešovskom okruhu environmentálnej kvality. 

 

 

91   Podkladom pre environmentálnu regionalizáciu sú analýzy, prípadne čiastkové syntézy za jednotlivé zložky životného prostredia 
(ovzdušie, voda, pôda, horniny, pôda, biota a krajina). Zároveň pracujeme na doplnení dopravy a iných relevantných aspektov pre 
životné prostredie (SAŽP. Environmentálna regionalizácia SR. (online)). 

92  MŽP SR, 2021, s. 10.   
93  SAŽP. Environmentálna regionalizácia SR. (online). 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 84 

 

 

¢ŀōǳƯƪŀ III. 14: 5ƛŦŜǊŜƴŎƛłŎƛŀ ǵȊŜƳƛŀ ǇƻŘƯŀ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜƧ ƪǾŀƭƛǘȅ  

9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŀ ƪǾŀƭƛǘŀ Rozloha (km2) % z plochy SR 

1 – regióny s nenarušeným prostredím 24 104 49,2 

2 – regióny s mierne narušeným prostredím (vyhovujúce) 19 515 39,8 

2 – regióny s narušeným prostredím 447 0,9 

2 – regióny so značne narušeným prostredím 640 1,3 

3 – regióny so silne narušeným prostredím 4 328 8,8 

Zdroj: SAŽP. In: MŽP SR, 2021, s. 10.   

 

Mapa III. 16: YǾŀƭƛǘŀ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŀ ǎ ǾȅƳŜŘȊŜƴƝƳ ȊŀǙŀȌŜƴȇŎƘ ƻōƭŀǎǘƝ ŀ ƻƪǊǎƪƻǾ ǎƻ ȊƴŀőƴŜ ƴŀǊǳǑŜƴȇƳ 
ǇǊƻǎǘǊŜŘƝƳ 

 

Zdroj: SAŽP. In: MŽP SR, 2021, s. 11.  
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Mapa III. 17: RŜƎƛƽƴȅ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜƧ ƪǾŀƭƛǘȅ 

 

Zdroj: SAŽP. Environmentálna regionalizácia SR. (online).  

 

Z hľadiska cestovného ruchu možno jednotlivé skupiny regiónov interpretovať diferencovane. Regióny 
s nenarušeným prostredím predstavujú významný prírodný a krajinný potenciál pre rozvoj prírodne 
orientovaných a rekreačných foriem cestovného ruchu. Zároveň však ide často o územia citlivé na rast 
návštevnosti, dopravné zaťaženie, fragmentáciu krajiny a budovanie novej infraštruktúry. 

Regióny s mierne narušeným prostredím sú z hľadiska environmentálnej kvality heterogénne. Pri 
hodnotení konkrétnych aktivít je preto potrebné vychádzať zo stavu jednotlivých zložiek životného 
prostredia, miestnych environmentálnych limitov a únosnosti príslušnej lokality. 

V regiónoch so silne narušeným prostredím a v okrskoch s narušeným alebo značne narušeným 
prostredím môže cestovný ruch za vhodných podmienok podporovať regeneráciu sídel, nové využitie 
existujúcich objektov a brownfieldov, obnovu verejných priestorov alebo využitie kultúrneho a 
industriálneho dedičstva. Pri jeho rozvoji je však potrebné zohľadňovať existujúce environmentálne 
záťaže, kvalitu ovzdušia, vody a pôdy, zdravotné riziká a celkovú kvalitu prostredia pre obyvateľov a 
návštevníkov. 

Environmentálna regionalizácia poskytuje celoslovenský syntetický pohľad na stav životného 
prostredia, nenahrádza však podrobné hodnotenie konkrétnych lokalít. Pri následnej príprave 
projektov je potrebné prihliadať aj na chránené územia, územia európskej sústavy Natura 2000, prvky 
územného systému ekologickej stability, migračné koridory, vodohospodársky chránené územia, 
prírodné liečivé a prírodné minerálne zdroje, lesné ekosystémy a ďalšie environmentálne limity. 

DŜƻƎǊŀŦƛŎƪŞ ǊƻȊƭƻȌŜƴƛŜ ǇƻōȅǘƻǾŞƘƻ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ poukazuje na jeho výraznú priestorovú 
koncentráciu. Podľa údajov o výbere dane za ubytovanie nemalo v roku 2025 približne 66,5 % 
samospráv príjem z tejto dane a v ďalších približne 21 % samospráv dosiahol ročný príjem najviac 
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2 000 eur. Spolu tak v 87,5 % obcí nebol prostredníctvom dane za ubytovanie identifikovaný pobytový 
cestovný ruch alebo bol jeho ekonomický rozsah veľmi obmedzený. 

Z celkového objemu dane za ubytovanie vybranej samosprávami, ktorý v roku 2025 dosiahol približne 
31 mil. eur, pripadalo 84 % na 40 obcí, čo predstavovalo približne 1,4 % z celkového počtu obcí 
Slovenska bez mestských častí Bratislavy a Košíc. Uvedené údaje potvrdzujú vysokú koncentráciu 
pobytového cestovného ruchu do relatívne malého počtu miest a destinácií. 

Výnos dane za ubytovanie však predstavuje len nepriamy ukazovateľ intenzity cestovného ruchu. Jeho 
výšku ovplyvňuje počet evidovaných prenocovaní, sadzba dane, rozsah oslobodení, spôsob jej výberu 
a evidencia ubytovacích služieb. Údaj preto nemožno interpretovať ako úplné meradlo všetkých foriem 
návštevnosti, najmä jednodňového, neorganizovaného alebo neevidovaného cestovného ruchu. 
Napriek týmto obmedzeniam poskytuje vhodný obraz o priestorovej koncentrácii registrovaného 
pobytového cestovného ruchu. 

Vyššia plošná hustota ubytovacích kapacít sa sústreďuje najmä do miest, kúpeľných miest a vybraných 
horských a prírodne atraktívnych oblastí. V prípadoch, keď sa vysoká koncentrácia ubytovacích 
zariadení a návštevnosti prekrýva s chránenými alebo environmentálne citlivými územiami, môže 
dochádzať k zvýšenému tlaku na dopravu, technickú infraštruktúru, vodné zdroje, produkciu 
odpadových vôd a odpadov, krajinu, prírodné biotopy a kvalitu života miestnych obyvateľov. 

Na posúdenie relatívneho zaťaženia územia bola intenzita cestovného ruchu vyjadrená počtom 
prenocovaní v prepočte na jedného obyvateľa obce. Najvyššie hodnoty dosahujú niektoré tradične 
navštevované destinácie, kúpeľné miesta, horské strediská a menšie obce s vysokou koncentráciou 
ubytovacích zariadení. Pri interpretácii je potrebné zohľadniť, že v obciach s nízkym počtom obyvateľov 
môže byť hodnota ukazovateľa vysoká aj pri nižšom absolútnom počte prenocovaní. Ukazovateľ je 
preto potrebné vyhodnocovať spolu s absolútnym počtom prenocovaní, ubytovacou kapacitou, 
sezónnosťou a environmentálnou citlivosťou územia. 

 

Mapa III.18: ̈ ȊŜƳƛŜ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ǇƻŘƯŀ ƛƴǘŜƴȊƛǘȅ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ όǇǊŜƴƻŎƻǾŀƴƛŀ ǊƻőƴŜ ƴŀ ƻōȅǾŀǘŜƯŀύ 

 

Zdroj: Vlastné spracovanie podľa údajov ŠÚSR, výšky vybranej dane za ubytovanie a pasportizácie, 2024.   
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Prepojenie environmentálnej regionalizácie s priestorovým rozložením cestovného ruchu poukazuje 
na to, že environmentálna kvalita a citlivosť územia, intenzita návštevnosti a koncentrácia ubytovacích 
kapacít nie sú na území Slovenska rozložené rovnomerne. V niektorých environmentálne hodnotných 
a citlivých oblastiach sa sústreďuje vysoká návštevnosť a ubytovacia kapacita, čo môže viesť ku 
kumulácii tlakov na dopravnú a technickú infraštruktúru, vodné zdroje, odpadové hospodárstvo, 
verejné priestory, prírodné hodnoty a kvalitu života miestnych obyvateľov. Viaceré územia s nižšou 
intenzitou cestovného ruchu zároveň disponujú zatiaľ menej využívaným rozvojovým potenciálom. 

Vyváženejšie priestorové a časové rozloženie návštevnosti však nemožno chápať ako mechanické 
presúvanie dopytu do všetkých menej navštevovaných území. Musí vychádzať z environmentálnej 
citlivosti a únosnosti územia, dostupnosti existujúcej infraštruktúry a služieb, pripravenosti destinácie 
a kvality života miestnych obyvateľov. Presun návštevnosti bez zohľadnenia týchto podmienok by 
mohol viesť k vzniku nových lokálnych tlakov aj v územiach, ktoré v súčasnosti nie sú cestovným 
ruchom významnejšie zaťažené. 

Identifikované priestorové rozdiely preto poukazujú na potrebu aktívneho riadenia návštevnosti, 
predchádzania nadmernému zaťaženiu exponovaných lokalít, obmedzovania neprimeraného 
rozširovania infraštruktúry a podpory priestorovej a sezónnej diverzifikácie ponuky. Vecné zameranie 
Stratégie CR 2035 na tieto výzvy reaguje dôrazom na udržateľnosť, manažment návštevnosti, 
rešpektovanie environmentálnej únosnosti územia, využívanie existujúcej infraštruktúry a rozvoj 
menej zaťažujúcich foriem cestovného ruchu. Takto nastavený prístup vytvára predpoklady na 
zmierňovanie existujúcich tlakov v najviac navštevovaných lokalitách a na rozvoj cestovného ruchu pri 
rešpektovaní environmentálnych limitov a potrieb miestnych komunít. 

Priestorové rozdiely v kvalite životného prostredia, intenzite cestovného ruchu a pripravenosti 
destinácií zároveň ovplyvňujú charakter a význam environmentálnych a zdravotných problémov, ktoré 
sú podrobnejšie rozpracované v nasledujúcej kapitole. 
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4. Environmentálne problémy vrátane zdravotných problémov, ktoré sú relevantné 
z hľadiska strategického dokumentu 

 

Stav životného prostredia bezprostredne ovplyvňuje zdravie, bezpečnosť a kvalitu života obyvateľov aj 
návštevníkov. V cestovnom ruchu majú kvalita ovzdušia, vody a pôdy, klimatické podmienky, stav 
krajiny a kvalita verejných priestorov osobitný význam, keďže tvoria súčasť podmienok pobytu, 
rekreácie a poskytovania služieb. Nepriaznivý stav životného prostredia môže znižovať atraktivitu 
destinácií, obmedzovať rekreačné využívanie územia a zvyšovať zdravotné a bezpečnostné riziká. 

Environmentálne a zdravotné problémy nie sú na území Slovenska rozložené rovnomerne. Ich význam 
závisí od environmentálnej kvality a citlivosti územia, hustoty osídlenia, dopravného zaťaženia, 
intenzity a sezónnosti návštevnosti, technického stavu infraštruktúry, dostupnosti zdravotných a 
záchranných služieb a od zastúpenia zraniteľných skupín obyvateľstva a návštevníkov. V územiach s 
vysokou intenzitou cestovného ruchu sa môžu počas sezóny dočasne zvyšovať nároky na zásobovanie 
vodou, odvádzanie a čistenie odpadových vôd, odpadové hospodárstvo, dopravu, hygienické 
zabezpečenie a kapacity verejných služieb. 

 

4.1. Problémové oblasti vo vzťahu k relevantným environmentálnym oblastiam  

 

Environmentálne problémy relevantné z hľadiska Stratégie CR 2035 sú priestorovo diferencované a ich 
význam závisí od koncentrácie návštevnosti, sezónnosti, environmentálnej citlivosti a únosnosti 
územia, kapacity technickej a dopravnej infraštruktúry a charakteru poskytovaných služieb. Cestovný 
ruch spravidla nie je jediným ani hlavným pôvodcom týchto problémov, môže však v exponovaných 
lokalitách prispievať k ich lokálnemu, sezónnemu alebo kumulatívnemu zosilneniu. 

 

DŜƻƳƻǊŦƻƭƻƎƛŎƪŞΣ ƎŜƻƭƻƎƛŎƪŞ ŀ ŜǊƽȊƴŜ ǊƛȊƛƪł 

Členité horské, svahovité, krasové a geodynamicky citlivé územia sú náchylné na erózne procesy, 
nestabilitu svahov, zmeny povrchového odtoku, poškodzovanie vegetačného krytu a lokálne 
kumulatívne zaťaženie návštevnosťou. Z hľadiska cestovného ruchu sú tieto riziká relevantné najmä pri 
umiestňovaní turistických a cyklistických trás, lyžiarskych areálov, parkovísk, prístupových komunikácií 
a návštevníckej infraštruktúry v prírodne hodnotných alebo svahovitých lokalitách. 

V krasových a jaskynných územiach sa k uvedeným rizikám pridáva zvýšená citlivosť horninového a 
hydrogeologického prostredia. Nevhodné umiestnenie alebo technické riešenie infraštruktúry môže 
ovplyvniť stabilitu územia, prirodzený odtok, podzemné vody, krasové javy a ďalšie geologické 
hodnoty. 

 

tƾŘŀΣ ȊłōŜǊȅ ǇƾŘȅ ŀ ƪǊŀƧƛƴŀ 

Medzi významné environmentálne problémy patrí pokračujúci úbytok poľnohospodárskej pôdy a rast 
zastavaných a spevnených plôch. Tieto procesy sú spojené so zábermi pôdy, fragmentáciou krajiny, 
zmenou odtokových pomerov, znižovaním retenčnej schopnosti územia a oslabovaním produkčných, 
ekologických a krajinotvorných funkcií pôdy. 
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V cestovnom ruchu môžu k týmto tlakom prispievať najmä nové ubytovacie a návštevnícke areály, 
parkoviská, prístupové komunikácie, športovo-rekreačné zariadenia a ďalšia infraštruktúra. 
V lokalitách s vysokou návštevnosťou môže dochádzať aj k zošliapavaniu vegetácie, narušeniu pôdneho 
krytu, zhutňovaniu pôdy a zrýchľovaniu eróznych procesov. Citlivé sú najmä svahovité územia, 
poľnohospodárska a vinohradnícka krajina, trvalé trávne porasty, prírodne hodnotné lokality a územia 
s historickou kontamináciou pôdy. 

 

½ƳŜƴŀ ƪƭƝƳȅ ŀ ƻŘƻƭƴƻǎǙ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ 

Zmena klímy predstavuje prierezový problém, ktorého prejavy sa medzi jednotlivými typmi destinácií 
líšia. Zimný cestovný ruch je citlivý najmä na nedostatok prírodného snehu, skracovanie zimnej sezóny 
a rastúce nároky na technické zasnežovanie. Letné, mestské, kúpeľné a prírodné destinácie môžu byť 
ovplyvnené vlnami horúčav, suchom, nedostatkom vody, prehrievaním verejných priestorov, 
zhoršovaním kvality vôd a rastúcim rizikom požiarov. 

Extrémne zrážky, povodne, veterné udalosti a svahové deformácie môžu poškodzovať infraštruktúru, 
obmedzovať dostupnosť území, prerušovať poskytovanie služieb a ohrozovať bezpečnosť obyvateľov 
a návštevníkov. Klimatické zmeny môžu zároveň meniť sezónnosť a geografické rozloženie dopytu, 
zvyšovať prevádzkové náklady a znižovať dlhodobú životaschopnosť niektorých produktov cestovného 
ruchu. 

 

YǾŀƭƛǘŀ ƻǾȊŘǳǑƛŀ ŀ ŘƻǇǊŀǾŀ 

Doprava zostáva významným zdrojom emisií skleníkových plynov a lokálneho znečistenia ovzdušia, 
najmä oxidmi dusíka a tuhými časticami. Z hľadiska cestovného ruchu je problémom najmä vysoký 
podiel individuálnej automobilovej dopravy pri cestách do destinácií, sezónne dopravné špičky, 
kongescie a zvýšené nároky na parkovanie v historických mestách, kúpeľných miestach, horských 
strediskách a pri prírodných atraktivitách. Nedostatočné napojenie na verejnú dopravu a chýbajúce 
prepojenie posledného úseku cesty môžu znižovať reálnu možnosť návštevníkov využívať 
environmentálne priaznivejšie formy mobility. 

Kvalita ovzdušia je osobitne významná v mestských, kúpeľných, horských a kotlinových destináciách a 
v lokalitách so sezónne koncentrovanou návštevnosťou. Emisie z individuálnej automobilovej dopravy, 
lokálneho vykurovania a prevádzky zariadení sa môžu kumulovať s existujúcim znečistením, pričom ich 
účinky zosilňujú nepriaznivé rozptylové podmienky. Zhoršená kvalita ovzdušia ovplyvňuje zdravie a 
komfort obyvateľov a návštevníkov a môže znižovať rekreačnú, liečebnú a pobytovú atraktivitu 
destinácie. 

 

IƭǳƪƻǾŞ ȊŀǙŀȌŜƴƛŜ 

Dopravná a prevádzková hlučnosť môže znižovať kvalitu života obyvateľov aj kvalitu pobytu 
návštevníkov. Okrem veľkých mestských aglomerácií môže mať hluk v destináciách lokálny alebo 
sezónny charakter, najmä v okolí prístupových komunikácií, parkovísk, dopravných terminálov, 
rekreačných areálov a miest konania hromadných podujatí. 

Osobitne citlivé sú kúpeľné, prírodné, horské a vidiecke územia, v ktorých pokojné prostredie tvorí 
súčasť liečebnej, rekreačnej alebo zážitkovej hodnoty lokality. Aj časovo obmedzený nárast hluku počas 
hlavnej návštevníckej sezóny môže znižovať kvalitu prostredia a vyvolávať konflikty medzi 
návštevníckymi a obytnými funkciami územia. 
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±ƻŘƴŞ ȊŘǊƻƧŜΣ ǾƻŘłǊŜƴǎƪł ƛƴŦǊŀǑǘǊǳƪǘǵǊŀ ŀ ƻŘǇŀŘƻǾŞ ǾƻŘȅ 

Sezónna koncentrácia návštevnosti môže zvyšovať spotrebu pitnej vody a tlak na kapacitu vodárenskej 
infraštruktúry, vodné zdroje, kanalizačné siete a čistiarne odpadových vôd. Problémom sú aj straty 
vody vo vodovodných sieťach, rozdielna úroveň odkanalizovania územia a lokálne nedostatočné 
kapacity na odvádzanie a čistenie odpadových vôd. Zvýšené riziko vzniká najmä v kúpeľných, wellness, 
rekreačných a športových zariadeniach, pri vodných plochách a v územiach s výraznými sezónnymi 
špičkami návštevnosti. 

Nedostatočné čistenie odpadových vôd, zvyšovanie podielu spevnených plôch a nevhodné zásahy do 
brehových a pobrežných zón môžu nepriaznivo ovplyvňovať kvalitu povrchových a podzemných vôd, 
prirodzený vodný režim, schopnosť krajiny zadržiavať vodu a ekologické funkcie vodných útvarov. 

 

±ƻŘȅ ƴŀ ƪǵǇŀƴƛŜ ŀ ƘȅƎƛŜƴƛŎƪŞ ǊƛȊƛƪł 

Rozvoj návštevníckej infraštruktúry, zvyšovanie kapacity rekreačných areálov a intenzívnejšie 
využívanie vodných plôch môžu zvyšovať tlak na kvalitu vody, kanalizačné systémy, hygienické zázemie 
a pobrežné územia. Zdravotné riziká súvisia najmä s mikrobiologickým znečistením, premnožením 
cyanobaktérií, nedostatočnou úpravou bazénovej vody a nedostatočnou hygienickou alebo technickou 
pripravenosťou zariadení. 

Riziko sa môže zvyšovať počas vysokých teplôt, po intenzívnych zrážkach, pri zvýšenom povrchovom 
splachu a pri vysokej koncentrácii návštevníkov. Zhoršenie kvality vody môže viesť k obmedzeniu 
rekreačného využívania lokality, vydaniu odporúčania nekúpať sa alebo k dočasnému zákazu kúpania. 

 

tǊƝǊƻŘƴŞ ƭƛŜőƛǾŞ ŀ ǇǊƝǊƻŘƴŞ ƳƛƴŜǊłƭƴŜ ȊŘǊƻƧŜ ŀ ƪǵǇŜƯƴŞ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŜ 

Prírodné liečivé zdroje a prírodné minerálne zdroje predstavujú obmedzené a osobitne chránené 
prírodné zdroje, ktorých využívanie závisí od zachovania ich množstva, výdatnosti, kvality a stabilného 
hydrogeologického režimu. Rizikom môže byť technický stav dlhodobo využívaných vrtov, záchytných 
zariadení, rozvodov a balneotechnickej infraštruktúry, ktorý môže viesť k stratám vody, poruchám 
prevádzky, zhoršeniu podmienok odberu alebo k obmedzeniu bezpečného a hospodárneho využívania 
zdroja. 

Významné sú aj možné tlaky vyvolané výstavbou, zvyšovaním kapacít zariadení, rastom odberov vody, 
nakladaním s odpadovými vodami a zmenami využívania územia v ochranných pásmach, kúpeľných 
miestach a kúpeľných územiach. V územiach s klimatickými podmienkami vhodnými na liečenie môže 
kvalitu kúpeľného prostredia ovplyvňovať aj znečistenie ovzdušia, hluk, dopravné zaťaženie, 
prehrievanie územia a nevhodné zásahy do krajinného a sídelného prostredia. 

 

.ƛƻŘƛǾŜǊȊƛǘŀΣ ŎƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀΣ ƭŜǎƴŞ ŜƪƻǎȅǎǘŞƳȅ ŀ ŜƪƻƭƻƎƛŎƪł ƪƻƴŜƪǘƛǾƛǘŀ 

Chránené územia, lesy a prvky územného systému ekologickej stability patria medzi hlavné prírodné a 
priestorové predpoklady prírodne orientovaných foriem cestovného ruchu. Zároveň však ide o územia 
citlivé na rast a koncentráciu návštevnosti, rozširovanie infraštruktúry a zmeny využívania krajiny. 

V lokalitách s vysokou alebo sezónne koncentrovanou návštevnosťou môže dochádzať k zošliapavaniu 
vegetácie, erózii pôdy, rušeniu živočíchov, poškodzovaniu biotopov, vzniku nelegálnych trás, produkcii 
odpadu a zvyšovaniu požiarneho rizika. Budovanie dopravnej, športovej a návštevníckej infraštruktúry 
môže viesť k fragmentácii prírodného prostredia a zvyšovať kumulatívne zaťaženie ekologicky citlivých 
lokalít. 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 91 

 

 

Osobitným problémom je možné narušenie biocentier, biokoridorov, genofondových lokalít a ďalších 
ekologicky významných segmentov krajiny. Nevhodné umiestnenie alebo rozsah infraštruktúry môže 
vytvárať migračné bariéry, znižovať ekologickú konektivitu a kumulovať tlak na územia s vysokou 
prírodnou hodnotou. 

Rozdielne stupne ochrany, predmety ochrany, sezónna citlivosť druhov a biotopov a rozdielna 
únosnosť jednotlivých lokalít znamenajú, že environmentálne riziko nemožno odvodzovať iba od 
intenzity návštevnosti, ale aj od ekologickej citlivosti územia, jeho ochranného režimu a existujúceho 
zaťaženia. 

 

hŘǇŀŘȅ ŀ ƻōŜƘƻǾŞ ƘƻǎǇƻŘłǊǎǘǾƻ 

Produkcia odpadu súvisiaceho s cestovným ruchom závisí najmä od intenzity a sezónnosti 
návštevnosti, charakteru ubytovacích a stravovacích služieb, organizovania podujatí a kapacity 
miestnych systémov zberu. V exponovaných obdobiach môže zvýšené množstvo odpadu viesť k 
preplňovaniu zberných nádob, zhoršeniu čistoty verejných priestorov, vzniku voľne pohodeného 
odpadu a zvýšenému tlaku na prírodne a krajinársky hodnotné územia. 

Osobitne citlivé sú chránené územia, brehy vodných plôch, horské a lesné lokality a sídla s výraznou 
sezónnou návštevnosťou, v ktorých môže byť zabezpečenie pravidelného zberu technicky a 
ekonomicky náročnejšie. Významným problémom je aj vznik potravinového a obalového odpadu v 
ubytovacích, stravovacích a podujatových prevádzkach a vznik stavebných odpadov pri obnove a 
rozširovaní infraštruktúry cestovného ruchu. 

 

9ƴŜǊƎŜǘƛŎƪł ŀ ŜƳƛǎƴł ƴłǊƻőƴƻǎǙ 

Energetická náročnosť zariadení cestovného ruchu závisí od technického stavu budov, sezónnosti a 
rozsahu prevádzky a od charakteru poskytovaných služieb. Vysokú spotrebu energie môže spôsobovať 
vykurovanie a chladenie, príprava teplej vody, prevádzka kuchýň, práčovní, bazénov, wellness a 
balneotechnických zariadení, lanových dráh, zasnežovacích systémov a ďalšej športovej a rekreačnej 
infraštruktúry. Osobitne energeticky náročné sú zariadenia s celoročnou prevádzkou a zvýšenými 
nárokmi na hygienický a teplotný režim. 

Využívanie obnoviteľných zdrojov energie môže prispievať k znižovaniu emisií, jeho environmentálny 
prínos však závisí od konkrétneho umiestnenia, rozsahu a technického riešenia. V chránených, 
krajinársky hodnotných a ekologicky citlivých územiach môžu nevhodne umiestnené zariadenia 
ovplyvniť krajinný ráz, biodiverzitu, vodný režim alebo predmety ochrany. 

 

YǳƭǘǵǊƴŜ ŘŜŘƛőǎǘǾƻ  

Kultúrne dedičstvo patrí medzi hlavné predpoklady kultúrneho a poznávacieho cestovného ruchu. 
Intenzívne alebo nevhodne riadené využívanie pamiatkových území však môže zvyšovať dopravné 
zaťaženie, tlak na verejné priestory a technickú infraštruktúru, podporovať vizuálne rušivé prvky a 
nevhodné stavebné zásahy alebo viesť k zmene pôvodných funkcií historického prostredia. 

Problémom môže byť aj nadmerná komercializácia, strata autenticity, zaťaženie pamiatkových 
objektov a verejných priestorov a vytláčanie obytných, občianskych a ďalších funkcií potrebných pre 
miestnych obyvateľov. Význam týchto problémov závisí od koncentrácie návštevnosti, stavebno-
technického stavu pamiatok, dopravnej situácie a schopnosti územia absorbovať zvýšený počet 
návštevníkov bez straty svojich pamiatkových a sídelných hodnôt. 
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9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜ ǇƻǾŜŘƻƳƛŜ ŀ ǎǇǊłǾŀƴƛŜ ƴłǾǑǘŜǾƴƝƪƻǾ 

Nedostatočná informovanosť návštevníkov o hodnotách územia, ochranných režimoch a pravidlách 
pohybu môže prispievať k poškodzovaniu biotopov, rušeniu chránených druhov, vzniku nelegálnych 
trás, produkcii odpadu a ďalším nevhodným formám správania. 

Súčasne pretrvávajú obmedzené odborné a personálne kapacity organizácií zabezpečujúcich 
environmentálnu výchovu, interpretáciu prírodného dedičstva a komunikáciu s návštevníkmi. 
Nedostatočné prepojenie informovania, interpretácie hodnôt územia a manažmentu návštevnosti 
môže znižovať účinnosť ochranných režimov a zvyšovať tlak na najnavštevovanejšie lokality. 

 

4.2. Zdravotné problémy súvisiace so stavom životného prostredia, zmenou klímy 
a sociálnou zraniteľnosťou 

Medzi významné environmentálne determinanty zdravia patria kvalita ovzdušia a vody, hluk, 
klimatické podmienky, prítomnosť biologických a chemických rizík a kvalita zastavaného a prírodného 
prostredia. Zdravotné účinky môžu byť priame, napríklad pri vystavení vysokým teplotám, znečisteniu 
ovzdušia alebo mikrobiologicky nevyhovujúcej vode, ale aj nepriame, prostredníctvom zhoršenia 
podmienok bývania, rekreácie, pohybu alebo dostupnosti služieb. 

Znečistenie ovzdušia a zvýšená hluková záťaž sú relevantné najmä v mestských destináciách, v okolí 
významných dopravných trás a v lokalitách s vysokou koncentráciou automobilovej dopravy. Môžu 
nepriaznivo pôsobiť na dýchaciu a obehovú sústavu, kvalitu spánku, psychickú pohodu a celkovú 
kvalitu pobytu. Sezónny nárast dopravy môže v exponovaných lokalitách dočasne zvyšovať zaťaženie 
obyvateľov aj návštevníkov. 

Kvalita povrchovej, podzemnej a pitnej vody je významná z hľadiska zásobovania zariadení cestovného 
ruchu, rekreácie pri vode, prevádzky kúpalísk a poskytovania ubytovacích, stravovacích a kúpeľných 
služieb. Zdravotné riziká môžu vznikať pri mikrobiologickom alebo chemickom znečistení vody, 
nedostatočnom odvádzaní a čistení odpadových vôd, premnožení cyanobaktérií alebo pri 
nedostatočnej úprave a hygiene bazénových zariadení. Riziko sa môže zvyšovať počas vysokých teplôt, 
po intenzívnych zrážkach, pri vysokej koncentrácii návštevníkov a pri nedostatočnej kapacite 
hygienickej a technickej infraštruktúry. 

Zmena klímy zvyšuje pravdepodobnosť a intenzitu extrémnych prejavov počasia. Vlny horúčav a dlhšie 
obdobia vysokých teplôt môžu spôsobovať tepelný stres, dehydratáciu, vyčerpanie a zhoršenie 
kardiovaskulárnych, respiračných a ďalších chronických ochorení. Zvýšené teploty zároveň ovplyvňujú 
kvalitu vody, predlžujú peľovú sezónu a môžu vytvárať priaznivejšie podmienky na šírenie niektorých 
alergénov, prenášačov ochorení a biologických rizík. 

Osobitne citlivé sú deti, seniori, tehotné ženy, osoby so zdravotným postihnutím, chronicky choré 
osoby a ľudia so zníženou schopnosťou pohybu alebo orientácie. Tento rozmer je významný najmä v 
zdravotnom, kúpeľnom a sociálne orientovanom cestovnom ruchu, ako aj v zariadeniach a 
destináciách s vyšším zastúpením návštevníkov patriacich do zraniteľných skupín. 

Extrémne zrážky, povodne, veterné udalosti, požiare, zosuvy alebo výpadky technickej infraštruktúry 
môžu ohrozovať zdravie a bezpečnosť návštevníkov, obmedzovať dostupnosť destinácií a narúšať 
poskytovanie základných služieb. V horských, prírodných a odľahlejších oblastiach môže byť význam 
rizika zvýšený vzdialenosťou od zdravotných a záchranných kapacít, náročnosťou terénu a vysokou 
sezónnou koncentráciou návštevníkov. Zvýšená návštevnosť môže súčasne zvyšovať nároky na 
zdravotnícke, záchranné a dopravné kapacity a na zvládanie úrazov pri športových a rekreačných 
aktivitách. 
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Cestovný ruch je citlivý aj na šírenie infekčných ochorení, keďže je spojený s mobilitou osôb, ich 
zhromažďovaním a intenzívnym využívaním ubytovacích, stravovacích, dopravných, kúpeľných, 
bazénových a podujatí organizujúcich zariadení. Pandémia COVID-19 poukázala na zraniteľnosť sektora 
voči zdravotným krízam, prerušeniu mobility, obmedzeniu prevádzky a náhlym zmenám 
návštevníckeho správania. Epidemiologické riziká sú osobitne relevantné v zariadeniach s vysokou 
koncentráciou osôb, zvýšenými hygienickými nárokmi alebo s prítomnosťou zdravotne zraniteľných 
návštevníkov. 

Zdravotné účinky environmentálnych rizík sa môžu prehlbovať sociálnou zraniteľnosťou. Osoby s 
nižšími príjmami, horším zdravotným stavom alebo obmedzeným prístupom k informáciám a službám 
majú spravidla nižšiu schopnosť prispôsobiť sa extrémnym teplotám, znečisteniu, výpadkom služieb 
alebo mimoriadnym udalostiam. Pri hodnotení zdravotných vplyvov je preto relevantné aj 
nerovnomerné priestorové a sociálne rozloženie rizík. 

Demografický a sociálno-ekonomický vývoj Slovenska je charakteristický výraznými regionálnymi 
rozdielmi. Vo viacerých regiónoch pokračuje úbytok a starnutie obyvateľstva, pričom vyššia 
nezamestnanosť a riziko chudoby sa koncentrujú najmä v častiach stredného a východného Slovenska. 
Uvedené procesy môžu oslabovať miestny trh práce, dostupnosť služieb a schopnosť samospráv a 
regiónov zabezpečovať verejnú a technickú infraštruktúru. V cestovnom ruchu sa môžu prejavovať 
nedostatkom pracovnej sily, sezónnosťou zamestnania a rozdielnou schopnosťou miestneho 
obyvateľstva podieľať sa na ekonomických prínosoch rozvoja destinácií. 

K významným behaviorálnym rizikovým faktorom zdravotného stavu obyvateľstva patrí nedostatočná 
fyzická aktivita. Jej výskyt je na Slovensku vyšší ako priemer EÚ a výraznejšie zasahuje osoby s nižším 
sociálno-ekonomickým postavením. Nedostatok dostupných a bezpečných možností na pohyb, 
rekreáciu a aktívne trávenie voľného času môže prehlbovať rozdiely v zdravotnom stave medzi 
jednotlivými skupinami obyvateľstva. 

Uvedené problémy predstavujú východisko pre následné hodnotenie možných vplyvov Stratégie CR 
2035 na zdravie obyvateľov a návštevníkov. Ich význam sa bude líšiť podľa charakteru územia, intenzity 
a sezónnosti cestovného ruchu, druhu poskytovaných služieb a konkrétnych podmienok realizácie 
následných aktivít. 

 

5. Environmentálne aspekty vrátane zdravotných aspektov zistených na medzinárodnej, 
národnej a inej úrovni, ktoré sú relevantné z hľadiska strategického dokumentu, ako aj 
to, ako sa zohľadnili počas prípravy strategického dokumentu. 

 

5.1. Prehľad významných environmentálnych aspektov, vrátane zdravotných aspektov, 
relevantných pre Stratégiu CR 2035 zistených na medzinárodnej, národnej a inej úrovni 

Na globálnej úrovni patrí medzi hlavné strategické dokumenty celospoločenského významu Agenda 
2030 pre udržateľný rozvoj (ďalej aj „Agenda 2030“), ktorá určuje základný rámec udržateľného rozvoja 
na medzinárodnej aj národnej úrovni. Slovenská republika sa k jej plneniu prihlásila, čím sa Agenda 
2030 stala východiskovým rámcom aj pre prepájanie environmentálnych, sociálnych a ekonomických 
cieľov verejných politík. 

Popri univerzálnom rámci Agendy 2030 a európskych strategických dokumentoch sú pre posúdenie 
Stratégie CR 2035 relevantné aj tematicky zamerané medzinárodné dohovory, ktoré konkretizujú 
vybrané environmentálne, územné, zdravotné a sociálne aspekty udržateľného rozvoja. Karpatský 
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dohovor je významný najmä vo vzťahu k ochrane prírodného a kultúrneho dedičstva, krajiny, 
biodiverzity a udržateľného cestovného ruchu v horských a vidieckych územiach, zatiaľ čo Dohovor 
OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím vytvára rámec pre prístupnosť, inklúziu a rovnosť 
účasti osôb so zdravotným postihnutím na službách, verejnom priestore a pracovných príležitostiach. 
Na tieto medzinárodné rámce nadväzujú aj národné politiky a strategické dokumenty, ktoré ich 
princípy premietajú do podmienok Slovenskej republiky.  

Environmentálne a zdravotné aspekty vyplývajúce z uvedených dokumentov nepredstavujú 
nadradenie jednej časti cieľov nad ostatné, ale určujú hodnotiacu optiku kapitoly. Pri jednotlivých 
strategických dokumentoch sa preto sledujú najmä tie ciele, priority a opatrenia, ktoré sú relevantné 
pre posúdenie možných environmentálnych a zdravotných súvislostí Stratégie CR 2035. Prípadné 
rozšírenie opisov vplyvov v súvislosti s udržateľným rozvojom, ktorý je zohľadnený naprieč týmito 
dokumentmi je zachytený doplnkovo alebo v rámci širších opisov v prílohách.  

 

5.1.1. Agenda 2030 a błǊƻŘƴŞ ǇǊƛƻǊƛǘȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ Agendy 2030 

Agenda 2030 predstavuje univerzálny rozvojový rámec založený na 17 cieľoch udržateľného rozvoja, 
ktoré sa vzájomne dopĺňajú a vytvárajú predpoklady pre integrované posudzovanie rozvojových 
politík. Jej význam spočíva najmä v tom, že udržateľný rozvoj nevníma izolovane ako environmentálnu 
otázku, ale ako prepojenie hospodárskej výkonnosti, sociálnej súdržnosti, ochrany prírodných zdrojov, 
kvality života, inštitucionálnej stability a partnerstiev. 

Svetová organizácia cestovného ruchu, ktorá je medzinárodnou odbornou autoritou pre oblasť 
cestovného ruchu, vrátane tvorby verejných politík (ďalej „UN Tourism“) zdôrazňuje, že cestovný ruch 
má potenciál prispievať priamo alebo nepriamo ku všetkým 17 cieľom udržateľného rozvoja, hoci 
výslovne je v Agende 2030 premietnutý najmä pri cieľoch zameraných na udržateľný hospodársky rast, 
udržateľnú spotrebu a výrobu a udržateľné využívanie morských zdrojov. Jeho význam spočíva v 
prierezovom pôsobení na zamestnanosť, lokálnu ekonomiku, kultúru, infraštruktúru, ochranu 
prírodného a kultúrneho dedičstva, kvalitu života komunít a partnerstvá. 

Prehľad cieľov Agendy 2030 vrátane stručného zdôvodnenia príspevku cestovného ruchu, ktoré uvádza 
a na ktoré nastavuje medzinárodné politiky v cestovnom ruchu UN Tourism, poskytuje nasledovný 
prehľad94: 

 

/ƛŜƯ !ƎŜƴŘȅ нлол όőƝǎƭƻ ŀ ƴłȊƻǾύ ½ŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ǇǊƝǎǇŜǾƪǳ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ ǇƻŘƯŀ ¦b ¢ƻǳǊƛǎƳ 

(1) Žiadna chudoba 
Cestovný ruch môže vytvárať príjmy a pracovné miesta na miestnej a 
komunitnej úrovni. 

(2) Žiadny hlad 
Cestovný ruch môže podporovať udržateľné poľnohospodárstvo tým, že 
vytvára dopyt po lokálnych produktoch a dodávkach pre hotely a služby. 

(3) Kvalita zdravia a života 
Príjmy z cestovného ruchu môžu byť využité aj na podporu zdravotnej 
starostlivosti a služieb. 

(4) Kvalitné vzdelanie 
Cestovný ruch môže podporovať rozvoj zručností, odbornú prípravu a 
vzdelávanie pracovníkov aj komunít. 

(5) Rodová rovnosť 
Cestovný ruch môže posilňovať postavenie žien najmä prostredníctvom 
pracovných miest a príjmových príležitostí. 

 

94  UN Tourism, 2015.  
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(6) Čistá voda a hygiena 
Investície do turistickej infraštruktúry a služieb môžu podporovať 
dostupnosť vody, hygienu a vodnú bezpečnosť. 

(7) Dostupná a čistá energia 
Keďže cestovný ruch je energeticky náročné odvetvie, môže urýchľovať 
prechod na obnoviteľné zdroje energie a energeticky efektívne riešenia. 

(8) Dôstojná práca a ekonomický rast 
Cestovný ruch patrí medzi významné exportné a službové odvetvia, 
vytvára pracovné miesta a podporuje inkluzívny a udržateľný 
hospodársky rast. 

(9) Priemysel, inovácie a infraštruktúra 
Rozvoj cestovného ruchu závisí od kvalitnej verejnej a súkromnej 
infraštruktúry a môže stimulovať jej modernizáciu. 

(10) Zníženie nerovností 
Cestovný ruch môže byť nástrojom komunitného rozvoja a znižovania 
nerovností, ak do svojho rozvoja zapája miestne obyvateľstvo a 
kľúčových aktérov. 

(11) Udržateľné mestá a komunity 
Cestovný ruch môže podporovať mestskú infraštruktúru, prístupnosť, 
regeneráciu území a ochranu kultúrneho a prírodného dedičstva. 

(12) Zodpovedná spotreba a výroba 
Cestovný ruch potrebuje prechod na udržateľné modely spotreby a 
výroby, najmä v prevádzke služieb, dodávateľských reťazcoch a 
využívaní zdrojov. 

(13) Ochrana klímy 
Cestovný ruch ku klimatickej zmene prispieva a zároveň je ňou 
ovplyvňovaný, preto má význam pri zmierňovaní dopadov aj adaptácii. 

(14) Život pod vodou 
Pobrežný a námorný cestovný ruch závisí od zdravých morských 
ekosystémov a môže podporovať ich ochranu. 

(15) Život na pevnine 
Biodiverzita a prírodné dedičstvo sú často hlavnými motívmi návštevy 
destinácií, preto môže cestovný ruch podporovať ich ochranu a 
udržateľné využívanie. 

(16) Mier, spravodlivosť a silné 
inštitúcie 

Cestovný ruch vytvára stretnutia medzi ľuďmi z rôznych kultúrnych 
prostredí, čím môže podporovať porozumenie, dialóg a spoločenskú 
súdržnosť. 

(17) Partnerstvá pre ciele 
Vďaka prierezovej povahe môže cestovný ruch posilňovať verejno-
súkromné partnerstvá a spoluprácu medzi verejným sektorom, 
podnikmi, komunitami a ďalšími aktérmi. 

 

V podmienkach Slovenskej republiky sa Agenda 2030 premieta prostredníctvom šiestich ƴłǊƻŘƴȇŎƘ 
ǇǊƛƻǊƝǘ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ !ƎŜƴŘȅ нлол95, ktoré umožňujú posudzovať súlad verejných politík s cieľmi 
udržateľného rozvoja v národnom kontexte. Tieto národné priority (ďalej aj „NP“) boli použité ako 
referenčný rámec aj pri hodnotení Stratégie CR 2035, ktorej opatrenia a aktivity môžu súčasne 
prispievať k napĺňaniu viacerých environmentálnych, sociálnych, ekonomických a inštitucionálnych 
cieľov. 

  

NP 1 – Vzdelanie pre dôstojný život  

Podporované ciele udržateľného rozvoja:  

(4) Kvalitné vzdelanie;  (8) Dôstojná práca a ekonomický rast; (10) Zníženie nerovností  

 

95   MIRRI, 2018. 
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Priorita vníma vzdelanie ako základný predpoklad dôstojného života, adaptability, rovnosti príležitostí 
a aktívneho zapojenia do spoločnosti. Vzdelanie nie je chápané len ako príprava pre trh práce, ale aj 
ako predpoklad udržateľného rozvoja a schopnosti reagovať na globálne zmeny. 

 

NP 2 – Smerovanie k znalostnej a environmentálne udržateľnej ekonomike pri demografických 
zmenách a meniacom sa globálnom prostredí  

Podporované ciele udržateľného rozvoja:  

(7) Dostupná a čistá energia; (8) Dôstojná práca a ekonomický rast; (9) Priemysel, inovácie a 
infraštruktúra; e(10) Zníženie nerovností; (12) Zodpovedná spotreba a výroba  

Priorita smeruje k prechodu na znalostnú, inovatívnu a environmentálne udržateľnú ekonomiku. 
Zdôrazňuje produktivitu, inovácie, efektívne využívanie zdrojov, znižovanie environmentálnych rizík a 
prechod od ekonomiky založenej na nízkych mzdách k ekonomike s vyššou pridanou hodnotou. 

 

NP 3 – Znižovanie chudoby a sociálna inklúzia  

Podporované ciele udržateľného rozvoja:  

(1) Žiadna chudoba; (2) Žiadny hlad; (10) Zníženie nerovností  

Priorita sa zameriava na zmierňovanie chudoby, sociálneho vylúčenia a nerovností medzi skupinami 
obyvateľstva. Dôraz kladie na zlepšenie životných podmienok zraniteľných skupín, dostupnosť 
základných služieb, bývania, príjmu a sociálneho začlenenia. 

 

NP 4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy  

Podporované ciele udržateľného rozvoja:  

(6) Čistá voda a hygiena; (7) Dostupná a čistá energia; (11) Udržateľné mestá a komunity;  (13) Ochrana 
klímy; (15) Život na pevnine. 

Priorita prepája adaptáciu na zmenu klímy, kvalitu životného prostredia, ochranu krajiny, regionálny 
rozvoj a udržateľné sídla. Zameriava sa na odolnosť území, kvalitu plánovania, ochranu prírodných 
zdrojov a zvládanie environmentálnych a klimatických rizík. 

 

NP 5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť  

Podporované ciele udržateľného rozvoja:  

(5) Rodová rovnosť; (16) Mier, spravodlivosť a silné inštitúcie  

Priorita sa zameriava na fungujúce inštitúcie, právny štát, demokraciu, ochranu ľudských práv a 
bezpečnosť. Zahŕňa aj potrebu zvyšovať odolnosť spoločnosti voči hrozbám pre právny štát, 
demokraciu a vnútornú aj vonkajšiu bezpečnosť. 

 

NP 6 – Dobré zdravie  

Podporované ciele udržateľného rozvoja:  

(3) Kvalita zdravia a života; (10) Zníženie nerovností  
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Priorita vychádza z potreby zabezpečiť zdravý život a podporu kvality života pre všetkých obyvateľov 
vo všetkých vekových skupinách. Dôraz kladie na inkluzívny prístup k zdraviu, prevenciu, determinanty 
zdravia a znižovanie nerovností v kvalite života. 

 

5.1.2. 9ǳǊƽǇǎƪŜ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀőƴŞ ǊłƳŎŜ ǳŘǊȌŀǘŜƯƴŞƘƻ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Prístup UN Tourism k príspevku cestovného ruchu ku globálnym cieľom Agendy 2030 sa premieta aj 
do európskych strategických a implementačných rámcov pre cestovný ruch, najmä do Stratégie EÚ pre 
udržateľný cestovný ruch96, Európskeho programu pre cestovný ruch 2030 (European Tourism Agenda 
2030, ďalej aj program „EU Agenda 2030 pre CR“)97 a Spôsobu transformácie cestovného ruchu 
(Transition Pathway for Tourism)98. Tieto dokumenty sú vzájomne previazanými rámcami, ktoré 
podporujú zelenú a digitálnu transformáciu, odolnosť a konkurencieschopnosť cestovného ruchu v EÚ. 
Spôsob transformácie cestovného ruchu bol vypracovaný v nadväznosti na Aktualizáciu novej 
priemyselnej stratégie z roku 2020: Budovanie silnejšieho jednotného trhu pre obnovu Európy99 a 
predstavuje realizačne orientovaný rámec pre implementáciu opatrení v cestovnom ruchu. 

Európska úroveň zároveň rozvíja princíp participácie a spoločnej implementácie prostredníctvom 
konzultačných procesov a expertnej skupiny EK Together for EU Tourism – T4T (E03886), ktoré 
podporujú výmenu poznatkov, zapájanie aktérov a prenos podnetov medzi národnou a európskou 
úrovňou. V tomto kontexte možno aj prípravu Stratégie CR 2035 chápať ako súčasť širšieho procesu 
prenosu relevantných európskych dokumentov, priorít a opatrení do národnej politiky cestovného 
ruchu, vrátane obojsmernej komunikácie medzi národnou a európskou úrovňou a zapájania aktérov 
do konzultačných procesov. 

Správa o hodnotení sa na uvedené európske strategické a implementačné rámce odvoláva najmä z 
hľadiska ich väzby na Stratégiu CR 2035, ich obsah však opätovne nerozpracúva v plnom rozsahu, keďže 
je podrobne zachytený priamo v stratégii v časti venovanej súladu so strategickými dokumentmi. Toto 
spracovanie a zachytenie priamo v Stratégii CR 2035 ako tematickom strategickom dokumente 
celoštátneho dosahu pre cestovný ruch má zásadný význam najmä preto, že Stratégia CR 2035 je 
pripravená ako národný rámec napĺňania týchto európskych dokumentov v podmienkach Slovenskej 
republiky a voči ich témam, opatreniam, akciám a očakávaným výstupom pre členské štáty sú následne 
priraďované a odpočtované jej konkrétne aktivity, vrátane premietnutia do merateľných ukazovateľov. 
Uvedené rámce preto významne ovplyvňujú nielen strategické zameranie Stratégie CR 2035, ale aj jej 
implementačný mechanizmus, systém monitorovania a väzbu národnej politiky cestovného ruchu na 
európsku úroveň. 

 

5.1.3. ±ȅōǊŀƴŞ ƳŜŘȊƛƴłǊƻŘƴŞ ŘƻƘƻǾƻǊȅ  

Relevantným medzinárodným rámcom je aj włƳŎƻǾȇ ŘƻƘƻǾƻǊ ƻ ƻŎƘǊŀƴŜ ŀ ǘǊǾŀƭƻ ǳŘǊȌŀǘŜƯƴƻƳ ǊƻȊǾƻƧƛ 
YŀǊǇłǘ όřŀƭŜƧ ŀƧ αYŀǊǇŀǘǎƪȇ ŘƻƘƻǾƻǊάύ100 ŀ ƧŜƘƻ tǊƻǘƻƪƻƭ ƻ ǘǊǾŀƭƻ ǳŘǊȌŀǘŜƯƴƻƳ ŎŜǎǘƻǾƴƻƳ ǊǳŎƘǳ101. 
Karpatský dohovor vytvára rámec spolupráce zmluvných strán pri ochrane a udržateľnom rozvoji 

 

96  Uznesenie Európskeho parlamentu z 25. marca 2021 o vytvorení Stratégie EÚ pre udržateľný cestovný ruch (European Parliament 
resolution of 25 March 2021 on establishing an EU strategy for sustainable tourism), 2020/2038(INI). 

97   Závery Rady o Európskom programe pre cestovný ruch 2030 (Council conclusions on the European Agenda for Tourism 2030), ST 
15441/22, 1. 12. 2022. 

98   Európska komisia: Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP, 2022.  
99   Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Európskej rade, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru 

regiónov – Nová priemyselná stratégia pre Európu (A New Industrial Strategy for Europe), COM(2020) 102 final, 10. 3. 2020. 
100  MŽP SR, 2019. Rámcový dohovor o ochrane a trvalo udržateľnom rozvoji Karpát (Karpatský dohovor). 
101  MŽP SR, 2019. Protokol o trvalo udržateľnom cestovnom ruchu k Rámcovému dohovoru o ochrane a trvalo udržateľnom rozvoji Karpát 
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karpatského regiónu, vrátane ochrany prírodných hodnôt, kultúrneho dedičstva, krajiny, miestnych 
komunít a podpory udržateľného cestovného ruchu. Pre Stratégiu CR 2035 je relevantný najmä z 
dôvodu výrazného zastúpenia horských, vidieckych, prírodne hodnotných a kultúrne špecifických 
území v ponuke cestovného ruchu Slovenska.  

Z vymedzenia udržateľného cestovného ruchu podľa Protokolu o trvalo udržateľnom cestovnom ruchu 
vychádza Stratégia CR 2035 aj vo svojich metodických východiskách, keďže toto vymedzenie 
korešponduje s medzinárodnou definíciou UN Tourism a zároveň ju podrobnejšie rozvádza vo vzťahu 
k ochrane environmentálnych zdrojov, rešpektovaniu sociálno-kultúrnej autenticity hostiteľských 
komunít a dlhodobej ekonomickej udržateľnosti cestovného ruchu. 

Protokol o trvalo udržateľnom cestovnom ruchu vymedzuje udržateľný cestovný ruch ako “cestovný 
ruch, ktorý zabezpečuje trvalo udržateľné využívanie environmentálnych zdrojov, predchádza vzniku 
hrozieb pre biologickú a krajinnú diverzitu, od ktorej je vnútorne závislý a minimalizuje nepriaznivé 
environmentálne, ekologické, kultúrne a sociálne vplyvy; poskytuje príležitosť pre vzdelávanie 
zvyšujúce poznanie a rešpektovanie prírodných ekosystémov a biologických zdrojov; rešpektuje 
sociálno-kultúrnu autentickosť hostiteľských komunít, pričom zachováva nimi vytvorené a živé 
kultúrne dedičstvo a tradičné hodnoty, prispieva k pochopeniu a tolerancii medzi kultúrami, prispieva 
k zabezpečeniu životaschopných, dlhodobých ekonomických činností, poskytuje sociálno-ekonomické 
výhody všetkým zainteresovaným, ktoré sú spravodlivo rozdelené vrátane stabilných pracovných a 
zárobkových príležitostí a sociálnych služieb pre hostiteľské komunity, čím prispieva k zmierňovaniu 
chudoby”. 

5ƻƘƻǾƻǊ h{b ƻ ǇǊłǾŀŎƘ ƻǎƾō ǎƻ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇƳ ǇƻǎǘƛƘƴǳǘƝƳ ŀ ƧŜƘƻ hǇőƴȇ ǇǊƻǘƻƪƻƭ predstavujú 
základný medzinárodný rámec pre presadzovanie, ochranu a zabezpečovanie plného a rovného 
využívania práv osôb so zdravotným postihnutím. V podmienkach Slovenskej republiky na tento rámec 
nadväzuje błǊƻŘƴȇ ǇǊƻƎǊŀƳ ǊƻȊǾƻƧŀ ȌƛǾƻǘƴȇŎƘ ǇƻŘƳƛŜƴƻƪ ƻǎƾō ǎƻ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇƳ ǇƻǎǘƛƘƴǳǘƝƳ ƴŀ Ǌƻƪȅ 
2021 ς 2030, ktorý vytvára rámec pre implementáciu dohovoru v národných politikách. Pre oblasť 
cestovného ruchu je táto väzba relevantná najmä vo vzťahu k prístupnosti služieb, bezbariérovosti 
infraštruktúry, dostupnosti informácií, inkluzívnemu zamestnávaniu, rozvoju mäkkých zručností 
pracovníkov a odstraňovaniu bariér, ktoré obmedzujú účasť osôb so zdravotným postihnutím a ďalších 
znevýhodnených alebo zraniteľných skupín na cestovnom ruchu a pracovnom živote. 

 

5.1.4. LƴŞ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞ dokumenty ƴŀ ƴłǊƻŘƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛ  

Popri Agende 2030, európskych implementačných rámcoch pre cestovný ruch a vybraných 
medzinárodných dohovoroch boli pri príprave Stratégie CR 2035 zohľadnené aj národné strategické 
dokumenty s významom pre životné prostredie, zdravie, kvalitu života, územný rozvoj, mobilitu, 
digitálnu transformáciu, výskum a inovácie, kultúrne dedičstvo, vidiek a sociálnu inklúziu. Ich význam 
pre Stratégiu CR 2035 nespočíva vo vytváraní samostatného sektorového rámca cestovného ruchu, ale 
najmä v tom, že určujú podmienky, limity a rozvojové smery, ktoré musí udržateľný cestovný ruch 
rešpektovať alebo môže podporne napĺňať. 

Z hľadiska ochrany vôd je kľúčovým európskym rámcom smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2000/60/ES z 23. októbra 2000, ktorou sa ustanovuje rámec pôsobnosti Spoločenstva v oblasti vodnej 
politiky, ďalej rámcová smernica o vode. Do právneho poriadku Slovenskej republiky bola 
transponovaná najmä zákonom č. 364/2004 Z. z. o vodách a súvisiacimi vykonávacími predpismi. 
Strategické ciele vodnej politiky sa na národnej úrovni premietajú najmä do Koncepcie vodnej politiky 
Slovenskej republiky do roku 2030 s výhľadom do roku 2050, vodného plánovania a plánov 
manažmentu povodí. Pre Stratégiu CR 2035 je tento rámec relevantný najmä vo vzťahu k rekreácii pri 
vode, prírodným vodným plochám, vodám určeným na kúpanie, kúpeľným a wellness službám, 
využívaniu prírodných liečivých, minerálnych a geotermálnych vôd, ochrane vodných zdrojov, čisteniu 
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odpadových vôd, hospodáreniu so zrážkovými vodami, ekologickým prietokom a limitom využívania 
vody na technické zasnežovanie. 

Osobitný význam má aj smernica Európskeho parlamentu a Rady 2007/60/ES o hodnotení a 
manažmente povodňových rizík, ktorá je do slovenského právneho poriadku premietnutá najmä 
prostredníctvom zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami. Pre cestovný ruch je tento rámec 
relevantný najmä pri rozvoji návštevníckej infraštruktúry, verejných priestorov, rekreačných areálov a 
služieb v riečnych nivách, pri vodných plochách, v horských dolinách, kúpeľných miestach a ďalších 
územiach citlivých na extrémne zrážky, prívalové povodne alebo povrchový odtok. 

Ďalšie národné strategické dokumenty sú relevantné najmä z hľadiska adaptácie na zmenu klímy, 
ochrany prírody a biodiverzity, kvality verejných priestorov, zeleno-modrej infraštruktúry, udržateľnej 
mobility, digitálneho a dátového riadenia, výskumu a inovácií, rozvoja vidieka, kultúrneho dedičstva, 
prístupnosti služieb a sociálnej inklúzie. Ich premietnutie do Stratégie CR 2035 je podrobnejšie 
posúdené v časti 5.2.5. 

 

5.2. Posúdenie, ako boli zohľadnené environmentálne aspekty vrátane zdravotných 
aspektov počas prípravy Stratégie CR 2035 

 

Pri posudzovaní zohľadnenia environmentálnych a zdravotných aspektov počas prípravy Stratégie CR 
2035 bola použitá vecná logika primeraná povahe jednotlivých strategických dokumentov. Pri 
univerzálnych rámcoch, najmä Agende 2030 a národných prioritách jej implementácie, bolo možné 
hodnotiť mieru príspevku opatrení a aktivít Stratégie CR 2035 k jednotlivým prioritám udržateľného 
rozvoja. Pri tematicky zameraných medzinárodných dohovoroch a národných strategických 
dokumentoch bolo posúdenie zamerané najmä na identifikáciu vecných väzieb, tematických prienikov 
a spôsobu, akým sa príslušné environmentálne, zdravotné, územné alebo sociálne aspekty premietli 
do strategického rámca, aktivít, akčného plánu a merateľných ukazovateľov Stratégie CR 2035. 

Použitá terminológia sa prispôsobuje charakteru hodnoteného dokumentu. Pri Agende 2030 sa 
používa najmä pojem príspevok alebo prínos, pri medzinárodných dohovoroch pojem väzba a pri 
národných strategických dokumentoch pojem premietnutie, zohľadnenie alebo súlad s relevantnými 
aspektmi. Vo všetkých prípadoch ide o rovnaký metodický zámer: identifikovať, či a akým spôsobom 
Stratégia CR 2035 podporuje relevantné environmentálne, zdravotné, územné, sociálne a kvalitatívne 
ciele vyplývajúce z medzinárodných, európskych a národných rámcov. 

Vzhľadom na podrobnosť strategického rámca Stratégie CR 2035 bolo posúdenie vykonané najmä na 
úrovni opatrení a podopatrení, pričom pri vecne významných témach sa prihliadalo aj na úroveň aktivít 
alebo podaktivít. Tento postup umožňuje zachytiť rozdiely medzi systémovými, koordinačnými, 
dátovými, vzdelávacími, marketingovými, investičnými a infraštruktúrnymi zásahmi. 

Samostatné hodnotenie jednotlivých úloh akčného plánu sa neuskutočnilo. Úlohy boli zohľadnené pri 
interpretácii väzieb len v prípadoch, keď spresňovali vecný obsah aktivity, spôsob jej realizácie, 
monitorovanie alebo podmienky dosiahnutia očakávaného príspevku. Metodický rámec prepojenia 
strategického a realizačného rámca je nastavený tak, aby úlohy predstavovali realizačné kroky k 
príslušným aktivitám. Úlohy preto nenadobúdajú charakter samostatných vecných intervencií s 
odlišnými účinkami, než aké sú identifikované pri strešnej aktivite, na ktorú sú naviazané. 
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5.2.1. tǊŜƳƛŜǘƴǳǘƛŜ ƴłǊƻŘƴȇŎƘ ǇǊƛƻǊƝǘ !ƎŜƴŘȅ нлол Řƻ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор 

Slovensko 2030 uvádza, že národné priority Agendy 2030 majú byť premietnuté do plánov a programov 
podpory vo všetkých relevantných sektoroch štátu aj na úrovni územnej samosprávy. 

Syntézu zistení v nadväznosti na posúdenie súladu Stratégie CR 2035 s Národnými prioritami Agendy 
2030 uvádza nasledovná tabuľka a na ňu nadväzujúci zhrňujúci opis; detailné posúdenie väzieb na 
úrovni aktivít a podaktivít je obsahom prílohy Správy o hodnotení (Príloha 3. Posúdenie súladu 
opatrení a aktivít Stratégie CR 2035 s národnými prioritami implementácie Agendy 2030 a im 
zodpovedajúcimi cieľmi udržateľného rozvoja). 

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 15:  tƻǎǵŘŜƴƛŜ ǎǵƭŀŘǳ ƻǇŀǘǊŜƴƝ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор sƻ ǑƛŜǎǘƛƳƛ ƴłǊƻŘƴȇƳi priorit ami Agendy 2030 a 
ƛƳ ȊƻŘǇƻǾŜŘŀƧǵŎƛƳ ŎƛŜƯƻƳ ǳŘǊȌŀǘŜƯƴŞƘƻ ǊƻȊǾƻƧŀ (ǇǊŜƘƯŀŘύ 

{ǘǊŀǘŞƎƛŀ /w нлор 
/ƛŜƯ a opatrenie 

błǊƻŘƴł ǇǊƝƻǊƛǘŀ !ƎŜƴŘȅ нлол 
(skratka) s ǾŅȊōƻǳΥ 

{ǘǊǳőƴȇ ƻǇƛǎ ǾŅȊby (zhrnutie) 

tΦőΦ błȊƻǾ 
 

tǊƝƴƻǎ  tƻŘƳƛŜƴŜƴȇ 
ǇǊƝƴƻǎ  

 

1. YhbY¦w9b/L9{/Ihtb; 
ODVETVIA CR twLtw!±9b; b! 
¢w!b{Chwa#/L¦ 

  Úroveň strategického cieľa/SO 
– nevyhodnocuje sa 

1.1. ½ŜƭŜƴł ŀ ŘƛƎƛǘłƭƴŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŀ 
ƛƴŦǊŀǑǘǊǳƪǘǵǊȅ ƻŘǾŜǘǾƝ /w 

  Úroveň špeifického cieľa/ŠC – 
nevyhodnocuje sa 

1.1.1. Prístup k informáciám o riešeniach 
zelenej a digitálnej transformácie 
infraštruktúry odvetví CR 

NP1, NP2, 
NP5 

NP4 Informačno-vzdelávací a 
monitorovací základ 
transformácie; podporuje 
poznatky, povedomie, odborné 
kapacity a dátovo podložené 
rozhodovanie. 

1.1.2. Zavádzanie zelených a digitálnych 
riešení infraštruktúry odvetví CR 

NP2, NP4 NP5, 
výnimočne 
NP6 

Hlavný realizačný rámec 
dvojitej zelenej a digitálnej 
transformácie infraštruktúry 
odvetví CR; významný prínos 
digitálnych riešení vzniká najmä 
pri ich preukázateľnej väzbe na 
lícujúce zelené riešenia. 

1.2. wƻȊǾƻƧ ƯǳŘǎƪȇŎƘ ȊŘǊƻƧƻǾ ŀ ǎƭǳȌƛŜō 
ǇǊŜ ƻŘƻƭƴŞ ƻŘǾŜǘǾƛŜ ŀ ǊŜƎƛƽƴȅ 

  Úroveň špecifického cieľa/ŠC – 
nevyhodnocuje sa 

1.2.1. Rozvoj ľudských zdrojov na 
podporu transformácie 

NP1, NP5 NP2, NP3, NP4 Rozvoj kompetencií, zručností a 
vzdelávacích kapacít pre 
transformáciu; systémová 
koordinácia vzdelávania, 
potrieb trhu práce a 
monitoringu uplatnenia 
absolventov. 

1.2.2. Prístupnosť pracovných miest v CR NP1, NP2, 
NP3, NP5, 
NP6 

NP4 Široké opatrenie prepájajúce 
pracovné miesta, prístupnosť 
služieb, inklúziu, cirkularitu, 
odolnosť podnikov a krízovú 
pripravenosť; územný 
príspevok závisí od reálneho 
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{ǘǊŀǘŞƎƛŀ /w нлор 
/ƛŜƯ a opatrenie 

błǊƻŘƴł ǇǊƝƻǊƛǘŀ !ƎŜƴŘȅ нлол 
(skratka) s ǾŅȊōƻǳΥ 

{ǘǊǳőƴȇ ƻǇƛǎ ǾŅȊby (zhrnutie) 

tΦőΦ błȊƻǾ 
 

tǊƝƴƻǎ  tƻŘƳƛŜƴŜƴȇ 
ǇǊƝƴƻǎ  

 

zacielenia na regióny, periférne 
územia a vyváženie 
návštevnosti. 

2. h5h[b; 59{¢Lb#/L9 tw9 
Y±![L¢bº th.¸¢ b#±~¢9±bNY! !W 
Y±![L¢bº ¿L±h¢ h.¸±!¢9]h± 

  Úroveň strategického cieľa/SO 
– nevyhodnocuje sa 

2.1. !ǘǊŀƪǘƝǾƴŀ ŀ ŘƻǎǘǳǇƴł Ǉƻƴǳƪŀ 
ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ 

  Úroveň špecifického cieľa/ŠC – 
nevyhodnocuje sa 

2.1.1. Ponuka destinácií s vyššou 
pridanou hodnotou pre územie 

NP2, NP3, 
NP4, NP5, 
NP6 

NP1 Silné prierezové opatrenie; 
podporuje udržateľnú a 
autentickú ponuku destinácií, 
kultúrne a prírodné dedičstvo, 
kúpeľníctvo, MICE, lokálne 
reťazce, inovácie a partnerstvá 
v regiónoch. 

2.1.2. Kvalitné, prístupné a bezpečné 
zázemie pre pobyt návštevníka 

NP2, NP3, 
NP4, NP6 

NP5 Zamerané na verejné priestory, 
bezpečnosť, návštevnícky 
servis, prístupnosť a 
environmentálne riešenia; 
prínos závisí od kvality 
územného, technického a 
koordinačného prevedenia. 

2.1.3. Dostupnosť destinácií, atraktivít a 
iných bodov záujmu 

NP4, NP5 NP2, NP3 Podpora udržateľnej mobility, 
verejnej dopravy, cyklomobility 
a plánovania mobility 
návštevníkov; prínos k NP5 
vyplýva najmä z koordinácie 
dopravných, regionálnych a 
destinačných aktérov. 

2.1.4. Manažment destinácií cestovného 
ruchu 

NP1, NP5 NP2, NP4 Posilňuje odborné kapacity, 
inteligentné riadenie, dátové 
rozhodovanie, spoluprácu a 
partnerstvá v systéme 
destinačného manažmentu; 
územný prínos vzniká cez 
kvalitnejšie riadenie destinácií. 

2.2. błǾǑǘŜǾƴƻǎǙ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ŀ ƧŜƘƻ 
ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ ǎ ǇǊƛŘŀƴƻǳ ƘƻŘƴƻǘƻǳ 

  Úroveň špecifického cieľa/ŠC – 
nevyhodnocuje sa 

2.2.1. Synergická a digitálne riadená 
marketingová komunikácia a 
distribúcia ponuky slovenských 
destinácií doma a v zahraničí 

NP1, NP5 NP2, NP4 Prepája marketing destinácií s 
dátami, produktovým 
manažmentom, odbornými 
kapacitami a komunikáciou tém 
transformácie; kľúčová je 
reálna synergia medzi OCR a ST. 
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{ǘǊŀǘŞƎƛŀ /w нлор 
/ƛŜƯ a opatrenie 

błǊƻŘƴł ǇǊƝƻǊƛǘŀ !ƎŜƴŘȅ нлол 
(skratka) s ǾŅȊōƻǳΥ 

{ǘǊǳőƴȇ ƻǇƛǎ ǾŅȊby (zhrnutie) 

tΦőΦ błȊƻǾ 
 

tǊƝƴƻǎ  tƻŘƳƛŜƴŜƴȇ 
ǇǊƝƴƻǎ  

 

2.2.2. Medzirezortná spolupráca v 
marketingovom manažmente 
Slovenska 

NP5 NP1, NP2, NP4, 
NP6 podľa 
segmentu 

Dominantne koordinačné 
opatrenie; posilňuje 
medzirezortné zosúladenie 
prezentácie Slovenska, 
zahraničných zastúpení, MICE, 
kúpeľníctva, zdravotného CR a 
non-leisure segmentov. 

3. CƭŜȄƛōƛƭƴȇ ƳƻŘŜƭ ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŀ 
ǊƛŀŘŜƴƛŀ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

  Úroveň strategického cieľa/SO 
– nevyhodnocuje sa 

3.1. ¢ǾƻǊōŀ ŀ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŀ ǑǘłǘƴŜƧ 
Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

  Úroveň špecifického cieľa/ŠC – 
nevyhodnocuje sa 

3.1.1. Systémové podmienky a nástroje 
štátnej politiky cestovného ruchu 

NP5 NP2, NP3, NP4 Vytvára legislatívny, regulačný, 
štandardizačný a finančný 
rámec štátnej politiky CR; väzby 
na ďalšie NP vznikajú podľa 
toho, ako budú nástroje 
nastavené a zacielené. 

3.1.2. Implementácia, riadenie a 
monitorovanie štátnej politiky CR 

NP4, NP5 NP1, NP2, NP3 Posilňuje dátové, 
implementačné, monitorovacie 
a hodnotiace mechanizmy 
štátnej politiky CR; dôležitá je 
spätná väzba medzi stratégiou, 
monitoringom, regiónmi a 
verejnými politikami. 

3.2. aŜŘȊƛǎŜƪǘƻǊƻǾł ŀ ƳŜŘȊƛǊŜȊƻǊǘƴł 
ǎǇƻƭǳǇǊłŎŀ ǇǊƛ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛƛ 
ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŀ ǊƻȊǾƻƧƛ 
ǳŘǊȌŀǘŜƯƴŞƘƻ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

  Úroveň špecifického cieľa/ŠC – 
nevyhodnocuje sa 

3.2.1. Medzirezortná spolupráca pri 
podpore transformácie CR 

NP5, NP6 podľa výstupov 
spolupráce 

Zamerané na medzirezortnú a 
medzisektorovú koordináciu, 
najmä pri témach 
presahujúcich pôsobnosť 
rezortu CR; pri kúpeľníctve a 
zdravotnom CR vzniká aj 
významná väzba na NP6. 

3.2.2. Príspevok cestovného ruchu k 
širším strategickým rámcom 
rozvoja Slovenska 

NP5 ostatné NP 
podľa 
hodnoteného 
rámca 

Posilňuje schopnosť štátnej 
politiky CR mapovať, 
vyhodnocovať a komunikovať 
príspevok cestovného ruchu k 
širším rozvojovým politikám 
Slovenska. 

 

Zhrnutie posúdenia súladu (väzby) opatrení Stratégie CR 2035 so šiestimi národnými prioritami Agendy 
2030 a im zodpovedajúcim cieľom udržateľného rozvoja na základe syntézy výsledkov posúdenia 
aktivít:  
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Opatrenie 1.1.1. Prístup k informáciám o riešeniach zelenej a digitálnej transformácie infraštruktúry 
odvetví CR 

Opatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP1 – Vzdelanie pre dôstojný život a NP2 – Smerovanie k znalostnej 
a environmentálne udržateľnej ekonomike pri demografických zmenách a meniacom sa globálnom 
prostredí. Príspevok k NP1 vyplýva najmä zo šírenia poznatkov, vzdelávacích, odborných a 
komunikačných aktivít zameraných na podporu porozumenia zelenej a digitálnej transformácii 
infraštruktúry odvetví cestovného ruchu. Opatrenie vytvára informačný a znalostný základ pre to, aby 
aktéri cestovného ruchu lepšie rozumeli dostupným riešeniam, ich prínosom, možnostiam 
financovania a praktickému využitiu v prevádzke. 

Väzba na NP2 je významná, keďže opatrenie podporuje prechod odvetví cestovného ruchu k znalostne, 
technologicky a environmentálne orientovanému rozvoju. Nejde však priamo o investičnú realizáciu 
transformačných riešení, ale o vytvorenie predpokladov pre ich zavádzanie – najmä prostredníctvom 
informovania o zelenej infraštruktúre, digitalizácii, efektívnom využívaní zdrojov, znižovaní 
environmentálnych dopadov, dostupných nástrojoch podpory, príkladoch dobrej praxe a možnostiach 
zapojenia podnikov do výskumno-inovačných alebo transformačných sietí. 

Väzba na NP4 vzniká nepriamo, keďže šírenie poznatkov o udržateľných riešeniach, adaptácii na zmenu 
klímy a efektívnejšom využívaní zdrojov môže podporiť neskoršiu aplikáciu environmentálne 
zodpovedných riešení v regiónoch a destináciách. Väzba na NP5 je podmienená najmä tým, či budú 
informačné, odborné a komunikačné aktivity realizované koordinovane s relevantnými gestormi, 
odbornými inštitúciami, poskytovateľmi podpory, profesijnými združeniami a ďalšími partnermi. Väzby 
na NP3 a NP6 sa pri tomto opatrení spravidla nepredpokladajú. 

Z hľadiska správy o hodnotení je vhodné zdôrazniť, že opatrenie 1.1.1 má predovšetkým informačno-
vzdelávací a podporný charakter. Jeho pozitívny príspevok spočíva v tom, že pripravuje aktérov odvetví 
cestovného ruchu na následnú implementáciu zelených a digitálnych riešení, znižuje informačné 
bariéry a zvyšuje schopnosť subjektov identifikovať vhodné transformačné opatrenia. 

 

Opatrenie 1.1.2. Investície a riešenia zelenej a digitálnej transformácie infraštruktúry odvetví CR 

Opatrenie má dominantnú väzbu na NP2 – Smerovanie k znalostnej a environmentálne udržateľnej 
ekonomike a NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy. Jeho jadrom je praktická 
aplikácia riešení zelenej a digitálnej transformácie infraštruktúry odvetví cestovného ruchu, najmä v 
oblasti energetickej efektívnosti, prevencie vzniku odpadu, ekologického dizajnu, udržateľného 
využívania vodných zdrojov, podpory biodiverzity, využívania miestnych surovín s nízkou 
environmentálnou stopou a ďalších nástrojov znižujúcich negatívny vplyv prevádzok na životné 
prostredie. 

Príspevok k NP2 je významný, pretože opatrenie priamo podporuje efektívnejšie využívanie zdrojov, 
obehové princípy, znižovanie environmentálnej záťaže, zelené prevádzkové riešenia a v prípade 
digitálnych aktivít aj dátovo podložené riadenie, monitoring, optimalizáciu a inteligentné ovládanie 
procesov. Pri digitálnych riešeniach je však potrebné zdôrazniť, že ich významný príspevok k NP2 vzniká 
najmä vtedy, ak sú funkčne previazané s lícujúcimi zelenými riešeniami a podporujú ŘǾƻƧƛǘǵ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛǳ – teda nie sú samoúčelnou digitalizáciou, ale priamo pomáhajú merať, riadiť, 
optimalizovať alebo znižovať environmentálne dopady prevádzky. 

Väzba na NP4 vyplýva z toho, že opatrenie môže priamo prispievať ku kvalite prostredia v destináciách, 
znižovaniu tlaku na vodné a energetické zdroje, lepšiemu odpadovému hospodárstvu, podpore 
lokálnej biodiverzity, adaptačnej schopnosti území a celkovo environmentálne zodpovednejšiemu 
fungovaniu infraštruktúry cestovného ruchu v regiónoch. Pri digitálnych riešeniach je väzba na NP4 
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podmienená preukázateľným environmentálnym účinkom – samotné online alebo technologické 
riešenie bez väzby na udržateľné riadenie územia, zdrojov alebo prevádzky by túto väzbu nenapĺňalo. 

Väzba na NP5 je prevažne podmienená. Vzniká najmä vtedy, ak sú dáta, monitoring, štúdie, metodické 
výstupy alebo digitálne riešenia využiteľné aj pre plánovanie, nastavovanie kritérií podpory, verejné 
politiky, vyhodnocovanie účinnosti intervencií alebo koordináciu transformačných opatrení. Väzba na 
NP3 sa pri opatrení spravidla nepredpokladá, s výnimkou prípadov, keď by konkrétne riešenia zahŕňali 
univerzálny dizajn, prístupnosť alebo podporu subjektov a území s nižšou absorpčnou kapacitou. Väzba 
na NP6 vzniká len výnimočne, najmä pri opatreniach týkajúcich sa liečivých, minerálnych alebo 
zdravotne relevantných vôd, prípadne pri riešeniach s preukázateľným významom pre hygienu alebo 
ochranu zdravia. 

Z hľadiska správy o hodnotení je potrebné zdôrazniť, že opatrenie 1.1.2 predstavuje hlavný realizačný 
rámec pre dvojitú zelenú a digitálnu transformáciu infraštruktúry odvetví cestovného ruchu. Pozitívne 
väzby sa preto viažu najmä na také riešenia, ktoré preukázateľne znižujú environmentálnu záťaž, 
zlepšujú efektívnosť využívania zdrojov, podporujú udržateľné prevádzkové modely a pri digitálnych 
aktivitách zároveň umožňujú meranie, riadenie, zdieľanie alebo vyhodnocovanie transformačných 
účinkov. 

 

Opatrenie 1.2.1. Rozvoj ľudských zdrojov na podporu transformácie 

Opatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP1 – Vzdelanie pre dôstojný život a NP5 – Právny štát, demokracia 
a bezpečnosť. Príspevok k NP1 vyplýva z priameho zamerania opatrenia na rozvoj zručností a 
kompetencií zamestnancov v odvetviach cestovného ruchu, podporu vzdelávacích aktivít, zapájanie 
vzdelávacích inštitúcií, rozvoj duálneho, neformálneho a celoživotného vzdelávania, ako aj na lepšie 
zosúladenie prípravy ľudských zdrojov s potrebami transformácie odvetví CR. 

Väzba na NP5 vzniká najmä prostredníctvom systémového a koordinačného nastavenia rozvoja 
ľudských zdrojov. Opatrenie podporuje spoluprácu podnikov, vzdelávacích inštitúcií, verejných 
aktérov, profesijných organizácií a ďalších partnerov pri príprave, realizácii a vyhodnocovaní nástrojov 
rozvoja zručností. Osobitný význam má monitoring potrieb trhu práce, uplatnenia absolventov a 
rozvoja kompetencií, keďže vytvára dátový a analytický základ pre lepšie nastavenie vzdelávacích 
politík, nástrojov podpory a rozhodovania v oblasti ľudských zdrojov v cestovnom ruchu. 

Väzby na NP2, NP3 a NP4 sú prevažne podmienené spôsobom realizácie. K NP2 opatrenie prispieva 
najmä vtedy, ak rozvoj zručností smeruje k zelenej a digitálnej transformácii, novým technológiám, 
udržateľným prevádzkovým modelom a adaptačnej schopnosti podnikov. K NP3 môže prispieť najmä 
cez rekvalifikácie, dostupnosť vzdelávania, zapájanie osôb s horším prístupom na trh práce alebo 
riešenie regionálnych rozdielov v dostupnosti kvalifikovanej pracovnej sily. Väzba na NP4 vzniká vtedy, 
ak vzdelávanie, rozvoj zručností a monitoring reagujú na potreby regiónov, destinácií a udržateľného 
rozvoja služieb v území. 

Väzba na NP6 – Dobré zdravie sa pri tomto opatrení spravidla nepredpokladá, keďže opatrenie nie je 
primárne zamerané na zdravie, prevenciu ani zdravotne orientované služby. 

Z hľadiska správy o hodnotení je vhodné zdôrazniť, že opatrenie 1.2.1 nevytvára priamu 
infraštruktúrnu alebo environmentálnu intervenciu, ale zabezpečuje ľudský, vzdelávací a kompetenčný 
predpoklad transformácie odvetví cestovného ruchu. Jeho pozitívny príspevok závisí najmä od toho, či 
budú vzdelávacie, koordinačné a monitorovacie aktivity systematicky prepojené s potrebami zelenej a 
digitálnej transformácie, regionálnym trhom práce, uplatnením absolventov a praktickými potrebami 
podnikov a destinácií. 
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Podopatrenie 1.2.2.a. Infraštruktúra služieb CR podporujúca vyváženú distribúciu návštevnosti 
prostredníctvom tvorby pracovných miest 

Podopatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP3 – Znižovanie chudoby a sociálna inklúzia a NP4 – Udržateľné 
sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy. Príspevok k NP3 vyplýva najmä z podpory infraštruktúry 
služieb cestovného ruchu, ktorá má vytvárať alebo udržiavať pracovné miesta, posilňovať miestne 
príjmy a rozširovať ekonomický prínos cestovného ruchu aj do vidieckych, sekundárnych, periférnych 
alebo menej diverzifikovaných regiónov. Príspevok k NP4 vzniká cez vyváženejšie priestorové a 
sezónne rozloženie návštevnosti, lepšie využívanie potenciálu území mimo hlavných centier a podporu 
služieb, ktoré môžu znižovať tlak na preťažené lokality. 

Podmienené väzby vznikajú aj k NP2, NP5 a čiastočne k NP6. K NP2 môže podopatrenie prispieť najmä 
pri environmentálne šetrných, zdrojovo efektívnych alebo cirkulárnych riešeniach, vrátane prepojenia 
cestovného ruchu s lokálnou produkciou. Väzba na NP5 vzniká vtedy, ak je podpora realizovaná 
transparentne, na základe územného zacielenia, merateľných kritérií a koordinácie s aktérmi v 
destináciách. Väzba na NP6 je relevantná najmä pri infraštruktúre viazanej na prírodné liečebné 
kúpele; pri ostatných aktivitách sa spravidla nepredpokladá. 

Z hľadiska správy o hodnotení je vhodné zdôrazniť, že pozitívne väzby podopatrenia sú viazané na to, 
aby podpora infraštruktúry a lokálnych produkčných väzieb skutočne smerovala k tvorbe pracovných 
miest, regionálnej odolnosti, miestnym príjmom a vyváženému rozloženiu návštevnosti. Pri 
konkrétnych projektoch bude rozhodujúce najmä ich územné zacielenie, rozsah, sezónny účinok, vplyv 
na zamestnanosť, environmentálne riešenie, zapojenie miestnych producentov a schopnosť 
neprispievať k nadmernému zaťaženiu územia. 

 

Podopatrenie 1.2.2.b. Prístupnosť a systémové požiadavky na služby v CR 

Podopatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP3 – Znižovanie chudoby a sociálna inklúzia, NP5 – Právny štát, 
demokracia a bezpečnosť a pri krízovej pripravenosti aj na NP6 – Dobré zdravie. Príspevok k NP3 vzniká 
najmä cez inkluzívny a bezbariérový cestovný ruch, podporu dostupnosti služieb a pracovných miest 
pre osoby so zdravotným postihnutím a ďalšie znevýhodnené alebo zraniteľné skupiny. Príspevok k 
NP5 vyplýva zo systémového nastavenia pravidiel, legislatívnych a technických požiadaviek, 
štandardizácie služieb, koordinačných mechanizmov a začlenenia podnikov cestovného ruchu do 
krízového riadenia a pripravenosti. 

Väzba na NP6 je významná najmä pri aktivite zameranej na zdravotnú, pandemickú a krízovú 
pripravenosť zariadení cestovného ruchu, ochranu zdravia klientov a zamestnancov a zohľadnenie 
zraniteľných skupín v krízových situáciách. Väzba na NP1 vzniká predovšetkým pri mäkkých 
zručnostiach, tréningoch, nácvikoch a príprave pracovníkov na bezbariérové služby alebo krízové 
postupy. Väzba na NP2 je len podmienená, najmä ak systémové alebo krízové opatrenia zahŕňajú 
modernizačné, technické, technologické alebo digitálne riešenia. 

Z hľadiska správy o hodnotení je potrebné zdôrazniť, že pozitívne väzby podopatrenia závisia od toho, 
či sa inkluzívne, legislatívne a krízové požiadavky premietnu do reálnej praxe služieb cestovného ruchu. 
Pri konkrétnych projektoch bude rozhodujúce najmä preukázateľné odstránenie bariér, dostupnosť 
služieb a pracovných miest pre znevýhodnené skupiny, kvalita implementácie štandardov, 
pripravenosť podnikov na krízové situácie, väzba na civilnú ochranu a využiteľnosť opatrení pri ochrane 
zdravia a bezpečnosti návštevníkov aj zamestnancov. 

 

Podopatrenie 2.1.1.a. Autentická a rozmanitá rekreačná ponuka destinácií s príspevkom k 
udržateľnosti zdrojov 
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Podopatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny 
klímy, keďže podporuje rozvoj autentickej, miestne ukotvenej a udržateľnej ponuky destinácií 
založenej na kultúrnom dedičstve, prírodných hodnotách, kultúrnej krajine, návštevníckej 
infraštruktúre, tematických trasách, komunitných formátoch a kvalitných turistických trasách. 
Príspevok k NP4 vzniká najmä cez obnovu a udržateľné využívanie kultúrnych inštitúcií, historických 
parkov, záhrad a lokalít kultúrnej krajiny, sprístupňovanie prírodného dedičstva, manažment 
návštevnosti v citlivých lokalitách, strategické plánovanie pre lokality dedičstva a rozvoj infraštruktúry, 
ktorá usmerňuje pohyb návštevníkov a posilňuje nosné formy turistiky. 

Významná alebo podmienená väzba vzniká aj k NP5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť, najmä pri 
aktivitách založených na koordinácii aktérov, platformách spolupráce, tematických trasách, 
manažmentových plánoch lokalít dedičstva, koordinovanom rozvoji turistických trás a zapojení 
správcov území, samospráv, OCR, odborných organizácií, kultúrnych inštitúcií a miestnych komunít. Pri 
programových, podujatických a infraštruktúrnych aktivitách je táto väzba podmienená tým, či nejde o 
izolované projekty, ale o súčasť koordinovanej ponuky destinácie, produktových línií alebo systému 
destinačného manažmentu. 

Väzby na NP1, NP2 a NP3 sú prevažne podmienené konkrétnym prevedením. K NP1 podopatrenie 
prispieva najmä vtedy, ak aktivity obsahujú interpretačný, edukačný alebo osvetový rozmer, napríklad 
pri múzeách, návštevníckych centrách, náučných chodníkoch, tematických trasách alebo komunitných 
podujatiach. K NP2 môže prispieť využitím digitálnych a inovatívnych interpretačných nástrojov, 
dátových riešení manažmentu návštevnosti, udržateľných materiálov a environmentálne vhodných 
prevádzkových riešení. Väzba na NP3 vzniká najmä pri zlepšení prístupnosti kultúrnej a prírodnej 
ponuky, bezbariérových riešeniach, univerzálnom dizajne, komunitnom zapájaní a sprístupňovaní 
ponuky rôznym cieľovým skupinám. 

Väzba na NP6 – Dobré zdravie sa pri podopatrení spravidla nepredpokladá, s výnimkou aktivít, ktoré 
priamo podporujú aktívne športovo-rekreačné trávenie voľného času v prírode alebo kvalitné turistické 
trasy ako podmienku pohybovej rekreácie. Aj v týchto prípadoch však nejde o zdravotnícku intervenciu, 
ale o nepriamy príspevok k aktívnemu životnému štýlu a preventívno-rekreačnému využívaniu krajiny. 

Z hľadiska správy o hodnotení je potrebné zdôrazniť, že pozitívne väzby podopatrenia sú viazané na 
rešpektovanie jeho ochranného a udržateľného nastavenia, ktoré Stratégia CR 2035 predpokladá aj v 
opise zamerania jednotlivých aktivít a vytvára preň vecný základ. Pri konkrétnych projektoch bude 
rozhodujúce najmä ich umiestnenie, rozsah, technické riešenie, súlad s ochranou prírodného a 
kultúrneho dedičstva, únosnosť územia, spôsob manažmentu návštevnosti a miera zapojenia 
relevantných aktérov v území. 

 

Podopatrenie 2.1.1.b. Rozvoj kúpeľných miest s ohľadom na ochranu prírodných liečivých zdrojov a 
kvalitu prostredia 

Podopatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy 
a NP6 – Dobré zdravie. Príspevok k NP4 vyplýva najmä z ochrany a udržateľného využívania prírodných 
liečivých zdrojov, kvality kúpeľného prostredia, obnovy kúpeľnej architektúry, pamiatkovo chránených 
objektov, kúpeľných parkov, zelenej infraštruktúry a vhodného manažmentu návštevníka v kúpeľnom 
mieste. Príspevok k NP6 je daný samotným zdravotno-preventívnym, liečebno-regeneračným a 
pobytovým charakterom kúpeľníctva, vrátane modernizácie prevádzkového a technologického 
zázemia PLK, kvality kúpeľného prostredia a úlohy kúpeľov v krízovom riadení a hospodárskej 
mobilizácii. 

Väzba na NP2 vzniká najmä pri modernizácii technologického zázemia, zavádzaní zelených, energeticky 
efektívnych, digitálnych alebo prevádzkovo inovatívnych riešení a pri modelovom využití zelenej 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 107 

 

 

infraštruktúry v kúpeľných miestach. Väzba na NP3 je podmienená tým, či jednotlivé aktivity zlepšia 
dostupnosť a prístupnosť kúpeľného prostredia a služieb pre pacientov, seniorov, osoby so zdravotným 
postihnutím alebo ďalšie zraniteľné skupiny, najmä prostredníctvom bezbariérovosti, univerzálneho 
dizajnu a verejne alebo komunitne prístupných riešení. 

Významná alebo podmienená väzba vzniká aj k NP5, ak je rozvoj kúpeľných miest realizovaný ako 
koordinovaný spoločný postup verejných a súkromných aktérov, najmä PLK, samospráv, rezortov, 
ochrany PLZ, pamiatkovej ochrany, OCR a ďalších partnerov v území. Táto koordinácia nemá byť iba 
formálna, ale má byť založená na priorizácii kvality kúpeľného prostredia, ochrany prírodných liečivých 
zdrojov, zachovania kultúrno-historickej identity kúpeľných miest a zosúladenia kúpeľnej ponuky s 
udržateľným rozvojom destinácie. 

Z hľadiska správy o hodnotení je potrebné zdôrazniť, že pozitívne väzby podopatrenia sú viazané na 
rešpektovanie ochranného režimu prírodných liečivých zdrojov, kvality kúpeľného prostredia a 
primeraného rozsahu zásahov. Pri konkrétnych projektoch bude rozhodujúce najmä ich umiestnenie, 
technické riešenie, vplyv na PLZ a kúpeľné prostredie, nakladanie so zdrojmi, spôsob manažmentu 
návštevnosti, prístupnosť pre zraniteľné skupiny a miera koordinácie s relevantnými aktérmi v území. 

 

Podopatrenie 2.1.1.c. Posilnenie ekonomického prínosu MICE 

Podopatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť, keďže jeho 
podstatou je vytvorenie koncepčných, inštitucionálnych a koordinačných podmienok pre rozvoj MICE 
na národnej, regionálnej a destinačnej úrovni. Príspevok k NP5 vzniká najmä prostredníctvom 
národného koordinačného rámca, zapojenia relevantných aktérov, prepojenia MICE s regionálnymi 
rozvojovými stratégiami, koordinovaného biddingu, delegate boostingu, incentívnych mechanizmov a 
spolupráce medzi verejným sektorom, OCR, samosprávami, odbornými organizáciami, univerzitami, 
vedecko-výskumnými inštitúciami a podnikateľským prostredím. 

Významná väzba vzniká aj k NP2 – Smerovanie k znalostnej a environmentálne udržateľnej ekonomike, 
keďže MICE je v stratégii chápaný ako segment s vyššou pridanou hodnotou, potenciálom pre 
znalostnú ekonomiku, odborné siete, podnikateľské kontakty, inovácie a prepojenie s univerzitným, 
vedeckým, výskumným a kreatívnym prostredím regiónov. Najsilnejšia väzba na NP2 sa predpokladá 
pri zelenej a digitálnej transformácii MICE infraštruktúry a podujatí, vrátane energeticky efektívnych, 
technologických, digitálnych, dátových a environmentálne zodpovedných riešení. 

Väzba na NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy je podmienená tým, či rozvoj 
MICE prispeje k udržateľnému využívaniu existujúcich kapacít, regionálnemu ukotveniu podujatí, 
zmierňovaniu sezónnosti, časovému a priestorovému rozloženiu návštevnosti, predĺženiu pobytu a 
prepojeniu podujatí s ponukou destinácie. Pozitívna väzba nevzniká samotným získaním alebo 
realizáciou MICE podujatia, ale až vtedy, ak je jeho prínos riadený tak, aby podporoval udržateľnejší 
rozvoj destinácie a nepredstavoval neprimeranú záťaž pre územie. 

Väzby na NP1 a NP3 sú selektívne a závisia od prevedenia. K NP1 môže podopatrenie prispieť najmä 
vtedy, ak sú MICE aktivity prepojené s odborným, vedeckým, vzdelávacím alebo profesijným obsahom, 
prenosom poznatkov, rozvojom kompetencií a sieťovaním odborných komunít. Väzba na NP3 môže 
vzniknúť najmä pri riešeniach prístupnosti a bezbariérovosti MICE infraštruktúry alebo podujatí, 
prípadne pri širšom zapojení regiónov mimo hlavných centier. Väzba na NP6 sa pri tomto podopatrení 
spravidla nepredpokladá, keďže MICE nie je primárne zdravotne orientovaným nástrojom; prípadné 
zdravotnícke kongresy alebo odborné zdravotné podujatia by bolo vhodné hodnotiť až na úrovni 
konkrétneho tematického segmentu. 

Z hľadiska správy o hodnotení je vhodné zdôrazniť, že pozitívne väzby podopatrenia sú podmienené 
najmä tým, aby rozvoj MICE nebol chápaný iba ako marketingové získavanie podujatí, ale ako 
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koordinovaný systém s jasným koncepčným rámcom, dátovým a monitorovacím základom, zapojením 
regiónov a destinácií, využívaním existujúcich kapacít, environmentálne zodpovednými riešeniami a 
preukázateľným prínosom pre hostiteľské územie. Pri konkrétnych projektoch a podujatiach bude 
rozhodujúce najmä ich tematické zameranie, lokalizácia, využitie existujúcej infraštruktúry, dopravná 
dostupnosť, environmentálne štandardy, sezónny a územný účinok, zapojenie partnerov a spôsob 
vyhodnotenia ekonomických, spoločenských a územných prínosov. 

 

Podopatrenie 2.1.1.d. Nové modely horizontálnej a vertikálnej spolupráce v cestovnom ruchu v 
regiónoch 

Podopatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP2 – Smerovanie k znalostnej a environmentálne udržateľnej 
ekonomike, NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy a NP5 – Právny štát, 
demokracia a bezpečnosť. Príspevok k NP2 vyplýva najmä z podpory krátkych regionálnych 
dodávateľských reťazcov, zapájania lokálnych producentov a služieb do ponuky cestovného ruchu, 
výskumno-inovačných partnerstiev, pilotného overovania nových modelov a prepájania cestovného 
ruchu s oblasťami kúpeľníctva, zdravia, kultúrneho a kreatívneho priemyslu, klímy, mobility, energetiky 
a ochrany prírodných zdrojov. 

Väzba na NP4 vzniká najmä tým, že podopatrenie je regionálne ukotvené a podporuje odolnosť, 
diverzifikáciu a udržateľné využívanie potenciálu území. Príspevok sa prejavuje cez lokálne produkty, 
regionálne hodnotové reťazce, posilnenie identity regiónov, inovačné riešenia využiteľné v reálnych 
podmienkach destinácií a modely spolupráce, ktoré môžu prispieť ku kvalite života, ochrane zdrojov, 
adaptácii na zmenu klímy a zodpovednejšiemu rozvoju cestovného ruchu v regiónoch. 

Významná väzba na NP5 vyplýva z horizontálnej a vertikálnej spolupráce medzi verejnými, 
súkromnými, výskumnými, vzdelávacími, komunitnými, sociálnymi a destinačnými aktérmi. Osobitne 
dôležitá je pri aktivitách, ktorých výstupy majú byť využiteľné pre verejné politiky, strategické 
plánovanie, regionálne rozhodovanie, nastavenie podpory alebo manažment destinácií. Pozitívny 
príspevok k NP5 preto nevzniká samotnou existenciou partnerstva, ale najmä vtedy, ak ide o 
koordinované, preukázateľne funkčné a prenositeľné modely spolupráce s reálnymi výstupmi pre 
rozvoj územia. 

Väzby na NP1, NP3 a NP6 sú selektívne a závisia od konkrétneho obsahu aktivít. K NP1 môže 
podopatrenie prispieť najmä prenosom know-how, zapojením výskumných a vzdelávacích inštitúcií, 
rozvojom kompetencií a osvetou. K NP3 prispieva najmä pri partnerstvách pre sociálne inovácie, 
inkluzívne formy cestovného ruchu, komunitné zapájanie, prácu so znevýhodnenými skupinami a 
znižovanie bariér účasti. Väzba na NP6 vzniká najmä pri inovačných partnerstvách v oblasti kúpeľníctva 
a zdravia, prípadne pri sociálnych a komunitných aktivitách s presahom na pohodu, prevenciu alebo 
zdravý životný štýl. 

Z hľadiska správy o hodnotení je vhodné zdôrazniť, že pozitívne väzby podopatrenia sú podmienené 
najmä kvalitou a funkčnosťou spolupráce, regionálnym ukotvením riešení, zapojením relevantných 
aktérov a preukázateľnou využiteľnosťou výstupov. Pri konkrétnych projektoch bude rozhodujúce, či 
nejde iba o deklaratívne partnerstvá, ale o reálne modely spolupráce s praktickými výsledkami pre 
lokálne reťazce, inovácie, verejné politiky, sociálnu inklúziu, ochranu zdrojov a udržateľný rozvoj 
regiónov. 

 

Podopatrenie 2.1.2.a. Zlepšenie prístupnosti a prepojenosti verejných priestorov s dôrazom na ich 
estetiku, funkčnosť a bezpečnosť 
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Podopatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny 
klímy, keďže podporuje kvalitu, funkčnosť, estetiku, bezpečnosť a dostupnosť verejných priestorov v 
destináciách. Táto väzba sa prejavuje najmä cez prvky drobnej architektúry a verejného zázemia, 
plánovanie verejných priestorov, vizuálne a kultúrne intervencie, zelenú infraštruktúru, 
bezbariérovosť, voľnočasové areály, zázemie pri prírodných vodných plochách a VÚK, ako aj opatrenia 
na ochranu zdravia a bezpečnosti návštevníkov. Pri zázemí pri vodných plochách je pozitívne 
hodnotenie viazané na rešpektovanie ochrany vôd, ekosystémov, únosnosti územia, hygienických 
štandardov a minimalizácie environmentálnej stopy. 

Doplnkové alebo podmienené väzby vznikajú najmä k NP2, ak sú riešenia realizované s dôrazom na 
udržateľné materiály, efektívne využívanie zdrojov, zelenú infraštruktúru, environmentálne riešenia 
alebo digitálne/inovatívne prvky, a k NP3, ak podporujú prístupnosť, bezbariérovosť a využiteľnosť 
verejných priestorov pre rôzne skupiny obyvateľov a návštevníkov. Väzba na NP6 – Dobré zdravie je 
relevantná najmä pri aktivitách osobitne zameraných na ochranu zdravia a bezpečnosti návštevníkov, 
ochranu počas vĺn horúčav a extrémnych klimatických javov, prevenciu rizík a podporu záchranných 
postupov v destináciách. Väzba na NP5 je prevažne podmienená tým, či sa plánovanie a realizácia 
verejných priestorov uskutoční koordinovane, participatívne, transparentne a v spolupráci aktérov v 
destinácii. 

 

Podopatrenie 2.1.2.b. Kvalitný informačný a návštevnícky servis v súlade s najnovšími trendmi 

Podopatrenie má priamu väzbu najmä na NP4, keďže kvalitný informačný a návštevnícky servis a 
funkčný turistický informačný a navigačný systém podporujú lepšiu orientáciu návštevníkov, 
usmerňovanie návštevnosti, kvalitu pobytu a udržateľné využívanie ponuky destinácie. Pri TINS je 
významná najmä podmienka, aby išlo o koncepčné, dizajnovo jednotné a funkčné riešenie, ktoré 
posilňuje identitu územia, kvalitu verejného priestoru a predchádza nekoordinovanému 
informačnému a vizuálnemu zaťaženiu destinácií. 

Väzba na NP5 vzniká najmä cez spoluprácu partnerov v destinácii a zapojenie informačného a 
návštevníckeho servisu do systému destinačného manažmentu. Podmienené väzby na NP2 a NP3 
závisia od prevedenia, najmä od využitia digitálnych a dátových riešení, moderných foriem 
sprístupnenia informácií a od prístupnosti informácií pre rôzne skupiny návštevníkov vrátane osôb so 
špecifickými potrebami. 

 

Opatrenie 2.1.3. Dostupnosť destinácií, atraktivít a iných bodov záujmu 

Opatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy, 
keďže podporuje dostupnosť destinácií, atraktivít a bodov záujmu prostredníctvom verejnej dopravy, 
medzinárodného dopravného napojenia, cyklomobilitných prepojení, multimodálnych riešení, 
prestupnej infraštruktúry a manažmentu mobility návštevníkov. Príspevok k NP4 je najsilnejší najmä 
pri aktivitách zameraných na EuroVelo, regionálne cyklokoridory, plánovanie udržateľnej mobility 
návštevníkov, multimodálne prepojenia, turistickú nepravidelnú dopravu a popularizáciu udržateľnej 
mobility. Pri parkovaní, prestupnej infraštruktúre a infraštruktúre pre individuálne a špecifické formy 
cestovania je pozitívna väzba podmienená tým, že tieto riešenia budú preukázateľne slúžiť na riadenie 
návštevnosti, odľahčenie citlivých lokalít, presun na udržateľné formy mobility a zníženie 
neorganizovanej environmentálnej záťaže. 

Významná väzba vzniká aj k NP5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť, najmä pri aktivitách 
vyžadujúcich koordináciu dopravných, regionálnych, samosprávnych a destinačných aktérov, 
zosúladenie strategických a plánovacích dokumentov, dátovú podporu a spoluprácu medzi národnou, 
regionálnou a miestnou úrovňou. Väzby na NP2 a NP3 sú prevažne podmienené spôsobom realizácie: 
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k NP2 najmä vtedy, ak opatrenie podporí nízkouhlíkové, dátové, digitálne alebo inovatívne riešenia 
mobility, a k NP3 vtedy, ak prispeje k sociálno-priestorovej dostupnosti periférnych, menej rozvinutých 
alebo dopravne horšie dostupných území a skupín bez možnosti využívať individuálnu automobilovú 
dopravu. Väzba na NP6 sa pri tomto opatrení spravidla nepredpokladá, keďže opatrenie nie je 
primárne zamerané na zdravie, prevenciu ani zdravotne orientované služby. 

 

Opatrenie 2.1.4. Manažment destinácií cestovného ruchu 

Opatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny klímy a 
NP5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť, keďže rozvíja inteligentné, dátovo podložené a 
partnerské riadenie destinácií. Príspevok k NP4 vyplýva najmä z podpory strategického plánovania, 
manažmentu návštevníka, usmerňovania návštevníckych tokov, ochrany zdrojov, zohľadňovania 
kvality života obyvateľov a udržateľného rozvoja regiónov. Príspevok k NP5 vyplýva najmä z toho, že 
opatrenie predpokladá realizáciu rozvojových aktivít prostredníctvom organizácií cestovného ruchu 
ako súčasti systému destinačného manažmentu, teda prostredníctvom partnerského, koordinačného 
a participačného modelu riadenia verejných politík v území. Tento prístup je v súlade s dôrazom 
medzinárodných a európskych rámcov na viacúrovňové riadenie, zapájanie aktérov, spoluprácu 
verejného, súkromného a občianskeho sektora a spoločné rozhodovanie o udržateľnom rozvoji 
destinácií. 

Významná alebo podmienená väzba vzniká aj k NP1, najmä pri aktivitách zameraných na odborné 
kapacity, prenos know-how, učenie sa aktérov, zapojenie vzdelávacích inštitúcií a zvyšovanie 
kompetencií OCR a ich partnerov. Väzba na NP2 závisí od toho, či budú nástroje destinačného 
manažmentu využívané na dátové, digitálne, inovačné, zelené alebo znalostné riešenia podporujúce 
udržateľnú transformáciu destinácií. Väzba na NP3 je podmienená tým, či spolupráca a rozhodovanie 
v destináciách prispejú k zapojeniu špecifických cieľových skupín, komunitných aktérov, k zohľadneniu 
kvality života obyvateľov alebo k znižovaniu územných rozdielov. Väzba na NP6 sa pri tomto opatrení 
spravidla nepredpokladá, keďže jeho hlavné zameranie nie je zdravotné, preventívne ani zdravotno-
bezpečnostné. 

 

Opatrenie 2.2.1. Marketingový manažment Slovenska a jeho destinácií 

Opatrenie má významnú väzbu najmä na NP4 – Udržateľné sídla, regióny a krajina v kontexte zmeny 
klímy a NP5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť. Väzba na NP4 vyplýva z toho, že marketing nie je 
chápaný len ako propagácia návštevnosti, ale ako nástroj usmerňovania dopytu, podpory 
zodpovedného správania návštevníkov, prezentácie udržateľnej produktovej ponuky, posilňovania 
identity územia a vyvažovania návštevnosti v čase a priestore. Väzba na NP5 vyplýva najmä z dôrazu 
na koordinovaný marketingový manažment, prácu s dátami, vyhodnocovanie účinnosti, zapájanie 
partnerov a efektívnejšie využívanie verejných zdrojov. 

Podopatrenia 2.2.1.a a 2.2.1.b sú vecne previazané. Podopatrenie 2.2.1.a vytvára regionálnu a 
destinačnú úroveň marketingového manažmentu realizovanú prostredníctvom OCR, teda organizácií 
pôsobiacich v systéme destinačného manažmentu. Jeho príspevok je založený na tvorbe značiek 
destinácií, produktovom marketingu, dátovo podloženom plánovaní, odborných kapacitách a 
komunikácii transformačných tém priamo v území. Podopatrenie 2.2.1.b predstavuje národnú úroveň 
marketingového manažmentu realizovanú Slovakia Travel, ktorá má nadväzovať na produktový obsah 
destinácií, regionálne značky, podnety OCR, dátové výstupy a tematické produktové línie. Príspevok 
aktivít ST k NP5 je preto potrebné chápať ako podmienený reálnou koordináciou so sieťou OCR, 
preukázateľným zapojením partnerov, väzbou na regionálnu ponuku, KPI, reportingom a hodnotením 
účinnosti vynaložených verejných zdrojov. 
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Podmienené väzby vznikajú aj k NP1, NP2 a NP3. Väzba na NP1 sa prejavuje najmä pri odborných 
kapacitách, metodickej podpore, učení sa aktérov a práci s dátami. Väzba na NP2 závisí od využitia 
digitálnych, dátových, inovatívnych a zodpovedných marketingových nástrojov a od podpory 
udržateľných produktov, lokálnej ponuky a hodnotových reťazcov. Väzba na NP3 vzniká iba vtedy, ak 
marketingové nástroje a produktové línie prispievajú k dostupnosti ponuky pre širšie cieľové skupiny, 
menej rozvinuté územia, komunity alebo špecifické skupiny návštevníkov. Väzba na NP6 sa pri tomto 
opatrení spravidla nepredpokladá, keďže nejde o zdravotne orientované opatrenie. 

 

Opatrenie 2.2.2. Medzirezortná spolupráca v marketingovom manažmente Slovenska 

Opatrenie má dominantnú väzbu na NP5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť, keďže jeho 
podstatou je nastavenie medzirezortnej koordinácie, spoločného plánovania, zosúlaďovania 
komunikačných rámcov, využívania zahraničných zastúpení, reportovania spätnej väzby z trhov a 
efektívnejšieho využívania verejných zdrojov v marketingovom manažmente Slovenska. Väzba na NP5 
je pri všetkých aktivitách zásadná, keďže ide o koordinačný rámec presahujúci sektor cestovného ruchu 
a prepájajúci marketing Slovenska s ďalšími verejnými politikami, najmä zahraničnou prezentáciou 
krajiny, hospodárskou diplomaciou, vzdelávaním, vedou, výskumom, inováciami a zdravotným 
cestovným ruchom. 

Väzby na ostatné národné priority sú selektívne a vyplývajú len z konkrétneho obsahu jednotlivých 
aktivít. Pri koordinácii značky Slovenska a zahraničných zastúpení sa väzby mimo NP5 spravidla 
nepredpokladajú alebo sú len podmienené tým, či komunikácia podporí obraz Slovenska ako 
udržateľného, kvalitného a regionálne ukotveného cieľového miesta. Pri MICE a odborných 
podujatiach môže vzniknúť väzba na NP1 a NP2 cez výmenu poznatkov, odborné siete a znalostnú 
ekonomiku. Pri nerekreačných segmentoch založených na vede, výskume, vzdelávaní a partnerstvách 
je väzba na NP1 výraznejšia, keďže vzdelávací a poznatkový obsah je priamo súčasťou aktivity. Pri 
pilotnej medzirezortnej prezentácii kúpeľníctva a zdravotného cestovného ruchu vzniká osobitná 
väzba na NP6 – Dobré zdravie, keďže ide o prezentáciu zdravotne, preventívne a regeneračne 
relevantnej ponuky Slovenska. 

Z hľadiska správy o hodnotení je preto vhodné zdôrazniť, že opatrenie 2.2.2 nemá byť chápané ako 
samostatná komunikačná nadstavba, ale ako mechanizmus koordinačného riadenia marketingu 
Slovenska naprieč rezortmi a partnermi. Jeho pozitívny príspevok k Agende 2030 vzniká najmä vtedy, 
ak sú výstupy medzirezortnej spolupráce preukázateľne premietnuté do spoločných konceptov, 
komunikačných rámcov, plánov, spätnej väzby z trhov, zapojenia relevantných partnerov a 
efektívnejšieho využívania verejných zdrojov. 

 

Opatrenie 3.1.1. Systémové podmienky a nástroje štátnej politiky cestovného ruchu 

Opatrenie má dominantnú väzbu na NP5 – Právny štát, demokracia a bezpečnosť, keďže vytvára 
základné systémové, legislatívne, regulačné, štandardizačné a finančné nástroje štátnej politiky 
cestovného ruchu. Jeho príspevok spočíva najmä v nastavovaní pravidiel, noriem, štandardov kvality, 
mechanizmov financovania, koordinácie podpory a vyhodnocovania potrieb sektora, čím vytvára 
predpoklady pre transparentnejšie, efektívnejšie a pružnejšie riadenie rozvoja cestovného ruchu. 

Väzby na NP2, NP3 a NP4 sú prevažne podmienené obsahom konkrétnych nástrojov. K NP2 prispieva 
opatrenie konkrétnymi nástrojmi, legislatívou, štandardmi alebo financovaním, ktoré podporujú 
zelenú a digitálnu transformáciu, efektívnejšie využívanie zdrojov alebo udržateľné podnikateľské a 
infraštruktúrne riešenia. Väzba na NP3 vzniká najmä vtedy, ak regulačné alebo finančné nástroje 
podporia prístupný cestovný ruch, bezbariérové prvky, univerzálny dizajn, dostupnosť služieb alebo 
riešenia pre osoby so zdravotným postihnutím a ďalšie znevýhodnené alebo zraniteľné skupiny. Väzba 
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na NP4 je relevantná v prípade nástrojov štátnej politiky, ktoré zohľadňujú udržateľný rozvoj, 
regionálne vyvažovanie, kvalitu infraštruktúry, ochranu prírodného a kultúrneho dedičstva, odolnosť 
destinácií alebo verejno-prospešné potreby území. Väzby na NP1 a NP6 sa pri tomto opatrení spravidla 
nepredpokladajú. 

 

Opatrenie 3.1.2. Implementácia, riadenie a monitorovanie štátnej politiky CR 

Opatrenie má najsilnejšiu väzbu na NP4 a NP5, keďže zabezpečuje samotný proces implementácie, 
riadenia, monitorovania a priebežného zlepšovania štátnej politiky cestovného ruchu. Príspevok k NP4 
vzniká najmä cez premietanie cieľov udržateľného cestovného ruchu do strategických dokumentov, 
rozhodovacích procesov, nástrojov podpory a monitoringu. Príspevok k NP5 vyplýva z dátovo 
podloženého riadenia, otvorených údajov, metodického usmerňovania, monitorovania, hodnotenia, 
medzinárodnej spolupráce a technickej podpory implementácie nástrojov podpory. 

Väzby na NP1, NP2 a NP3 sú podmienené spôsobom realizácie. K NP1 opatrenie prispieva najmä 
prostredníctvom metodickej podpory, informačných a konzultačných aktivít, práce s dátami a učenia 
sa aktérov. K NP2 prispieva vtedy, ak dátové a implementačné nástroje podporujú zelenú a digitálnu 
transformáciu, inovácie a efektívnejšie využívanie zdrojov. K NP3 prispieva vtedy, ak monitoring, 
metodická podpora alebo nástroje podpory zohľadnia prístupnosť, bezbariérovosť, regionálne rozdiely 
a potreby znevýhodnených alebo zraniteľných skupín. Väzba na NP6 sa pri tomto opatrení spravidla 
nepredpokladá. 

 

Opatrenie 3.2.1 Medzirezortná spolupráca pri podpore transformácie CR 

Opatrenie má dominantnú väzbu na NP5, keďže jeho podstatou je nastavenie medzirezortnej a 
medzisektorovej spolupráce, koordinácia nástrojov podpory, zosúlaďovanie verejných politík a 
efektívnejšie využívanie zdrojov s vplyvom na rozvoj cestovného ruchu. Priama väzba na NP6 vzniká pri 
aktivite zameranej na rozvoj kúpeľníctva a zdravotného cestovného ruchu, keďže ide o oblasť s vecnou 
väzbou na zdravie, regeneráciu, prevenciu a zdravotne relevantné služby. 

Nepriame väzby na ostatné národné priority Agendy 2030 môžu vzniknúť podľa konkrétneho obsahu 
medzirezortných opatrení, nástrojov podpory a výstupov spolupráce. Vzhľadom na to, že ich účinky 
budú závisieť od následného systémového nastavenia, vecného zamerania a spôsobu implementácie, 
nie je ich v tejto fáze vhodné samostatne kvantifikovať ani priraďovať ako priamu väzbu k jednotlivým 
národným prioritám. 

 

Opatrenie 3.2.2. Príspevok cestovného ruchu k širším strategickým rámcom rozvoja Slovenska 

Opatrenie má dominantnú väzbu na NP5, keďže jeho podstatou je posilnenie koherencie verejných 
politík, premietanie príspevku cestovného ruchu do širších strategických rámcov rozvoja Slovenska a 
systematické mapovanie a vyhodnocovanie tohto príspevku. Opatrenie tým zlepšuje schopnosť štátnej 
politiky cestovného ruchu preukazovať svoj prínos k nadrezortným cieľom a súčasne podporuje 
transparentnejšie, analyticky podložené a koordinované rozhodovanie. 

Väzby na ostatné národné priority Agendy 2030 môžu vzniknúť nepriamo podľa toho, akých 
strategických rámcov sa premietanie alebo hodnotenie bude týkať. V tejto fáze ich však nie je vhodné 
priraďovať ako priamu väzbu, keďže opatrenie samo osebe nevykonáva vecné intervencie v oblasti 
vzdelávania, zelenej transformácie, sociálnej inklúzie, územného rozvoja alebo zdravia, ale vytvára 
mechanizmus ich strategického zachytenia a vyhodnotenia. 
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5.2.2. Premietnutie 9ǳǊƽǇǎƪȅm ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀőƴȇm ǊłƳŎƻv ǳŘǊȌŀǘŜƯƴŞƘƻ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ do 
{ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор 

Pri posúdení premietnutia tém EÚ Agendy 2030 pre CR a Spôsobu transformácie cestovného ruchu 
(TPT) do Stratégie CR 2035 boli v hlavnom texte zohľadnené najmä tie opatrenia, ktorých vecné 
zameranie podľa opisu strategického rámca a príloh stratégie priamo alebo podporne prispieva k 
environmentálne a zdravotne relevantným témam európskych rámcov. V tabuľke sa rozlišuje priamy 
pozitívny príspevok opatrení, ktorý predstavuje hlavný vecný priemet danej európskej témy do 
Stratégie CR 2035, a podporný pozitívny príspevok opatrení, ktoré danú tému dopĺňajú, posilňujú alebo 
vytvárajú podmienky pre jej realizáciu aj v nadväznosti na iné verejné politiky. Rozpor Stratégie CR 
2035 s danou témou európskych implementačných rámcov nebol identifikovaný pri žiadnom z 
posudzovaných opatrení ani aktivít. Detailné priradenie konkrétnych aktivít a podaktivít vrátane 
označenia intenzity príspevku je uvedené v prílohe Správy o hodnotení (Príloha 4. Posúdenie súladu 
opatrení a aktivít Stratégie CR 2035 s európskymi implementačnými rámcami pre udržateľný cestovný 
ruch). 

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 16Υ  tƻǎǵŘŜƴƛŜ ǎǵƭŀŘǳ ƻǇŀǘǊŜƴƝ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор s ǘŞƳŀƳƛ 9ǳǊƽǇǎƪŜƘƻ ǇǊogramu pre CR 
a {Ǉƾǎƻōǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŜ /w ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇƳƛ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅƳƛ ŀ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇƳƛ ŀǎǇŜƪǘƳƛ 

¢ŞƳŀ 9¨ !ƎŜƴŘy 2030 pre CR/  

{Ǉƾǎƻōǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŜ /w (TPT) 

9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅ κ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇ ŀǎǇŜƪǘ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇ ǇǊŜ {ǘǊŀǘŞƎƛǳ /w нлор 

tǊƝǎǇŜǾƻƪ ƻǇŀǘǊŜƴƝ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ 
CR 2035 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Zlepšenie 
obehovosti služieb CR  

TPT: Téma č. 7: Obehovosť služieb CR 

Predchádzanie vzniku odpadu, 
obehové riešenia, efektívne využívanie 
zdrojov, lokálne dodávateľské väzby a 
znižovanie environmentálnej stopy 
služieb CR. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.1.2.a.2, 1.1.2.b.2.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.1.2.a.6, 
1.2.2.a.2, 2.1.1.d. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Podpora 
zelenej transformácie spoločností 
pôsobiacich v oblasti CR a MSP  

TPT: Téma č. 8: Zelená transformácia 
podnikov pôsobiacich v oblasti CR a 
MSP; Téma č. 13: Podpora používania 
metodiky PEF a OEF 

Znižovanie energetickej a materiálovej 
náročnosti, voda, odpady, ekologický 
dizajn, biodiverzita, uhlíková a 
environmentálna stopa prevádzok CR. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.1.1, 1.1.2.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.2.1, 2.1.2, 2.1.4, 
2.2.1, 3.1.2. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Výskumné a 
inovačné projekty a pilotné projekty v 
oblasti obehového a udržateľného CR  
TPT: Téma č. 12: Projekty a pilotné 
iniciatívy v oblasti výskumu a inovácií 
týkajúce sa obehového CR šetrného ku 
klíme 

Pilotné riešenia, výskum a inovácie pre 
klimaticky, zdrojovo a 
environmentálne šetrné služby a 
destinácie. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.1.2.a.7, 2.1.1.d.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.1.1.2, 2.1.4, 
3.2.1, 3.2.2. 

TPT: Téma č. 6: Udržateľná mobilita Znižovanie dopravnej záťaže, 
dostupnosť destinácií bez nadmerného 
tlaku na územie, multimodalita, 
verejná doprava, cyklomobilita a 
manažment návštevnosti. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
2.1.3.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 2.1.4, 2.2.1, 3.2.1. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Spoločné 
využívanie verejných údajov na 
podporu inovačných služieb CR  

TPT: Téma č. 9: Služby CR založené na 
inováciách a dátach; Téma č. 14: 

Dáta pre monitoring, rozhodovanie, 
riadenie návštevnosti, udržateľné 
plánovanie, dostupnosť informácií a 
hodnotenie účinkov politík. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
2.1.4.1, 3.1.2.1, 3.1.2.2, 
2.2.1.a.3, 2.2.1.b.3.  
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¢ŞƳŀ 9¨ !ƎŜƴŘy 2030 pre CR/  

{Ǉƾǎƻōǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŜ /w (TPT) 

9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅ κ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇ ŀǎǇŜƪǘ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇ ǇǊŜ {ǘǊŀǘŞƎƛǳ /w нлор 

tǊƝǎǇŜǾƻƪ ƻǇŀǘǊŜƴƝ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ 
CR 2035 

Technická realizácia dátového 
priestoru CR 

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.1.1.2, 1.1.2.b.3, 
1.1.2.b.4. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Destinačný 
manažment založený na spolupráci a 
údajoch  

TPT: Téma č. 5: Riadenie/spravovanie 
destinácií CR založené na spolupráci a 
dátach 

Manažment návštevnosti, únosnosť 
územia, koordinácia aktérov, dátovo 
podložené rozhodovanie a 
zodpovednejšie riadenie destinácií. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
2.1.4. tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 2.2.1, 3.1.2, 3.2.1. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Dostupnosť 
služieb CR  

TPT: Téma č. 25: Zlepšenie prístupu k 
službám CR 

Bezbariérovosť, dostupnosť služieb a 
infraštruktúry, rovnosť prístupu, kvalita 
života návštevníkov aj zraniteľných 
skupín. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.2.2.b.1, 2.1.2, 2.1.3.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.2.2.b.2, 3.1.1, 
3.1.2. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Odolné 
služby a destinácie CR EÚ  

TPT: Téma č. 18: Koordinované 
riadenie a aktualizované informácie o 
cestovaní 

Krízová pripravenosť, pandemická 
pripravenosť, bezpečnosť návštevníkov 
a zamestnancov, ochrana zdravia a 
kontinuita služieb. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.2.2.b.3, 2.1.4, 3.1.2, 3.2.1.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.1.2, 2.1.3. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Udržateľné 
inovácie v službách CR  

TPT: Téma č. 26: Služby CR pre 
návštevníkov s príspevkom k 
zvyšovaniu kvality života miestnych 

Kvalita života miestnych komunít, 
lokálne príjmy, komunitné väzby, 
zodpovedná ponuka a sociálne 
udržateľný rozvoj destinácií. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
2.1.1.a, 2.1.1.d, 1.2.2.a.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 2.1.4, 2.2.1, 3.2.2. 

TPT: Téma č. 24: Spravodlivosť a 
rovnosť pracovných miest v CR 

Prístupnosť pracovných miest, 
inkluzívne zamestnávanie, zručnosti, 
rekvalifikácie a pracovné príležitosti aj 
pre znevýhodnené skupiny. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.2.1, 1.2.2.b.1.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.2.2.a, 2.1.4, 
3.1.2. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Zvyšovanie 
informovanosti o potrebách a 
príležitostiach dvojakej transformácie v 
CR  

TPT: Téma č. 19 a Téma č. 20 

Zručnosti, povedomie, pripravenosť 
aktérov na zelenú a digitálnu 
transformáciu, schopnosť zavádzať 
environmentálne a dátové riešenia. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.1.1, 1.2.1.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 2.1.4, 2.2.1, 3.1.2. 

9¨ !ƎŜƴŘŀ нлол ǇǊŜ /wΥ Pakt o 
zručnostiach v CR  

TPT: Téma č. 21: Zapojenie 
vzdelávacích organizácií; Téma č. 22: 
Pakt o zručnostiach v CR 

Ľudské zdroje, vzdelávanie, 
rekvalifikácie, pripravenosť 
pracovníkov a podnikov na 
transformáciu a nové požiadavky 
služieb CR. 

tǊƛŀƳȅ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ ǇǊƝǎǇŜǾƻƪΥ 
1.2.1.  

tƻŘǇƻǊƴȇ ǇƻȊƛǘƝǾƴȅ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ: 1.1.1, 1.2.2.b.1, 
2.1.4. 

 

Zhrnutie:  

Vzhľadom na to, že Stratégia CR 2035 nemá premietať iba širšie európske rámce, ale jej ambíciou je 
aplikovať ich na špecifiká, národné súvislosti a podmienky ekosystému cestovného ruchu v Slovenskej 
republike, je prirodzené, že k širším európskym témam prispieva viacero aktivít z rôznych strategických 
oblastí a úrovní pôsobnosti aktérov. Vyplýva to z prierezovej povahy cestovného ruchu, prirodzenej 
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prepojenosti jeho systému a zároveň z bližšej vecnej špecifikácie aktivít, ktorá umožňuje, aby sa jedna 
európska téma premietala do viacerých opatrení Stratégie CR 2035.  

Z prehľadu vyplýva, že Stratégia CR 2035 prispieva k environmentálne a zdravotne relevantným témam 
európskych implementačných rámcov prostredníctvom viacerých opatrení naprieč strategickými 
oblasťami. Najvýraznejšie príspevky sú identifikované pri opatreniach zameraných na zelenú a digitálnu 
transformáciu infraštruktúry odvetví CR, udržateľnú mobilitu, destinačný manažment, odolnosť služieb 
a destinácií, prístupnosť služieb a rozvoj zručností. Podporné príspevky majú najmä opatrenia, ktoré 
zabezpečujú dátové, koordinačné, vzdelávacie, marketingové, finančné alebo implementačné 
predpoklady pre napĺňanie týchto tém. 

Detailnejšie odpočtovanie príspevku Stratégie CR 2035 voči európskym rámcom umožňuje metodika 
monitorovacích ukazovateľov (MU), ktorá presnejšie určuje ukazovatele priradené k aktivitám, vrátane 
referenčných ukazovateľov, ako aj ukazovateľov využiteľných pri realizácii na podrobnejšie sledovanie 
pokroku, ku ktorému stratégia prispieva. 

 

5.2.3. ±ŅȊōŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ƴŀ YŀǊǇŀǘǎƪȇ ŘƻƘƻǾƻǊ 

Vzhľadom na tematické zameranie Karpatského dohovoru102 bolo posúdenie väzieb vykonané na 
úrovni opatrení Stratégie CR 2035, pričom dôraz bol kladený na identifikáciu hlavných tematických 
prienikov medzi dohovorom a strategickým rámcom Stratégie CR 2035. Zohľadnené boli najmä 
opatrenia s vecnou väzbou na udržateľný cestovný ruch, ochranu prírodného a kultúrneho dedičstva, 
krajinu, biodiverzitu, horské a vidiecke územia a regionálnu spoluprácu. Popri environmentálnych a 
územných aspektoch sa primerane zohľadnil aj s nimi súvisiaci vzdelávací, osvetový, participačný a 
kapacitný rozmer. Z tohto dôvodu sa medzi relevantné väzby zaraďujú aj opatrenia zamerané na 
prístup k informáciám, rozvoj zručností, interpretáciu prírodného a kultúrneho dedičstva, dátové 
riadenie a spoluprácu aktérov v destináciách. Detailné hodnotenie na úrovni aktivít sa v tomto prípade 
nepovažuje za nevyhnutné. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 17Υ  tƻǎǵŘŜƴƛŜ ǎǵƭŀŘǳ ƻǇŀǘǊŜƴƝ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор s ƻōƭŀǎǙŀƳƛ YŀǊǇŀǘǎƪŞƘƻ ŘƻƘƻǾƻǊǳ 

hōƭŀǎǙ YŀǊǇŀǘǎƪŞƘƻ ŘƻƘƻǾƻǊǳ κ 
protokolu o trvalo ǳŘǊȌŀǘŜƯƴƻƳ CR 

wŜƭŜǾŀƴǘƴŞ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀ 
{ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор 

hǇƛǎ ǾŅȊōȅ 

Udržateľný cestovný ruch založený 
na prírodnom, krajinnom a 
kultúrnom dedičstve Karpát 

2.1.1, 2.1.2, 2.1.3, 
2.1.4 

Väzba je významná najmä pri rozvoji autentickej 
ponuky destinácií, ochrane prírodného a 
kultúrneho dedičstva, manažmente návštevnosti, 
kvalitnom verejnom priestore, dostupnosti 
destinácií a destinačnom manažmente. 

Vzdelávanie, zvyšovanie 
povedomia, prístup k informáciám a 
budovanie kapacít pre udržateľný 
rozvoj a udržateľný CR 

1.1.1, 1.2.1, 2.1.1, 
2.1.4, 2.2.1 

Väzba je významná najmä pri informovaní a 
odborných aktivitách k zelenej a digitálnej 
transformácii infraštruktúry CR, rozvoji zručností a 
kompetencií ľudských zdrojov, interpretácii 
prírodného a kultúrneho dedičstva, 
návštevníckych centrách, náučných chodníkoch, 
komunitných formátoch a inteligentnom riadení 
destinácií. 

 

102  Protokol o trvalo udržateľnom cestovnom ruchu k Rámcovému dohovoru o ochrane a trvalo udržateľnom rozvoji Karpát (Karpatský 
dohovor). 
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Ochrana a udržateľné využívanie 
biologickej a krajinnej diverzity 

1.1.2, 2.1.1, 2.1.2, 
2.1.3, 2.1.4 

Väzba vzniká najmä pri zelených riešeniach v 
infraštruktúre CR, podpore biodiverzity, 
manažmente návštevnosti v citlivých lokalitách, 
udržateľných turistických trasách, zázemí pri 
prírodných lokalitách a riadení pohybu 
návštevníkov. 

Kultúrne dedičstvo, tradičné 
vedomosti, lokálne produkty, 
remeslá a tradičná krajina 

2.1.1, 1.2.2, 2.2.1 Väzba je významná pri múzeách, galériách, 
kultúrnej infraštruktúre, tematických trasách, 
kúpeľnej architektúre, kultúrnej krajine, lokálnych 
produktoch, regionálnych dodávateľských 
reťazcoch a marketingu autentickej ponuky 
destinácií. 

Udržateľné využívanie vodných 
zdrojov a ochrana vodného režimu 
územia 

1.1.2, 2.1.1, 2.1.2, 
3.2.1 

Väzba vzniká najmä pri udržateľnom využívaní 
vodných zdrojov v prevádzkach CR, ochrane 
prírodných liečivých zdrojov, zázemí pri 
prírodných vodných plochách a pri systémovej 
koordinácii tém presahujúcich cestovný ruch. 

Udržateľná doprava a infraštruktúra 
v citlivých horských a vidieckych 
územiach 

2.1.3, 2.1.2, 1.1.2 Väzba sa týka najmä verejnej dopravy, 
cyklomobility, multimodálnych prepojení, 
parkovania ako nástroja manažmentu 
návštevnosti a infraštruktúry, ktorá má 
rešpektovať citlivosť územia. 

Manažment návštevnosti a 
vyváženie prínosov cestovného 
ruchu v území 

1.2.2, 2.1.1, 2.1.3, 
2.1.4 

Väzba je dôležitá pri podpore pracovných miest, 
rozvoji periférnych a menej rozvinutých území, 
presmerovaní časti návštevnosti mimo 
preťažených lokalít, riadení tokov návštevníkov a 
posilňovaní kapacít destinačného manažmentu. 

Monitoring, hodnotenie, 
informačné systémy, výskum a 
včasné varovanie 

1.1.1, 1.2.1, 2.1.4, 
3.1.2, 1.2.2 

Väzba vzniká najmä cez monitoring zelenej a 
digitálnej transformácie, monitoring zručností a 
uplatnenia absolventov, dátovo podložené 
riadenie destinácií, implementačný monitoring 
štátnej politiky CR a krízovú pripravenosť. 

Verejná účasť, partnerstvá, 
koordinácia a spolupráca aktérov 

2.1.4, 2.1.1, 3.2.1, 
2.2.1, 2.2.2, 3.1.2 

Väzba je významná pri destinačnom 
manažmente, horizontálnej a vertikálnej 
spolupráci v regiónoch, zapájaní OCR, samospráv, 
odborných organizácií, výskumných a 
komunitných aktérov, ako aj pri koordinácii 
verejných politík. 

Miestna ekonomika, kvalita života a 
prínosy pre miestne komunity 

1.2.2, 2.1.1, 2.1.4 Väzba vyplýva z podpory miestnych príjmov, 
pracovných miest, lokálnych producentov, 
krátkych dodávateľských reťazcov, sociálnych 
inovácií, komunitných partnerstiev a rozvoja 
ponuky založenej na vnútornom potenciáli 
regiónov. 
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5.2.4. tǊƝǎǇŜǾƻƪ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ƪ 5ƻƘƻǾƻǊǳ h{b ƻ ǇǊłǾŀŎƘ ƻǎƾō ǎƻ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇƳ ǇƻǎǘƛƘƴǳǘƝƳ 

 

Prehľad identifikuje vybrané témy a články Dohovoru OSN o právach osôb so zdravotným 
postihnutím103, na ktoré majú opatrenia a aktivity Stratégie CR 2035 vecnú väzbu. Uvedené sú priame 
aj podporné väzby tam, kde sú relevantné z hľadiska prístupnosti, inklúzie, bezbariérovosti, 
dostupnosti služieb a pracovných miest, informácií, mobility, dátového riadenia a systémového 
nastavenia verejných politík v cestovnom ruchu. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 18Υ  tƻǎǵŘŜƴƛŜ ǎǵƭŀŘǳ ƻǇŀǘǊŜƴƝ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор s ƻōƭŀǎǙŀƳƛ 5ƻƘƻǾƻǊǳ ƻ ǇǊłǾŀŎƘ ƻǎƾō ǎƻ 
ȊŘǊŀǾƻǘƴȇƳ ǇƻǎǘƛƘƴǳǘƝƳ 

¢ŞƳŀκőƭłƴƻƪ 5ƻƘƻǾƻǊǳ OSN 
ƻ ǇǊłǾŀŎƘ ƻǎƾō ǎƻ 
ȊŘǊŀǾƻǘƴȇƳ ǇƻǎǘƛƘƴǳǘƝƳ 

wŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
opatrenie/aktivita 
{ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор 

{ǘǊǳőƴȇ ƻǇƛǎ ǇǊƝǎǇŜǾƪǳ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор  
(oǇƛǎ ǾŅȊōȅ) 

Čl. 3 a čl. 5 – všeobecné 
zásady, rovnosť a 
nediskriminácia 

Priama väzba: 1.2.2, 
najmä 1.2.2.b.1. 
Inkluzívny a 
bezbariérový CR vrátane 
inkluzívnych pracovných 
miest. 

Nepriama väzba: 3.1.1, 
3.1.2 

Stratégia premieta princíp rovnosti a nediskriminácie 
najmä do samostatnej aktivity zameranej na 
zlepšenie dostupnosti služieb CR a pracovných miest 
pre osoby so zdravotným postihnutím a ďalšie 
znevýhodnené a zraniteľné skupiny. Aktivita zahŕňa 
koordináciu, mapovanie bariér, bezbariérové úpravy, 
mäkké zručnosti a pilotné riešenia. 

Čl. 4 – všeobecné záväzky 
štátu pri vykonávaní práv 
osôb so zdravotným 
postihnutím 

Priama/systémová 
väzba: 3.1.1, 3.1.2. 

Priama väzba: 1.2.2.b.1, 
1.2.2.b.2 

Opatrenia štátnej politiky CR vytvárajú priestor na 
premietnutie požiadaviek prístupnosti, 
bezbariérovosti a inklúzie do legislatívnych, 
finančných, metodických, monitorovacích a 
hodnotiacich nástrojov. Aktivita 1.2.2.b.2 je 
relevantná najmä tam, kde sa legislatívne a 
systémové požiadavky týkajú prístupnosti, 
bezpečnosti, kvality služieb alebo ochrany 
spotrebiteľa. 

Čl. 8 – zvyšovanie povedomia Priama väzba: 1.2.2.b.1, 
najmä mäkké zručnosti a 
pilotné riešenia. 

Nepriama väzba: 1.2.1, 
2.2.1 

Stratégia podporuje zvyšovanie povedomia cez rozvoj 
kompetencií pracovníkov CR, vzdelávacie aktivity, 
pilotné riešenia a komunikáciu potrieb inkluzívneho a 
bezbariérového cestovného ruchu. Podpornú úlohu 
má aj rozvoj ľudských zdrojov a marketingová 
komunikácia, ak pracuje s témou prístupnosti a 
potrebami rôznych cieľových skupín. 

Čl. 9 – prístupnosť fyzického 
prostredia, dopravy, 
informácií, komunikácie a 
služieb poskytovaných 
verejnosti 

Priama väzba: 1.2.2.b.1. 

Nepriama/podporná 
väzba: 2.1.2, 2.1.3, 2.1.4, 
2.2.1 

Toto je najvýznamnejší vecný článok pre Stratégiu CR 
2035. Stratégia naň nadväzuje najmä cez samostatnú 
aktivitu k inkluzívnemu a bezbariérovému CR, 
bezbariérové úpravy infraštruktúry a vybavenia, 
orientačné systémy, prístupnosť návštevníckeho 
zázemia, dostupnosť destinácií, atraktivít a bodov 
záujmu, ako aj cez poskytovanie informácií o 
prístupnosti služieb. 

 

103  Oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 317/2010 Z. z. Dohovor o právach osôb so zdravotným postihnutím, 
na ktoré nadväzuje jeho Opčný protokol a Národný program rozvoja životných podmienok osôb so zdravotným postihnutím na roky 
2021 – 2030. 
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Čl. 19 – nezávislý spôsob 
života a začlenenie do 
spoločnosti 

Priama väzba: 1.2.2.b.1. 

Podporná väzba: 2.1.2, 
2.1.3 

Stratégia prispieva k začleneniu osôb so zdravotným 
postihnutím najmä tým, že rieši dostupnosť služieb, 
pracovných miest, verejne prístupnej infraštruktúry, 
návštevníckeho zázemia a mobility v destináciách. 
Nejde len o jednotlivé zariadenia, ale aj o širšie 
podmienky účasti na cestovnom ruchu ako súčasti 
spoločenského života. 

Čl. 20 – osobná mobilita Priama/tematická 
väzba: 2.1.3. 

Podporná väzba: 2.1.2, 
1.2.2.b.1 

Opatrenie 2.1.3 je relevantné pri dostupnosti 
destinácií, atraktivít a bodov záujmu, vrátane mobility 
návštevníkov, verejnej dopravy, prestupných bodov, 
trás a prepojení. V nadväznosti na inkluzívny CR je 
dôležité, aby riešenia mobility zohľadňovali aj osoby 
so zdravotným postihnutím, seniorov a ďalšie skupiny 
s obmedzenou mobilitou. 

Čl. 21 – prístup k informáciám 
a komunikácii 

Priama/podporná väzba: 
2.1.2.b, 2.2.1, 2.1.4. 

Doplnkovo: 1.1.2.b.3 

Stratégia prispieva cez turistický informačný a 
navigačný systém, návštevnícky servis, digitálne a 
dátové nástroje, marketingovú komunikáciu a 
sprístupňovanie informácií o ponuke destinácií. Väzba 
je osobitne relevantná vtedy, ak informačné a 
marketingové nástroje obsahujú údaje o prístupnosti 
služieb, atraktivít, trás, bodov záujmu a súvisiacej 
infraštruktúry. 

Čl. 24 – vzdelávanie Priama väzba: 1.2.1. 

Podporná väzba: 
1.2.2.b.1 

Opatrenie 1.2.1 vytvára rámec pre rozvoj zručností, 
kompetencií, rekvalifikácie, celoživotné vzdelávanie a 
zapájanie vzdelávacích inštitúcií. Vo vzťahu k 
Dohovoru je dôležitá najmä schopnosť odvetví CR 
pripravovať pracovníkov na poskytovanie 
inkluzívnych a bezbariérových služieb. Aktivita 
1.2.2.b.1 tento rozmer rozvíja priamo cez mäkké 
zručnosti a pilotné riešenia. 

Čl. 27 – práca a 
zamestnávanie 

Priama väzba: 1.2.2, 
najmä 1.2.2.b.1. 

Podporná väzba: 1.2.1, 
1.2.2.a 

Stratégia sa tejto téme venuje v celom opatrení 1.2.2, 
ktorého účelom je prístupnosť pracovných miest v 
CR. Najsilnejšia väzba je pri aktivite 1.2.2.b.1, ktorá 
výslovne zahŕňa inkluzívne pracovné miesta a 
odstraňovanie bariér pri zamestnávaní. Opatrenie 
1.2.1 môže podporne prispieť cez rozvoj zručností a 
rekvalifikácie. 

Čl. 30 – účasť na kultúrnom 
živote, rekreácii, záujmových 
aktivitách, športe a službách 
cestovného ruchu 

Priama väzba: 2.1.1, 
2.1.2, 2.1.3. 

Podporná väzba: 
1.2.2.b.1, 2.2.1 

Článok 30 je pre CR kľúčový, pretože zahŕňa prístup 
ku kultúrnym službám, múzeám, historickým 
pamiatkam, miestam kultúrneho dedičstva, 
športovým, rekreačným a turistickým aktivitám a 
službám cestovného ruchu. Stratégia prispieva cez 
rozvoj kultúrnej, prírodnej, rekreačnej a návštevníckej 
ponuky destinácií, dostupnosť bodov záujmu, verejne 
prístupnú infraštruktúru a odstraňovanie bariér v 
službách CR. 

Čl. 31 – štatistika a 
zhromažďovanie údajov 

Priama/systémová 
väzba: 3.1.2, 2.1.4. 

Stratégia prispieva cez monitoring, dátové riadenie, 
mapovanie bariér, vyhodnocovanie dostupných 
nástrojov a zber informácií využiteľných pre verejné 
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Podporná väzba: 
1.2.2.b.1, 2.2.1 

politiky. V analytickej časti stratégie je prístupnosť CR 
pre návštevníkov so zdravotným postihnutím 
chápaná aj vo vzťahu k atraktivitám, službám, bodom 
záujmu a súvisiacej infraštruktúre. 

Čl. 33 – vnútroštátne 
vykonávanie a monitorovanie 

Priama/systémová 
väzba: 3.1.1, 3.1.2, 3.2.1. 

Priama väzba: 1.2.2.b.1 

Stratégia vytvára priestor na začlenenie témy 
prístupnosti a inklúzie do štátnej politiky CR, 
monitorovania, hodnotenia a medziinštitucionálnej 
koordinácie. Dôležitá je väzba na Národný program 
rozvoja životných podmienok osôb so zdravotným 
postihnutím, s tým, že stratégia pri aktivite 1.2.2.b.1 
výslovne uvádza súlad s týmto programom. 

Opčný protokol k Dohovoru – 
procesný rámec ochrany práv 

Nepriama/systémová 
väzba: 3.1.1, 3.1.2 

Opčný protokol nevytvára samostatnú vecnú oblasť 
CR, ale posilňuje mechanizmus ochrany práv osôb so 
zdravotným postihnutím. Pre Stratégiu CR 2035 má 
preto najmä nepriamy význam: podporuje potrebu 
takého nastavenia verejných politík, monitorovania a 
implementácie, ktoré rešpektuje záväzky SR v oblasti 
práv osôb so zdravotným postihnutím. 

 

Z posúdenia vyplýva, že väzba Stratégie CR 2035 na Dohovor OSN o právach osôb so zdravotným 
postihnutím a jeho Opčný protokol je najvýraznejšia v opatrení 1.2.2, najmä v aktivite 1.2.2.b.1. 
Inkluzívny a bezbariérový cestovný ruch vrátane inkluzívnych pracovných miest, ktorá je samostatným 
blokom podaktivít zameraných na inštitucionálnu koordináciu, bezbariérové úpravy infraštruktúry a 
vybavenia, mäkké zručnosti a pilotné riešenia pre bezbariérové služby. Podporné väzby vznikajú aj pri 
opatreniach zameraných na rozvoj ľudských zdrojov, prístupnosť návštevníckej infraštruktúry a 
mobility, informačné a marketingové nástroje, krízovú pripravenosť a systémové nastavenie verejných 
politík. 

 

5.2.5. LƴŞ ƴłǊƻŘƴŞ ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅƳΣ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇƳΣ ǵȊŜƳƴȇƳ ŀƭŜōƻ ƪǾŀƭƛǘŀǘƝǾƴȅƳ 
ǾȇȊƴŀƳƻƳ ǇǊŜ {ǘǊŀǘŞƎƛǳ /w нлор 

Výber strategických dokumentov zahŕňa tie prierezové a nadrezortné dokumenty, ktoré majú 
najvýraznejší environmentálny, zdravotný, územný alebo kvalitatívny význam z hľadiska Stratégie CR 
2035. Širší prehľad strategických dokumentov so synergickým alebo komplementárnym významom pre 
oblasť cestovného ruchu je spracovaný priamo v Stratégii CR 2035; správa o hodnotení sa preto v tejto 
časti zameriava najmä na tie dokumenty, ktoré sú relevantné pre identifikáciu environmentálnych a 
zdravotných aspektov posudzovaného strategického dokumentu. 

¢ŀōǳƯƪŀ LLLΦ 19Υ  tƻǎǵŘŜƴƛŜ ǎǵƭŀŘǳ ƻǇŀǘǊŜƴƝ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор s ƛƴȇƳƛ ŘƻƪǳƳŜƴǘƳƛ ƴŀ ƴłǊƻŘƴŜƧ ǵǊƻǾƴƛ 
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!ǊŎƘƛǘŜƪǘƻƴƛŎƪł Ǉƻƭƛǘƛƪŀ 
Slovenska (2025) 

Kvalita vystavaného prostredia, 
architektonická kultúra, verejné 
priestory, adaptívne využitie 

Premieta sa najmä do opatrení 2.1.1 a 
2.1.2, najmä pri obnove kultúrnej a 
návštevníckej infraštruktúry, verejných 
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objektov, kultúrne a 
architektonické dedičstvo, estetická 
a funkčná kvalita prostredia. 

priestorov, kúpeľnej architektúry, 
historických parkov a sídelného prostredia 
destinácií. 

YƻƴŎŜǇŎƛŀ ƳŜǎǘǎƪŞƘƻ 
rozvoja Slovenskej republiky 
do roku 2030 

Kvalita mestského prostredia, 
dostupnosť služieb, verejné 
priestory, zelená a modrá 
infraštruktúra, zdravé, bezpečné a 
atraktívne sídla. 

Zohľadnená najmä v opatreniach 2.1.2, 
2.1.3 a 2.1.4, ktoré sa týkajú verejných 
priestorov, návštevníckeho zázemia, 
dostupnosti destinácií, manažmentu 
návštevnosti a kvality života obyvateľov v 
mestských destináciách. 

YƻƴŎŜǇŎƛŀ ǵȊŜƳƴŞƘƻ ǊƻȊǾƻƧŀ 
Slovenska ς KURS 2001 

Priestorové usporiadanie, sídelná 
štruktúra, ochrana krajiny, 
koordinácia rozvoja územia, 
dlhodobá únosnosť rozvojových 
aktivít a vzťah sídiel, krajiny a 
infraštruktúry. 

Relevantná ako územnoplánovací rámec 
pre vyvážený rozvoj cestovného ruchu, 
najmä pri opatreniach 1.2.2, 2.1.1, 2.1.2, 
2.1.3 a 2.1.4. Premieta sa do potreby 
rešpektovať priestorové limity, únosnosť 
územia, koncentráciu návštevnosti a 
ochranu prírodných, kultúrnych a 
krajinných hodnôt. 

Koncepcia vodnej politiky SR 
Řƻ Ǌƻƪǳ нлол ǎ ǾȇƘƯŀŘƻƳ Řƻ 
roku 2050 

Ochrana povrchových a 
podzemných vôd, vodné útvary, 
chránené vodohospodárske oblasti, 
vody určené na kúpanie, ekologické 
prietoky, hospodárenie so 
zrážkovými vodami, odpadové 
vody, ochrana brehových zón, 
povodne, sucho a udržateľné 
využívanie vodných zdrojov. 

Má priamu väzbu na opatrenia 1.1.2, 
2.1.1.b, 2.1.2, 2.1.3, 2.1.4 a 3.2.1. 
Zohľadňuje sa pri zelenej transformácii 
prevádzok, rekreácii pri vode, vodách 
určených na kúpanie, kúpeľných a 
wellness službách, vodnom režime 
územia, návštevníckej infraštruktúre pri 
vodných plochách, hospodárení so 
zrážkovou vodou a potrebe koordinácie s 
vodným plánovaním. 

błǊƻŘƴł ƪƻƴŎŜǇŎƛŀ 
ƛƴŦƻǊƳŀǘƛȊłŎƛŜ ǾŜǊŜƧƴŜƧ 
ǎǇǊłǾȅ ŀ ƧŜƧ ŀƪőƴȇ Ǉƭłƴ 

Dáta, interoperabilita, otvorené 
údaje, digitálne služby, zdieľanie 
údajov, rozhodovanie založené na 
dátach a digitálna verejná správa. 

Má podpornú väzbu na dátové riadenie 
cestovného ruchu, monitoring, digitálne 
služby, zdieľanie údajov, visitor 
management a hodnotenie 
environmentálnych a územných dopadov 
rozvoja CR. Relevantná najmä pre 
opatrenia 1.1.1, 1.1.2.b, 2.1.4, 2.2.1 a 
3.1.2. 

bƝȊƪƻǳƘƭƝƪƻǾł ǎǘǊŀǘŞƎƛŀ 
rozvoja Slovenskej republiky 
Řƻ Ǌƻƪǳ нлол ǎ ǾȇƘƯŀŘƻƳ Řƻ 
roku 2050 

Znižovanie emisií skleníkových 
plynov, energetická efektívnosť, 
nízkouhlíková transformácia, 
doprava, budovy, alternatívne 
pohony a znižovanie uhlíkovej 
náročnosti hospodárstva. 

Premieta sa najmä do opatrení 1.1.2, 2.1.3 
a 3.2.1. Relevantná je pri energetickej 
efektívnosti prevádzok CR, zelených 
riešeniach v infraštruktúre, udržateľnej 
mobilite, elektromobilite, dostupnosti 
destinácií a znižovaní emisií z dopravy 
spojených s návštevnosťou. 

{ǘǊŀǘŞƎƛŀ ŀŘŀǇǘłŎƛŜ 
Slovenskej republiky na 
ȊƳŜƴǳ ƪƭƝƳȅ ς ŀƪǘǳŀƭƛȊłŎƛŀ 
2018 a !ƪőƴȇ Ǉƭłƴ ǇǊŜ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛǳ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ 
ŀŘŀǇǘłŎƛŜ {w ƴŀ ȊƳŜƴǳ ƪƭƝƳȅ 

Klimatické riziká, zraniteľnosť 
turistických regiónov, vlny horúčav, 
sucho, povodne, zhoršovanie 
kvality vôd, sezónnosť, bezpečnosť 
návštevníkov a odolnosť destinácií. 

Má jednu z najsilnejších väzieb na 
Stratégiu CR 2035. Premieta sa do 
opatrení 1.1.2, 1.2.2.b, 2.1.1, 2.1.2, 2.1.3, 
2.1.4, 3.1.2 a 3.2.1. Zohľadnená je cez 
zelenú a digitálnu transformáciu, 
adaptačné opatrenia, manažment 
návštevnosti, zelenú infraštruktúru, 
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krízovú pripravenosť, udržateľnú mobilitu 
a odolnosť destinácií. 

{ǘǊŀǘŞƎƛŀ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜƧ 
politiky Slovenskej republiky 
do roku 2030 ς ½ŜƭŜƴǑƛŜ 
Slovensko 

Ochrana prírody, biodiverzita, 
krajina, voda, ovzdušie, odpady, 
obehové hospodárstvo, 
environmentálne povedomie, 
zelená infraštruktúra a udržateľné 
využívanie zdrojov. 

Premieta sa najmä do opatrení 1.1.1, 
1.1.2, 2.1.1, 2.1.2, 2.1.3, 2.1.4 a 3.2.1. 
Relevantná je pri zelenej transformácii 
služieb CR, znižovaní environmentálnej 
záťaže, ochrane prírodného dedičstva, 
návštevníckom manažmente, 
environmentálnej interpretácii a rozvoji 
udržateľnej ponuky destinácií. 

{ǘǊŀǘŞƎƛŀ ǇǊŜ ƛƴǘŜƭƛƎŜƴǘƴǵ ŀ 
ǳŘǊȌŀǘŜƯƴǵ Ƴƻōƛƭƛǘǳ 
Slovenska ς ǾƝȊƛŀ ǎƳŜǊƻǾŀƴƛŀ 
ŘƻǇǊŀǾȅ Řƻ ōǳŘǵŎƴƻǎǘƛ 

Udržateľná mobilita, dostupnosť 
služieb, prepojenie regiónov, 
verejná doprava, cyklomobilita, 
multimodalita, bezpečnosť a 
znižovanie environmentálnej záťaže 
dopravy. 

Relevantná najmä pre opatrenie 2.1.3 a 
podporne pre 2.1.2, 2.1.4, 2.2.1 a 3.2.1. 
Zohľadnená je cez dostupnosť destinácií, 
atraktivít a bodov záujmu, prepájanie 
verejnej dopravy s cestovným ruchom, 
cykloturistiku, prestupné body, riadenie 
parkovania a znižovanie závislosti od 
individuálnej automobilovej dopravy. 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ Ǉƭłƴ ǊƻȊǾƻƧŀ 
dopravy SR do roku 2030 (II. 
ŦłȊŀύ 

Dopravná dostupnosť, bezpečnosť, 
regionálna mobilita, dopravná 
infraštruktúra, environmentálne 
dopady dopravy a znižovanie 
závislosti od individuálnej 
automobilovej dopravy. 

Má podpornú väzbu na opatrenia 2.1.3, 
2.1.4 a 3.2.1. Premieta sa najmä do 
potreby lepšie prepájať destinácie s 
verejnou dopravou, podporovať 
multimodalitu, dostupnosť nástupných 
bodov a riadenie dopravného zaťaženia v 
návštevnícky exponovaných územiach. 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ Ǉƭłƴ ǎǇƻƭƻőƴŜƧ 
ǇƻƯƴƻƘƻǎǇƻŘłǊǎƪŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ 
2023 ς 2027 

Vidiecka krajina, lokálne produkty, 
krátke dodávateľské reťazce, 
diverzifikácia vidieka, agroturizmus, 
krajinné prvky, pôda a udržateľné 
využívanie územia. 

Zohľadnený najmä v opatreniach 1.2.2.a, 
2.1.1.a, 2.1.1.d a 2.1.4. Relevantný je pri 
lokálnych produkčných väzbách, 
regionálnych produktoch, vidieckom 
cestovnom ruchu, agroturizme, krátkych 
dodávateľských reťazcoch a posilňovaní 
miestnych ekonomických prínosov CR. 

{ǘǊŀǘŞƎƛŀ ǾȇǎƪǳƳǳ ŀ ƛƴƻǾłŎƛƝ 
ǇǊŜ ƛƴǘŜƭƛƎŜƴǘƴǵ ǑǇŜŎƛŀƭƛȊłŎƛǳ 
SR 2021 ς 2027 

Výskum, inovácie, klastre, 
aplikované riešenia, zelená a 
digitálna transformácia, klimaticky 
a zdrojovo efektívne technológie, 
regionálne inovačné ekosystémy. 

Premieta sa najmä do opatrení 1.1.1, 
1.1.2, 1.2.1, 2.1.1.d, 2.1.4, 3.1.2 a 3.2.2. 
Relevantná je pri pilotných a 
demonštračných riešeniach, výskumno-
inovačných partnerstvách, klastroch, 
dátach, digitalizácii, obehovom a 
udržateľnom CR a prenose výskumných 
riešení do praxe destinácií a podnikov. 
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IV. Základné údaje o predpokladaných vplyvoch strategického 
dokumentu vrátane zdravia 

1. Pravdepodobne významné environmentálne vplyvy na životné prostredie a vplyvy na 
zdravie (primárne, sekundárne, kumulatívne, synergické, krátkodobé, strednodobé, 
dlhodobé, trvalé, dočasné, pozitívne aj negatívne) 

Posúdenie predpokladaných vplyvov vychádza z charakteru Stratégie CR 2035 ako strategického 
dokumentu s celoštátnym dosahom. Keďže stratégia neurčuje konkrétne projekty, ich lokalizáciu, 
kapacity, technické parametre ani presné územné priemety budúcich zásahov, na tejto úrovni nie je 
možné hodnotiť priame projektové vplyvy na jednotlivé lokality, chránené územia, vodné útvary, 
kúpeľné územia, sídla alebo iné environmentálne citlivé oblasti. 

Predmetom hodnotenia sú preto najmä pravdepodobné rámcové, typové, nepriame, sekundárne, 
kumulatívne a synergické vplyvy, ktoré môžu vyplývať zo smerovania cieľov, opatrení, podopatrení a 
aktivít Stratégie CR 2035. Hodnotenie sa sústreďuje na tie časti strategického dokumentu, ktoré môžu 
ovplyvňovať rozvoj cestovného ruchu vo vzťahu k životnému prostrediu, zdraviu, kvalite života, 
udržateľnému využívaniu prírodných a kultúrnych zdrojov, mobilite, manažmentu návštevnosti, 
regionálnej odolnosti a spôsobu riadenia štátnej politiky cestovného ruchu. 

Pravdepodobné vplyvy Stratégie CR 2035 boli posudzované v jednom variante riešenia strategického 
dokumentu. Ako nulový variant sa bral do úvahy stav, ktorý by nastal v prípade, ak by nedošlo k 
schváleniu a realizácii strategického dokumentu, pri zohľadnení pravdepodobného vývoja v 
dotknutých oblastiach životného prostredia, zdravia, kvality života a cestovného ruchu (viď kap. 
III.1.2.).  

Na hodnotenie Stratégie CR 2035 sa prihliadalo z viacerých hľadísk: 

- z hľadiska plnenia cieľov a vízie stratégie; 

- z hľadiska príspevku stratégie k udržateľnému rozvoju, nulovému variantu a očakávaným 
trendom vývoja; 

- z hľadiska ochrany životného prostredia, zdravia a kvality života; 

- z hľadiska súladu, zlučiteľnosti a väzieb s relevantnými medzinárodnými, európskymi a 
národnými strategickými dokumentmi; 

- z hľadiska vplyvov, s ktorými sa implementácia strategického dokumentu môže spájať. 

 

¦ǊőŜƴƛŜ őŀǎǘƝ ǇƭłƴǳΣ ƪǘƻǊŞ ǎŀ ōǳŘǵ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀǙ  

Vzhľadom na charakter strategického dokumentu bolo potrebné najskôr určiť časti dokumentu, ktoré 
budú predmetom hodnotenia. Posudzovanie sa zameriava najmä na časti, ktoré formulujú víziu, 
dlhodobý cieľ, zásady, strategické oblasti, špecifické ciele, opatrenia, podopatrenia, aktivity a 
podaktivity. Naopak, opisné, analytické, identifikačné, zdrojové a vysvetľujúce časti dokumentu neboli 
predmetom samostatného hodnotenia vplyvov, keďže samy osebe nevytvárajú rámec pre rozvojové 
zásahy ani pre rozhodovanie o ich realizácii. 

Prílohy k implementačnému mechanizmu sa neposudzovali ako samostatné vecné intervencie. Príloha 
A bola využitá ako metodický podklad na porozumenie kategóriám zásahov a väzbám na 
implementačné rámce EÚ. Príloha B bola využitá ako podklad pre interpretáciu monitorovania a 
očakávaných výsledkov stratégie. Príloha C – Akčný plán bola zohľadnená pri hodnotení príslušných 
aktivít a opatrení v prípadoch, keď spresňovala spôsob ich realizácie, monitorovanie alebo podmienky 
dosiahnutia očakávaného príspevku. Úlohy akčného plánu však neboli hodnotené ako samostatné 
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zásahy s odlišnými účinkami, než aké boli identifikované pri príslušnej aktivite alebo opatrení, na ktoré 
sú naviazané. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 1: ¦ǊőŜƴƛŜ őŀǎǘƝ ǇƭłƴǳΣ ƪǘƻǊŞ ǎŀ ōǳŘǵ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀǙ  

błȊƻǾ őŀǎǘƛκkapitoly 
dokumentu 
(ǊƝƳǎƪŜκŀǊŀōǎƪŞ őƝǎƭƻǾŀƴƛŜύ 

±ȇǊƻƪ ǾƛŀȊŀƴȇ ƪ 
ǳǊőŜƴƛǳ őŀǎǘƛ 
ǇƭłƴǳΣ ƪǘƻǊŞ ǎŀ 
ōǳŘǵ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀǙ 

½ŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ǾȇǊƻƪǳ 

¨ǾƻŘ NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Kapitola má opisný a kontextový charakter. Nevymedzuje 
samostatné ciele, opatrenia ani realizačné zásahy s 
možnými vplyvmi na životné prostredie alebo zdravie. 

LΦ !ƴŀƭȅǘƛŎƪŞ ǾȇŎƘƻŘƛǎƪł ŀ 
ƪƻƴǘŜȄǘ ǊƻȊǾƻƧŀ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ 
ruchu na Slovensku (zhrnutie) 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Ide o analytickú a východiskovú časť dokumentu. Slúži 
ako podklad pre návrhovú časť, ale sama osebe neurčuje 
rozvojové opatrenia ani zásahy do územia. 

LLΦ YƯǵőƻǾŞ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞ 
ŘƻƪǳƳŜƴǘȅ ǇǊŜ ƻōƭŀǎǙ 
ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Kapitola opisuje väzby na nadradené, medzinárodné, 
európske a národné strategické dokumenty. Je 
relevantná pre posúdenie súladu a zohľadnenia 
environmentálnych aspektov, nie však ako samostatný 
predmet hodnotenia vplyvov. 

LLLΦ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ ǊłƳŜŎ ŀ ƻōƭŀǎǘƛ 
ǊƻȊǾƻƧŀ ǳŘǊȌŀǘŜƯƴŞƘƻ /w 
{ƭƻǾŜƴǎƪŀ ό{ǘǊŀǘŞƎƛŀ /w нлорύ 

n/a – časť sa člení 
na ďalšie kapitoly 

Ide o nosnú návrhovú časť stratégie, ktorá sa člení na 
strategické oblasti, špecifické ciele, opatrenia, 
podopatrenia, aktivity a podaktivity. Hodnotenie sa 
vykonáva na nižšej úrovni členenia. 

1. Konkurencieschopné 
odvetvia cestovného ruchu 

ÁNO – je potrebné 
posudzovať 

Kapitola obsahuje strategickú oblasť zameranú na zelenú 
a digitálnu transformáciu infraštruktúry odvetví CR, 
rozvoj ľudských zdrojov, kvalitu služieb a prístupnosť 
pracovných miest. Môže mať priame aj nepriame väzby 
na energetickú a zdrojovú efektívnosť, emisie, vodu, 
odpady, zdravie, kvalitu služieb a odolnosť odvetví. 

2. Odolné destinácie ÁNO – je potrebné 
posudzovať 

Kapitola obsahuje opatrenia s významnou väzbou na 
ponuku destinácií, udržateľné využívanie zdrojov, 
kúpeľné miesta, MICE, verejné priestory, návštevnícku 
infraštruktúru, dostupnosť, mobilitu a manažment 
destinácií. Ide o najvýznamnejšiu časť stratégie z hľadiska 
územných, environmentálnych a zdravotných súvislostí. 

3. Model štátnej politiky a 
riadenia cestovného ruchu 

ÁNO – je potrebné 
posudzovať 

Kapitola nastavuje systémové, regulačné, dátové, 
koordinačné a monitorovacie podmienky štátnej politiky 
CR. Je relevantná najmä z hľadiska riadenia, prevencie 
negatívnych vplyvov, monitorovania, medzirezortnej 
spolupráce, kvality rozhodovania a premietania princípov 
udržateľnosti do implementácie. 

L±Φ LƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w 
2035 

n/a – časť sa člení 
na ďalšie kapitoly 

Časť opisuje spôsob realizácie stratégie. Jej jednotlivé 
kapitoly sú posúdené podľa toho, či vytvárajú samostatný 
vecný rámec s možnými environmentálnymi alebo 
zdravotnými vplyvmi. 

1. Implementačný 
mechanizmus 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Kapitola má prevažne metodický a procesný charakter. 
Jej význam sa zohľadňuje pri interpretácii strategického 
rámca, nie ako samostatný zdroj vplyvov. 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 124 

 

 

błȊƻǾ őŀǎǘƛκkapitoly 
dokumentu 
(ǊƝƳǎƪŜκŀǊŀōǎƪŞ őƝǎƭƻǾŀƴƛŜύ 

±ȇǊƻƪ ǾƛŀȊŀƴȇ ƪ 
ǳǊőŜƴƛǳ őŀǎǘƛ 
ǇƭłƴǳΣ ƪǘƻǊŞ ǎŀ 
ōǳŘǵ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀǙ 

½ŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ǾȇǊƻƪǳ 

1.1. Monitoring stratégie NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Monitoring sám osebe nevytvára priame vplyvy, ale je 
dôležitý pre sledovanie implementácie, včasné 
vyhodnocovanie a úpravu opatrení. Zohľadňuje sa pri 
návrhu monitorovania environmentálnych vplyvov. 

1.2. Realizácia akčného plánu NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Kapitola opisuje mechanizmus realizácie akčného plánu. 
Konkrétne úlohy akčného plánu sa zohľadňujú pri 
hodnotení príslušných aktivít a opatrení, ale neposudzujú 
sa ako samostatné vecné intervencie. 

1.3. Zdroje financovania NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Kapitola uvádza potenciálne zdroje financovania. Sama 
osebe neurčuje konkrétne projekty, lokalizáciu ani 
technické riešenia. Environmentálne podmienky 
financovania sa zohľadňujú pri hodnotení opatrení a 
návrhu odporúčaní. 

2. Plán riadenia rizík NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Kapitola má riadiaci a preventívny charakter. Riziká 
implementácie sa zohľadňujú pri interpretácii vplyvov, 
najmä pri neistote, kumulatívnych vplyvoch, 
monitorovaní a návrhu opatrení. 

V.  ±ȅƳŜŘȊŜƴƛŜ ǾȅōǊŀƴȇŎƘ 
pojmov a ǇǊƛƴŎƝǇƻǾ 

n/a – časť sa člení 
na ďalšie kapitoly 

Časť obsahuje zásady, princípy a pojmy. Hodnotí sa len tá 
časť, ktorá môže ovplyvňovať spôsob implementácie 
stratégie. 

1. Vybrané zásady a princípy 
uplatňované v stratégii 

ÁNO – je potrebné 
posudzovať 

Zásady a princípy môžu ovplyvňovať spôsob realizácie 
opatrení, najmä udržateľnosť, odolnosť, partnerstvo, 
spoluprácu, inklúziu, prístupnosť, ochranu zdrojov a 
kvalitu rozhodovania. 

2. Zoznam vybraných pojmov 
(definícií cestovného ruchu) 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Ide o terminologickú časť dokumentu. Nevytvára 
samostatné vecné opatrenia ani rámec pre zásahy do 
územia. 

VI. Zdroje NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Kapitola má bibliografický a informačný charakter. 

VII. IŘŜƴǘƛŦƛƪŀőƴŞ ŀ 
ǎǇǊŀŎƻǾŀǘŜƯǎƪŞ ǵŘŀƧŜ 
dokumentu 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Kapitola má formálny a identifikačný charakter. 

VIII. tǊƝƭƻƘȅ  n/a – časť sa člení 
na samostatné 
dokumenty 

Prílohy sa posudzujú podľa ich vecného významu pre 
strategický a realizačný rámec. 

1. Prílohy k implementačnému 
mechanizmu 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Príloha má metodický a systematizačný charakter. 
Kategórie zásahov sú premietnuté do hodnotenia 
príslušných opatrení, aktivít a podaktivít strategického 
rámca. 

Príloha A: Implementačné 
rámce EÚ a kategórie zásahov 
Stratégie CR 2035 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Príloha nevytvára samostatné zásahy, ale je relevantná 
pre monitoring, hodnotenie plnenia stratégie a návrh 
monitorovania environmentálnych vplyvov. 

Príloha B: Sústava merateľných 
ukazovateľov Stratégie CR 2035 

NIE – nie je 
potrebné 

Úlohy akčného plánu predstavujú realizačné kroky k 
príslušným aktivitám a opatreniam. Boli zohľadnené pri 
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błȊƻǾ őŀǎǘƛκkapitoly 
dokumentu 
(ǊƝƳǎƪŜκŀǊŀōǎƪŞ őƝǎƭƻǾŀƴƛŜύ 

±ȇǊƻƪ ǾƛŀȊŀƴȇ ƪ 
ǳǊőŜƴƛǳ őŀǎǘƛ 
ǇƭłƴǳΣ ƪǘƻǊŞ ǎŀ 
ōǳŘǵ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀǙ 

½ŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ǾȇǊƻƪǳ 

posudzovať 
samostatne 

interpretácii vplyvov v prípadoch, keď spresňujú vecný 
obsah, spôsob realizácie, monitorovanie alebo 
podmienky dosiahnutia očakávaného príspevku. 

Príloha C: Akčný plán Stratégie 
CR 2035 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 
samostatne 

Ide o analytický podklad stratégie. Slúži na zdôvodnenie 
návrhovej časti, ale sama osebe nevytvára rozvojové 
opatrenia ani zásahy. 

2. Východiskové analytické 
podklady 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Kapitola má opisný a kontextový charakter. Nevymedzuje 
samostatné ciele, opatrenia ani realizačné zásahy s 
možnými vplyvmi na životné prostredie alebo zdravie. 

Príloha D: Východisková a 
analytická časť Stratégie CR 
2035 

NIE – nie je 
potrebné 
posudzovať 

Ide o analytickú a východiskovú časť dokumentu. Slúži 
ako podklad pre návrhovú časť, ale sama osebe neurčuje 
rozvojové opatrenia ani zásahy do územia. 

 

Metodika hodnotenia vplyvov 

Hodnotenie predpokladaných vplyvov Stratégie CR 2035 na životné prostredie vrátane zdravia bolo 
spracované v miere podrobnosti zodpovedajúcej charakteru strategického dokumentu. Z tohto 
dôvodu sa hodnotenie zameriava predovšetkým na rámcové a typové vplyvy vyplývajúce zo zamerania 
vízie, strategických oblastí, špecifických cieľov, opatrení, podopatrení, aktivít a podaktivít.  

Hodnotenie vychádza z integrovaného prístupu k posudzovaniu strategického dokumentu ako celku. 
Opatrenia a aktivity Stratégie CR 2035 sa neposudzovali izolovane, ale aj z hľadiska ich vzájomného 
spolupôsobenia, koordinácie a schopnosti posilňovať pozitívne alebo eliminovať negatívne vplyvy. 
Posúdenie preto zohľadňuje najmä: 

- horizontálne väzby, t. j. prepojenie Stratégie CR 2035 s environmentálnymi, zdravotnými, 
dopravnými, regionálnymi, kultúrnymi, sociálnymi, digitálnymi, inovačnými a ďalšími 
sektorovými politikami; 

- vertikálne väzby, t. j. prepojenie medzi víziou, dlhodobým cieľom, strategickými oblasťami, 
špecifickými cieľmi, opatreniami, podopatreniami, aktivitami, podaktivitami a úlohami 
akčného plánu; 

- vecnú a časovú nadväznosť opatrení a aktivít, ak bola z obsahu stratégie identifikovateľná; 

- kumulatívne a synergické pôsobenie opatrení a aktivít, najmä tam, kde sa očakáva spoločný 
účinok zelenej a digitálnej transformácie, manažmentu návštevnosti, udržateľnej mobility, 
ochrany zdrojov, regionálnej spolupráce, zvyšovania kvality služieb a posilňovania odolnosti 
destinácií. 

V súlade s definíciou uvedenou v § 3 písm. a) zákona č. 24/2006 Z. z. sa vplyvom na životné prostredie 
rozumie „akýkoľvek priamy alebo nepriamy vplyv na životné prostredie vrátane vplyvu na zdravie ľudí, 
flóru, faunu, biodiverzitu, pôdu, klímu, ovzdušie, vodu, krajinu, prírodné lokality, hmotný majetok, 
kultúrne dedičstvo a vzájomné pôsobenie medzi týmito faktormi“. 

Vzhľadom na rôznorodý charakter opatrení Stratégie CR 2035 sú predpokladané vplyvy hodnotené 
samostatne podľa jednotlivých opatrení, resp. podopatrení a aktivít, ak je ich samostatné posúdenie 
potrebné vzhľadom na vecný obsah alebo predpokladaný typ zásahu. V prehľadových tabuľkách sa 
používajú tieto základné hodnotiace kritériá a skratky: 
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- ǘȅǇ ǾǇƭȅǾǳ: primárny/priamy (P) alebo sekundárny/nepriamy (N); 

- ƳƻȌƴł ƛƴǘŜǊŀƪŎƛŀ ǾǇƭȅǾƻǾ: kumulatívny vplyv (Ku), synergický vplyv (Sy), kombinovaný 
kumulatívny a synergický vplyv (Ku/Sy), bez identifikovanej významnej interakcie (0); 

- ŘǊǳƘ ǾǇƭȅǾǳ: pozitívny (+), negatívny (–), neutrálny alebo bez významného vplyvu (0), prípadne 
podmienený vplyv (±); 

- ǾȇȊƴŀƳƴƻǎǙ ǾǇƭȅǾǳΥ nevýznamný alebo žiadny vplyv (0), málo významný vplyv (1), významný 
až veľmi významný vplyv (2); nehodnotiteľné, pri chýbajúcich dátach (n/a) 

- őŀǎƻǾŞ ǇƾǎƻōŜƴƛŜ ǾǇƭȅǾǳΥ krátkodobé (K, spravidla do 1 roka), strednodobé (S, spravidla 1 – 5 
rokov), dlhodobé (D, spravidla 5 rokov a viac), trvalé (T) alebo dočasné (Do); 

- ŘƻǎŀƘ ǾǇƭȅǾǳΥ lokálny (L), regionálny alebo nadregionálny (R), národný (N) alebo cezhraničný 
(C). 

Nižšie sú jednotlivé kritériá stručne metodicky vysvetlené. 

 

YǊƛǘŞǊƛł ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ  

Typ vplyvu - vyjadruje, či ide o vplyv priamy alebo nepriamy. 

Priamy vplyv je vplyv priamo zapríčinený implementáciou strategického dokumentu, resp. jeho 
opatrenia alebo aktivity. V podmienkach Stratégie CR 2035 možno priame vplyvy očakávať najmä pri 
opatreniach, ktoré môžu vytvárať rámec pre investičné alebo infraštruktúrne aktivity, obnovu 
zariadení, úpravy verejných priestorov, návštevnícku infraštruktúru, dopravnú dostupnosť, zelenú 
infraštruktúru alebo iné fyzické zásahy do územia. 

Nepriamy vplyv je vplyv, ku ktorému dochádza mimo bezprostrednej oblasti alebo času implementácie 
strategického dokumentu. Pri Stratégii CR 2035 ide najmä o vplyvy sprostredkované cez zmenu 
správania aktérov, kvalitu riadenia, prácu s dátami, koordináciu, vzdelávanie, marketing, manažment 
návštevnosti, zmenu štruktúry ponuky, regionálnu spoluprácu alebo usmerňovanie investícií. 

 

Druh vplyvu - vyjadruje, či je predpokladaný vplyv pozitívny, negatívny alebo neutrálny. 

Pozitívny vplyv znamená predpokladané zlepšenie alebo podporu priaznivého stavu životného 
prostredia, zdravia, kvality života, udržateľného využívania zdrojov, odolnosti územia alebo kvality 
riadenia. 

Negatívny vplyv znamená predpokladané zhoršenie alebo riziko zhoršenia niektorej zložky životného 
prostredia, zdravia, kvality života, krajiny, biodiverzity, vodných zdrojov, kultúrneho dedičstva alebo 
inej hodnotenej oblasti. 

Neutrálny alebo nulový vplyv znamená, že sa pri danej úrovni podrobnosti strategického dokumentu 
nepredpokladá významná zmena stavu hodnotenej oblasti. 

V prípadoch, kde je účinok závislý od konkrétneho spôsobu realizácie, lokalizácie alebo technického 
riešenia, sa vplyv hodnotí ako podmienený. Podmienenosť sa uvádza v slovnom odôvodnení a v 
odporúčaniach pre implementáciu. 

 

Dosah vplyvu - vyjadruje priestorový rozsah pravdepodobného vplyvu. Pri hodnotení sa prihliada 
nielen na veľkosť zasiahnutého územia, ale aj na geografickú oblasť, citlivosť receptorov a početnosť 
pravdepodobne dotknutej populácie. 

Rozlišuje sa najmä: 
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- lokálny vplyv – vplyv viazaný najmä na konkrétne miesto, obec, lokalitu, areál, objekt, vodnú 
plochu, kúpeľné územie, verejný priestor alebo návštevnícky bod; 

- regionálny až nadregionálny vplyv – vplyv presahujúci lokálnu úroveň, napríklad v rozsahu 
okresu, regiónu, destinácie, samosprávneho kraja alebo viacerých navzájom prepojených 
území; 

- národný vplyv – vplyv s významom pre celé územie Slovenskej republiky, najmä pri 
systémových, regulačných, dátových, monitorovacích, koordinačných alebo celoštátne 
uplatniteľných opatreniach; 

- cezhraničný vplyv – vplyv, ktorý by mohol presahovať štátne hranice, najmä v prípade 
spoločných povodí, chránených území, cezhraničných ekologických väzieb, dopravných a 
návštevníckych tokov alebo medzinárodných destinácií. 

 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊ ǾǇƭȅǾǳ Ȋ ƘƯŀŘƛǎƪŀ ǇƾǎƻōŜƴƛŀ ŎŜȊ Ǒǘłǘƴǳ ƘǊŀƴƛŎǳ 

Osobitne sa posudzuje, či by implementácia strategického dokumentu mohla vyvolať pravdepodobné 
významné negatívne vplyvy presahujúce štátne hranice. Vzhľadom na rámcový charakter Stratégie CR 
2035, absenciu konkrétnych lokalizovaných projektov a prevažne podporný, koordinačný, 
transformačný a usmerňujúci charakter opatrení neboli na úrovni strategického dokumentu 
identifikované pravdepodobne významné negatívne cezhraničné vplyvy. Potenciálne cezhraničné 
súvislosti môžu mať najmä opatrenia týkajúce sa spoločných prírodných a kultúrnych regiónov, 
cezhraničných destinácií, vodných povodí, mobility, marketingu, medzinárodného cestovného ruchu a 
území Natura 2000. Tieto súvislosti sú však na úrovni stratégie hodnotené najmä ako nepriame alebo 
podporné. 

 

2ŀǎƻǾŞ ǇƾǎƻōŜƴƛŜ ǾǇƭȅǾǳ - vyjadruje, v akom časovom horizonte sa môže predpokladaný vplyv 
prejaviť: 

- krátkodobý vplyv – vplyv s predpokladaným prejavom do 1 roka; 

- strednodobý vplyv – vplyv s predpokladaným prejavom v horizonte 1 až 5 rokov; 

- dlhodobý vplyv – vplyv s predpokladaným prejavom v horizonte 5 rokov a viac; 

- trvalý vplyv – vplyv s dlhodobým alebo trvalým pôsobením, najmä pri zmenách využívania 
územia, infraštruktúrnych zásahoch, dlhodobej zmene režimu návštevnosti alebo pri stabilnom 
nastavení riadiacich mechanizmov; 

- dočasný vplyv – vplyv, ktorý je časovo obmedzený, napríklad na fázu realizácie projektu, 
sezónne obdobie, krátkodobú zmenu prevádzky alebo dočasné zaťaženie územia. 

Pri investičných alebo infraštruktúrnych aktivitách sa v prípade potreby prihliada aj na návratnosť 
vplyvu, teda či ide o vplyv vratný, čiastočne vratný alebo ťažko vratný. 

±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ ǾǇƭȅǾǳ - hodnotí sa podľa intenzity, rozsahu, citlivosti dotknutého územia alebo 
receptorov, trvania, pravdepodobnosti a možnosti predchádzania alebo zmiernenia vplyvu. Rozlišuje 
sa: 

- nevýznamný alebo žiadny vplyv – vplyv, ktorý sa nepredpokladá alebo nemá z hľadiska 
posudzovanej zložky životného prostredia alebo zdravia význam; 

- málo významný vplyv – vplyv s obmedzeným rozsahom, nízkou intenzitou alebo nepriamym 
charakterom, ktorý nepredpokladá podstatnú zmenu stavu hodnotenej oblasti; 

- významný až veľmi významný vplyv – vplyv, ktorý môže podstatnejšie ovplyvniť kvalitu 
životného prostredia, zdravie, kvalitu života, citlivé územia, vodné zdroje, biodiverzitu, krajinu, 
kultúrne dedičstvo alebo iné hodnotené oblasti. 
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Vzhľadom na rámcový charakter Stratégie CR 2035 sa významnosť pri viacerých opatreniach určuje ako 
potenciál alebo riziko, nie ako definitívne projektové hodnotenie. 

 

wƛȊƛƪƻ ǇƾǎƻōŜƴƛŀ ǾǇƭȅǾǳ - vyjadruje pravdepodobnosť, s akou môže implementácia opatrenia alebo 
aktivity negatívne ovplyvniť niektorú zložku životného prostredia, zdravie alebo kvalitu života. Riziko 
sa hodnotí najmä pri oblastiach prírodného prostredia, biodiverzity, vôd, kúpeľných a minerálnych 
zdrojov, verejného zdravia, kultúrneho dedičstva, dopravného zaťaženia a pri územiach so zvýšenou 
návštevnosťou. 

Rozlišuje sa nízka, stredná a vysoká pravdepodobnosť. Pri pozitívnych vplyvoch sa analogicky hodnotí 
pravdepodobnosť dosiahnutia pozitívneho prínosu, ak je potrebné rozlíšiť, či je očakávaný prínos 
priamo viazaný na obsah opatrenia alebo závisí od následnej implementácie. 

 

{ǵőŀǎƴȇ ǎǘŀǾ ǊƛŜǑŜƴƛŀ - hodnotí sa v prípade potreby, najmä tam, kde má význam pre interpretáciu 
vplyvu alebo rizika. Môže ísť o stav nepriaznivý, zraniteľný, primeraný, dobrý alebo optimálny. Toto 
kritérium sa uplatňuje najmä pri témach, kde je súčasný stav dôležitý pre odhad významnosti budúceho 
vplyvu, napríklad pri preťažených lokalitách, vodách určených na kúpanie, kúpeľných zdrojoch, 
prírodne hodnotných územiach, dopravne zaťažených destináciách, regiónoch so slabšou 
infraštruktúrou alebo územiach so zvýšenou sociálnou zraniteľnosťou. 

 

Interaktivita vplyvov - vyjadruje spoločné pôsobenie viacerých opatrení, aktivít alebo vonkajších 
faktorov. Rozlišujú sa najmä kumulatívne a synergické vplyvy. 

Kumulatívne vplyvy sú prírastkové vplyvy strategického dokumentu vznikajúce v dôsledku pôsobenia 
opatrení Stratégie CR 2035 vo vzájomnej funkčnej a časovej súvislosti s vplyvmi doterajších, súčasných 
alebo plánovaných opatrení a aktivít. Kumulatívne vplyvy môžu byť výsledkom samostatne menej 
významných, ale spoločne dôležitých aktivít prebiehajúcich počas určitého časového rámca. V 
podmienkach Stratégie CR 2035 môže ísť napríklad o kumuláciu návštevnosti v prírodne hodnotných 
lokalitách, súbežný tlak dopravy, služieb a infraštruktúry v najnavštevovanejších destináciách, ale aj o 
pozitívnu kumuláciu opatrení zameraných na rozloženie návštevnosti, zlepšenie mobility, 
návštevníckeho manažmentu a ochrany zdrojov. 

Synergické vplyvy sú spoločné vplyvy vznikajúce pôsobením viacerých rôznych typov opatrení alebo 
zásahov na niektorú zo zložiek životného prostredia, zdravie ľudí, prírodné lokality, hmotný majetok, 
kultúrne dedičstvo alebo kvalitu života. Pri Stratégii CR 2035 môže ísť najmä o synergické pôsobenie 
zelenej a digitálnej transformácie, manažmentu návštevnosti, udržateľnej mobility, kvalitného 
informačného servisu, regionálnej spolupráce, výskumu a inovácií, vzdelávania a zlepšenia riadenia 
destinácií. 

Pri hodnotení boli zároveň zohľadnené ƘƭŀǾƴŞ ƻōƭŀǎǘƛ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŀ ŀ ȊŘǊŀǾƛŀ, ktoré boli 
identifikované ako relevantné v časti III správy o hodnotení. Pre potreby hodnotenia sa tieto oblasti 
používajú ako tematické receptory vplyvov. Ide najmä o: 

- obyvateľstvo, sídelné prostredie, zdravie obyvateľstva a kvalitu života; 

- klimatické pomery, adaptáciu na zmenu klímy a odolnosť území; 

- ovzdušie, emisie skleníkových plynov a lokálnu kvalitu ovzdušia; 

- vodné pomery, povrchové a podzemné vody, chránené vodohospodárske oblasti, vody určené 
na kúpanie, rekreačne využívané vodné plochy, geotermálne vody, prírodné liečivé zdroje, 
prírodné minerálne zdroje a kúpeľné územia; 

- horninové prostredie, geologické riziká, pôdne pomery a využívanie územia; 
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- chránené územia ochrany prírody, územia sústavy Natura 2000, územia medzinárodného 
významu, biodiverzitu, územný systém ekologickej stability, lesy a lesné ekosystémy; 

- dopravu, udržateľnú mobilitu, dopravnú dostupnosť, parkovanie a hlukové pomery; 

- odpady, obehové hospodárstvo a materiálovú efektívnosť; 

- kultúrne dedičstvo, krajinu, verejné priestory, architektonické a návštevnícke zázemie; 

- environmentálnu výchovu, informovanosť, dáta, monitoring, riadenie a participáciu aktérov. 

 

± ƘƻŘƴƻǘƛŀŎƛŎƘ ǘŀōǳƯƪłŎƘ ǎŀ ǘƛŜǘƻ ƻōƭŀǎǘƛ ƴŜǇƻǳȌƝǾŀƧǵ ƳŜŎƘŀƴƛŎƪȅ ǇǊƛ ƪŀȌŘƻƳ ƻǇŀǘǊŜƴƝ ŀƭŜōƻ 
ŀƪǘƛǾƛǘŜΣ ŀƭŜ ǇƻŘƯŀ ǾŜŎƴŜƧ ǊŜƭŜǾŀƴŎƛŜΦ V prípadoch, kde má opatrenie osobitnú väzbu na vody určené 
na kúpanie, prírodné liečivé zdroje, prírodné minerálne zdroje alebo kúpeľné územia, sa tieto oblasti 
hodnotia samostatne, keďže majú pre cestovný ruch osobitný environmentálny, zdravotný a 
ekonomicko-spoločenský význam. Citlivé a zraniteľné oblasti ochrany vôd sa nevyhodnocujú ako 
samostatná hodnotiaca kategória; ich požiadavky sa premietajú najmä do hodnotenia chránených 
vodohospodárskych oblastí, vôd určených na kúpanie a všeobecnej potreby nezhoršovať kvalitu 
povrchových a podzemných vôd. 

Hodnotenie rozlišuje charakter zásahov podľa toho, či zahŕňa, resp. vytvára rámec pre aktivity 
systémové/regulačné, koordinačné/inštitucionálne, dátové/monitorovacie, vzdelávacie, 
marketingové, programové/mäkké, finančné, investičné/infraštruktúrne alebo kombinované. Pri 
neinvestičných a neinfraštruktúrnych aktivitách sa vplyvy prejavujú najmä nepriamo, prostredníctvom 
kvality riadenia, informovanosti, práce s dátami, koordinácie aktérov, zvyšovania kompetencií, zmeny 
rozhodovacích postupov, marketingového usmerňovania návštevnosti alebo monitorovania. Pri 
investičných a infraštruktúrnych aktivitách sa vplyvy hodnotia opatrne, keďže konkrétny význam 
vplyvu bude závisieť od lokalizácie, rozsahu, technického riešenia, kapacity, prevádzkového režimu, 
sezónneho zaťaženia a rešpektovania ochranných režimov. 

 

włƳŎƻǾŞ ǇƻǎǵŘŜƴƛŜ ǇƻȌƛŀŘŀǾƛŜƪ ƴŀ ǾǎǘǳǇȅ ŀ ǵŘŀƧƻǾ ƻ ǾȇǎǘǳǇƻŎƘ 

Súčasťou hodnotenia predpokladaných vplyvov bolo aj rámcové posúdenie požiadaviek na vstupy a 
údajov o očakávaných výstupoch, a to v rozsahu primeranom charakteru Stratégie CR 2035. Keďže 
strategický dokument neurčuje konkrétne projekty, ich lokalizáciu, kapacity, technické riešenia ani 
realizačné parametre, nie je možné na jeho úrovni kvantifikovať požiadavky na vstupy ani presne 
vyčísliť environmentálne výstupy následných aktivít. Hodnotenie preto pracuje s typovou 
identifikáciou vstupov a výstupov, ktoré môžu byť relevantné pri následnej implementácii opatrení a 
aktivít. 

Pri investičných a infraštruktúrnych aktivitách sa za potenciálne relevantné vstupy považujú najmä 
záber pôdy alebo zmena využívania územia, potreba vody, energie, stavebných materiálov a surovín, 
nároky na dopravu, parkovanie, technickú infraštruktúru, kanalizačnú a čistiacu infraštruktúru, 
pracovné sily, prevádzkové kapacity a údržbu. Pri aktivitách týkajúcich sa kúpeľných miest, prírodných 
liečivých zdrojov, prírodných minerálnych zdrojov, vôd určených na kúpanie a rekreačne využívaných 
vodných plôch sa za osobitne relevantné považujú aj nároky na vodné zdroje, ochranu kvality vôd, 
odvádzanie a čistenie odpadových vôd, kapacitu hygienického zázemia, sezónnu zaťaženosť územia a 
rešpektovanie ochranných režimov. 

Pri neinvestičných aktivitách, resp. opatreniach, ktoré pre ne vytvárajú predpoklady,  sa požiadavky na 
vstupy prejavujú najmä ako potreba odborných, organizačných, dátových, finančných a personálnych 
kapacít. Ide najmä o kapacity na plánovanie, koordináciu, participáciu aktérov, zber a spracovanie 
údajov, monitoring, hodnotenie, vzdelávanie, marketingové riadenie, správu destinácií, tvorbu 
metodík, informačných systémov a rozhodovacích procesov. Pri digitálnych opatreniach sú relevantné 
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aj dátové vstupy, interoperabilita údajov, dostupnosť informačných systémov, kvalita dát, 
kybernetická bezpečnosť, energetická náročnosť digitálnych riešení a schopnosť zabezpečiť ich 
dlhodobú prevádzku. 

Údaje o výstupoch sa pri Stratégii CR 2035 posudzujú najmä vo väzbe na očakávané výsledky a 
merateľné ukazovatele stratégie. Za relevantné výstupy možno považovať najmä zrealizované alebo 
podporené projekty, zavedené riešenia zelenej a digitálnej transformácie, obnovenú alebo 
modernizovanú infraštruktúru, vytvorené metodiky, databázy, monitorovacie nástroje, partnerstvá, 
procesy spolupráce, informačné výstupy, vzdelávacie aktivity, marketingové výstupy, návštevnícke 
služby a riadiace mechanizmy. Pri investičných opatreniach sú výstupy hodnotené najmä podľa ich 
vecného príspevku k udržateľnosti, odolnosti, kvalite prostredia, prístupnosti, bezpečnosti, 
manažmentu návštevnosti a znižovaniu environmentálnej záťaže. Pri neinvestičných opatreniach sú 
výstupy hodnotené najmä podľa toho, či vytvárajú podmienky pre lepšie rozhodovanie, koordináciu, 
informovanosť, monitoring, participáciu a účinnejšiu implementáciu princípov udržateľného 
cestovného ruchu. 

Pri hodnotení sa prihliada aj na to, či očakávané výstupy môžu znižovať environmentálne alebo 
zdravotné riziká, napríklad prostredníctvom energetickej a materiálovej efektívnosti, úspor vody, 
lepšieho čistenia odpadových vôd, znižovania produkcie odpadu, podpory obehového hospodárstva, 
zlepšenia dostupnosti verejnou a udržateľnou dopravou, usmerňovania návštevnosti, znižovania 
preťaženia citlivých lokalít, zlepšenia verejných priestorov, ochrany prírodných a kultúrnych zdrojov, 
zvýšenia bezpečnosti služieb alebo podpory zdravia a kvality života. 

Vzhľadom na rámcový charakter Stratégie CR 2035 sa požiadavky na vstupy a výstupy neposudzujú ako 
presná kvantitatívna bilancia. Ich účelom je identifikovať typy nárokov a typy očakávaných výsledkov, 
ktoré bude potrebné sledovať pri následnej príprave, výbere, povoľovaní, financovaní, realizácii a 
monitorovaní konkrétnych projektov alebo aktivít. Podrobné vyhodnotenie vstupov a výstupov bude 
možné až na úrovni konkrétnych projektov, programov podpory, výziev alebo implementačných 
nástrojov. 

 

5ƻǇƭƴƪƻǾŞ ŀŘŀǇǘŀőƴŞ ƘƯŀŘƛǎƪƻ 

Pri opatreniach a aktivitách, ktoré majú väzbu na adaptáciu na zmenu klímy, odolnosť území, vodný 
režim, verejné priestory, návštevnícku infraštruktúru alebo manažment destinácií, bolo ako doplnkové 
interpretačné hľadisko využité őƭŜƴŜƴƛŜ ŀŘŀǇǘŀőƴȇŎƘ ƻǇŀǘǊŜƴƝ ǇƻŘƯŀ 9ǳǊƽǇǎƪŜƧ ǇƭŀǘŦƻǊƳȅ ǇǊŜ 
ŀŘŀǇǘłŎƛǳ ƴŀ ȊƳŜƴǳ ƪƭƝƳȅ /ƭƛƳŀǘŜ-ADAPT104. Tá rozlišuje sivé, zelené a mäkké adaptačné opatrenia. 
Sivé opatrenia predstavujú najmä technologické a inžinierske riešenia zamerané na adaptáciu území, 
infraštruktúry a obyvateľstva. Zelené opatrenia vychádzajú z ekosystémového alebo prírode blízkeho 
prístupu a využívajú služby prírodných ekosystémov na zvyšovanie odolnosti a adaptačnej kapacity. 
Mäkké opatrenia zahŕňajú politické, právne, sociálne, manažérske a finančné nástroje, ktoré môžu 
meniť správanie, spôsob riadenia a pripravenosť na klimatické riziká. 

Toto členenie nebolo použité ako samostatná hodnotiaca škála pre všetky opatrenia Stratégie CR 2035, 
ale ako doplnkové interpretačné hľadisko pri posudzovaní tých opatrení a aktivít, pri ktorých môže mať 
význam spôsob, akým sa zvyšuje odolnosť území, prevádzok, destinácií alebo verejného zázemia. Z 
hľadiska predchádzania riziku nevhodnej adaptácie je pri následnej implementácii vhodné 
uprednostňovať také riešenia, ktoré kombinujú technické opatrenia so zelenými, modrými a mäkkými 

 

104   EEA, 2020. 
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prístupmi, pričom osobitný dôraz je potrebné klásť na prírode blízke riešenia, hospodárenie s vodou, 
znižovanie prehrievania, ochranu zdrojov, kvalitné plánovanie, monitoring a adaptívne riadenie. 

Vzhľadom na rámcový charakter Stratégie CR 2035 neboli na úrovni strategického dokumentu 
identifikované také konkrétne lokalizované zámery, pri ktorých by bolo možné jednoznačne určiť 
významné negatívne vplyvy na životné prostredie alebo zdravie. To však nevylučuje možnosť lokálnych 
vplyvov konkrétnych projektov realizovaných v nadväznosti na stratégiu. Tieto vplyvy budú musieť byť 
posúdené v nadväzujúcich povoľovacích a hodnotiacich procesoch podľa ich konkrétnej lokalizácie, 
rozsahu, technického riešenia a vzťahu k dotknutým zložkám životného prostredia, chráneným 
územiam, vodám, zdraviu obyvateľstva, kultúrnemu dedičstvu a kvalite života. 

Výsledky hodnotenia sú preto interpretované najmä ako identifikácia pravdepodobných pozitívnych, 
nepriamych, podporných, kumulatívnych a synergických vplyvov, ako aj ako identifikácia možných rizík, 
neistôt a podmienok, ktoré je potrebné zohľadniť pri následnej implementácii stratégie. 

 

1.1. Hodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít Stratégie CR 2035 na životné prostredie 
vrátane aspektov zdravia podľa strategických oblastí, špecifických cieľov a opatrení 

Hodnotenie predpokladaných vplyvov Stratégie CR 2035 je v tejto podkapitole štruktúrované podľa 
strategických oblastí, špecifických cieľov a opatrení strategického rámca. Vzhľadom na podrobnosť 
spracovania stratégie sa samotné posúdenie vykonáva na najnižšej vecne definovanej úrovni 
strategického rámca, ktorá vyjadruje samostatný obsah zásahu alebo intervencie. Touto úrovňou je 
spravidla aktivita; v prípadoch, keď sa aktivita ďalej člení na podaktivity, sa hodnotenie vykonáva na 
úrovni podaktivít. 

Tento postup vychádza zo štruktúry Stratégie CR 2035, v ktorej členenie na aktivity a podaktivity slúži 
na odlíšenie vecného charakteru intervencie, jej implementačnej logiky, kategórie zásahu alebo väzieb 
na iné strategické a implementačné rámce. Hodnotenie na tejto úrovni umožňuje presnejšie rozlíšiť 
predpokladané vplyvy podľa charakteru zásahu, napríklad či ide o investičné alebo infraštruktúrne 
aktivity, systémové, koordinačné, dátové, vzdelávacie, marketingové, výskumno-inovačné, mäkké 
opatrenia alebo ich kombináciu. 

Opatrenia, podopatrenia, špecifické ciele a strategické oblasti sa využívajú ako syntetická úroveň 
hodnotenia. Slúžia na zhrnutie hlavných typov vplyvov, identifikáciu kumulatívnych a synergických 
účinkov, vyhodnotenie vzťahu k nulovému variantu a formulovanie odporúčaní pre následnú 
implementáciu. Cieľom hodnotenia nie je nahradiť projektové posudzovanie budúcich zámerov, keďže 
Stratégia CR 2035 neurčuje konkrétne projekty, ich lokalizáciu, technické parametre ani kapacity. 
Účelom je identifikovať rámcové a typové vplyvy tých častí strategického rámca, ktoré môžu byť z 
hľadiska životného prostredia, zdravia, kvality života a udržateľného využívania zdrojov vecne 
významné. 

Pri jednotlivých strategických oblastiach sa hodnotenie zameriava najmä na relevantné oblasti 
životného prostredia a zdravia identifikované v časti III správy o hodnotení. Ide predovšetkým o 
obyvateľstvo, zdravie a kvalitu života, klimatickú odolnosť, ovzdušie, vodné pomery, vody určené na 
kúpanie, prírodné liečivé zdroje, prírodné minerálne zdroje, kúpeľné územia, pôdu a využívanie 
územia, chránené územia, biodiverzitu, ÚSES, lesy a lesné ekosystémy, dopravu, hluk, odpady, kultúrne 
dedičstvo, krajinu, verejné priestory, informovanosť, dáta, monitoring a riadenie. 

Pri každej strategickej oblasti je preto najskôr stručne charakterizovaný jej vecný obsah a aktivity. 
Presné znenie špecifických cieľov, opatrení a účelu opatrení je uvedené v časti II.6.2 správy o 
hodnotení. V tejto časti sa hodnotenie zameriava na predpokladané vplyvy aktivít a podaktivít, ktorými 
sa špecifické ciele napĺňajú v jednotlivých opatreniach. Následne sú v prehľadovej tabuľke 
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vyhodnotené predpokladané vplyvy jednotlivých aktivít alebo podaktivít podľa kritérií uvedených v 
metodike hodnotenia.  

Pri hodnotení aktivít a podaktivít sa používa kategorizácia zásahov zavedená priamo v Stratégii CR 
2035105. Kategória zásahu nepredstavuje samostatnú úroveň strategického rámca, ale metodickú 
charakteristiku povahy intervencie, ktorá je spravidla priraďovaná najnižšej vecne definovanej úrovni 
strategického rámca, teda aktivite alebo podaktivite. V hodnotiacich tabuľkách sa preto používa stĺpec 
„Kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035“ a skratky kategórií zásahov používané v stratégii: SYST 
(Systémové/regulačné), KOORD (Koordinačné/inštitucionálne), INV (Investičné/infraštruktúrne), SOFT 
(Programové/mäkké), FIN (finančné), DATA (Dátové/monitorovacie), MIX (kombinované) a n/a. 
Označenie n/a sa používa pri úrovniach strategického rámca, pre ktoré sa kategória zásahu neurčuje, 
prípadne pri aktivitách, ktoré sa ďalej členia na podaktivity. Ak je pri aktivite alebo podaktivite uvedená 
kategória MIX, rozhodujúce zložky kombinácie sú vysvetlené v slovnom odôvodnení hodnotenia. 

Za každou strategickou oblasťou je uvedené syntetické zhrnutie hlavných predpokladaných vplyvov, 
vrátane možných kumulatívnych a synergických účinkov, rizík, neistôt a podmienok, ktoré je potrebné 
zohľadniť pri následnej implementácii. 

Úlohy akčného plánu sa neposudzujú ako samostatné vecné intervencie. Zohľadňujú sa iba v 
prípadoch, keď spresňujú obsah aktivity alebo podaktivity, spôsob jej realizácie, očakávaný výstup, 
monitorovanie alebo podmienky dosiahnutia očakávaného príspevku. Hodnotenie sa teda neopiera o 
úlohy ako o samostatnú úroveň vplyvov, ale využíva ich ako interpretačný podklad k príslušným 
aktivitám alebo podaktivitám. 

 

1.1.1. {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ м. YƻƴƪǳǊŜƴŎƛŜǎŎƘƻǇƴŞ ƻŘǾŜǘǾƛŀ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ ǇǊƛǇǊŀǾŜƴŞ ƴŀ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛǳ 

Strategická oblasť 1 je zameraná na zvýšenie konkurencieschopnosti poskytovateľov služieb v 
cestovnom ruchu prostredníctvom vytvárania podmienok pre uplatňovanie princípov udržateľnosti a 
zavádzanie zelených a digitálnych riešení. V kontexte hodnotenia vplyvov na životné prostredie vrátane 
zdravia ide o strategickú oblasť s významným transformačným potenciálom, keďže sa dotýka najmä 
prevádzky, správy a obnovy infraštruktúry odvetví cestovného ruchu, energetickej a materiálovej 
efektívnosti, hospodárenia s vodou, odpadového hospodárstva, adaptácie na zmenu klímy, 
ekologického dizajnu, environmentálneho manažérstva, rozvoja zručností, kvality služieb, krízovej 
pripravenosti a prístupnosti pracovných miest v regiónoch. 

Strategická oblasť reaguje na dve hlavné problémové línie. Prvou je nepripravenosť časti odvetví 
cestovného ruchu na zelenú a digitálnu transformáciu, vysoká klimatická zraniteľnosť, nízka miera 
zavádzania princípov udržateľnosti v prevádzkových procesoch a slabšie prepojenie cestovného ruchu 
s výskumno-inovačným prostredím. Druhou je nestabilita trhu práce v cestovnom ruchu, sezónnosť, 
fluktuácia, nižšia pripravenosť ľudských zdrojov na transformáciu, obmedzené možnosti podnikov 
investovať do rozvoja ľudského kapitálu a pretrvávanie regionálnych socio-ekonomických rozdielov. 

Z hľadiska životného prostredia a zdravia má Strategická oblasť 1 prevažne pozitívne, nepriame, 
sekundárne, dlhodobé a synergické vplyvy. Pri aktivitách a podaktivitách informačného, vzdelávacieho, 
koordinačného, dátového a monitorovacieho charakteru sa predpokladané vplyvy prejavujú najmä 
nepriamo, prostredníctvom zvyšovania povedomia, odborných kapacít, práce s dátami, 

 

105  Viď dokument Stratégie CR 2035 (návrh):  

- metodické hľadisko: časť  IV. Implementácia stratégie CR 2035 - kapitola 1. Implementačný mechanizmus, str. 155 – 156.  

- priradenie kategórií zásahov jednotlivým aktivitám/podaktivitám – časť VIII. Prílohy - Príloha A. Implementačné rámce EÚ 
a kategórie zásahov – tabuľka 3. Kategórie zásahov Stratégie CR 2035 (str. 212 – 221). 
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monitorovania, kvality rozhodovania a pripravenosti subjektov cestovného ruchu zavádzať udržateľné 
riešenia. Pri aktivitách a podaktivitách investičného alebo infraštruktúrneho charakteru možno 
predpokladať aj priame vplyvy, najmä vo vzťahu k energetickej efektívnosti, úsporám vody, znižovaniu 
produkcie odpadov, zlepšeniu čistenia odpadových vôd, vodozádržným opatreniam, lokálnej 
biodiverzite, bezbariérovosti, hygienickej a krízovej pripravenosti zariadení. 

Osobitný význam má princíp dvojitej transformácie. Digitálne riešenia sa v Strategickej oblasti 1 
neposudzujú len ako samostatná modernizačná agenda, ale predovšetkým ako nástroj podporujúci 
zelenú transformáciu. Môžu posilňovať účinnosť opatrení zameraných na znižovanie spotreby energie, 
vody a materiálov, optimalizáciu odpadového hospodárstva, monitoring kvality vody, riadenie 
prevádzky, prediktívne plánovanie, znižovanie sezónnych výkyvov a lepšie vyhodnocovanie 
environmentálnych dopadov. 

Na úrovni Stratégie CR 2035 sa neidentifikujú pravdepodobne významné negatívne vplyvy Strategickej 
oblasti 1 na životné prostredie alebo zdravie. Potenciálne negatívne alebo podmienené vplyvy sa môžu 
objaviť až pri následnej realizácii konkrétnych projektov, najmä ak pôjde o nové alebo stavebne 
významné investície, zásahy do územia, zariadenia s vysokou spotrebou vody alebo energie, aktivity v 
blízkosti chránených území, kúpeľných území, vôd určených na kúpanie, prírodných liečivých alebo 
minerálnych zdrojov, prípadne v územiach so zvýšenou návštevnosťou. Preto je potrebné pri následnej 
implementácii rešpektovať lokalizačné, technické, kapacitné, vodohospodárske, hygienické, 
krajinárske, pamiatkové a ochranné podmienky. 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ мΦмΦ ½ŜƭŜƴł ŀ ŘƛƎƛǘłƭƴŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŀ ƛƴŦǊŀǑǘǊǳƪǘǵǊȅ ƻŘǾŜǘǾƝ /w 

hǇŀǘǊŜƴƛŜ мΦмΦмΦ  tǊƝǎǘǳǇ ƪ ƛƴŦƻǊƳłŎƛłƳ ƻ ǊƛŜǑŜƴƛŀŎƘ ȊŜƭŜƴŜƧ ŀ ŘƛƎƛǘłƭƴŜƧ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŜ ƛƴŦǊŀǑǘǊǳƪǘǵǊȅ 
ƻŘǾŜǘǾƝ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ  

Opatrenie je zamerané na zlepšenie prístupu k informáciám o riešeniach zelenej a digitálnej 
transformácie infraštruktúry odvetví cestovného ruchu a na prípravu odvetví na ich zavádzanie. Z 
hľadiska hodnotenia vplyvov ide o opatrenie informačného, vzdelávacieho, komunikačného, 
koordinačného a dátového charakteru. Jeho predpokladané vplyvy na životné prostredie a zdravie sú 
prevažne nepriame, pozitívne a podporné, keďže sa prejavujú najmä prostredníctvom zvyšovania 
povedomia, odborných kapacít, dostupnosti informácií, monitorovania a lepšieho zacielenia následnej 
podpory. 

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 1.1.1 je uvedené v 
nasledujúcej tabuľke (Tabuľka IV.2). 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 2: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ мΦмΦм 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ 
¿t ŀ zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.1.1.1.i.  
Vzdelávacie a iné odborné 
aktivity (o riešeniach 
súvisiacich s prevádzkou a 
správou infraštruktúry odvetví 
CR) 

Environmentálna 
výchova, 
informovanosť, dáta, 
riadenie 

SOFT N Sy + 1 S-D N Aktivita zvyšuje povedomie a odborné kapacity podnikov 
pre zavádzanie zelených a digitálnych riešení. Vplyv je 
nepriamy, ale systémovo dôležitý, pretože vytvára 
predpoklady pre následné environmentálne priaznivé 
investície a prevádzkové zmeny. 

Klíma, energia, voda, 
odpady, obehové 
hospodárstvo 

SOFT N Ku/Sy + 1 S-D N/R Odborné aktivity môžu nepriamo podporiť znižovanie 
energetickej a materiálovej náročnosti, úspory vody, 
prevenciu odpadu a lepšie rozhodovanie o investíciách. 
Významnosť závisí od účasti podnikov a nadväznosti na 
reálne nástroje podpory. 

1.1.1.1.ii. Komunikačná 
podpora vzdelávacích a iných 
odborných aktivít 

Informovanosť, prístup 
k podpore, spolupráca 
aktérov 

KOORD N Sy + 1 S-D N Komunikačné aktivity zvyšujú dosah odborných výstupov a 
zlepšujú orientáciu podnikov v národných a európskych 
schémach podpory. Priamy environmentálny vplyv sa 
nepredpokladá. 

1.1.1.2.  
Monitoring implementácie 
zelených a digitálnych riešení 
infraštruktúry odvetví CR 

Dáta, monitoring, 
riadenie, nastavovanie 
podpory 

DATA N Sy + 1-2 D N Systematický monitoring umožní lepšie vyhodnocovať 
mieru zavádzania zelených a digitálnych riešení, potreby 
podnikov a účinnosť podpory. Ide o významný nepriamy 
predpoklad adaptívneho riadenia a aktualizácie nástrojov 
podpory. 

Klíma, energia, voda, 
odpady, materiálová 
efektívnosť 

DATA N Ku/Sy + 1 S-D N/R Pozitívny vplyv vzniká cez lepšie zacielenie podpory na 
oblasti s najvyšším potenciálom úspor a zníženia 
environmentálnej záťaže. Bez nadväznej implementácie má 
vplyv podporný charakter. 
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Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 1.1.1 má prevažne pozitívny, nepriamy a podporný charakter. 
Nevytvára rámec pre priame fyzické zásahy do územia, ale posilňuje predpoklady pre následnú 
realizáciu zelených a digitálnych riešení v odvetviach cestovného ruchu. Najvýznamnejší prínos 
opatrenia spočíva v zvyšovaní informovanosti, odborných kapacít, monitorovania a schopnosti lepšie 
zacieliť podporu na oblasti s najvyšším potenciálom znižovania environmentálnej záťaže. 

Potenciálne pozitívne vplyvy sa očakávajú najmä vo väzbe na energetickú a materiálovú efektívnosť, 
úspory vody, prevenciu vzniku odpadov, lepšie environmentálne riadenie prevádzok a vyššiu 
pripravenosť podnikov na zavádzanie udržateľných riešení. Významnosť vplyvov bude závisieť od 
rozsahu zapojenia subjektov cestovného ruchu, kvality výstupov monitoringu a schopnosti premietnuť 
získané poznatky do následných finančných, investičných, metodických a regulačných nástrojov. 

 

hǇŀǘǊŜƴƛŜ мΦмΦнΦ ½ŀǾłŘȊŀƴƛŜ ȊŜƭŜƴȇŎƘ ŀ ŘƛƎƛǘłƭƴȅŎƘ ǊƛŜǑŜƴƝ ƛƴŦǊŀǑǘǊǳƪǘǵǊȅ ƻŘǾŜǘǾƝ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Opatrenie 1.1.2 je zamerané na praktické zavádzanie zelených a digitálnych riešení v infraštruktúre 
odvetví cestovného ruchu. Člení sa na podopatrenie 1.1.2.a. Zelená transformácia odvetví CR a 
podopatrenie 1.1.2.b. Digitálna transformácia odvetví CR. V rámci hodnotenia sa posudzujú najmä 
aktivity a podaktivity zamerané na znižovanie energetickej náročnosti prevádzky zariadení CR, 
prevenciu vzniku odpadov, ekologický dizajn, online sprístupnenie ponuky služieb a dát, udržateľné 
využívanie vodných zdrojov, zlepšenie čistenia odpadových vôd, vodozádržné opatrenia, podporu 
lokálnej biodiverzity, používanie miestnych surovín s nízkou environmentálnou stopou a analytické 
alebo metodické nástroje podporujúce znižovanie environmentálneho vplyvu podnikov. 

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov jednotlivých aktivít a podaktivít je uvedené v 
nasledujúcej tabuľke (Tabuľka IV.3). Hodnotenie rozlišuje najmä relevantné oblasti životného 
prostredia a zdravia, kategóriu zásahu podľa Stratégie CR 2035, typ a druh vplyvu, možnú interakciu, 
významnosť, časové pôsobenie, dosah vplyvu a podmienky následnej implementácie. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 3: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ мΦмΦн 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.1.2.a.1. Znižovanie 
energetickej náročnosti 
prevádzky zariadení CR 

Klíma, ovzdušie, emisie 
GHG, energetická 
efektívnosť 

INV P/N Ku/Sy + 2 S-D L-R/N Predpokladajú sa pozitívne vplyvy v dôsledku znižovania 
spotreby energie, zavádzania OZE, efektívneho osvetlenia, 
systémov vykurovania, vetrania, klimatizácie a obnovy 
technológií. Konkrétny význam závisí od rozsahu a 
technického riešenia projektov. 

1.1.2.b.1. Znižovanie 
energetickej náročnosti 
prevádzky zariadení CR – 
digitálne riešenia 

Klíma, energia, dáta, 
monitoring spotreby 

INV P/N Sy + 2 S-D L-R/N Digitálne riešenia zvyšujú účinnosť zelených opatrení 
prostredníctvom monitorovania, automatizácie a 
optimalizácie spotreby energie. Súčasne umožňujú lepšie 
plánovať údržbu a prevádzku zariadení. 

1.1.2.a.1. a 1.1.2.b.1. 
Znižovanie energetickej 
náročnosti prevádzky 
zariadení CR 

Voda, mikroklíma, zdravie 
obyvateľstva a návštevníkov 

INV P/N Sy + 1-2 S-D L/R Pri kombinácii energetických opatrení so zelenými a 
modrými riešeniami možno očakávať zníženie prehrievania 
budov a areálov, vyšší tepelný komfort a nižšiu potrebu 
klimatizácie. 

Pôda, krajina, chránené 
územia, kultúrne dedičstvo 

INV P 0/Ku ± 1 K-D L Riziká môžu vzniknúť pri nevhodnej lokalizácii OZE, 
stavebných úpravách, zatepľovaní objektov s kultúrnou 
hodnotou alebo pri odpadoch zo stavebných prác. Vyžaduje 
sa rešpektovanie ochranných, pamiatkových a 
územnoplánovacích podmienok. 

1.1.2.a.2.i. Infraštruktúra 
a vybavenie na prevenciu 
vzniku odpadu a 
predchádzanie 
skládkovaniu odpadu v 
zariadeniach CR 

Odpady, obehové 
hospodárstvo, materiálová 
efektívnosť 

INV P/N Ku + 2 S-D L/R Očakáva sa zníženie množstva odpadu, lepšie triedenie, 
znižovanie potravinového odpadu a efektívnejšia prevádzka 
zariadení. Pozitívny vplyv je významný najmä v ubytovacích 
a stravovacích zariadeniach s vyššou produkciou odpadu. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.1.2.b.2.i. Infraštruktúra 
a vybavenie na prevenciu 
vzniku odpadu a 
predchádzanie 
skládkovaniu odpadu v 
zariadeniach CR – 
digitálne riešenia 

Odpady, dáta, riadenie 
procesov 

INV P/N Ku/Sy + 1-2 S-D L/R Digitálne riešenia môžu podporovať evidenciu odpadu, 
sledovanie potravinových tokov, optimalizáciu zásob a 
lepšie vyhodnocovanie prevádzkových opatrení 
zameraných na prevenciu odpadu. 

1.1.2.a.2.i. a 1.1.2.b.2.i. 
Infraštruktúra a 
vybavenie na prevenciu 
vzniku odpadu a 
predchádzanie 
skládkovaniu odpadu v 
zariadeniach CR 

Biodiverzita, synantropné 
živočíchy, verejné zdravie 

INV N Ku + 1 S-D L/R Zabezpečenie odpadových nádob a lepší manažment 
odpadu môže znižovať výskyt synantropných živočíchov, 
hygienické riziká a negatívne lokálne prejavy odpadu v okolí 
zariadení. 

1.1.2.a.2.ii. 
Podporné/mäkké 
iniciatívy na zníženie 
množstva odpadu 

Odpady, materiálová 
efektívnosť, spotreba 
papiera 

SOFT N Ku/Sy + 1-2 S-D L-R/N Používanie opakovane použiteľných výrobkov, vratných 
riešení a prevádzkových postupov s nižšou materiálovou 
náročnosťou môže znižovať množstvo odpadu a spotrebu 
jednorazových produktov. 

1.1.2.b.2.ii. 
Podporné/mäkké 
iniciatívy na zníženie 
množstva odpadu – 
digitálne riešenia 

Odpady, digitalizácia 
služieb, materiálová 
efektívnosť 

SOFT N Ku/Sy + 1-2 S-D L-R/N Digitálne účtenky, digitálne menu, objednávanie a interné 
procesy môžu znižovať spotrebu papiera a materiálov. 
Vplyv je prevažne nepriamy, pri širšom rozšírení môže byť 
významný. 

1.1.2.a.3. Ekologický 
dizajn 

Odpady, materiálová 
efektívnosť, 
environmentálna stopa 
produktov 

SOFT N/P Sy + 1 S-D L/R Ekologický dizajn propagačných, informačných a 
prevádzkových prvkov môže znižovať materiálovú 
náročnosť, podporovať opätovné využitie a znižovať 
environmentálnu stopu služieb. Vplyv závisí od rozsahu a 
štandardov uplatnených riešení. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.1.2.b.3. Riešenia na 
online sprístupnenie 
ponuky služieb a dát 

Dáta, monitoring, riadenie 
kapacít, návštevnícke služby 

SOFT N Sy + 1-2 S-D N/R Online sprístupnenie služieb, rezervačné riešenia, AI/IoT, 
digitálne dvojčatá alebo platformy môžu podporovať 
efektívnejšie využívanie kapacít, znižovať administratívnu a 
materiálovú náročnosť služieb a zlepšovať dostupnosť 
informácií. 

Energia, digitálna stopa, 
sociálna prístupnosť 

SOFT N 0/Sy ± 1 S-D N/R Potenciálne riziká súvisia s energetickou náročnosťou 
digitálnych riešení, kvalitou dát, kybernetickou 
bezpečnosťou a digitálnou dostupnosťou služieb pre rôzne 
skupiny používateľov. Riziká sú manažovateľné vhodným 
dizajnom riešení. 

1.1.2.a.4.i. Opatrenia na 
efektívne a ekologicky 
udržateľné využívanie 
liečivých a minerálnych 
vôd 

PLZ, PMZ, kúpeľné územia, 
podzemné vody, verejné 
zdravie 

INV P/N Ku/Sy +/± 2 D L/R Riešenia môžu prispieť k udržateľnému využívaniu a 
ochrane liečivých a minerálnych vôd. Pri vrtoch, čerpaní a 
zásahoch do zdrojov je nevyhnutné rešpektovať 
hydrogeologické posúdenie, ochranné pásma, povolenia a 
požiadavky ochrany zdrojov. 

1.1.2.b.4.i. Digitálne 
riešenia zamerané na 
inteligentné 
monitorovanie a riadenie 
vodných zdrojov 

PLZ, PMZ, vody, dáta, 
verejné zdravie  

INV P/N Sy + 2 S-D L/R Digitálne monitorovanie kvality, množstva, odberov a 
prevádzkových parametrov môže posilniť včasnú 
diagnostiku a prediktívne plánovanie využívania vodných 
zdrojov. Prínos je podmienený kvalitou dát a ich využívaním 
v riadení prevádzky. 

1.1.2.a.4.i. a 1.1.2.b.4.i. 
Udržateľné využívanie 
liečivých a minerálnych 
vôd 

Vody určené na kúpanie, 
kúpaliská, hygienické riziká 

INV P/N Sy + 2 S-D L/R Online senzory, diagnostické systémy a monitoring kvality 
vody môžu znižovať zdravotné riziká v kúpeľných 
zariadeniach, bazénoch a kúpaliskách. Významný pozitívny 
vplyv je podmienený pravidelnou údržbou a využívaním 
výsledkov monitoringu v riadení prevádzky. 

1.1.2.a.4.ii. Iné úsporné 
zariadenia, vybavenie a 
technológie 

Voda, energia, odpadové 
vody 

INV P/N Ku/Sy + 2 S-D L/R Úsporné zariadenia, recyklácia sivej vody, zber dažďovej 
vody, modernizácia potrubí, čerpadiel, výmenníkov a 
bazénových technológií môžu významne znížiť spotrebu 
vody a energie. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Zasnežovanie, vodné zdroje, 
energia, hluk, chránené 
územia 

INV P Ku ± 1-2 S-D L/R Pri zasnežovacích systémoch je vplyv podmienený 
dostupnosťou vody, energetickou efektívnosťou, hlukom, 
lokalizáciou a rešpektovaním ochrany prírody a vodného 
režimu. Podpora je vhodná len pri riešeniach 
minimalizujúcich spotrebu vody a energie a bez 
významného negatívneho dopadu na vodné a prírodné 
prostredie. 

1.1.2.a.4.iii. Opatrenia na 
zlepšenie čistenia 
odpadových vôd 

Povrchové a podzemné 
vody, CHVO, VUK, verejné 
zdravie 

INV P/N Ku + 2 D L/R Zlepšenie účinnosti čistenia odpadových vôd, prírodné 
filtračné systémy, opätovné využitie vyčistenej vody a 
obmedzenie chemických látok môžu znížiť riziko znečistenia 
vôd najmä v lokalitách so sezónne zvýšenou návštevnosťou. 

Pôda, biodiverzita, brehové 
zóny 

INV P/N Ku +/± 1-2 S-D L Pri prírodných čistiacich a filtračných systémoch možno 
očakávať lokálne pozitívne vplyvy, ak sú vhodne navrhnuté 
a udržiavané. Nevhodná kapacita, údržba alebo lokalizácia 
môže znížiť účinnosť opatrenia. 

1.1.2.a.4.iv. Vodozádržné 
opatrenia 

Klíma, mikroklíma, 
adaptácia, zdravie 

INV P/N Ku/Sy + 2 S-D L/R Zelené strechy, dažďové záhrady, prieľahy, priepustné 
povrchy, tienenie a vodné prvky môžu znižovať odtok 
zrážkovej vody, prehrievanie areálov a zdravotné riziká 
počas horúčav. 

Voda, pôda, krajina, 
biodiverzita 

INV P/N Ku/Sy + 2 D L/R Opatrenia podporujú retenciu vody, vsakovanie, krajinnú 
stabilitu a lokálnu biodiverzitu. Je potrebné zabezpečiť 
vhodnú mierku, údržbu a rešpektovanie miestnych 
hydrogeologických a geologických podmienok. 

1.1.2.a.5. Opatrenia na 
podporu lokálnej 
biodiverzity 

Biodiverzita, CHÚ, ÚSES, 
lesné a sídelné ekosystémy 

INV P/N Ku/Sy +/± 2 D L/R Zelená infraštruktúra, pôvodné druhy, hniezdne prvky, 
opatrenia proti kolíziám vtákov a manažment zelene môžu 
zlepšovať ekologické funkcie areálov zariadení CR. 
Podmienkou je používanie pôvodných druhov, prevencia 
inváznych druhov a súlad s ochranou prírody. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Krajina, mikroklíma, zdravie 
a komfort návštevníkov 

INV P/N Sy + 1-2 S-D L/R Zeleň v areáloch zlepšuje estetickú kvalitu, mikroklímu a 
pobytový komfort. Pozitívne vplyvy sú lokálne, ale pri 
širšom uplatňovaní môžu mať regionálny význam. 

1.1.2.a.6. Používanie 
miestne dodávaných 
surovín s nízkou 
environmentálnou 
stopou 

Klíma, doprava, odpady, 
obehové hospodárstvo 

INV N Ku/Sy + 1-2 S-D L/R Krátke dodávateľské reťazce, sezónnosť a efektívna práca 
so surovinami môžu znižovať environmentálnu stopu 
stravovacích služieb, plytvanie potravinami a dopravnú 
náročnosť zásobovania. 

Vidiecka krajina, lokálna 
ekonomika, kultúrna 
identita 

INV N Sy + 1 S-D R Aktivita podporuje väzbu cestovného ruchu na lokálnu 
produkciu, gastronomickú identitu a regionálnu odolnosť. 
Podpora musí byť komplementárna s nástrojmi rozvoja 
vidieka a nemá nahrádzať samostatné poľnohospodárske 
politiky. 

1.1.2.a.7. Štúdie a iné 
nástroje podporujúce 
znižovanie negatívneho 
vplyvu činnosti podnikov 
na životné prostredie 

Environmentálne 
manažérstvo, dáta, 
monitoring, rozhodovanie 

SOFT N Sy + 2 D N Opatrenie posilňuje schopnosť podnikov merať, vykazovať 
a riadiť environmentálnu stopu služieb a organizácií. Ide o 
významný nepriamy príspevok k systematickému 
znižovaniu environmentálnych dopadov. 

Energia, voda, odpady, 
materiály, klíma 

SOFT N Ku/Sy + 1-2 S-D N/R Energetické audity, svetlotechnické štúdie, dokumentácia, 
PEF/OEF, EMAS a environmentálne značky zvyšujú kvalitu 
následných investícií. Priamy environmentálny prínos vzniká 
až pri implementácii odporúčaných riešení. 
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Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 1.1.2 má prevažne pozitívny a transformačný charakter. 
Najvýznamnejšie pozitívne vplyvy sa predpokladajú v oblasti energetickej efektívnosti, znižovania 
emisií, úspor vody, ochrany prírodných liečivých a minerálnych zdrojov, zlepšenia čistenia odpadových 
vôd, prevencie vzniku odpadu, podpory obehového hospodárstva, lokálnej biodiverzity, zelenej a 
modrej infraštruktúry a environmentálneho manažérstva podnikov. Digitálne riešenia majú prevažne 
podporný a synergický význam, keďže umožňujú lepšie monitorovanie, riadenie a optimalizáciu 
spotreby energie, vody, materiálov, kapacít a prevádzkových procesov. 

Potenciálne riziká opatrenia súvisia najmä s následnou realizáciou konkrétnych investičných alebo 
infraštruktúrnych projektov. Ich význam bude závisieť od lokalizácie, technického riešenia, kapacity, 
sezónneho zaťaženia, spotreby vody a energie, nakladania s odpadmi, zásahov do existujúcich 
objektov, vzťahu k chráneným územiam, kúpeľným územiam, vodám určeným na kúpanie a prírodným 
liečivým alebo minerálnym zdrojom. Pri následnej implementácii je preto potrebné viazať podporu na 
rešpektovanie ochranných režimov, vodohospodárskych, hygienických, pamiatkových, krajinárskych a 
územnoplánovacích podmienok. 

½ ŘƻǇƭƴƪƻǾŞƘƻ ŀŘŀǇǘŀőƴŞƘƻ ƘƯŀŘƛǎƪŀ možno v opatrení 1.1.2 identifikovať kombináciu technických, 
zelených/modrých a mäkkých prístupov. Technické, resp. sivé riešenia sa premietajú najmä do 
opatrení zameraných na znižovanie energetickej náročnosti, modernizáciu technológií, úsporné 
zariadenia, čistenie odpadových vôd, vybavenie na prevenciu vzniku odpadu a ďalšie infraštruktúrne 
alebo technologické zásahy v prevádzke zariadení cestovného ruchu. Zelené a modré riešenia sú 
zastúpené najmä vodozádržnými opatreniami, podporou lokálnej biodiverzity, prvkami zelenej 
infraštruktúry, hospodárením so zrážkovou vodou a opatreniami zameranými na zlepšenie mikroklímy 
areálov. Mäkké adaptačné prístupy sa prejavujú najmä prostredníctvom vzdelávania, monitoringu, 
environmentálneho manažérstva, analytických nástrojov, ESG prístupov, práce s dátami a digitálneho 
riadenia prevádzok. Pozitívny adaptačný účinok opatrenia sa preto predpokladá najmä vtedy, ak budú 
technické riešenia kombinované so zelenými, modrými a mäkkými prístupmi, a nebudú realizované 
izolovane ako samostatné technologické zásahy bez väzby na vodný režim, mikroklímu, biodiverzitu, 
spotrebu zdrojov a adaptívne riadenie. 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ мΦнΦ wƻȊǾƻƧ ƯǳŘǎƪȇŎƘ ȊŘǊƻƧƻǾ ŀ ǎƭǳȌƛŜō ǇǊŜ ƻŘƻƭƴŞ ƻŘǾŜǘǾƛŀ ŀ ǊŜƎƛƽƴȅ 

Opatrenie 1.2.1.  wƻȊǾƻƧ ƯǳŘǎƪȇŎƘ ȊŘǊƻƧƻǾ ƴŀ ǇƻŘǇƻǊǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŜ 

Opatrenie je zamerané na rozvoj zručností, kompetencií a vzdelávacích kapacít potrebných na zelenú 
a digitálnu transformáciu odvetví cestovného ruchu. Z hľadiska hodnotenia vplyvov ide najmä o 
neinvestičné, programové/mäkké, koordinačné, kombinované a dátové aktivity, ktorých vplyvy na 
životné prostredie a zdravie sú prevažne nepriame, pozitívne a dlhodobé. Opatrenie vytvára 
predpoklady pre kvalitnejšie zavádzanie environmentálnych, digitálnych, bezpečnostných, 
inkluzívnych a prevádzkových štandardov v odvetviach cestovného ruchu. 

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 1.2.1 je uvedené v 
nasledujúcej tabuľke (Tabuľka IV.4). 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 4: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ мΦн.1. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ǊłƳŎŀ κ 
aktivita alebo podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł 
ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.2.1.1.i. Vzdelávacie a iné odborné 
aktivity (podpora rozvoja zručností a 
kompetencií zamestnancov v CR) 

Ľudské zdroje, 
kvalita služieb, 
zelené a digitálne 
zručnosti 

SOFT N Sy + 1-2 S-D N/R Aktivita zvyšuje pripravenosť pracovníkov a podnikov na 
zelenú a digitálnu transformáciu. Nepriamy vplyv sa prejaví 
cez kvalitnejšie zavádzanie environmentálnych, digitálnych 
a bezpečnostných riešení v praxi. 

1.2.1.1.ii. Komunikačná podpora 
vzdelávacích a iných odborných 
aktivít o schémach a nástrojoch 
rozvoja ľudských zdrojov 

Informovanosť, 
zamestnanosť, 
regionálna 
odolnosť 

KOORD N Sy + 1 S-D N/R Zlepšuje orientáciu podnikov v schémach podpory a zvyšuje 
dostupnosť rozvoja zručností. Priamy environmentálny 
vplyv sa nepredpokladá. 

1.2.1.2.i. Informačné a komunikačné 
aktivity na podporu štúdia odborov 
CR 

Obyvateľstvo, 
vzdelávanie, 
zamestnanosť, 
kvalita života 

MIX N Sy + 1 D N/R Aktivita môže podporiť stabilizáciu ľudských zdrojov v 
odvetviach CR a nepriamo znižovať regionálne socio-
ekonomické rozdiely. Kategória MIX zahŕňa najmä 
informačnú, koordinačnú a programovú/mäkkú zložku. 

1.2.1.2.ii. Rozvoj systému duálneho 
vzdelávania v CR prostredníctvom 
informovanosti, koordinácie a 
spolupráce aktérov 

Ľudské zdroje, 
regionálna 
zamestnanosť, 
kvalita služieb 

MIX N Sy + 1-2 D R/N Prepojenie škôl, zamestnávateľov a regiónov môže zvyšovať 
uplatniteľnosť absolventov a dostupnosť kvalifikovanej 
pracovnej sily v regiónoch. Kategória MIX vyjadruje 
kombináciu koordinačnej, vzdelávacej a programovej 
zložky. 

1.2.1.2.iii. Dostupnosť  
neformálneho doplnkového 
vzdelávania a rekvalifikácie pre 
odvetvia CR v rámci systému 
celoživotného vzdelávania 

Zamestnanosť, 
sociálna inklúzia, 
regionálna 
odolnosť 

MIX N Sy + 1 S-D R/N Aktivita podporuje flexibilné dopĺňanie zručností a 
rekvalifikácie, najmä pre nedostatkové pracovné pozície a 
uchádzačov o zamestnanie. Vplyv na ŽP je nepriamy cez 
zvyšovanie kompetencií potrebných na transformáciu 
odvetvia. 

1.2.1.3. Monitoring rozvoja zručností 
pre transformáciu a uplatnenia 
absolventov v odvetviach CR 

Dáta, monitoring, 
riadenie 
vzdelávania, trh 
práce 

DATA N Sy + 1 D N/R Monitoring potrieb trhu práce a uplatnenia absolventov 
podporuje lepšie cielenie vzdelávacích a transformačných 
opatrení. Vplyv je nepriamy, ale dôležitý pre adaptívne 
riadenie stratégie. 
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Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 1.2.1 má prevažne pozitívny, nepriamy a systémovo podporný 
charakter. Nevytvára rámec pre priame zásahy do územia, ale posilňuje odborné, vzdelávacie, 
personálne a dátové predpoklady transformácie odvetví cestovného ruchu. Jeho prínos spočíva najmä 
v rozvoji zelených a digitálnych zručností, prepojení vzdelávania s potrebami trhu práce, podpore 
rekvalifikácií a zlepšení monitorovania potrieb ľudských zdrojov. 

Environmentálne a zdravotné vplyvy sú sprostredkované najmä cez kvalitnejšie zavádzanie 
environmentálnych štandardov, bezpečnostných postupov, digitálnych riešení, inkluzívnych služieb a 
lepšieho riadenia prevádzok cestovného ruchu. Významnosť vplyvov bude závisieť od zapojenia 
zamestnávateľov, vzdelávacích inštitúcií, regionálnych aktérov a od schopnosti prepojiť vzdelávacie 
výstupy s konkrétnymi potrebami zelenej a digitálnej transformácie v praxi. 

 

Opatrenie 1.2.2.  tǊƝǎǘǳǇƴƻǎǙ ǇǊŀŎƻǾƴȇŎƘ ƳƛŜǎǘ Ǿ ŎŜǎǘƻǾƴƻƳ ǊǳŎƘǳ 

Opatrenie je zamerané na vytváranie podmienok pre odolné, dostupné a inkluzívne pracovné miesta 
a služby v cestovnom ruchu. Zahŕňa infraštruktúrne aktivity podporujúce vyváženejšiu distribúciu 
návštevnosti, tvorbu pracovných miest, pobytový cestovný ruch, prepájanie lokálnej produkcie a 
cestovného ruchu, ako aj aktivity zamerané na inkluzívny a bezbariérový cestovný ruch, legislatívne 
štandardy, zdravotnú, pandemickú a krízovú pripravenosť zariadení cestovného ruchu. Z hľadiska 
hodnotenia vplyvov ide o kombináciu investičných/infraštruktúrnych, koordinačných, 
programových/mäkkých a kombinovaných aktivít. 

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 1.2.2 je uvedené v 
tabuľke (Tabuľka IV.5). 

Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 1.2.2 má prevažne pozitívny, ale zároveň pri investičných aktivitách 
podmienený charakter. Pozitívne vplyvy sa predpokladajú najmä v oblasti tvorby a udržania 
pracovných miest, stabilizácie služieb v regiónoch, podpory pobytového cestovného ruchu, rozvoja 
vidieckych a sekundárnych destinácií, prepojenia cestovného ruchu s lokálnou produkciou, 
inkluzívneho a bezbariérového cestovného ruchu, zdravotnej, pandemickej a krízovej pripravenosti. 

Potenciálne riziká sa viažu najmä na fyzické investície do ubytovacích kapacít, kempingového 
ubytovania, základných služieb, predajných miest, bezbariérových úprav a technologických riešení. Ich 
význam bude závisieť od lokalizácie, kapacity, technického riešenia, sezónneho zaťaženia, dostupnosti 
vody a energie, dopravného napojenia, parkovania, nakladania s odpadmi a odpadovými vodami, ako 
aj od vzťahu k chráneným územiam, vodám určeným na kúpanie, kúpeľným územiam, prírodným 
liečivým a minerálnym zdrojom, kultúrnemu dedičstvu a krajine. Pri následnej implementácii je preto 
potrebné zabezpečiť primeranosť kapacít, rešpektovanie ochranných režimov, hygienických 
požiadaviek, územnoplánovacích podmienok a kvalitu technického a architektonického riešenia. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 5: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ мΦнΦнΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.2.2.a.1.i. Obnova a 
modernizácia ubytovacích 
kapacít v prírodných 
liečebných kúpeľoch 

Obyvateľstvo, pracovné 
miesta, zamestnanosť, 
regionálne rozdiely, kvalita 
života 

INV P/N Ku/Sy + 2 S-D R/N Obnova kapacít v prírodných liečebných kúpeľoch môže 
prispieť k tvorbe a udržaniu pracovných miest, k stabilizácii 
zdravotného a kúpeľného cestovného ruchu a k 
celoročnejšiemu využívaniu kapacít. 

PLZ, PMZ, kúpeľné územia, 
voda, energia, odpadové 
vody 

INV P/N ± +/± 1-2 S-D L/R Pozitívny vplyv je podmienený rešpektovaním ochrany 
prírodných liečivých a minerálnych zdrojov, kapacít technickej 
infraštruktúry, kvality vôd, energetickej efektívnosti a 
kúpeľného režimu. 

1.2.2.a.1.ii. Kempingové 
ubytovanie s dôrazom na 
sezónnu flexibilitu a 
miestne príjmy 

Zamestnanosť, regionálny 
rozvoj, sezónnosť 

INV P/N Ku/Sy +/± 1-2 S-D L/R Kempingové kapacity môžu podporiť sezónnu flexibilitu a 
príjmy miestnych komunít. Vplyvy závisia od lokalizácie, 
kapacity a prevádzkového režimu. 

Pôda, krajina, CHÚ, lesy, 
VUK, voda, odpady, 
doprava 

INV P Ku ± 1-2 S-D L/R Riziká môžu vzniknúť pri nevhodnom umiestnení v prírodne 
hodnotných územiach, pri nedostatočnom hygienickom 
zázemí, parkovaní, odpadovom hospodárstve alebo 
sezónnom preťažení. Podmienkou je primeraná kapacita a 
rešpektovanie ochranných režimov. 

1.2.2.a.1.iii. Základné 
služby cestovného ruchu 
vo vidieckych a 
sekundárnych 
destináciách 

Obyvateľstvo, regionálna 
odolnosť, pracovné miesta, 
kvalita života 

INV P/N Sy + 2 S-D R/N Podpora základných služieb v sekundárnych a vidieckych 
destináciách môže prispieť k diverzifikácii miestnych 
ekonomík, tvorbe pracovných miest a vyváženejšiemu 
rozloženiu návštevnosti mimo preťažených lokalít. 

Pôda, voda, odpady, 
energia, doprava, krajina 

INV P/N Ku ± 1 S-D L/R Pri fyzických investíciách je potrebné posúdiť kapacitu 
infraštruktúry, spotrebu vody a energie, odpadové vody, 
dopravnú dostupnosť, mierku zásahu a vzťah k miestnej 
krajine a sídelnému prostrediu. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.2.2.a.2.i. Zážitkové a 
prezentačné služby 
lokálnych producentov 

 

Regionálna ekonomika, 
kultúrna identita, vidiecka 
krajina 

INV P/N Sy + 1-2 S-D R Aktivita podporuje krátke dodávateľské reťazce, miestne 
príjmy, diverzifikáciu vidieckej ekonomiky a lokálnu identitu. 
Environmentálne priaznivý vplyv vzniká pri preukázateľnom 
prepojení na udržateľnú produkciu a primeranú návštevnosť. 

1.2.2.a.2.i Zážitkové a 
prezentačné služby 
lokálnych producentov 

Doprava, odpady, voda, 
hygiena 

INV P/N Ku ± 1 S-D L/R Lokálne prevádzky môžu vytvárať nároky na parkovanie, 
hygienické zázemie, nakladanie s odpadmi a vodou. Riziká sú 
manažovateľné pri primeranej kapacite, hygienických 
štandardoch a väzbe na existujúcu infraštruktúru. 

1.2.2.a.2.ii Predajné 
miesta lokálnych a 
regionálnych produktov 
zamerané na 
návštevníkov 

Obehové hospodárstvo, 
miestne suroviny, doprava 

INV P/N Sy + 1 S-D L/R Podpora predajných miest môže znižovať vzdialenosť medzi 
lokálnou produkciou a spotrebou návštevníkov, podporovať 
regionálne produkty a miestne ekonomické väzby. 

Krajina, kultúrne dedičstvo, 
verejný priestor 

INV P/N ± ± 1 S-D L Pri fyzických investíciách je potrebné rešpektovať 
architektonickú kvalitu, pamiatkové a krajinné hodnoty, 
mierku miesta a verejný priestor. 

1.2.2.b.1.i. Inštitucionálna 
koordinácia pre inkluzívny 
CR 

Obyvateľstvo, zraniteľné 
skupiny, sociálna inklúzia 

KOORD N Sy + 1-2 S-D N/R Koordinácia, mapovanie bariér a spolupráca aktérov 
podporujú prístupnosť služieb a pracovných miest pre osoby 
so zdravotným postihnutím a ďalšie zraniteľné skupiny. 

1.2.2.b.1.ii. Bezbariérové 
úpravy infraštruktúry a 
vybavenia v CR 

Zdravie, prístupnosť, kvalita 
služieb, verejné zdravie 

INV P Sy + 2 S-D L/R Debarierizačné opatrenia zvyšujú dostupnosť služieb a 
bezpečnosť pohybu v zariadeniach CR. Ide o priamy pozitívny 
vplyv na kvalitu života a inklúziu. 

Kultúrne dedičstvo, 
architektonické hodnoty, 
odpady zo stavebných 
úprav 

INV P 0/Ku ± 1 K-D L Pri úpravách historických alebo architektonicky hodnotných 
objektov je potrebné rešpektovať pamiatkové hodnoty, 
kvalitu riešenia a minimalizovať stavebný odpad. 

1.2.2.b.1.iii. Mäkké 
zručnosti a pilotné 
riešenia pre bezbariérové 
služby v CR 

Zdravie, inklúzia, kvalita 
služieb, informovanosť 

SOFT N Sy + 1 S-D N/R Vzdelávanie pracovníkov a pilotné postupy podporujú reálne 
využívanie bezbariérových riešení v praxi a zvyšujú kvalitu 
služieb pre zraniteľné skupiny. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

1.2.2.b.2.i. Legislatívne 
štandardy – 
infraštruktúrne a 
technologické riešenia 

Bezpečnosť, hygiena, 
ochrana spotrebiteľa, 
verejné zdravie 

INV P/N Sy + 2 S-D L/R Technické a priestorové úpravy viazané na nové alebo 
zásadne menené požiadavky môžu zvyšovať bezpečnosť, 
hygienu, ochranu spotrebiteľa a kvalitu prevádzky. Podpora 
nemá smerovať na bežnú obnovu vybavenia bez väzby na 
legislatívne alebo reformné požiadavky. 

Odpady, energia, voda, 
stavebné zásahy 

INV P 0/Ku ± 1 K-S L Lokálne riziká môžu vzniknúť pri stavebných úpravách alebo 
technologickej výmene. Vyžaduje sa primerané technické 
riešenie, minimalizácia odpadu a zohľadnenie energetickej a 
vodnej efektívnosti. 

1.2.2.b.2.ii. Legislatívne 
štandardy – organizačné a 
procesné opatrenia 

Pracovné podmienky, 
kvalita služieb, zdravie a 
bezpečnosť 

SOFT N Sy + 1-2 S-D N/R Organizačné a procesné opatrenia môžu znižovať 
administratívnu a prevádzkovú záťaž, podporovať 
dodržiavanie hygienických, bezpečnostných a 
spotrebiteľských požiadaviek a stabilizovať pracovné 
podmienky. 

1.2.2.b.3.i. Zdravotná a 
pandemická pripravenosť 
zariadení CR 

Verejné zdravie, zraniteľné 
skupiny, hygiena, kvalita 
vody 

SOFT P/N Sy + 2 S-D L/R/N Opatrenia pripravenosti, plány, preventívne postupy a 
technické vybavenie môžu významne znížiť zdravotné riziká v 
zariadeniach s vyššou koncentráciou návštevníkov alebo so 
zvýšenými hygienickými požiadavkami. 

Voda, energia, odpady, 
prevádzková efektívnosť 

SOFT P/N Ku/Sy +/± 1-2 S-D L/R Pri zariadeniach s vysokými nárokmi na hygienu, vodu a 
energiu je vhodné prepájať pandemickú pripravenosť so 
zelenou a digitálnou transformáciou, aby sa nezvyšovala 
spotreba zdrojov bez environmentálneho prínosu. 

1.2.2.b.3.ii. Krízové 
postupy a ochranné 
opatrenia v prevádzke 
zariadení CR 

Zdravie, bezpečnosť, civilná 
ochrana, kontinuita služieb 

SOFT N Sy + 2 S-D R/N Krízové postupy, prepojenie na systémy včasného varovania a 
praktický nácvik reakcií zvyšujú pripravenosť podnikov na 
povodne, extrémne teploty, výpadky energií a ďalšie 
mimoriadne udalosti. 

Klíma, adaptácia, 
zraniteľnosť regiónov 

SOFT N Ku/Sy + 1-2 D R/N Aktivita nepriamo prispieva k adaptácii odvetví CR na zmenu 
klímy a k zníženiu sekundárnych zdravotných, sociálnych a 
ekonomických dopadov krízových situácií. 
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/ŜȊƘǊŀƴƛőƴŞ ǾǇƭȅǾȅ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪŜƧ ƻōƭŀǎǘƛ м 

Na úrovni Strategickej oblasti 1 neboli identifikované pravdepodobne významné negatívne 
cezhraničné vplyvy. Opatrenia majú prevažne vnútroštátny, regionálny alebo lokálny charakter a 
zameriavajú sa najmä na podniky a zariadenia cestovného ruchu pôsobiace na území Slovenskej 
republiky. 

Potenciálne cezhraničné súvislosti môžu vzniknúť nepriamo, najmä prostredníctvom zapájania 
podnikov do európskych schém, medzinárodných štandardov, výskumno-inovačných iniciatív, 
využívania dobrých praxí a zvyšovania konkurencieschopnosti slovenských služieb na medzinárodnom 
trhu. Pri opatreniach týkajúcich sa vodných zdrojov a povodí by prípadné cezhraničné súvislosti bolo 
potrebné posúdiť až na úrovni konkrétneho projektu podľa jeho lokalizácie a vzťahu k dotknutému 
vodnému útvaru alebo povodiu. 

 

±ŅȊōŀ ƴŀ ǳȌ ǇƻǎǳŘȊƻǾŀƴŞ ŀƭŜōƻ ƪƻƳǇƭŜƳŜƴǘłǊƴŜ ǇǊƻƎǊŀƳƻǾŞ ǊłƳŎŜ 

Viaceré typy aktivít Strategickej oblasti 1 sú vecne príbuzné alebo komplementárne k intervenciám, 
ktoré sa v rôznej miere objavujú v iných strategických a programových rámcoch, najmä v oblasti zelenej 
a digitálnej transformácie, energetickej efektívnosti, obehového hospodárstva, výskumu a inovácií, 
rozvoja zručností, inklúzie, podpory regionálneho rozvoja a udržateľnej infraštruktúry. Táto skutočnosť 
podporuje záver, že Stratégia CR 2035 nevytvára izolovaný rámec nových typov zásahov, ale špecifikuje 
a prispôsobuje už známe transformačné prístupy potrebám cestovného ruchu. 

Zároveň to neznamená, že následné projekty realizované v nadväznosti na Stratégiu CR 2035 nebudú 
vyžadovať samostatné posúdenie. Existujúce programové a strategické rámce je vhodné využívať ako 
zdroj environmentálnych podmienok, oprávnených typov výdavkov, odporúčaných technických 
štandardov a pravidiel koordinácie. Konkrétne vplyvy budú vždy závisieť od lokalizácie, rozsahu, 
kapacity, technického riešenia, prevádzkového režimu a vzťahu k dotknutým zložkám životného 
prostredia a zdravia. 

 

Zhrnutie hodnotenia Strategickej oblasti 1 

Strategická oblasť 1 má z hľadiska životného prostredia vrátane zdravia prevažne pozitívny a podporný 
charakter. Najvýznamnejšie pozitívne vplyvy možno očakávať v oblasti znižovania energetickej 
náročnosti, úspor vody, zlepšenia čistenia odpadových vôd, prevencie vzniku odpadov, zavádzania 
obehových princípov, podpory zelenej a modrej infraštruktúry, lokálnej biodiverzity, 
environmentálneho manažérstva, monitorovania a rozvoja zručností pre transformáciu. Významným 
prínosom je aj podpora inkluzívnych služieb, bezbariérovosti, zdravotnej, pandemickej a krízovej 
pripravenosti zariadení cestovného ruchu. 

Pri neinvestičných, informačných, vzdelávacích, dátových a koordinačných aktivitách sa neočakávajú 
priame negatívne vplyvy na životné prostredie alebo zdravie. Ich prínos je prevažne nepriamy a spočíva 
v zlepšení rozhodovania, pripravenosti podnikov, koordinácie, monitoringu a schopnosti zavádzať 
transformačné opatrenia. Pri investičných a infraštruktúrnych aktivitách sa vplyvy posudzujú ako 
pozitívne alebo podmienené, keďže môžu prinášať environmentálne prínosy, ale zároveň môžu pri 
nevhodnej lokalizácii, kapacite alebo technickom riešení vyvolať lokálne environmentálne riziká. 

Najcitlivejšími oblasťami následnej implementácie sú najmä vodné zdroje, prírodné liečivé a minerálne 
zdroje, vody určené na kúpanie, odpadové vody, chránené územia, krajina, pôda, dopravné zaťaženie, 
hygienická bezpečnosť a kvalita života obyvateľov v lokalitách so zvýšenou návštevnosťou. Pri 
následnej implementácii je preto potrebné zabezpečiť, aby projekty podporené v rámci Strategickej 
oblasti 1 boli posudzované podľa konkrétnej lokalizácie, kapacity, technického riešenia a rešpektovania 
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ochranných režimov a aby boli preferované riešenia kombinujúce zelené, digitálne, technické a mäkké 
prístupy s merateľným prínosom pre udržateľnosť a odolnosť odvetví cestovného ruchu. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 6: {ȅƴǘŞȊŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪŜƧ ƻōƭŀǎǘƛ м ǇƻŘƯŀ ƻōƭŀǎǘƝ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŀ ŀ 
zdravia  

hōƭŀǎǙ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ 
prostredia / 
zdravia 

IƭŀǾƴŞ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
aktivity SO1 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ 
vplyvov 

wƛȊƛƪłΣ ƴŜƛǎǘƻǘȅ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Obyvateľstvo, zdravie 
a kvalita života 

1.2.1. 
1.2.2.a.  
1.2.2.b.1., 
1.2.2.b.2., 
1.2.2.b.3. 

Prevažujú pozitívne nepriame aj priame 
vplyvy cez stabilizáciu pracovných miest, 
rozvoj zručností, inklúziu, 
bezbariérovosť, hygienu, bezpečnosť, 
krízovú a pandemickú pripravenosť. 

Potrebné je zacielenie na regióny so 
slabšou socio-ekonomickou situáciou, 
zraniteľné skupiny a zariadenia s 
vyššou koncentráciou návštevníkov 
alebo klientov so zvýšenými nárokmi 
na ochranu zdravia. 

Klimatické pomery, 
adaptácia a odolnosť 
území 

1.1.2.a.1., 
1.1.2.b.1.  
1.1.2.a.4.iv. 
 1.1.2.a.5.  
1.2.2.b.3. 

Očakávajú sa pozitívne vplyvy cez 
energetickú efektívnosť, zelené a modré 
opatrenia, vodozádržné riešenia, 
znižovanie prehrievania a lepšiu krízovú 
pripravenosť. 

Vyžaduje sa preferencia prírode 
blízkych riešení, kombinácia 
technických a zeleno-modrých 
opatrení a predchádzanie 
maladaptácii, napríklad výlučne 
technickým riešeniam bez retenčného 
alebo ekosystémového prínosu. 

Ovzdušie, emisie a 
energetická 
efektívnosť 

1.1.2.a.1, 1.1.2.b.1, 
1.1.2.a.7 

Pozitívne vplyvy súvisia so znižovaním 
energetickej náročnosti, využívaním OZE, 
optimalizáciou spotreby a energetickým 
manažmentom. 

Pri konkrétnych projektoch je 
potrebné posúdiť lokalizáciu OZE, 
stavebné zásahy, odpad zo stavebných 
úprav, pamiatkové hodnoty a reálnu 
energetickú účinnosť riešení. 

Voda, CHVO, vody 
určené na kúpanie, 
PLZ, PMZ a kúpeľné 
územia 

1.1.2.a.4.i. až 
1.1.2.a.4.iv.  
1.1.2.b.4.i.  
1.2.2.a.1.  
1.2.2.b.3.i. 

Významné pozitívne vplyvy možno 
očakávať pri úsporách vody, 
monitorovaní kvality a odberov, čistení 
odpadových vôd, recyklácii vody, 
vodozádržných opatreniach a 
hygienickej pripravenosti. 

Podmienkou je rešpektovanie 
vodného zákona, ochrany PLZ/PMZ, 
ochranných pásiem, 
hydrogeologických posúdení, kapacity 
kanalizačnej a čistiacej infraštruktúry, 
hygienických požiadaviek a sezónneho 
zaťaženia. 

Pôda, využívanie 
územia, krajina a 
geologické riziká 

1.1.2.a.4.iv.  
1.1.2.a.5.  
1.2.2.a.1.  
1.2.2.a.2. 

Pozitívne vplyvy sa očakávajú najmä pri 
vodozádržných opatreniach, 
priepustných povrchoch, zelenej 
infraštruktúre a využívaní lokálnej 
produkcie. Pri infraštruktúre pobytových 
služieb sú vplyvy podmienené 
lokalizáciou. 

Rizikom je nový záber pôdy, nárast 
zastavanosti, nevhodná lokalizácia v 
prírodne hodnotných územiach alebo 
v územiach so svahovými a 
povodňovými rizikami. Preferovať 
treba existujúce areály, brownfieldy, 
primeranú mierku a súlad s územným 
plánovaním. 

Chránené územia, 
Natura 2000, ÚSES, 
biodiverzita, lesy a 
lesné ekosystémy 

1.1.2.a.5.  
1.1.2.a.4.iv.  
1.2.2.a.1. vybrané 
investičné aktivity 

Pri zelených a biodiverzitných 
opatreniach sa očakávajú pozitívne 
lokálne vplyvy. Pri investičných aktivitách 
v blízkosti chránených území môže ísť o 
podmienené vplyvy závislé od lokalizácie 
a rozsahu. 

Konkrétne projekty musia rešpektovať 
ochranné režimy, požiadavky ochrany 
prírody, primerané posúdenie vplyvov 
na Natura 2000, používanie 
pôvodných druhov a prevenciu 
inváznych druhov. 

Doprava, parkovanie, 
hluk a mobilita 

1.2.2.a.1.  
1.2.2.a.2.  
1.1.2.a.1. 

Pri SO1 nejde o hlavnú dopravnú oblasť, 
ale niektoré investície môžu ovplyvniť 
lokálne dopravné nároky, parkovanie, 
zásobovanie a sezónne zaťaženie. 
Pozitívne nepriame vplyvy môžu 
vzniknúť pri rozložení návštevnosti mimo 
preťažených lokalít. 

Pri nových alebo rozšírených službách 
je potrebné posúdiť dostupnosť 
verejnou dopravou, parkovanie, 
zásobovanie, hluk a vplyv na 
miestnych obyvateľov. 
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hōƭŀǎǙ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ 
prostredia / 
zdravia 

IƭŀǾƴŞ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
aktivity SO1 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ 
vplyvov 

wƛȊƛƪłΣ ƴŜƛǎǘƻǘȅ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Odpady a obehové 
hospodárstvo 

1.1.2.a.2., 
1.1.2.b.2,  
1.1.2.a.6. 
1.2.2.a.2. 

Očakávajú sa pozitívne vplyvy cez 
prevenciu vzniku odpadu, triedenie, 
znižovanie potravinového odpadu, 
digitalizáciu procesov, opätovné použitie 
výrobkov a lokálne dodávateľské 
reťazce. 

Potrebná je reálna prevádzková 
udržateľnosť opatrení, prepojenie na 
odpadové systémy obcí, hygienické 
požiadavky a predchádzanie 
formálnym opatreniam bez 
merateľného efektu. 

Kultúrne dedičstvo, 
architektonické 
hodnoty a verejné 
priestory 

1.2.2.a.1.  
1.2.2.a.2. 
1.2.2.b.1.ii. 
1.1.2.a.3. 

Pozitívne vplyvy môžu vzniknúť pri 
citlivej obnove, ekologickom dizajne, 
lokálnej identite a prístupnosti objektov. 

Pri zásahoch do historických objektov, 
kúpeľnej architektúry alebo 
tradičného vidieckeho prostredia je 
potrebné rešpektovať pamiatkové, 
architektonické a krajinárske hodnoty. 

Dáta, monitoring, 
environmentálne 
manažérstvo a 
riadenie 

1.1.1.2.  
1.1.2.b.  
1.1.2.a.7.  
1.2.1.3.  
1.2.2.b.3. 

Ide o významnú nepriamu pozitívnu 
oblasť. Dáta a monitoring podporujú 
adaptívne riadenie, zacielenie podpory, 
vyhodnocovanie účinnosti opatrení a 
prevenciu negatívnych vplyvov. 

Dôležitá je kvalita, interoperabilita a 
dlhodobá udržateľnosť dátových 
systémov, ako aj schopnosť využívať 
výstupy monitoringu pri rozhodovaní. 

Kumulatívne a 
synergické vplyvy 

Celá SO1, najmä 
1.1.2. v kombinácii 
s 1.1.1., 1.2.1. a 
1.2.2. 

Najvýznamnejší pozitívny účinok vzniká 
pri spoločnom pôsobení informovanosti, 
zručností, investícií, digitálnych 
nástrojov, monitoringu, zelených riešení, 
regionálneho zacielenia a krízovej 
pripravenosti. 

Rizikom je fragmentovaná 
implementácia, keď sa digitálne, 
zelené, vzdelávacie a investičné 
opatrenia realizujú oddelene bez 
preukázateľnej väzby na očakávaný 
environmentálny alebo regionálny 
prínos. 

 

1.1.2. {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ 2. hŘƻƭƴŞ ŘŜǎǘƛƴłŎƛŜ ǇǊŜ ƪǾŀƭƛǘƴȇ Ǉƻōȅǘ ƴłǾǑǘŜǾƴƝƪŀ ŀƧ ƪǾŀƭƛǘƴȇ ȌƛǾƻǘ 
ƻōȅǾŀǘŜƯƻǾ 

 

Strategická oblasť 2 je zameraná na rozvoj destinácií cestovného ruchu ako území, v ktorých sa 
stretávajú potreby návštevníkov, obyvateľov, miestnych komunít, podnikateľských subjektov, 
samospráv, správcov územia a ďalších verejných a súkromných aktérov. V porovnaní so Strategickou 
oblasťou 1, ktorá sa sústreďuje najmä na transformáciu odvetví cestovného ruchu a ich prevádzok, má 
Strategická oblasť 2 výraznejší územný, priestorový a návštevnícky charakter. Jej opatrenia sa týkajú 
ponuky destinácií, využívania prírodného a kultúrneho potenciálu, kúpeľných miest, verejných 
priestorov, návštevníckej infraštruktúry, mobility, manažmentu destinácií, marketingového 
manažmentu a medzirezortnej prezentácie Slovenska. 

Z hľadiska životného prostredia a zdravia ide o strategickú oblasť s najvýraznejšou väzbou na konkrétne 
územia, environmentálne citlivé lokality a kvalitu života obyvateľov. Relevantné sú najmä vplyvy na 
chránené územia, územia Natura 2000, lesné a vodné ekosystémy, prírodné liečivé zdroje, prírodné 
minerálne zdroje, kúpeľné územia, vody určené na kúpanie, vodohospodársky významné územia, 
krajinu, kultúrne dedičstvo, verejné priestory, dopravnú záťaž, hluk, odpady, bezpečnosť návštevníkov, 
verejné zdravie a sociálnu súdržnosť miestnych komunít. 

Strategická oblasť 2 reaguje najmä na potrebu zvyšovať kvalitu destinácií, nie iba objem návštevnosti. 
Jej environmentálny význam spočíva v tom, že podporuje také formy rozvoja cestovného ruchu, ktoré 
majú prispievať k rozloženiu návštevnosti v čase a priestore, k znižovaniu tlaku na najviac zaťažené 
lokality, k lepšiemu manažmentu návštevnosti, k ochrane prírodných a kultúrnych hodnôt, k 
zvyšovaniu bezpečnosti a prístupnosti verejných priestorov, k zlepšeniu návštevníckeho servisu a k 
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posilneniu územnej odolnosti destinácií. Súčasne sa očakáva prínos k diverzifikácii regionálnych 
ekonomík, podpore miestnych producentov, kultúrnych a kreatívnych odvetví, kúpeľníctva, MICE a 
ďalších foriem cestovného ruchu s vyššou pridanou hodnotou. 

Predpokladané pozitívne vplyvy Strategickej oblasti 2 majú prevažne nepriamy, sekundárny, 
kumulatívny a synergický charakter. Pri investičných a infraštruktúrnych aktivitách však môžu vznikať 
aj priame vplyvy na územie, najmä pri obnove a modernizácii návštevníckej infraštruktúry, verejných 
priestorov, kúpeľných kapacít, infraštruktúry pre zážitkové spoznávanie prírody, turistických trás, 
parkovania, prestupnej infraštruktúry, informačných a navigačných systémov alebo zázemia pri 
prírodných vodných plochách a vodných útvaroch vhodných na kúpanie. Pri týchto aktivitách bude 
význam vplyvov závisieť od lokalizácie, rozsahu, technického riešenia, kapacity, sezónneho zaťaženia, 
spôsobu prevádzky a rešpektovania ochranných režimov. 

Na úrovni Stratégie CR 2035 sa neidentifikujú pravdepodobne významné negatívne vplyvy Strategickej 
oblasti 2 na životné prostredie alebo zdravie. Potenciálne negatívne alebo podmienené vplyvy sa môžu 
objaviť až pri následnej realizácii konkrétnych projektov, najmä ak by boli umiestnené v prírodne 
hodnotných alebo citlivých územiach, v blízkosti vodných plôch, v kúpeľných územiach, v chránených 
územiach, v územiach s vysokou návštevnosťou alebo v lokalitách so zraniteľnými skupinami 
obyvateľstva a návštevníkov. Preto je potrebné pri následnej implementácii rešpektovať lokalizačné, 
kapacitné, vodohospodárske, hygienické, pamiatkové, krajinárske, dopravné, bezpečnostné a 
ochranné podmienky. 

Osobitný význam má v Strategickej oblasti 2 princíp odolnosti destinácií. Odolnosť sa neprejavuje len 
v technickej kvalite infraštruktúry, ale aj v schopnosti destinácií pracovať s dátami, koordinovať 
aktérov, regulovať návštevnosť, predchádzať preťaženiu lokalít, chrániť prírodné a kultúrne zdroje, 
zvyšovať bezpečnosť a hygienický štandard návštevníckeho zázemia, reagovať na klimatické riziká, 
rozvíjať participatívny manažment destinácií a vytvárať podmienky pre stabilnejší rozvoj regiónov. 

½ ŘƻǇƭƴƪƻǾŞƘƻ ŀŘŀǇǘŀőƴŞƘƻ ƘƯŀŘƛǎƪŀ možno v Strategickej oblasti 2 identifikovať kombináciu sivých, 
zelených/modrých a mäkkých adaptačných prístupov. Sivé, resp. technické opatrenia sú zastúpené 
najmä pri modernizácii infraštruktúry, obnove verejných priestorov, bezpečnostných prvkoch, 
informačných a navigačných systémoch, parkovacej a prestupnej infraštruktúre alebo vybavení 
návštevníckych lokalít. Zelené a modré riešenia sa uplatňujú najmä pri verejných priestoroch, 
kúpeľných parkoch, vodných plochách, vodozádržných opatreniach, ochrane brehových zón, podpore 
biodiverzity, znižovaní prehrievania a zlepšovaní mikroklímy. Mäkké opatrenia sa prejavujú najmä v 
manažmente návštevnosti, práci s dátami, strategickom plánovaní, koordinácii aktérov, vzdelávaní, 
participácii, marketingovom manažmente a komunikačných nástrojoch. 

Strategická oblasť 2 preto predstavuje z hľadiska SEA kľúčovú časť stratégie. Jej pozitívny potenciál 
spočíva najmä v tom, že prepája rozvoj cestovného ruchu s ochranou zdrojov, kvalitou verejných 
priestorov, udržateľným využívaním územia, lepšou distribúciou návštevnosti, posilňovaním 
regionálnej identity a zvyšovaním kvality života obyvateľov. Environmentálne a zdravotné prínosy však 
budú závisieť od toho, či sa pri následnej implementácii zachová dôraz na ochranu prírodných a 
kultúrnych hodnôt, primeranú kapacitu, adaptáciu na zmenu klímy, bezpečnosť návštevníkov, územnú 
únosnosť a kvalitné riadenie destinácií. 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ нΦмΦ !ǘǊŀƪǘƝǾƴŀ ŀ ŘƻǎǘǳǇƴł Ǉƻƴǳƪŀ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ 

Cieľ je zameraný na rozvoj atraktívnej a dostupnej ponuky destinácií, ktorá má vyššiu pridanú hodnotu 
pre územie a zároveň rešpektuje limity a potenciál jednotlivých regiónov. Z hľadiska hodnotenia 
vplyvov na životné prostredie a zdravie ide o špecifický cieľ s výraznou väzbou na územie, keďže zahŕňa 
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opatrenia zamerané na ponuku destinácií, prírodné a kultúrne zdroje, kúpeľné miesta, MICE, verejné 
priestory, návštevnícku infraštruktúru, dostupnosť, mobilitu a manažment destinácií. 

V rámci špecifického cieľa 2.1. sa hodnotenie sústreďuje najmä na vplyvy na chránené územia, prírodné 
lokality, lesné ekosystémy, vodné plochy, vody určené na kúpanie, prírodné liečivé zdroje, kúpeľné 
územia, kultúrne dedičstvo, krajinu, verejné priestory, dopravu, odpady, hygienu, bezpečnosť 
návštevníkov, klimatickú odolnosť a kvalitu života obyvateľov. Pozitívne vplyvy sa očakávajú najmä pri 
aktivitách, ktoré zlepšujú manažment návštevnosti, podporujú obnovu a kultiváciu existujúcej 
infraštruktúry, zvyšujú kvalitu verejných priestorov, regulujú pohyb návštevníkov, podporujú verejnú 
a udržateľnú dopravu, rozvíjajú kvalitný informačný servis a posilňujú spoluprácu aktérov v 
destináciách. 

Potenciálne riziká súvisia predovšetkým s následnou realizáciou investičných a infraštruktúrnych 
aktivít. Ide najmä o riziko nevhodnej lokalizácie, nadmernej kapacity, zvýšenej návštevnosti v citlivých 
územiach, zásahov do biotopov, brehových zón, lesných ekosystémov alebo historického prostredia, 
zvýšených nárokov na vodu, energiu, dopravu, parkovanie, odpady a čistenie odpadových vôd. Tieto 
riziká sú na úrovni stratégie hodnotené ako podmienené a zvládnuteľné pri dodržaní ochranných 
režimov, územnoplánovacích podmienok, vodohospodárskych a hygienických požiadaviek, 
primeraného kapacitného nastavenia a samostatného posúdenia konkrétnych projektov podľa 
príslušných právnych predpisov. 

 

hǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦмΦ tƻƴǳƪŀ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ ǎ ǾȅǑǑƻǳ ǇǊƛŘŀƴƻǳ ƘƻŘƴƻǘƻǳ ǇǊŜ ǵȊŜƳƛŜ 

Opatrenie 2.1.1. je zamerané na rozvoj ponuky destinácií s vyššou pridanou hodnotou pre územie. 
V rámci opatrenia sa hodnotia aktivity a podaktivity v štyroch podopatreniach: 2.1.1.a. Autentická a 
rozmanitá rekreačná ponuka destinácií s príspevkom k udržateľnosti zdrojov, 2.1.1.b. Rozvoj kúpeľných 
miest s ohľadom na ochranu prírodných liečivých zdrojov a kvalitu prostredia, 2.1.1.c. Posilnenie 
ekonomického prínosu MICE a 2.1.1.d. Nové modely horizontálnej a vertikálnej spolupráce v CR v 
regiónoch. 

Z hľadiska hodnotenia vplyvov ide o opatrenie, ktoré prepája rozvoj ponuky destinácií s využívaním 
prírodných, kultúrnych, kúpeľných a regionálnych zdrojov. Relevantné sú najmä aktivity zamerané na 
návštevnícku infraštruktúru, interpretáciu prírodného a kultúrneho dedičstva, manažment 
návštevnosti v prírodných lokalitách, rozvoj kúpeľných miest, MICE infraštruktúru, lokálne 
dodávateľské reťazce a nové modely horizontálnej a vertikálnej spolupráce v regiónoch zahŕňajúce aj 
výskumno-inovačné partnerstvá a iné inovatívne modely diverzifikácie miestnej ekonomiky. 

Pri hodnotení sa preto rozlišujú najmä neinvestičné, koordinačné, programové/mäkké a kombinované 
aktivity od investičných a infraštruktúrnych zásahov, pri ktorých bude význam vplyvov závisieť od 
následnej lokalizácie, kapacity, technického riešenia a rešpektovania ochranných režimov. Podrobné 
vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 2.1.1. je uvedené v tabuľke 
ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ тύΦ  

 
hǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦнΦ YǾŀƭƛǘƴŞΣ ǇǊƝǎǘǳǇƴŞ ŀ ōŜȊǇŜőƴŞ ȊłȊŜƳƛŜ ǇǊŜ Ǉƻōȅǘ ƴłǾǑǘŜǾƴƝƪŀ 

Opatrenie je zamerané na zlepšenie kvality verejných priestorov, návštevníckeho zázemia, 
bezpečnosti, prístupnosti a informačného servisu v destináciách. Environmentálne a zdravotné vplyvy 
sú významné najmä v častiach týkajúcich sa prírodných vodných plôch a VUK, zelenej infraštruktúry, 
ochrany zdravia počas horúčav, bezpečnostných opatrení, informačného servisu a turistického 
informačného a navigačného systému. Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a 
podaktivít opatrenia 2.1.2. je uvedené v tabuľke ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ 8).  
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hǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦоΦ 5ƻǎǘǳǇƴƻǎǙ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝΣ ŀǘǊŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ƛƴȇŎƘ ōƻŘƻǾ ȊłǳƧƳǳ 

Opatrenie je zamerané na zlepšenie dostupnosti destinácií, atraktivít a bodov záujmu prostredníctvom 
verejnej dopravy, cyklomobility, multimodálnych prepojení, parkovania a prestupnej infraštruktúry 
ako nástroja manažmentu návštevnosti. Vplyvy sa viažu najmä na dopravu, emisie, hluk, dopravné 
špičky, záber pôdy, vodný režim a dostupnosť služieb pre rôzne skupiny návštevníkov. Podrobné 
vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 2.1.3. je uvedené v tabuľke 
ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ 9).  

 

hǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦпΦ aŀƴŀȌƳŜƴǘ ŘŜǎǝƴłŎƛƝ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Opatrenie je zamerané na inteligentné riadenie, strategické plánovanie, dátové a analytické zázemie, 
spoluprácu partnerov a rozvoj odborných kapacít v destinačnom manažmente. Predpokladané vplyvy 
sú prevažne nepriame, pozitívne a podporné. Nevyplývajú z priamych fyzických zásahov do územia, ale 
zo zlepšenia riadiacich, koordinačných a analytických kapacít destinácií. Opatrenie môže prispieť najmä 
k lepšiemu manažmentu návštevnosti, prevencii preťaženia citlivých lokalít, ochrane prírodných a 
kultúrnych zdrojov, zohľadňovaniu kvality života obyvateľov a prijímaniu rozhodnutí na základe dát. 
Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 2.1.1. je uvedené 
v tabuľke ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ 10). 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 153 

 

Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 7: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ нΦмΦмΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t 
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Podopatrenie нΦмΦмΦŀΦ !ǳǘŜƴǘƛŎƪł ŀ ǊƻȊƳŀƴƛǘł ǊŜƪǊŜŀőƴł Ǉƻƴǳƪŀ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ ǎ ǇǊƝǎǇŜǾƪƻƳ ƪ ǳŘǊȌŀǘŜƯƴƻǎǘƛ ȊŘǊƻƧƻǾ 

2.1.1.a.1.i. Obnova, 
modernizácia a vybavenie 
návštevnícky prístupných 
kultúrnych inštitúcií a 
expozícií so stálou ponukou 

Kultúrne dedičstvo, 
verejné priestory, kvalita 
služieb 

INV P/N Sy + 1-2 S-D L/R Obnova a modernizácia kultúrnych inštitúcií môže zvýšiť 
kvalitu interpretácie dedičstva, bezpečnosť a dostupnosť 
expozícií. Podmienkou je rešpektovanie pamiatkovej 
ochrany, architektonických hodnôt a primeraného 
technického riešenia. 

Energia, voda, odpady, 
stavebné zásahy 

INV P/N Ku +/± 1 K-D L Pri stavebných úpravách môžu vznikať dočasné lokálne 
vplyvy zo stavebných prác a odpadu. Pozitívny prínos 
vzniká pri zlepšení energetickej efektívnosti, 
hospodárenia s vodou a návštevníckeho zázemia. 

2.1.1.a.1.ii. Nadväzné 
návštevnícke zázemie a 
exteriérová infraštruktúra 
pri kultúrnych inštitúciách 
so stálou ponukou 

Verejný priestor, 
prístupnosť, bezpečnosť, 
krajina 

INV P/N Sy +/± 1-2 S-D L/R Exteriérová infraštruktúra môže zlepšiť orientáciu, 
prístupnosť a komfort návštevníkov. Riziká sú 
podmienené rozsahom fyzických zásahov, mierkou 
riešenia, kvalitou materiálov a vzťahom k historickému 
prostrediu. 

2.1.1.a.2. Iná kultúrna 
infraštruktúra využiteľná 
pre CR 

Kultúrne dedičstvo, 
kreatívne odvetvia, 
regionálna identita 

INV P/N Sy + 1-2 S-D L/R Aktivita môže podporiť využitie existujúcej kultúrnej 
infraštruktúry pre cestovný ruch, rozvoj regionálnej 
identity a diverzifikáciu ponuky. Vplyvy sú pozitívne 
najmä pri obnove existujúcich kapacít a citlivom začlenení 
do miestneho prostredia. 

Pôda, energia, voda, 
odpady, doprava 

INV P/N Ku ± 1 K-D L/R Pri nových alebo rozšírených zariadeniach je potrebné 
posúdiť lokálne nároky na dopravu, parkovanie, energie, 
vodu, odpady a stavebné zásahy. Preferované majú byť 
existujúce objekty a primeraná kapacita. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t 
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.1.a.3.i. Moderné 
návštevnícke centrá 
chránených území (vrátane 
jaskýň) 

Chránené územia, Natura 
2000, jaskyne, 
návštevnícky manažment 

INV P/N Ku/Sy +/± 2 S-D L/R Návštevnícke centrá môžu zlepšiť interpretáciu 
prírodných hodnôt, reguláciu pohybu návštevníkov a 
ochranu predmetov ochrany. Podmienkou je vhodná 
lokalizácia, kapacita, napojenie na správu chráneného 
územia a rešpektovanie ochranných režimov. 

Doprava, odpady, voda, 
verejné zdravie 

INV P/N Ku ± 1-2 S-D L/R Pri zvýšenej návštevnosti môže vzniknúť tlak na 
parkovanie, dopravu, hygienické zázemie, vodu a 
odpadové hospodárstvo. Potrebné je kapacitné 
nastavenie, usmerňovanie návštevnosti a napojenie na 
existujúcu infraštruktúru. 

2.1.1.a.3.ii. Náučné 
chodníky a zariadenia v 
prírode, tematické lokality a 
interaktívne expozície v 
prírode 

Biodiverzita, lesy, krajina, 
ÚSES, environmentálna 
výchova 

INV P/N Ku/Sy +/± 2 S-D L/R Náučné chodníky a tematické lokality môžu podporiť 
environmentálnu výchovu a usmernený pohyb 
návštevníkov. Riziká súvisia s eróziou, rušením druhov, 
nevhodným trasovaním a nadmernou koncentráciou 
návštevnosti. 

2.1.1.a.4.i. Revitalizácia a 
sprístupnenie historických 
parkov, záhrad a lokalít 
kultúrnej krajiny ako 
motívov návštevy 

Kultúrna krajina, 
historická zeleň, 
biodiverzita, mikroklíma 

INV P/N Ku/Sy + 2 S-D L/R Revitalizácia historických parkov a záhrad môže zlepšiť 
stav kultúrnej krajiny, podporiť zeleň, mikroklímu, 
retenčné schopnosti a kvalitu verejných priestorov. 
Podmienkou je odborný krajinársky, pamiatkový a 
ekologický prístup. 

2.1.1.a.4.ii. Návštevnícke 
areály prírodno-
edukačného charakteru 

Prírodné lokality, 
environmentálna 
výchova, krajina, 
bezpečnosť 

INV P/N Sy +/± 1-2 S-D L/R Areály môžu podporiť interpretáciu prírodných hodnôt a 
bezpečné sústredenie návštevnosti do vhodných lokalít. 
Riziká sú podmienené lokalizáciou, rozsahom spevnených 
plôch, dopravou a údržbou. 

2.1.1.a.4.iii. Ochrana územia 
a manažment návštevnosti 
v lokalitách s návštevníckym 
tlakom 

Chránené územia, vodné 
a lesné ekosystémy, 
návštevnícky tlak 

MIX N/P Ku/Sy + 2 S-D L/R Aktivita má významný pozitívny potenciál, pretože 
kombinuje fyzické, organizačné, dátové a mäkké nástroje 
na zníženie tlaku na citlivé lokality. Dôležité je zosúladenie 
so správou územia, limitmi návštevnosti a monitoringom. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t 
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.1.a.5.i. Zážitkové 
programy a podujatia pre 
autentickú ponuku 
destinácií 

Kultúrne dedičstvo, 
regionálna identita, 
miestne komunity 

SOFT N Sy + 1 S-D L/R Programy a podujatia môžu posilniť autentickú ponuku, 
miestnu identitu a zapojenie komunít bez potreby 
významných fyzických zásahov. Prínos je podmienený 
kvalitou interpretácie a primeraným rozsahom podujatí. 

Odpady, hluk, doprava, 
verejný priestor 

SOFT N/P Ku ± 1 K-S L Pri podujatiach môžu vznikať krátkodobé lokálne vplyvy 
spojené s dopravou, odpadmi a hlukom. Potrebné je 
organizačné zabezpečenie, kapacitné limity a pravidlá pre 
odpadové hospodárstvo. 

2.1.1.a.5.ii. Podujatia pre 
aktívne športovo-rekreačné 
trávenie voľného času v 
prírode 

Prírodné lokality, lesy, 
zdravie, bezpečnosť 
návštevníkov 

SOFT N/P Ku/Sy +/± 1-2 K-S L/R Aktivita podporuje zdravý životný štýl a aktívne trávenie 
voľného času. Pri podujatiach v prírode je potrebné 
predchádzať rušeniu druhov, poškodeniu vegetácie, erózii 
a konfliktom s ochranou prírody. 

2.1.1.a.5.iii. Komunitné 
podujatia a iné akcie k 
nosným témam 
transformácie CR 

Obyvateľstvo, sociálna 
súdržnosť, 
environmentálna výchova 

SOFT N Sy + 1 S-D L/R Komunitné formáty môžu posilniť prijateľnosť rozvoja 
cestovného ruchu, miestnu spoluprácu a povedomie o 
udržateľnosti. Priamy environmentálny vplyv sa 
nepredpokladá. 

2.1.1.a.5.iv. Tematické trasy 
a platformy spolupráce pri 
ochrane, obnove a 
interpretácii dedičstva 

Kultúrne a prírodné 
dedičstvo, spolupráca 
aktérov, interpretácia 

KOORD N Sy + 1-2 S-D R/N Platformy spolupráce a tematické trasy môžu zlepšiť 
interpretáciu dedičstva, prepájanie aktérov a rozloženie 
návštevnosti. Podmienkou je citlivé vedenie trás, 
rešpektovanie únosnosti lokalít a kvalita správy obsahu. 

2.1.1.a.6.i. Stratégie a 
manažmentové plány 
udržateľného cestovného 
ruchu pre chránené územia 
a kľúčové lokality dedičstva 

Chránené územia, Natura 
2000, kultúrne dedičstvo,  
návštevnícky manažment 

KOORD N Ku/Sy + 2 D L/R Manažmentové plány predstavujú dôležitý nástroj 
prevencie negatívnych vplyvov a zosúladenia 
návštevnosti s ochranou hodnôt. Prínos závisí od kvality 
dát, participácie a prepojenia na územné plánovanie a 
správu územia. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t 
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.1.a.6.ii. Uplatňovanie 
stratégií a 
manažmentových plánov 
prostredníctvom 
koordinácie aktérov, 
zapájania miestnych a 
riadenia návštevnosti 

Obyvateľstvo, správa 
územia, návštevnícky tlak, 
kvalita života 

KOORD N Ku/Sy + 2 D L/R Uplatňovanie plánov môže znížiť konflikty medzi 
návštevnosťou a ochranou územia, posilniť zapojenie 
miestnych aktérov a zlepšiť kvalitu rozhodovania. Dôležité 
je pravidelné vyhodnocovanie účinnosti opatrení. 

2.1.1.a.7.i. Koordinovaný 
rozvoj turistických trás na 
regionálnej a lokálnej úrovni 

Turistické trasy, chránené 
územia, bezpečnosť, 
správa územia 

KOORD N Sy + 1-2 S-D R Koordinácia trás môže predchádzať prehusťovaniu 
citlivých lokalít, zlepšiť návštevnícku orientáciu a prepojiť 
územia s vhodnou únosnosťou. Prínos závisí od 
spolupráce so správcami území a samosprávami. 

2.1.1.a.7.ii. Rozvoj nových a 
obnova existujúcich 
turistických trás 

Pôda, lesy, biodiverzita, 
erózia, bezpečnosť 

INV P/N Ku +/± 1-2 S-D L/R Obnova trás môže zlepšiť bezpečnosť a usmerniť pohyb 
návštevníkov. Pri nových trasách je potrebné posúdiť 
vedenie trasy, erózne riziká, biotopy, rušenie druhov a 
súlad s ochranou prírody. 

2.1.1.a.7.iii. Údržba 
kvalitných turistických trás 

Bezpečnosť návštevníkov, 
erózia, lesné a prírodné 
prostredie 

MIX P/N Ku/Sy + 1-2 S-D L/R Pravidelná údržba trás znižuje riziko úrazov, erózie a 
neorganizovaného pohybu mimo značených trás. 
Kategória MIX zahŕňa organizačnú, technickú a 
prevádzkovú zložku. 

2.1.1.a.8. Body záujmu v 
prírode/v strediskách, ktoré 
posilňujú nosné formy 
turistiky 

Prírodné lokality, krajina, 
doprava, návštevnícky 
tlak 

INV P/N Ku +/± 1-2 S-D L/R Body záujmu môžu zvyšovať atraktivitu lokalít a usmerniť 
pohyb návštevníkov. Rizikom je koncentrácia 
návštevnosti, doprava, parkovanie a zásahy do 
prírodného prostredia; potrebná je primeraná kapacita a 
lokalizácia. 

tƻŘƻǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦмΦōΦ wƻȊǾƻƧ ƪǵǇŜƯƴȇŎƘ ƳƛŜǎǘ ǎ ƻƘƯŀŘƻƳ ƴŀ ƻŎƘǊŀƴǳ ǇǊƝǊƻŘƴȇŎƘ ƭƛŜőƛǾȇŎƘ ȊŘǊƻƧƻǾ ŀ ƪǾŀƭƛǘǳ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŀ 

2.1.1.b.1.i. Prevádzkové a 
technologické zázemie 
existujúcich prírodných 
liečebných kúpeľov 

PLZ, PMZ, kúpeľné 
územia, voda, energia, 
verejné zdravie 

INV P/N Ku/Sy +/± 2 S-D L/R Modernizácia zázemia PLK môže zvýšiť kvalitu 
starostlivosti, bezpečnosť a efektívnosť využívania 
zdrojov. Podmienkou je ochrana prírodných liečivých a 
minerálnych zdrojov, kapacity vôd, energetická 
efektívnosť a kúpeľný režim. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t 
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.1.b.1.ii. Obnova 
zaniknutých a zriaďovanie 
nových PLK a kúpeľných 
miest 

PLZ, PMZ, kúpeľné 
územia, pôda, voda, 
krajina 

INV P/N Ku ± 2 D L/R Aktivita môže mať významný rozvojový potenciál, ale 
vplyvy sú výrazne podmienené lokalizáciou, 
hydrologickými a hydrogeologickými pomermi, kapacitou 
zdrojov, technickou infraštruktúrou a požiadavkami 
orgánov ochrany zdrojov. 

2.1.1.b.2.i. Kúpeľná 
architektúra a pamiatkovo 
chránené objekty 

Kultúrne dedičstvo, 
kúpeľné prostredie, 
verejné priestory 

INV P/N Sy +/± 1-2 S-D L/R Obnova kúpeľnej architektúry môže posilniť identitu 
kúpeľných miest a kvalitu prostredia. Podmienkou je 
rešpektovanie pamiatkovej ochrany, architektonickej 
kvality a primerané riešenie energetickej obnovy. 

2.1.1.b.2.ii. Kúpeľné parky, 
komunitné záhrady a sady s 
pôvodnými drevinami ako 
modelové príklady využitia 
zelenej infraštruktúry v 
kúpeľnom mieste 

Klíma, mikroklíma, 
biodiverzita, vodný režim, 
zdravie 

MIX P/N Ku/Sy + 2 S-D L/R Zelená infraštruktúra v kúpeľných miestach môže 
znižovať prehrievanie, zlepšiť retenciu vody, biodiverzitu a 
pobytový komfort pacientov, obyvateľov a návštevníkov. 
Dôležitá je dlhodobá údržba a pôvodnosť drevín. 

2.1.1.b.3.i. Prepojenie 
kúpeľov s ponukou 
destinácie a manažment 
návštevníka 

Návštevnícke toky, kvalita 
života, doprava, verejné 
zdravie 

MIX N Sy + 1-2 S-D R Prepojenie kúpeľov s ponukou destinácie môže rozložiť 
návštevnosť, predĺžiť pobyt a zvýšiť ekonomický prínos 
bez nadmerného tlaku na kúpeľné územia. Vyžaduje 
koordináciu s manažmentom destinácie a dopravou. 

2.1.1.b.3.ii. Úloha kúpeľov v 
krízovom riadení a 
hospodárskej mobilizácii 

Verejné zdravie, krízová 
pripravenosť, odolnosť 
regiónov 

MIX N Sy + 2 D R/N Kúpele môžu mať význam ako partner zdravotnej, 
sociálnej a krízovej infraštruktúry. Pozitívny vplyv je 
nepriamy a závisí od koordinácie s krízovým riadením, 
zdravotníctvom a samosprávami. 

tƻŘƻǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦмΦŎΦ tƻǎƛƭƴŜƴƛŜ ŜƪƻƴƻƳƛŎƪŞƘƻ ǇǊƝƴƻǎǳ aL/9 

2.1.1.c.1.i. Národný 
koordinačný a rozvojový 
rámec pre MICE 

Riadenie, koordinácia, 
dáta, regionálny rozvoj 

KOORD N Sy + 1 S-D N Koordinačný rámec môže podporiť plánovaný rozvoj 
MICE a znížiť riziko nekoordinovaných investícií. Priamy 
environmentálny vplyv sa nepredpokladá. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t 
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.1.c.1.ii. Integrácia MICE 
do regionálnych 
rozvojových stratégií 

Regionálne plánovanie, 
infraštruktúra, doprava, 
sezónnosť 

KOORD N Sy + 1-2 S-D R/N Zahrnutie MICE do regionálnych stratégií môže posilniť 
využitie existujúcich kapacít a rozložiť návštevnosť mimo 
hlavnej sezóny. Potrebné je zohľadniť kapacitu dopravy, 
ubytovania a verejných priestorov. 

2.1.1.c.2.i. Podmienky pre 
MICE v rámci medzi 
sektorovo využívanej 
infraštruktúry 

Energia, voda, odpady, 
doprava, kultúrne a 
mestské priestory 

INV P/N Ku/Sy +/± 1-2 S-D L/R/N MICE infraštruktúra môže podporiť celoročné využívanie 
existujúcich objektov, ale pri fyzických úpravách a 
podujatiach treba posúdiť dopravu, energetickú 
náročnosť, odpady a kapacitu verejnej infraštruktúry. 

2.1.1.c.2.ii. Zelená a 
digitálna transformácia 
MICE infraštruktúry a 
podujatí 

Energia, emisie, odpady, 
dáta, spotreba zdrojov 

INV P/N Ku/Sy + 2 S-D L/R/N Zelené a digitálne štandardy MICE môžu znižovať 
environmentálnu stopu podujatí, spotrebu energie, 
materiálov a produkciu odpadu. Prínos závisí od 
uplatnenia merateľných pravidiel a dátového 
vyhodnocovania. 

2.1.1.c.3.i. Aktívne 
uchádzanie sa o 
medzinárodné MICE 
podujatia („bidding“) 

Dopyt, sezónnosť, 
doprava, kapacita územia 

MIX N Sy +/± 1 S-D N/C Aktivita môže zvýšiť ekonomický prínos a mimosezónnu 
návštevnosť. Pri väčších podujatiach je potrebné sledovať 
dopravné a kapacitné vplyvy, ubytovanie a 
environmentálne štandardy podujatí. 

2.1.1.c.3.ii. Strategické 
riadenie účasti na MICE 
podujatiach („delegate 
boosting“) 

Doprava, emisie, miestna 
ekonomika, sezónnosť 

MIX N Sy +/± 1 S-D N/C Strategické riadenie účasti môže zvýšiť pridanú hodnotu 
podujatí a predĺžiť pobyt účastníkov. Riziká súvisia s 
dopravnou náročnosťou a krátkodobým zaťažením miest 
podujatí. 

2.1.1.c.3.iii. Incentívna 
ponuka pre MICE podujatia 
na zmiernenie sezónnosti 

Sezónnosť, regionálne 
rozloženie návštevnosti, 
kultúrne a prírodné 
lokality 

MIX N Sy +/± 1-2 S-D R/N Incentívna ponuka môže smerovať dopyt do menej 
zaťažených období a regiónov. Podmienkou je, aby 
programy nepreťažovali citlivé prírodné a kultúrne 
lokality. 

tƻŘƻǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦмΦŘΦ bƻǾŞ ƳƻŘŜƭȅ ƘƻǊƛȊƻƴǘłƭƴŜƧ ŀ ǾŜǊǘƛƪłƭƴŜƧ ǎǇƻƭǳǇǊłŎŜ Ǿ /w Ǿ ǊŜƎƛƽƴƻŎƘ 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 159 

 

Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t 
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.1.d.1. Integrácia 
lokálnych produktov a 
služieb do regionálnych 
dodávateľských reťazcov 
cestovného ruchu 

Lokálna ekonomika, 
obehové hospodárstvo, 
doprava, kultúrna identita 

MIX N Ku/Sy + 1-2 S-D R Integrácia lokálnych produktov môže podporiť krátke 
dodávateľské reťazce, miestne príjmy, autentickú ponuku 
a znižovanie dopravnej náročnosti zásobovania. Prínos 
závisí od udržateľnosti produkcie a stability partnerstiev. 

2.1.1.d.2.i. Modely 
tematických inovatívnych 
partnerstiev v oblasti 
kúpeľníctva a zdravia 

PLZ, zdravie, výskum, 
inovácie, kvalita služieb 

MIX N Sy + 1-2 S-D R/N Partnerstvá môžu prepájať kúpeľníctvo, zdravotný 
cestovný ruch, výskum a inovácie. Environmentálny 
prínos vzniká cez lepšie riadenie zdrojov, kvalitu 
starostlivosti a zavádzanie inovatívnych riešení. 

2.1.1.d.2.ii. Inovačné 
partnerstvá pre kultúrny a 
kreatívny priemysel a 
inkluzívne formy 
cestovného ruchu 

Kultúrne dedičstvo, 
inklúzia, miestne 
komunity, kreativita 

MIX N Sy + 1 S-D R/N Aktivita podporuje sociálne a kultúrne inovácie, 
prístupnosť ponuky a zapojenie kreatívnych odvetví. 
Priamy environmentálny vplyv je nepriamy, cez 
zvyšovanie kvality a udržateľnosti produktov. 

2.1.1.d.2.iii. Zapojenie 
cestovného ruchu do 
výskumu a inovácií v oblasti 
klímy, mobility, energetiky a 
ochrany prírodných zdrojov 

Klíma, mobilita, energia, 
voda, ochrana prírodných 
zdrojov 

MIX N Ku/Sy + 2 D N/R Ide o kľúčovú výskumno-inovačnú väzbu SO2. Môže 
podporiť modely obehového a udržateľného cestovného 
ruchu, adaptáciu na zmenu klímy, efektívne využívanie 
zdrojov a znižovanie environmentálnej záťaže destinácií. 

2.1.1.d.3. Partnerstvá pre 
sociálne inovácie a 
spoločenskú zodpovednosť 
v cestovnom ruchu v 
kontexte transformácie 

Obyvateľstvo, sociálna 
inklúzia, kvalita života, 
zodpovednosť podnikov 

SOFT N Sy + 1 S-D R/N Partnerstvá môžu podporiť spoločenskú zodpovednosť, 
inklúziu, zapájanie komunít a prijateľnosť rozvoja 
cestovného ruchu. Priamy environmentálny vplyv sa 
neočakáva, nepriamy prínos vzniká cez zodpovednejšie 
riadenie a správanie aktérov. 

 
Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 2.1.1. má prevažne pozitívny, vo viacerých prípadoch nepriamy a podporný charakter. Najvýznamnejšie pozitívne vplyvy sa 
predpokladajú pri manažmente návštevnosti v prírodných lokalitách, udržateľnom sprístupňovaní kultúrneho a prírodného dedičstva, rozvoji kúpeľných miest, 
ochrane prírodných liečivých a minerálnych zdrojov, uplatňovaní zelených a digitálnych riešení v MICE, podpore lokálnych dodávateľských reťazcov a rozvoji 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

výskumno-inovačných partnerstiev. Potenciálne riziká sú viazané predovšetkým na následnú lokalizáciu, kapacitu, technické riešenie a prevádzkový režim 
investičných alebo infraštruktúrnych projektov, najmä ak by sa realizovali v environmentálne citlivých územiach alebo v lokalitách so zvýšenou návštevnosťou. 
 
 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 8: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ нΦмΦнΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

tƻŘƻǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦмΦнΦŀΦ ½ƭŜǇǑŜƴƛŜ ǇǊƝǎǘǳǇƴƻǎǘƛ ŀ ǇǊŜǇƻƧŜƴƻǎǘƛ ǾŜǊŜƧƴȇŎƘ ǇǊƛŜǎǘƻǊƻǾ ǎ ŘƾǊŀȊƻƳ ƴŀ ƛŎƘ ŜǎǘŜǘƛƪǳΣ ŦǳƴƪőƴƻǎǙ ŀ ōŜȊǇŜőƴƻǎǙ 

2.1.2.a.1.i. Prvky drobnej 
architektúry a ostatnej 
výbavy pre verejné 
priestranstvá, pri trasách 
a atraktivitách 

Verejné priestory, 
bezpečnosť, prístupnosť, 
krajina 

INV P/N Sy +/± 1-2 S-D L/R Drobné prvky a vybavenie môžu zvýšiť komfort, 
orientáciu a bezpečnosť návštevníkov. Podmienkou je 
kvalitný dizajn, vhodné materiály, údržba a rešpektovanie 
krajinných, pamiatkových a prírodných hodnôt. 

2.1.2.a.1.ii. Zázemie pre 
rekreáciu pri prírodných 
vodných plochách a VUK 

Vody určené na kúpanie, 
VÚK, brehové zóny, verejné 
zdravie 

INV P/N Ku/Sy +/± 2 S-D L/R Zázemie môže zvýšiť bezpečnosť, hygienu a kvalitu 
rekreácie pri vode. Riziká súvisia so zásahmi do brehových 
zón, kapacitou územia, čistením odpadových vôd, 
odpadmi a sezónnym preťažením. 

Doprava, odpady, 
parkovanie, krajina 

INV P/N Ku ± 1-2 S-D L/R Pri zázemí rekreácie pri vode je potrebné riešiť 
parkovanie, prístup, odpadové hospodárstvo a ochranu 
krajinného rázu. Podpora má smerovať k primeraným a 
environmentálne šetrným riešeniam. 

2.1.2.a.1.iii. Plánovanie a 
projektová príprava 
verejných priestorov 

Územné plánovanie, 
adaptácia, verejné 
priestory, kvalita života 

KOORD N Sy + 1-2 S-D L/R Kvalitná projektová príprava znižuje riziko nevhodných 
zásahov a umožňuje integrovať zeleň, vodu, bezpečnosť, 
bezbariérovosť a klimatickú odolnosť už vo fáze prípravy. 

2.1.2.a.1.iv. Vizuálne 
umenie a kultúrne 
intervencie vo verejnom 
priestore 

Kultúrne dedičstvo, verejný 
priestor, sociálna 
prijateľnosť 

INV P/N Sy +/± 1 S-D L Kultúrne intervencie môžu zvýšiť atraktivitu verejných 
priestorov a identitu miesta. Podmienkou je kvalita 
riešenia, participácia, primeranosť a rešpektovanie 
pamiatkových a architektonických hodnôt. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.2.a.1.v. Zelená 
infraštruktúra vo 
verejnom priestore 
destinácií 

Klíma, mikroklíma, voda, 
biodiverzita, zdravie 

INV P/N Ku/Sy + 2 D L/R Zelená infraštruktúra môže znižovať prehrievanie, 
zadržiavať vodu, podporovať biodiverzitu a zvyšovať 
pobytový komfort obyvateľov aj návštevníkov. Dôležité je 
používanie vhodných druhov, údržba a prepojenie na 
vodný režim. 

2.1.2.a.1.vi. Prístupnosť a 
bezbariérovosť vo 
verejnom priestore 
destinácií 

Zdravie, inklúzia, 
bezpečnosť, kvalita života 

INV P Sy + 2 S-D L/R Bezbariérové riešenia zvyšujú dostupnosť verejných 
priestorov pre osoby so zdravotným znevýhodnením, 
seniorov, rodiny s deťmi a ďalšie skupiny. Ide o priamy 
pozitívny vplyv na kvalitu života. 

2.1.2.a.1.vii. Voľnočasové 
areály a iná verejnosti 
voľne prístupná 
infraštruktúra rozširujúca 
možnosti trávenia 
voľného času 
návštevníkov 

Verejné zdravie, voľný čas, 
verejné priestory 

INV P/N Sy +/± 1-2 S-D L/R Voľnočasové areály môžu podporiť pohyb, zdravie a 
kvalitu života. Pri realizácii je potrebné riešiť hluk, nočné 
využívanie, bezpečnosť, údržbu, spotrebu energie a vzťah 
k obyvateľom. 

2.1.2.a.2.i. Ochrana 
zdravia návštevníkov 
počas vĺn horúčav a 
extrémnych klimatických 
javov 

Zdravie, klíma, horúčavy, 
zraniteľné skupiny 

INV P/N Sy + 2 S-D L/R Opatrenia ako tienenie, pitné body, ochladzovanie, 
orientácia a bezpečnostné prvky môžu znižovať 
zdravotné riziká počas extrémnych klimatických javov. 
Dôležitá je integrácia do verejných priestorov a 
návštevníckeho servisu. 

2.1.2.a.2.ii. Bezpečnostné 
opatrenia a vybavenie pre 
ochranu návštevníkov 

Bezpečnosť, verejné 
zdravie, rizikové lokality 

INV P/N Sy + 2 S-D L/R Bezpečnostné vybavenie a opatrenia môžu znížiť riziko 
úrazov a zlepšiť pripravenosť lokalít. Pri prírodných 
lokalitách je potrebné vyhnúť sa nadmerným technickým 
zásahom a rešpektovať charakter územia. 

2.1.2.a.3. Internetová 
konektivita obcí a lokalít 
cestovného ruchu pre 
poskytovanie služieb 

Dáta, informovanosť, 
bezpečnosť návštevníkov, 
dostupnosť služieb 

INV P/N Sy + 1-2 S-D R/N Konektivita môže zlepšiť dostupnosť informácií, 
navigáciu, rezervačné služby, bezpečnostné upozornenia 
a manažment návštevnosti. Pri realizácii je potrebné 
rešpektovať krajinný ráz a minimalizovať vizuálne a 
energetické dopady. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Podopatrenie 2.1.2.b. YǾŀƭƛǘƴȇ ƛƴŦƻǊƳŀőƴȇ ŀ ƴłǾǑǘŜǾƴƝŎƪȅ ǎŜǊǾƛǎ Ǿ ǎǵƭŀŘŜ ǎ ƴŀƧƴƻǾǑƝƳƛ ǘǊŜƴŘƳƛ 

2.1.2.b.1.i. Prevádzka TIC 
v lokalitách s potenciálom 
návštevnosti 

Informovanosť, 
návštevnícky manažment, 
ochrana územia 

SOFT N Sy + 1 S-D L/R TIC môžu zlepšiť orientáciu návštevníkov, šíriť pravidlá 
správania a podporiť rozloženie návštevnosti. Priamy 
environmentálny vplyv sa nepredpokladá. 

2.1.2.b.1.ii. Zázemie TIK 
pre poskytovanie 
informačného a 
návštevníckeho servisu 

Verejný priestor, 
prístupnosť, energia, 
odpady 

INV P/N Sy +/± 1 S-D L/R Zázemie TIK môže zvýšiť kvalitu návštevníckeho servisu. 
Pri fyzických úpravách je potrebné riešiť energetickú 
efektívnosť, prístupnosť, odpadové hospodárstvo a 
začlenenie do verejného priestoru. 

2.1.2.b.1.iii. Kvalitné 
základné informácie u 
poskytovateľov služieb a v 
rámci iných bodov 
záujmu 

Informovanosť, ochrana 
prírody, bezpečnosť, kvalita 
služieb 

SOFT N Sy + 1 S-D L/R Kvalitné informácie u poskytovateľov služieb môžu 
usmerniť správanie návštevníkov, zvýšiť bezpečnosť a 
podporiť rešpektovanie pravidiel ochrany územia. 

2.1.2.b.2. Atraktívny a 
funkčný turistický 
informačný a navigačný 
systém (TINS) 

Orientácia, návštevnícke 
toky, krajina, kultúrne a 
prírodné lokality 

INV P/N Ku/Sy +/± 1-2 S-D L/R/N TINS môže zlepšiť orientáciu a usmerňovať návštevníkov 
k vhodným trasám a lokalitám. Riziká súvisia s vizuálnym 
smogom, umiestnením prvkov a údržbou; potrebná je 
jednotná metodika a rešpektovanie krajinného a 
pamiatkového kontextu. 

 
Opatrenie 2.1.2. má prevažne pozitívny charakter, najmä z hľadiska kvality verejných priestorov, bezpečnosti, bezbariérovosti, adaptačných opatrení, hygieny 
a návštevníckeho servisu. Podmienené vplyvy sa viažu najmä na fyzické zásahy do verejných priestorov, zázemie pri vodných plochách, informačné a navigačné 
prvky a voľnočasové areály, kde bude rozhodujúca lokalizácia, kapacita, dizajn, údržba a rešpektovanie ochranných režimov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 9: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ нΦмΦоΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.3.1. Dostupnosť, 
kvalita a bezpečnosť 
verejnej dopravy a 
medzinárodného 
dopravného napojenia 

Doprava, emisie, ovzdušie, 
hluk, prístupnosť destinácií 

MIX N/P Ku/Sy + 2 S-D R/N/C Zlepšenie verejnej dopravy a dopravného napojenia 
môže znižovať závislosť od individuálnej automobilovej 
dopravy, emisie, dopravné špičky a parkovací tlak v 
destináciách. Dôležitá je koordinácia s dopravnými plánmi 
a dostupnosť pre návštevníkov. 

2.1.3.2.i. Riadenie a 
koordinácia trás EuroVelo 
a cyklomobilitných 
koridorov 

Udržateľná mobilita, 
plánovanie, cezhraničné 
väzby 

KOORD N Sy + 1-2 S-D R/N/C Koordinácia cyklokoridorov môže posilniť udržateľnú 
mobilitu, medzinárodné prepojenia a bezpečnosť trás. 
Prínos závisí od zosúladenia s územným plánovaním a 
ochranou prírody. 

2.1.3.2.ii. Dobudovanie a 
modernizácia trás 
EuroVelo, regionálnych 
cyklokoridorov a vetiev 
kostrových sietí 

Doprava, emisie, zdravie, 
bezpečnosť 

INV P/N Ku/Sy + 2 S-D R/N/C Dobudovanie a modernizácia cyklokoridorov môže 
podporiť udržateľnú mobilitu, znížiť emisie a zvýšiť 
bezpečnosť cyklistov. Ide o významný pozitívny vplyv pri 
vhodnom trasovaní a technickom riešení. 

Pôda, krajina, vodné toky, 
chránené územia, 
biodiverzita 

INV P Ku ± 1-2 S-D L/R Pri nových úsekoch je potrebné posúdiť zábery pôdy, 
križovanie vodných tokov, zásahy do biotopov, lesov a 
chránených území. Preferovať treba existujúce koridory a 
minimalizáciu fragmentácie územia. 

2.1.3.3.i. Mobilita 
návštevníkov v 
strategických a 
plánovacích 
dokumentoch 

Územné a dopravné 
plánovanie, návštevnícke 
toky 

KOORD N Sy + 1-2 S-D R/N Zahrnutie mobility návštevníkov do plánovacích 
dokumentov zlepšuje predvídateľnosť dopravných 
nárokov a umožňuje koordinovať dopravu, parkovanie a 
ochranu citlivých lokalít. 

2.1.3.3.ii. Multimodálne 
prepojenia, prevádzkové 
modely a služby verejnej 
osobnej dopravy pre 
návštevníkov 

Doprava, ovzdušie, hluk, 
dostupnosť, sociálna 
inklúzia 

MIX P/N Ku/Sy + 2 S-D R/N Multimodálne riešenia môžu znížiť dopravné zaťaženie, 
emisie a parkovací tlak, najmä v sezónne zaťažených 
lokalitách. Prínos závisí od atraktivity služieb, frekvencie 
spojov a komunikácie návštevníkom. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.3.3.iii. Riešenia 
mobility návštevníkov 
medzi atraktivitami a 
bodmi záujmu turistickou 
(nepravidelnou) 
dopravou 

Doprava, emisie, 
návštevnícke toky, 
dostupnosť atrakcií 

MIX P/N Sy +/± 1-2 S-D L/R Turistická doprava môže znížiť počet individuálnych ciest 
medzi atrakciami a zlepšiť dostupnosť bez vlastného auta. 
Podmienkou je nízkoemisný štandard, koordinácia s 
verejnou dopravou a primerané zastávky. 

2.1.3.3.iv. Parkovanie a 
prestupná infraštruktúra 
ako nástroj manažmentu 
návštevnosti 

Doprava, parkovanie, 
verejné priestory, 
návštevnícky manažment 

INV P/N Ku/Sy +/± 2 S-D L/R Parkovanie a prestupná infraštruktúra môže usmerniť 
návštevnosť, znížiť tlak v centrách a citlivých lokalitách a 
podporiť prestup na verejnú alebo mäkkú mobilitu. 
Podmienkou je vhodná lokalizácia a prevádzkový model. 

Pôda, voda, mikroklíma, 
krajina, hluk 

INV P Ku ± 1-2 S-D L/R Nové parkovacie plochy môžu zvyšovať záber pôdy, 
odtok vody, prehrievanie a hluk. Preferovať treba 
prestupné plochy mimo citlivých území, priepustné 
povrchy, zeleň, tienenie, dažďovú vodu a EV 
infraštruktúru. 

2.1.3.3.v. Popularizácia 
udržateľnej mobility a 
verejnej osobnej dopravy 
v destináciách 

Správanie návštevníkov, 
emisie, informovanosť 

SOFT N Sy + 1 S-D R/N Komunikačné aktivity môžu meniť dopravné správanie 
návštevníkov a zvyšovať využívanie verejnej dopravy, 
pešej a cyklistickej mobility. Priamy environmentálny 
vplyv sa nepredpokladá. 

2.1.3.4. Infraštruktúra pre 
individuálne a špecifické 
formy cestovania 

Dostupnosť, inklúzia, 
dopravné napojenie, 
verejný priestor 

INV P/N Sy +/± 1 S-D L/R 

Infraštruktúra môže zlepšiť dostupnosť destinácií pre 
rôzne skupiny cestujúcich a špecifické formy cestovania. 
Pri realizácii je potrebné posúdiť lokálne priestorové, 
dopravné a bezpečnostné dopady, najmä vo vzťahu k 
umiestneniu parkovacích, odpočinkových, servisných a 
nástupných bodov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.3.4. Infraštruktúra pre 
individuálne a špecifické 
formy cestovania 

Elektromobilita, ovzdušie, 
emisie, hluk, energetická 
infraštruktúra 

INV P/N Sy +/± 1 S-D L/R 

Aktivita zahŕňa aj primerané zázemie pre elektromobilitu, 
najmä infraštruktúru pre elektrické vozidlá a 
elektrobicykle vo väzbe na regulované parkovacie miesta, 
prestupné body, návštevnícke areály alebo inú dopravnú 
infraštruktúru destinácie. Pozitívny vplyv sa môže prejaviť 
najmä znížením lokálnych emisií z dopravy, hluku a 
zaťaženia ovzdušia, ak bude infraštruktúra súčasťou 
širšieho systému udržateľnej mobility a manažmentu 
návštevnosti. Pri realizácii je potrebné posúdiť vhodnosť 
lokalizácie, primeranosť kapacity, napojenie na existujúcu 
dopravnú a energetickú infraštruktúru a riziko zvyšovania 
dopravného tlaku v citlivých lokalitách. 

 

Opatrenie 2.1.3. má významný pozitívny potenciál najmä pri znižovaní závislosti od individuálnej automobilovej dopravy, podpore verejnej dopravy, cyklistickej 
dostupnosti a prestupných väzieb. Pri investičných riešeniach, najmä pri nových cykloúsekoch a parkovacej infraštruktúre, je potrebné posúdiť záber pôdy, 
vodný režim, krajinu, hluk, dopravné nároky a vzťah k chráneným územiam. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 10: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ нΦмΦпΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.4.1.i. Integrácia 
manažmentu destinácií 
do regionálnych 
rozvojových stratégií 

Regionálne plánovanie, 
kvalita života, udržateľnosť 
destinácií 

KOORD N Sy + 1-2 D R/N Integrácia destinačného manažmentu do regionálnych 
stratégií posilňuje zosúladenie rozvoja cestovného ruchu 
s územnými prioritami, ochranou zdrojov a kvalitou života 
obyvateľov. 

2.1.4.1.ii. Dátové a 
analytické zázemie pre 
inteligentné riadenie 
destinácií 

Dáta, monitoring, 
návštevnícke toky, územná 
únosnosť 

DATA N Ku/Sy + 2 D R/N Dátové zázemie umožňuje sledovať sezónnosť, 
priestorové rozloženie návštevnosti, kapacity a riziká 
preťaženia lokalít. Ide o kľúčový predpoklad adaptívneho 
riadenia destinácií. 

2.1.4.1.iii. Dátovo 
podložené rozhodovanie 
v cestovnom ruchu s 
ohľadom na kvalitu života 
a prostredia v 
destináciách 

Kvalita života, životné 
prostredie, rozhodovanie, 
participácia 

DATA N Ku/Sy + 2 D R/N Aktivita podporuje rozhodovanie založené na údajoch o 
návštevnosti, vplyvoch na prostredie a potreby 
obyvateľov. Môže predchádzať preťaženiu lokalít a 
konfliktom s miestnymi komunitami. 

2.1.4.1.iv. Tvorba a 
uplatňovanie stratégií 
rozvoja udržateľného 
cestovného ruchu 
(vrátane 
implementačných 
mechanizmov) 

Strategické riadenie, 
ochrana zdrojov, regionálna 
odolnosť 

KOORD N Ku/Sy + 2 D R/N Tvorba a uplatňovanie stratégií udržateľného cestovného 
ruchu posilňuje dlhodobú koordináciu aktérov, 
nastavenie priorít, ochranu zdrojov a vyhodnocovanie 
prínosov v území. 

2.1.4.2.i. Územná 
konzistentnosť a správa 
destinácií organizáciami 
cestovného ruchu 

Územná správa, kvalita 
riadenia, miestne komunity 

KOORD N Sy + 1-2 D R/N Aktivita môže znižovať rozdiely medzi formálnou a 
funkčnou destináciou a podporiť transparentnejšie a 
územne konzistentné riadenie. Prínos závisí od zapojenia 
obcí, OCR a miestnych aktérov. 

2.1.4.2.ii. Diverzita 
partnerov v rozvojových 
aktivitách organizácií 
cestovného ruchu 

Participácia, sociálna 
prijateľnosť, kvalita života 

KOORD N Sy + 1-2 S-D R/N Širšie zapojenie partnerov môže zvýšiť prijateľnosť 
rozvojových aktivít, posilniť princípy zdola nahor a lepšie 
zohľadniť záujmy miestnych komunít, menších obcí a 
verejno-prospešných aktérov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t ŀ 
zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.4.2.iii. Spolupráca v 
manažmente destinácií a 
rozvojových aktivitách na 
regionálnej, národnej a 
medzinárodnej úrovni 

Koordinácia, 
medziregionálne väzby, 
cezhraničné destinácie 

KOORD N Sy + 1 S-D R/N/C Spolupráca medzi úrovňami a destináciami môže zlepšiť 
koordináciu, prenos dobrej praxe a riešenie spoločných 
problémov, najmä v cezhraničných a funkčne 
prepojených regiónoch. 

2.1.4.3.i. Zvyšovanie 
odborných kompetencií 
OCR v rozvojovom 
udržateľného CR 

Odborné kapacity, 
udržateľnosť, manažment 
návštevnosti 

KOORD N Sy + 1-2 S-D R/N Posilnenie odborných kapacít OCR zvyšuje schopnosť 
destinácií pracovať s dátami, koordinovať aktérov, 
plánovať udržateľné projekty a reagovať na 
environmentálne a sociálne riziká. 

2.1.4.3.ii. Zvyšovanie 
povedomia a kompetencií 
partnerov OCR v rozvoji v 
rámci destinačného 
manažmentu 

Informovanosť, partnerstvá, 
sociálna súdržnosť 

SOFT N Sy + 1 S-D R/N Vzdelávacie a informačné aktivity partnerov OCR môžu 
posilniť spoločné porozumenie udržateľnému rozvoju, 
transparentnosti a zodpovednosti za kvalitu prostredia v 
destináciách. 

 
Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 2.1.4. je jedným z kľúčových mäkkých a systémových predpokladov environmentálne prijateľnej implementácie SO2. 
Posilňuje manažment návštevníka, dátové riadenie, participáciu, transparentnosť a odborné kapacity OCR. Pozitívny prínos bude závisieť od toho, či sa dátové 
a strategické nástroje reálne premietnu do rozhodovania, koordinácie aktérov a regulácie návštevníckych tokov. 



 STRATÉGIA ROZVOJA UDRŽATEĽNÉHO CESTOVNÉHO RUCHU SLOVENSKA DO ROKU 2035 (NÁVRH) 

Správa o hodnotení strategického dokumentu 
Strana | 168 

 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ нΦнΦ błǾǑǘŜǾƴƻǎǙ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ŀ ƧŜƘƻ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ ǎ ǇǊƛŘŀƴƻǳ ƘƻŘƴƻǘƻǳ 

Cieľ je zameraný na rozvoj návštevnosti Slovenska a jeho destinácií spôsobom, ktorý neprináša iba rast 
počtu návštevníkov, ale najmä vyššiu pridanú hodnotu pre destinácie, regióny a miestne komunity. Z 
hľadiska hodnotenia vplyvov na životné prostredie a zdravie ide o špecifický cieľ s prevažne 
nepriamymi, pozitívnymi a podpornými vplyvmi, keďže sa nezameriava na priame fyzické zásahy do 
územia, ale na spôsob komunikácie, distribúcie, koordinácie a manažmentu ponuky Slovenska a jeho 
destinácií. 

V rámci špecifického cieľa 2.2. sa hodnotenie sústreďuje najmä na to, ako môže marketingový 
manažment, dátovo podložené plánovanie, produktová komunikácia a medzirezortná spolupráca 
ovplyvňovať smerovanie dopytu, sezónne a priestorové rozloženie návštevnosti, výber cieľových trhov, 
správanie návštevníkov a mieru podpory produktov s vyššou pridanou hodnotou. Environmentálny 
význam špecifického cieľa spočíva predovšetkým v tom, či marketingová komunikácia a distribúcia 
ponuky budú podporovať zodpovedné cestovanie, rozloženie návštevnosti mimo preťažených lokalít, 
rešpektovanie ochrany prírody a kultúrneho dedičstva, dlhšie pobyty, vyššiu kvalitu návštevníckej 
skúsenosti a lepšie prepojenie ponuky destinácií s ich reálnou kapacitou a pripravenosťou. 

Špecifický cieľ 2.2. prepája lokálnu, regionálnu, národnú a medzirezortnú úroveň komunikácie 
cestovného ruchu. Na úrovni destinácií majú významnú úlohu organizácie cestovného ruchu, ktoré 
vytvárajú a koordinujú produktový obsah v území, rozvíjajú značky destinácií, pracujú s partnermi, 
miestnymi témami a autentickou ponukou. Na národnej úrovni má významnú úlohu Slovakia Travel, 
ktorá vytvára strešný marketingový rámec Slovenska ako cieľového miesta a zabezpečuje komunikáciu 
na domácom a zahraničných trhoch. Medzirezortná spolupráca následne rozširuje možnosti 
prezentácie Slovenska cez ďalšie politiky a sektory, najmä kultúru, diplomaciu, kúpeľníctvo, zdravotný 
cestovný ruch, vedu, výskum, inovácie, vzdelávanie, šport alebo medzinárodné partnerstvá. 

Dôležitým predpokladom pozitívneho pôsobenia špecifického cieľa 2.2. je dátové a analytické zázemie. 
Dátovo podložené plánovanie umožňuje lepšie vyhodnocovať návštevnosť, zdrojové trhy, segmenty, 
účinnosť kampaní, produktové línie a pripravenosť destinácií. Môže tým znižovať riziko neefektívneho 
vynakladania verejných zdrojov, duplicitnej komunikácie, paralelného budovania značiek alebo 
propagácie lokalít, ktoré nie sú pripravené z hľadiska infraštruktúry, služieb, manažmentu návštevnosti 
alebo ochranných režimov. 

Z hľadiska SEA je relevantná aj podpora spoločensky zodpovedného marketingu. Marketingová 
komunikácia by mala byť realizovaná spôsobom, ktorý rešpektuje ochranu životného prostredia, 
kultúrne dedičstvo, miestne komunity, rôzne cieľové skupiny, verejný záujem a princípy udržateľného 
a inkluzívneho cestovného ruchu. Pri vhodnom nastavení môže špecifický cieľ 2.2. nepriamo prispieť k 
lepšiemu návštevníckemu správaniu, vyššej informovanosti o udržateľných produktoch, citlivejšiemu 
využívaniu prírodných a kultúrnych zdrojov, podpore menej známych destinácií a k lepšiemu 
zosúladeniu marketingovej komunikácie s manažmentom destinácií. 

Potenciálne riziká špecifického cieľa 2.2. súvisia najmä s možnosťou, že marketingová komunikácia 
podporí návštevnosť citlivých, preťažených alebo nedostatočne pripravených lokalít bez väzby na 
manažment návštevnosti, ochranné režimy, kapacitu infraštruktúry a kvalitu služieb. Pri následnej 
implementácii je preto potrebné prepájať marketingový manažment s dátami, produktovým 
manažmentom, destinačným manažmentom, ochranou prírodných a kultúrnych zdrojov a princípmi 
spoločensky zodpovedného marketingu. 
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hǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦнΦмΦ {ȅƴŜǊƎƛŎƪł ŀ ŘƛƎƛǘłƭƴŜ ǊƛŀŘŜƴł ƳŀǊƪŜǘƛƴƎƻǾł ƪƻƳǳƴƛƪłŎƛŀ ŀ ŘƛǎǘǊƛōǵŎƛŀ Ǉƻƴǳƪȅ 
ǎƭƻǾŜƴǎƪȇŎƘ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ ŘƻƳŀ ŀ Ǿ ȊŀƘǊŀƴƛőƝ 

Opatrenie je zamerané na prepojenie marketingového manažmentu destinácií a národnej 
marketingovej komunikácie Slovenska ako cieľového miesta. Marketing sa v tomto opatrení nechápe 
len ako propagácia návštevnosti, ale aj ako nástroj koordinácie ponuky, práce s produktovým obsahom, 
komunikácie nosných tém transformácie cestovného ruchu a usmerňovania dopytu v súlade s 
kapacitou, identitou a rozvojovými potrebami destinácií. Opatrenie sa člení na dve vzájomne 
prepojené podopatrenia: 

- 2.2.1.a. Marketingový manažment slovenských destinácií na domácom a zahraničných trhoch 
(aktivity realizované OCR), 

- 2.2.1.b. Marketingový manažment Slovenska ako cieľového miesta a jeho destinácií 
na domácom a zahraničných trhoch (aktivity realizované ST). 

Podopatrenie 2.2.1.a. sa vzťahuje na marketingový manažment realizovaný organizáciami cestovného 
ruchu v regiónoch. OCR majú pri tomto opatrení význam najmä ako územní koordinátori ponuky 
destinácií, ktorí prepájajú miestnych aktérov, poskytovateľov služieb, samosprávy, komunitné 
iniciatívy a ďalších partnerov v území. Marketing destinácií tak môže vytvárať priestor nielen na 
prezentáciu produktov cestovného ruchu, ale aj na zapájanie miestnych obyvateľov, podporu lokálnej 
identity, zviditeľňovanie miestnych tém a zohľadňovanie kvality života v území. 

Z environmentálneho a sociálneho hľadiska je dôležité, aby marketing destinácií nepodporoval iba rast 
návštevnosti, ale aby pomáhal usmerňovať návštevnícke toky, rozkladať návštevnosť v čase a priestore 
a podporovať také produkty, ktoré sú primerané kapacite územia. Marketingové aktivity OCR môžu 
nepriamo prispievať k odklonu časti dopytu od preťažených alebo citlivých lokalít, k podpore menej 
známych území, k rozvoju mimosezónnej ponuky, k zodpovednej interpretácii prírodného a kultúrneho 
dedičstva a k lepšiemu návštevníckemu správaniu. Ich účinnosť však závisí od prepojenia marketingu s 
destinačným manažmentom, dátami, spoluprácou aktérov a reálnou pripravenosťou územia. 

Podopatrenie 2.2.1.b. sa vzťahuje na marketingový manažment Slovenska ako cieľového miesta, 
realizovaný na národnej úrovni. Národná úroveň má posilňovať viditeľnosť Slovenska ako udržateľnej 
destinácie, tak aby nedochádzalo k hrozbe nadmerného (masového) cestovného ruchu.  

Z hľadiska hodnotenia vplyvov ide prevažne o programové/mäkké, dátové/monitorovacie 
a koordinačné aktivity s nepriamym pôsobením. Opatrenie nevytvára rámec pre priame fyzické zásahy 
do územia, ale môže ovplyvňovať smerovanie dopytu, výber cieľových skupín, sezónne a priestorové 
rozloženie návštevnosti, spôsob prezentácie prírodných a kultúrnych zdrojov a návštevnícke správanie. 
Pozitívny vplyv sa predpokladá najmä vtedy, ak marketing podporuje zodpovedné cestovanie, 
produkty s vyššou pridanou hodnotou, menej zaťažené lokality, mimosezónnu ponuku, zapojenie 
miestnych aktérov a komunikáciu rešpektujúcu ochranné režimy, kvalitu života obyvateľov a únosnosť 
územia. Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 2.2.1. 
je uvedené v nasledujúcej tabuľke (¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ мм). 

 
hǇŀǘǊŜƴƛŜ нΦнΦмΦ aŜŘȊƛǊŜȊƻǊǘƴł ǎǇƻƭǳǇǊłŎŀ Ǿ ƳŀǊƪŜǝƴƎƻǾƻƳ ƳŀƴŀȌƳŜƴǘŜ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ 
Opatrenie je zamerané na medzirezortnú koordináciu marketingovej prezentácie Slovenska, vrátane 
kúpeľníctva, zdravotného cestovného ruchu, MICE a nerekreačných segmentov založených na vede, 
výskume, vzdelávaní a partnerstvách. Vplyvy sú prevažne nepriame a súvisia s kvalitou koordinácie, 
tematickým zameraním komunikácie a schopnosťou smerovať dopyt k segmentom s vyššou pridanou 
hodnotou a nižším rizikom sezónneho preťaženia.  

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 2.2.1. je uvedené 
v nasledujúcej tabuľke (¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ м2). 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 11: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ нΦнΦмΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Podopatrenie 2.2.1.a. aŀǊƪŜǘƛƴƎƻǾȇ ƳŀƴŀȌƳŜƴǘ ǎƭƻǾŜƴǎƪȇŎƘ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ ƴŀ ŘƻƳłŎƻƳ ŀ ȊŀƘǊŀƴƛőƴȇŎƘ ǘǊƘƻŎƘ όŀƪǘƛǾƛǘȅ ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƴŞ h/wύ 

2.2.1.a.1. Rozvoj značiek 
slovenských destinácií a 
ich komunikačnej identity 

Regionálna identita, 
kultúrne dedičstvo, 
marketing 

SOFT N Sy +/± 1 S-D R/N Rozvoj značiek môže podporiť identitu destinácií a 
prezentáciu autentických hodnôt. Rizikom je nadmerná 
propagácia citlivých lokalít bez zodpovedajúceho 
manažmentu návštevnosti. 

2.2.1.a.2. Realizácia 
produktového 
marketingu destinácií 

Návštevnícke toky, 
sezónnosť, kultúrne a 
prírodné zdroje 

SOFT N Ku/Sy +/± 1-2 S-D R/N Produktový marketing môže rozložiť návštevnosť v čase a 
priestore, podporiť menej známe lokality a tematické 
línie. Podmienkou je zodpovedná komunikácia a 
vyhýbanie sa preťaženiu citlivých území. 

2.2.1.a.3.i. Dátové a 
analytické zázemie pre 
marketingový 
manažment destinácie 
(OCR) 

Dáta, návštevnícke toky, 
sezónnosť, rozhodovanie 

DATA N Sy + 1-2 D R/N Dátové zázemie umožní lepšie cieliť marketing, sledovať 
dopyt a predchádzať nežiaducej koncentrácii 
návštevnosti. Prínos závisí od kvality dát a prepojenia s 
destinačným manažmentom. 

2.2.1.a.3.ii. Marketingové 
stratégie a 
implementačné 
mechanizmy OCR (dátovo 
podložené plánovanie) 

Strategické plánovanie, 
zodpovedný marketing, 
kvalita života 

DATA N Sy + 1-2 D R/N Dátovo podložené marketingové stratégie môžu zosúladiť 
propagáciu s kapacitami územia, sezónnosťou, potrebami 
obyvateľov a ochranou prírodných a kultúrnych zdrojov. 

2.2.1.a.4.i. Kompetencie v 
marketingovom 
manažmente na úrovni 
organizácií CR 

Odborné kapacity, 
zodpovedný marketing, 
riadenie destinácií 

SOFT N Sy + 1 S-D R/N Rozvoj kompetencií OCR môže zvýšiť kvalitu marketingu a 
schopnosť komunikovať udržateľné produkty bez 
zvyšovania tlaku na citlivé lokality. 

2.2.1.a.4.ii. Kompetencie 
partnerov OCR v 
marketingovom 
manažmente 

Partnerstvá, informovanosť, 
kvalita komunikácie 

SOFT N Sy + 1 S-D R/N Kompetencie partnerov OCR podporujú jednotnejšiu a 
zodpovednejšiu komunikáciu destinácie, prepojenie 
produktov a lepšie zapojenie miestnych aktérov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.2.1.a.5. Posilnenie 
komunikácie nosných 
tém transformácie 
cestovného ruchu v 
destináciách 

Udržateľnosť, 
environmentálna výchova, 
zodpovedné správanie 
návštevníkov 

SOFT N Sy + 1-2 S-D R/N Komunikácia tém transformácie môže podporiť 
zodpovednejšie správanie návštevníkov, zvýšiť 
povedomie o ochrane zdrojov a posilniť prijateľnosť 
udržateľných riešení v destináciách. 

Podopatrenie 2.2.1.b. aŀǊƪŜǘƛƴƎƻǾȇ ƳŀƴŀȌƳŜƴǘ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ ŀƪƻ ŎƛŜƯƻǾŞƘƻ ƳƛŜǎǘŀ ŀ ƧŜƘƻ ŘŜǎǘƛƴłŎƛƝ ƴŀ ŘƻƳłŎƻƳ ŀ ȊŀƘǊŀƴƛőƴȇŎƘ ǘǊƘƻŎƘ όŀƪǘƛǾƛǘȅ ǊŜŀƭƛȊƻǾŀƴŞ {¢ύ 

2.2.1.b.1. Rozvoj značky 
Slovenska ako cieľového 
miesta cestovného ruchu 
a jej komunikačnej 
identity 

Národná identita, kultúrne a 
prírodné hodnoty, 
medzinárodný marketing 

SOFT N Sy +/± 1 S-D N/C Národná značka môže posilniť prezentáciu Slovenska ako 
udržateľnej a odolnej destinácie. Potrebné je vyvážené 
zobrazovanie regiónov a predchádzanie nadmernej 
koncentrácii dopytu do ikonických lokalít. 

2.2.1.b.2. Národný 
produktový marketing 
Slovenska v súlade s 
komunikovanou 
stratégiou v nadväznosti 
na produktový obsah 
destinácií 

Návštevnícke toky, 
regionálne rozloženie, 
kultúrne a prírodné zdroje 

SOFT N Ku/Sy +/± 1-2 S-D N/C Národný produktový marketing môže podporiť 
rovnomernejšie rozloženie návštevnosti, tematické 
produktové línie a mimosezónnu ponuku. Podmienkou je 
súlad s kapacitami a manažmentom destinácií. 

2.2.1.b.3.i. Dátové a 
analytické zázemie pre 
marketingový 
manažment na národnej 
úrovni 

Dáta, dopyt, návštevnosť, 
rozhodovanie 

DATA N Sy + 1-2 D N/C Dátové zázemie na národnej úrovni umožní lepšie 
sledovať trendy, segmenty dopytu, sezónnosť a 
priestorové rozloženie návštevnosti. Prínos závisí od 
využitia dát pri riadení kampaní. 

2.2.1.b.3.ii. Marketingové 
stratégie a 
implementačné 
mechanizmy na národnej 
úrovni 

Strategické riadenie 
marketingu, regionálna 
rovnováha, udržateľnosť 

DATA N Sy + 1-2 D N/C Strategické a implementačné mechanizmy môžu 
podporiť zodpovednú komunikáciu Slovenska a lepšiu 
koordináciu národnej a regionálnej prezentácie. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.2.1.b.4.i. Kompetencie v 
marketingovom 
manažmente na národnej 
úrovni 

Odborné kapacity, 
komunikácia, zodpovedný 
marketing 

SOFT N Sy + 1 S-D N Rozvoj kompetencií na národnej úrovni môže zvýšiť 
kvalitu komunikácie a schopnosť prepájať marketing s 
cieľmi udržateľnosti, regionalizácie a odolnosti destinácií. 

2.2.1.b.4.ii. Kompetencie 
pre efektívnu a účinnú 
komunikáciu Slovenska 
na medzinárodnom trhu 
CR 

Medzinárodný marketing, 
dopyt, zodpovedná 
prezentácia 

SOFT N Sy +/± 1 S-D N/C Kompetencie pre medzinárodnú komunikáciu môžu 
zvýšiť účinnosť prezentácie Slovenska. Pri komunikácii je 
potrebné zohľadniť únosnosť lokalít a smerovať dopyt k 
produktom s vyššou pridanou hodnotou. 

2.2.1.b.5. Plošné 
posilnenie komunikácie 
nosných tém 
transformácie 
cestovného ruchu na 
národnej úrovni 

Udržateľnosť, 
environmentálna výchova, 
národná komunikácia 

SOFT N Sy + 1-2 S-D N/C Komunikácia nosných tém transformácie na národnej 
úrovni môže podporiť zodpovedné správanie 
návštevníkov, povedomie o udržateľnosti a lepšie 
prepojenie marketingu s ochranou zdrojov. 

 

Opatrenie 2.2.1. m¹ģe maŠ vĨznamnĨ nepriamy pozit²vny vplyv, ak bude marketingov§ komunik§cia prepojen§ s d§tovĨm riaden²m, manaģmentom destin§ci² 

a princ²pmi udrģateŎnosti. Rizikom je jednostrann® smerovanie dopytu do najzn§mejġ²ch alebo citlivĨch lokal²t bez zohŎadnenia kapacity ¼zemia, ochrany 

pr²rodnĨch a kult¼rnych zdrojov a kvality ģivota obyvateŎov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 12: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ нΦнΦнΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.2.2.1. Koordinácia 
značky a strategickej 
komunikácie Slovenska v 
medzirezortnej spolupráci 

Strategická komunikácia, 
koordinácia rezortov, obraz 
Slovenska 

KOORD N Sy + 1 S-D N/C Medzirezortná koordinácia môže znížiť fragmentáciu 
prezentácie Slovenska a podporiť konzistentnú 
komunikáciu udržateľných a hodnotovo orientovaných 
tém cestovného ruchu. 

2.2.2.2. Partnerstvá a 
koordinácia zastúpení na 
zahraničných trhoch pre 
podporu príjazdového CR 

Príjazdový cestovný ruch, 
medzinárodný marketing, 
regionálne rozloženie 
dopytu 

KOORD N Sy +/± 1 S-D N/C Koordinácia na zahraničných trhoch môže zvýšiť účinnosť 
podpory príjazdového cestovného ruchu. Dôležité je 
smerovať dopyt aj do menej preťažených regiónov a 
období. 

2.2.2.3.i. Strategické 
ukotvenie komunikačnej 
identity kúpeľníctva a 
zdravotného cestovného 
ruchu v strešnej 
prezentácii Slovenska 

Kúpeľníctvo, zdravotný 
cestovný ruch, PLZ, verejné 
zdravie 

KOORD N Sy + 1-2 S-D N/C Strategické ukotvenie môže zlepšiť prezentáciu 
kúpeľníctva a zdravotného cestovného ruchu ako 
segmentu s vyššou pridanou hodnotou. Nepriamy prínos 
súvisí s dôrazom na kvalitu, ochranu zdrojov a 
celoročnosť. 

2.2.2.3.ii. Koordinovaný 
tematický marketingový 
rámec kúpeľníctva a 
zdravotného cestovného 
ruchu a komunikačné 
línie (pilotné uplatnenie) 

PLZ, kúpeľné územia, 
návštevnosť, sezónnosť 

MIX N Sy +/± 1-2 S-D N/C Tematický marketingový rámec môže podporiť 
koordinovanú prezentáciu kúpeľných miest. Podmienkou 
je, aby komunikácia nebola zameraná iba na rast 
návštevnosti, ale aj na kvalitu, ochranu zdrojov a 
kapacitné možnosti území. 

2.2.2.3.iii. Produktové 
línie, obsahové balíky a 
koordinovaná prezentácia 
na trhoch (B2C/B2B) 

Kúpeľné mestá, zdravotný 
CR, regionálna ekonomika, 
návštevnícke toky 

MIX N Ku/Sy +/± 1-2 S-D N/C Produktové línie môžu podporiť celoročnejšiu 
návštevnosť a vyššiu pridanú hodnotu. Riziká súvisia s 
koncentráciou dopytu v citlivých kúpeľných územiach bez 
zohľadnenia kapacity a ochrany zdrojov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.2.2.4. Medzirezortná 
spolupráca v 
marketingovej prezentácii 
Slovenska v segmente 
MICE a odborných 
podujatí 

MICE, doprava, sezónnosť, 
mestské destinácie 

MIX N Sy +/± 1 S-D N/C Spolupráca môže posilniť prezentáciu Slovenska v 
segmente MICE a podporiť mimosezónny dopyt. Pri 
väčších podujatiach je potrebné zohľadňovať dopravné, 
energetické a odpadové dopady. 

2.2.2.5. Medzirezortná 
spolupráca v 
marketingovej prezentácii 
Slovenska v 
nerekreačných (non-
leisure) segmentoch 
založených na vede, 
výskume, vzdelávaní a 
partnerstvách 

Výskum, inovácie, 
vzdelávanie, partnerstvá, 
regionálny rozvoj 

MIX N Sy + 1 S-D N/C Aktivita môže podporiť segmenty s vyššou pridanou 
hodnotou a menším tlakom na sezónne preťaženie 
rekreačných lokalít. Prínos je nepriamy cez partnerstvá, 
poznatkovú ekonomiku a rozvoj nerekreačných foriem 
cestovného ruchu. 

2.2.2.1. Koordinácia 
značky a strategickej 
komunikácie Slovenska v 
medzirezortnej spolupráci 

Strategická komunikácia, 
koordinácia rezortov, obraz 
Slovenska 

KOORD N Sy + 1 S-D N/C Medzirezortná koordinácia môže znížiť fragmentáciu 
prezentácie Slovenska a podporiť konzistentnú 
komunikáciu udržateľných a hodnotovo orientovaných 
tém cestovného ruchu. 

 

Opatrenie 2.2.2. m§ prevaģne pozit²vny koordinaļnĨ a podpornĨ charakter. M¹ģe zniģovaŠ fragment§ciu prezent§cie Slovenska a posilniŠ synergie medzi 

cestovným ruchom, kultúrou, zdravotníctvom, vzdelávaním, vedou, výskumom a diplomaciou. Environmentálne rizik§ s¼ nepriame a viaģu sa najmª na pr²padnĨ 

rast dopytu v kapacitne alebo environment§lne citlivĨch lokalit§ch bez zodpovedaj¼ceho manaģmentu n§vġtevnosti. 
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/ŜȊƘǊŀƴƛőƴŞ ǾǇƭȅǾȅ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪŜƧ ƻōƭŀǎǝ н 

Na úrovni Strategickej oblasti 2 neboli identifikované pravdepodobne významné negatívne 
cezhraničné vplyvy. Potenciálne cezhraničné súvislosti môžu vzniknúť najmä pri medzinárodných 
turistických trasách, cyklokoridoroch EuroVelo, cezhraničných destináciách, medzinárodnom 
marketingu, MICE a príjazdovom cestovnom ruchu. Tieto súvislosti sú na úrovni stratégie hodnotené 
prevažne ako nepriame alebo podporné. Pri konkrétnych projektoch v blízkosti hraníc, vodných 
útvarov, chránených území alebo medzinárodných dopravných koridorov bude potrebné posúdiť 
cezhraničný rozmer podľa lokalizácie, rozsahu a technického riešenia. 

 

Zhrnutie hodnotenia Strategickej oblasti 2 

Strategická oblasť 2 má z hľadiska životného prostredia vrátane zdravia prevažne pozitívny, územne 
orientovaný a transformačný charakter. Najvýznamnejšie pozitívne vplyvy sa predpokladajú v oblasti 
manažmentu návštevnosti, ochrany prírodných a kultúrnych zdrojov, zvyšovania kvality verejných 
priestorov, rozvoja kúpeľných miest, zlepšenia dostupnosti a mobility, posilnenia návštevníckeho 
servisu, dátového riadenia destinácií a zodpovedného marketingu. 

Najcitlivejšími oblasťami následnej implementácie sú chránené územia, Natura 2000, lesné 
ekosystémy, vodné plochy, brehové zóny, vody určené na kúpanie, prírodné liečivé a minerálne zdroje, 
kúpeľné územia, historické a kultúrne hodnoty, verejné priestory, dopravné zaťaženie, parkovanie, 
odpady, hluk a kvalita života obyvateľov v lokalitách so zvýšenou návštevnosťou. 

Pri následnej implementácii je preto potrebné zabezpečiť, aby boli projekty podporené v rámci 
Strategickej oblasti 2 posudzované podľa konkrétnej lokalizácie, kapacity, technického riešenia, 
prevádzkového režimu a sezónneho zaťaženia. Osobitný dôraz je potrebné klásť na rešpektovanie 
ochranných režimov, primerané posúdenie vplyvov na sústavu Natura 2000, ochranu vodných zdrojov, 
ochranu prírodných liečivých a minerálnych zdrojov, hygienické požiadavky, pamiatkové a krajinárske 
hodnoty, dopravnú dostupnosť a územnú únosnosť destinácií. 
 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 13: {ȅƴǘŞȊŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪŜƧ ƻōƭŀǎǘƛ 2 ǇƻŘƯŀ ƻōƭŀǎǘƝ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŀ ŀ 
zdravia 

hōƭŀǎǙ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ 
prostredia / 
zdravia 

IƭŀǾƴŞ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
aktivity SO1 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ 
vplyvov 

wƛȊƛƪłΣ ƴŜƛǎǘƻǘȅ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Obyvateľstvo, 
zdravie a kvalita 
života 

1.2.1. 
1.2.2.a.  
1.2.2.b.1.  
1.2.2.b.2. 
1.2.2.b.3. 

Prevažujú pozitívne nepriame aj priame 
vplyvy cez stabilizáciu pracovných miest, 
rozvoj zručností, inklúziu, 
bezbariérovosť, hygienu, bezpečnosť, 
krízovú a pandemickú pripravenosť. 

Potrebné je zacielenie na regióny so 
slabšou socio-ekonomickou situáciou, 
zraniteľné skupiny a zariadenia s 
vyššou koncentráciou návštevníkov 
alebo klientov so zvýšenými nárokmi 
na ochranu zdravia. 

Klimatické pomery, 
adaptácia a odolnosť 
území 

1.1.2.a.1., 1.1.2.b.1.  
1.1.2.a.4.iv. 
 1.1.2.a.5.  
1.2.2.b.3. 

Očakávajú sa pozitívne vplyvy cez 
energetickú efektívnosť, zelené a modré 
opatrenia, vodozádržné riešenia, 
znižovanie prehrievania a lepšiu krízovú 
pripravenosť. 

Vyžaduje sa preferencia prírode 
blízkych riešení, kombinácia 
technických a zeleno-modrých 
opatrení a predchádzanie 
maladaptácii, napríklad výlučne 
technickým riešeniam bez retenčného 
alebo ekosystémového prínosu. 

Obyvateľstvo, 
zdravie a kvalita 
života 

2.1.2.a.1.vi.,  
2.1.2.a.2.i., 
2.1.2.a.2.ii. 

Prevažujú pozitívne vplyvy cez zlepšenie 
verejných priestorov, bezpečnosti, 
bezbariérovosti, ochrany zdravia počas 

Potrebné je zohľadniť zraniteľné 
skupiny, sezónne zaťaženie, konflikty s 
obyvateľmi, nočné využívanie 
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hōƭŀǎǙ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ 
prostredia / 
zdravia 

IƭŀǾƴŞ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
aktivity SO1 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ 
vplyvov 

wƛȊƛƪłΣ ƴŜƛǎǘƻǘȅ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

2.1.4. 
2.2.1. 

horúčav, participácie a kvality riadenia 
destinácií. 

verejných priestorov a spoločenskú 
prijateľnosť rozvoja. 

Klimatické pomery, 
adaptácia a odolnosť 
území 

2.1.1.a.4.i. 
2.1.1.b.2.ii. 
2.1.2.a.1.v. 
2.1.2.a.2.i.  
2.1.3.  
2.1.4. 

Očakávajú sa pozitívne vplyvy cez zelenú 
infraštruktúru, tienenie, hospodárenie s 
dažďovou vodou, znižovanie 
prehrievania, udržateľnú mobilitu a 
adaptívne riadenie destinácií. 

Vyžaduje sa kombinácia technických, 
zelených/modrých a mäkkých 
opatrení; rizikom je maladaptácia, 
nadmerné spevnené plochy alebo 
izolované technické riešenia bez 
ekosystémového prínosu. 

Vody, CHVO, vody 
určené na kúpanie, 
PLZ, PMZ a kúpeľné 
územia 

2.1.1.b.  
2.1.2.a.1.ii.  
2.1.2.a.1.v.  
2.2.2.3. 

Významné pozitívne vplyvy možno 
očakávať pri ochrane a udržateľnom 
využívaní PLZ/PMZ, zlepšení kúpeľného 
prostredia, hygieny a riadenia rekreácie 
pri vode. 

Podmienkou je rešpektovanie 
vodného zákona, ochranných pásiem, 
hydrogeologických posúdení, kapacity 
kanalizačnej a čistiacej infraštruktúry a 
sezónneho zaťaženia. 

Chránené územia, 
Natura 2000, ÚSES, 
biodiverzita, lesy a 
lesné ekosystémy 

2.1.1.a.3.  
2.1.1.a.4.  
2.1.1.a.6.  
2.1.1.a.7.  
2.1.3.2. 

Pozitívne vplyvy súvisia s interpretáciou, 
návštevníckym manažmentom, údržbou 
trás a koordinovaným sprístupňovaním 
lokalít. Investičné aktivity sú 
podmienené lokalizáciou a rozsahom. 

Konkrétne projekty musia rešpektovať 
ochranné režimy, požiadavky ochrany 
prírody, primerané posúdenie vplyvov 
na Natura 2000, prevenciu erózie, 
rušenia druhov a prehusťovania 
lokalít. 

Kultúrne dedičstvo, 
krajina a verejné 
priestory 

2.1.1.a.1.  
2.1.1.a.2.  
2.1.1.a.4.i.  
2.1.1.b.2.i.  
2.1.2.a.1.iv.  
2.2.1. 

Pozitívne vplyvy možno očakávať pri 
obnove, interpretácii a citlivom 
sprístupnení kultúrneho dedičstva, 
kultúrnej krajiny a verejných priestorov. 

Pri fyzických zásahoch je potrebné 
rešpektovať pamiatkové, 
architektonické a krajinárske hodnoty, 
mierku zásahu, materiály a dlhodobú 
údržbu. 

Doprava, 
parkovanie, hluk a 
mobilita 

2.1.3.1., 2.1.3.2., 
2.1.3.3.  
2.1.1.c.  
2.2.1. 
2.2.2. 

Očakávajú sa pozitívne vplyvy cez 
verejnú dopravu, cyklokoridory, 
multimodálne prepojenia a parkovanie 
ako nástroj manažmentu návštevnosti. 

Rizikom sú nové parkovacie plochy, 
sezónne dopravné špičky, hluk a 
emisie pri rastúcej návštevnosti. 
Potrebné sú prestupné väzby, 
nízkoemisné riešenia a riadenie 
návštevníckych tokov. 

Odpady, obehové 
hospodárstvo a 
materiálová 
efektívnosť 

2.1.1.a.5. 
2.1.1.d.1.  
2.1.2.  
2.1.1.c.2.ii. 

Pozitívne vplyvy súvisia s lokálnymi 
dodávateľskými reťazcami, zelenými 
štandardmi podujatí, informačným 
servisom a prevenciou odpadov v 
návštevníckych lokalitách. 

Pri podujatiach a sezónne zaťažených 
lokalitách je potrebné zabezpečiť 
odpadové hospodárstvo, hygienu, 
kapacity a prevádzkové pravidlá. 

Dáta, monitoring, 
manažment 
destinácií a 
marketing 

2.1.4.  
2.2.1.a.3., 2.2.1.b.3.  
2.2.2. 

Ide o významnú nepriamu pozitívnu 
oblasť. Dáta, monitoring a marketingové 
stratégie môžu zlepšiť riadenie 
návštevnosti, predchádzať preťaženiu 
lokalít a podporiť rozloženie dopytu. 

Dôležitá je kvalita, interoperabilita a 
dlhodobá udržateľnosť dátových 
systémov, transparentnosť 
rozhodovania a prepojenie 
marketingu s reálnou kapacitou 
destinácií. 

Kumulatívne a 
synergické vplyvy 

Celá SO2, najmä 
2.1.1., 2.1.2., 2.1.3. a 
2.1.4. 

Najvýznamnejší pozitívny účinok vzniká 
pri spoločnom pôsobení visitor 
managementu, udržateľnej mobility, 
verejných priestorov, ochrany zdrojov, 
dátového riadenia a zodpovedného 
marketingu. 

Rizikom je fragmentovaná 
implementácia, keď sa infraštruktúra, 
marketing, mobilita a manažment 
destinácií realizujú oddelene bez väzby 
na únosnosť územia a kvalitu života 
obyvateľov. 
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1.1.3. {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪł ƻōƭŀǎǙ 3. CƭŜȄƛōƛƭƴȇ ƳƻŘŜƭ ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŀ ǊƛŀŘŜƴƛŀ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Strategická oblasť 3 je zameraná na vytvorenie flexibilného modelu štátnej politiky a riadenia 
cestovného ruchu, ktorý umožní reagovať na dlhodobé medzinárodné trendy, lokálne výzvy aj rýchlo 
sa meniace prostredie. V porovnaní so strategickými oblasťami 1 a 2 ide prevažne o systémové, 
regulačné, koordinačné, dátové, finančné a programové/mäkké aktivity, ktoré spravidla nevytvárajú 
priame fyzické zásahy do územia, ale určujú podmienky, pravidlá, nástroje a kapacity pre následnú 
implementáciu udržateľného cestovného ruchu. 

Z hľadiska hodnotenia vplyvov na životné prostredie a zdravie je význam Strategickej oblasti 3 najmä 
nepriamy a rámcový. Opatrenia v tejto oblasti môžu ovplyvniť kvalitu následných rozhodnutí, 
nastavenie finančných a legislatívnych nástrojov, uplatňovanie štandardov, zber a využívanie dát, 
monitoring, metodickú podporu, koordináciu s inými politikami a schopnosť štátu premietať princípy 
udržateľnosti, odolnosti, zelenej a digitálnej transformácie do cestovného ruchu. Pozitívne vplyvy sa 
preto predpokladajú najmä v dlhodobom horizonte, prostredníctvom lepšieho riadenia, vyššej kvality 
projektov, cielenejšej podpory, znižovania duplicít a lepšieho zosúladenia cestovného ruchu s 
environmentálnymi, regionálnymi, zdravotnými, kultúrnymi, dopravnými a klimatickými politikami. 

Potenciálne riziká Strategickej oblasti 3 nesúvisia primárne s priamymi zásahmi do zložiek životného 
prostredia, ale s kvalitou nastavenia a praktického uplatňovania navrhovaných rámcov. Riziká by mohli 
vzniknúť najmä v prípade formálneho uplatňovania koordinačných mechanizmov, nedostatočného 
premietnutia environmentálnych a klimatických kritérií do nástrojov podpory, slabej previazanosti dát 
s rozhodovaním alebo nedostatočného využívania monitoringu pri priebežnej úprave implementácie 
stratégie. 

 

~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ оΦмΦ ¢ǾƻǊōŀ ŀ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŀ ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Cieľ je zameraný na uplatňovanie funkčného systému tvorby, implementácie a monitorovania štátnej 
politiky cestovného ruchu založeného na dátach, partnerstvách a flexibilnom legislatívnom rámci. Z 
hľadiska hodnotenia vplyvov ide o cieľ, ktorý vytvára systémové predpoklady pre napĺňanie 
strategických oblastí 1 a 2, najmä prostredníctvom legislatívnych a regulačných nástrojov, noriem a 
štandardov, financovania, dátovej infraštruktúry, monitoringu, metodickej podpory a medzinárodnej 
spolupráce. 

Predpokladané vplyvy špecifického cieľa 3.1. sú prevažne nepriame, pozitívne a dlhodobé. Ich význam 
spočíva najmä v tom, že môžu zlepšiť kvalitu rámcov, podľa ktorých sa budú pripravovať, financovať, 
realizovať a vyhodnocovať konkrétne aktivity a projekty cestovného ruchu. Dôležité je najmä to, aby 
legislatívne, finančné, dátové a metodické nástroje podporovali udržateľné využívanie prírodných a 
kultúrnych zdrojov, ochranu citlivých území, kvalitu života obyvateľov, dostupnosť a bezpečnosť 
služieb, klimatickú odolnosť, zelenú a digitálnu transformáciu a účinný monitoring vplyvov cestovného 
ruchu. 

 

hǇŀǘǊŜƴƛŜ оΦмΦмΦ {ȅǎǘŞƳƻǾŞ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ŀ ƴłǎǘǊƻƧŜ ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Opatrenie je zamerané na vytváranie legislatívnych podmienok a mechanizmov pre podporu rozvoja 
udržateľného cestovného ruchu a jeho transformácie. Zahŕňa legislatívny a regulačný rámec, normy a 
štandardy kvality a nástroje financovania cestovného ruchu. Z hľadiska vplyvov ide o rámcové 
opatrenie, ktoré nevytvára priame fyzické zásahy do územia, ale môže významne ovplyvniť pravidlá, 
štandardy, kritériá podpory a kvalitu následných rozhodnutí.  

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 3.1.1. je uvedené 
v tabuľke ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ14). 
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hǇŀǘǊŜƴƛŜ оΦмΦнΦ LƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŀΣ ǊƛŀŘŜƴƛŜ ŀ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŜ ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Opatrenie je zamerané na nastavenie funkčného systému implementácie, inteligentného riadenia, 
monitorovania a vyhodnocovania štátnej politiky cestovného ruchu s dôrazom na dáta, spoluprácu, 
flexibilitu a princípy udržateľnosti. Nadväzuje na systémové podmienky opatrenia 3.1.1. a rozvíja ich 
do procesov riadenia, dátovej infraštruktúry, metodickej podpory, monitoringu, hodnotenia a 
medzinárodnej spolupráce. 

Z hľadiska vplyvov ide najmä o dátové, monitorovacie, koordinačné a programové/mäkké aktivity. Ich 
pozitívny význam spočíva v tom, že umožňujú lepšie poznať hospodárske, sociálne, kultúrne, 
environmentálne a územné vplyvy cestovného ruchu, znižovať fragmentáciu údajov, podporovať 
rozhodovanie založené na dátach a priebežne vyhodnocovať účinnosť štátnej politiky cestovného 
ruchu, vrátane opatrení cielených na udržateľnosť a environmentálne aspekty.  

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 3.1.2. je uvedené 
v tabuľke ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ15). 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 14: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ оΦмΦмΦ 

¨ǊƻǾŜƶ sǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł 
ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

3.1.1.1. Legislatívny a 
regulačný rámec rozvoja 
udržateľného cestovného 
ruchu a jeho 
transformácie 

Verejné politiky, 
ochrana zdrojov, 
udržateľnosť, 
ochrana 
spotrebiteľa, kvalita 
života 

SYST N Sy + 1 S-D N Aktivita vytvára a aktualizuje legislatívne a regulačné podmienky 
pre rozvoj udržateľného cestovného ruchu. Pozitívny vplyv 
spočíva najmä v možnosti nastaviť pravidlá, ktoré podporia 
ochranu spotrebiteľa, kvalitu služieb, transparentnosť trhu, správu 
turistickej infraštruktúry a zohľadňovanie princípov udržateľnosti. 
Podmienkou je, aby nové alebo aktualizované pravidlá 
neoslabovali existujúce environmentálne, hygienické, územné a 
ochranné režimy a aby boli uplatniteľné v praxi. 

3.1.1.2. Normy a 
štandardy kvality v 
cestovnom ruchu 

Kvalita služieb, 
bezpečnosť, 
prístupnosť, 
turistické a 
cykloturistické 
trasy, ochrana 
spotrebiteľa 

SYST N Sy + 1 S-D N/R Aktivita podporuje rozvoj technických noriem a štandardov kvality 
pre infraštruktúru a služby CR. Môže prispieť k jednotnejšiemu a 
bezpečnejšiemu značeniu, lepšej prístupnosti, vyššej kvalite 
služieb a k lepšiemu zberu údajov potrebných pre riadenie CR. 
Podmienkou pozitívneho vplyvu je aktualizácia štandardov v 
spolupráci s relevantnými partnermi a ich previazenie s 
požiadavkami bezpečnosti, prístupnosti, ochrany prírody, krajiny a 
kultúrneho dedičstva. 

3.1.1.3. Nástroje 
financovania cestovného 
ruchu 

Financovanie, 
zelená a digitálna 
transformácia, 
odolnosť destinácií, 
kvalita projektov, 
verejné zdroje 

FIN N Ku/Sy +/- 1-2 S-D N/R Aktivita vytvára rámce financovania infraštruktúry a súvisiacich 
aktivít, ktoré môžu podporiť zelenú a digitálnu transformáciu, 
odolnosť destinácií, financovanie OCR, marketingový manažment 
a udržateľnú správu tur. trás. Pozitívny vplyv môže byť významný 
najmä vtedy, ak budú kritériá podpory viazané na udržateľnosť, 
klimatickú odolnosť, ochranu zdrojov, primeranosť kapacity a 
synergické pôsobenie verejných zdrojov. Potenciálne riziko by 
vzniklo pri podpore izolovaných alebo kapacitne neprimeraných 
zámerov bez väzby na ochranné režimy a potreby územia. 

Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 3.1.1. má prevažne nepriamy, pozitívny a rámcový charakter. Jeho význam spočíva v tom, že legislatívne, normatívne a 
finančné nástroje môžu ovplyvniť kvalitu následnej implementácie aktivít v cestovnom ruchu vrátane investičných a neinvestičných projektov. Osobitne 
dôležité bude premietnutie environmentálnych, klimatických, hygienických, bezpečnostných a kvalitatívnych požiadaviek do noriem, štandardov, kritérií 
podpory a regulačných mechanizmov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 15: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ оΦмΦнΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł 
ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

3.1.2.1.i. Štatistika a 
ukazovatele cestovného 
ruchu 

Dáta, monitoring, 
environmentálne a 
územné vplyvy CR, 
rozhodovanie, 
verejné politiky 

DATA N Sy + 1-2 S-D N/R Podaktivita zlepšuje dostupnosť, kvalitu a pokrytie štatistík a 
ukazovateľov cestovného ruchu vrátane hospodárskych, 
sociálnych, kultúrnych, environmentálnych a územných vplyvov. 
Pozitívny vplyv spočíva v posilnení dátového základu pre 
plánovanie, monitoring a hodnotenie štátnej politiky, ako aj pre 
rozhodovanie na národnej, regionálnej a destinačnej úrovni. 
Podmienkou je metodická spoľahlivosť údajov, spolupráca so ŠÚ 
SR a relevantnými aktérmi a využiteľnosť výstupov v praxi. 

3.1.2.1.ii. Dátová 
platforma, registre a 
otvorené údaje pre 
inteligentné riadenie 
cestovného ruchu na 
národnej úrovni 

Dátová 
infraštruktúra, 
registre, otvorené 
údaje, návštevnosť, 
mobilita, 
transparentnosť 

DATA N Sy + 1-2 S-D N/R Podaktivita vytvára národnú dátovú, registračnú a informačnú 
infraštruktúru pre inteligentné riadenie cestovného ruchu vrátane 
systému alebo registra typu eVisitor, tematických registrov, 
dátových platforiem a otvorených údajov. Pozitívny vplyv môže 
vzniknúť lepším poznaním návštevnosti, produktov, infraštruktúry 
a priestorových súvislostí, čo podporí manažment návštevnosti, 
plánovanie, marketingové riadenie a monitoring. Podmienkou je 
interoperabilita, ochrana údajov, kybernetická bezpečnosť, 
znižovanie duplicít a využitie dát v rozhodovaní. 

3.1.2.2.i. Implementačné, 
metodické a orientačné 
nástroje Stratégie CR 
2035 

Metodické rámce, 
strategické 
plánovanie, 
implementácia, 
udržateľnosť, 
rozhodovanie 

KOORD N Sy + 1 S-D N/R Podaktivita podporuje jednotné premietanie cieľov, opatrení a 
princípov Stratégie CR 2035 do strategických dokumentov, 
nástrojov podpory a rozhodovania. Pozitívny vplyv spočíva v 
zlepšení orientácie aktérov, metodickom zjednotení prístupov a v 
posilnení väzieb stratégie na regionálnu a destinačnú úroveň. 
Podmienkou je praktická využiteľnosť metodických nástrojov a ich 
previazenie s environmentálnymi, klimatickými, územnými a 
sociálnymi požiadavkami. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł 
ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

3.1.2.2.ii. Monitoring a 
hodnotenie štátnej 
politiky cestovného ruchu 

Monitoring, 
hodnotenie, 
adaptívne riadenie, 
verejné zdroje, 
udržateľnosť 

DATA N Ku/Sy + 1-2 S-D N Podaktivita zavádza systém monitorovania a hodnotenia 
implementácie štátnej politiky cestovného ruchu vrátane plnenia 
Stratégie CR 2035 a jej príspevku k európskym, medzinárodným a 
národným rámcom. Pozitívny vplyv spočíva v možnosti priebežne 
vyhodnocovať účinnosť nástrojov, identifikovať odchýlky a 
upravovať implementáciu. Podmienkou je pravidelné využívanie 
výsledkov monitoringu v rozhodovaní a zverejňovanie výstupov 
pre odbornú verejnosť. 

3.1.2.2.iii. Medzinárodná 
spolupráca a zastúpenie 
SR v oblasti cestovného 
ruchu 

Medzinárodné 
rámce, prenos 
poznatkov, 
udržateľný a odolný 
CR, dobrá prax 

KOORD N Sy + 1 S-D N/C Podaktivita posilňuje zapájanie SR do európskych a 
medzinárodných organizácií, iniciatív a pracovných platforiem v 
oblasti cestovného ruchu. Pozitívny vplyv spočíva v prenose 
poznatkov, metodík, odporúčaní, dátových rámcov a príkladov 
dobrej praxe do slovenskej štátnej politiky cestovného ruchu. 
Podmienkou je aktívne využívanie výstupov medzinárodnej 
spolupráce pri implementácii, monitorovaní a aktualizácii 
stratégie. 

3.1.2.3. Technická a 
metodická podpora 
implementácie nástrojov 
podpory cestovného 
ruchu 

Kvalita projektov, 
metodická 
podpora, verejné 
zdroje, 
udržateľnosť, 
administratívna 
kapacita 

SOFT N Sy + 1 K-D N/R Aktivita poskytuje metodickú a technickú podporu pri príprave, 
podávaní a realizácii projektov podporovaných z nástrojov štátnej 
politiky cestovného ruchu. Pozitívny vplyv spočíva v zlepšení 
kvality projektových zámerov, výklade podmienok podpory, 
zosúladení projektov s cieľmi opatrení a v znižovaní aplikačných 
chýb. Podmienkou je, aby metodická podpora zahŕňala aj 
požiadavky na udržateľnosť, ochranu zdrojov, klimatickú odolnosť 
a rešpektovanie ochranných režimov. 

 

Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 3.1.2. má prevažne pozitívny, nepriamy a podporný charakter. Jeho najvýznamnejší prínos spočíva v posilnení dátového, 
metodického a monitorovacieho základu štátnej politiky cestovného ruchu. Vplyvy sa neprejavia priamym zásahom do územia, ale lepším rozhodovaním, 
koordináciou aktérov, využívaním štatistík, registrov a otvorených údajov, priebežným hodnotením účinnosti nástrojov a metodickou podporou implementácie 
projektov. 
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~ǇŜŎƛŦƛŎƪȇ ŎƛŜƯ оΦнΦ aŜŘȊƛǎŜƪǘƻǊƻǾł ŀ ƳŜŘȊƛǊŜȊƻǊǘƴł ǎǇƻƭǳǇǊłŎŀ ǇǊƛ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛƛ ǑǘłǘƴŜƧ Ǉƻƭƛǘƛƪȅ ŀ 
ǊƻȊǾƻƧƛ ǳŘǊȌŀǘŜƯƴŞƘƻ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Cieľ je zameraný na rozvoj medzirezortnej a medzisektorovej spolupráce, ktorá umožní realizovať 
prierezové opatrenia transformácie a posilniť príspevok cestovného ruchu k udržateľnému a odolnému 
rozvoju Slovenska. Cestovný ruch je v tomto cieli chápaný ako prierezová oblasť, ktorej rozvoj závisí od 
viacerých politík a sektorov, najmä mobility, regionálneho a územného rozvoja, kultúry, prírodného a 
kultúrneho dedičstva, životného prostredia, zdravotníctva, vzdelávania, inovácií, digitalizácie, 
podnikateľského prostredia a kvality života. 

Z hľadiska hodnotenia vplyvov ide o cieľ s prevažne nepriamymi, pozitívnymi a synergickými vplyvmi. 
Jeho význam spočíva v tom, že vytvára podmienky na lepšie zosúladenie nástrojov a zdrojov podpory, 
znižovanie duplicít, premietanie špecifík cestovného ruchu do súvisiacich politík a systematické 
mapovanie príspevku cestovného ruchu k širším strategickým rámcom. Potenciálne riziká súvisia najmä 
s tým, že koordinačné mechanizmy môžu zostať formálne alebo sa ich výsledky nepretavia do 
legislatívnych, finančných, metodických a implementačných nástrojov. 

 

hǇŀǘǊŜƴƛŜ оΦнΦмΦ aŜŘȊƛǊŜȊƻǊǘƴł ǎǇƻƭǳǇǊłŎŀ ǇǊƛ ǇƻŘǇƻǊŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳłŎƛŜ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ 

Opatrenie je zamerané na koordináciu potrieb cestovného ruchu s politikami, nástrojmi a 
kompetenciami iných rezortov, samospráv, verejných inštitúcií a relevantných aktérov. Jeho účelom 
nie je nahrádzať kompetencie iných rezortov, ale vytvárať priestor na systematickú výmenu informácií, 
komunikáciu potrieb cestovného ruchu, identifikáciu spoločných prienikov a koordináciu nástrojov, 
ktoré môžu podporiť udržateľnú, digitálnu a odolnú transformáciu cestovného ruchu.  

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 3.2.1. je uvedené 
v tabuľke ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ 16). 

 

hǇŀǘǊŜƴƛŜ оΦнΦнΦ tǊƝǎǇŜǾƻƪ ŎŜǎǘƻǾƴŞƘƻ ǊǳŎƘǳ ƪ ǑƛǊǑƝƳ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇƳ ǊłƳŎƻƳ ǊƻȊǾƻƧŀ {ƭƻǾŜƴǎƪŀ 

Opatrenie je zamerané na systematické identifikovanie, premietanie a vyhodnocovanie príspevku 
cestovného ruchu k strategickým rámcom, ktoré ovplyvňujú alebo využívajú jeho potenciál pri rozvoji 
regiónov, kvality života, udržateľnosti, odolnosti a konkurencieschopnosti Slovenska. Nejde o 
vytváranie samostatnej administratívnej agendy, ale o strategické uchopenie prierezového charakteru 
cestovného ruchu a jeho väzieb na širšie verejné politiky.  

Podrobné vyhodnotenie predpokladaných vplyvov aktivít a podaktivít opatrenia 3.2.2. je uvedené 
v tabuľke ό¢ŀōǳƯƪŀ L±Φ 17). 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 16: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ оΦнΦмΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł 
ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

3.2.1.1. Koordinačné 
mechanizmy 
medzirezortnej a medzi-
sektorovej spolupráce 

Prierezové politiky, 
kvalita života, 
mobilita, kultúra, 
príroda, vidiek, 
podnikanie, ľudské 
zdroje 

KOORD N Sy + 1 S-D N/R Aktivita vytvára pracovné, konzultačné a koordinačné 
mechanizmy medzi rezortmi, samosprávami a relevantnými 
aktérmi pri riešení prierezových tém CR. Pozitívny vplyv spočíva v 
lepšej koordinácii potrieb CR v oblasti vzdelávania, 
podnikateľského prostredia, kultúrneho a prírodného cestovného 
ruchu, vidieka, mobility, sociálnych inovácií a kvality života. 
Podmienkou je jasné vymedzenie výstupov spolupráce a ich 
prenos do rozhodovania a nástrojov podpory. 

3.2.1.2. Koordinácia 
nástrojov a zdrojov 
podpory s vplyvom na 
rozvoj cestovného ruchu 

Verejné zdroje, 
zelená a digitálna 
transformácia, 
komplementarita 
podpory, 
regionálny rozvoj 

KOORD N Ku/Sy +/- 1-2 S-D N/R Aktivita podporuje komplementaritu, nadväznosť a účelné 
prepájanie nástrojov financovania a verejnej podpory s vplyvom 
na zelenú a digitálnu transformáciu CR a odolné destinácie. 
Pozitívny vplyv môže vzniknúť lepším zosúladením zdrojov, 
znižovaním duplicít a podporou mechanizmov, ktoré umožňujú 
kombinovanie alebo sekvenčné využívanie rôznych zdrojov 
financovania. Potenciálne riziko predstavuje nepreviazanosť 
nástrojov alebo podpora projektov bez environmentálnych, 
klimatických a územných podmienok. 

3.2.1.3. Medzirezortná 
spolupráca v rozvoji 
kúpeľníctva a 
zdravotného cestovného 
ruchu 

Prírodné liečivé 
zdroje, kúpeľné 
územia, verejné 
zdravie, zdravotný 
CR, regulácia a 
financovanie 

MIX N Sy +/- 1-2 S-D N/R Aktivita posilňuje spoluprácu v oblastiach kúpeľníctva a 
zdravotného cestovného ruchu medzi MZ SR, MCRŠ SR a 
relevantnými partnermi s cieľom pripraviť a uplatňovať systémové 
opatrenia pre rozvoj prírodných liečebných kúpeľov a ich ponuky. 
Pozitívny vplyv môže vzniknúť lepšou koordináciou odborných, 
finančných, regulačných a komunikačných predpokladov rozvoja 
kúpeľníctva. Podmienkou je rešpektovanie ochrany prírodných 
liečivých a minerálnych zdrojov, kúpeľných území, hygienických 
požiadaviek, kapacity územia a verejno-zdravotných cieľov. 

 

Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 3.2.1. má prevažne nepriamy, pozitívny a synergický charakter. Je významné najmä preto, že cestovný ruch je závislý od 
rozhodnutí v iných politikách a sektoroch. Pozitívne vplyvy sa predpokladajú vtedy, ak sa koordinácia premietne do konkrétnych pravidiel, nástrojov podpory, 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný; kategória zásahu podľa Stratégie CR 2035: {¸{¢ – systémové/regulačné, Yhhw5 – 
koordinačné/inštitucionálne, Lb± – investičné/infraštruktúrne, {hC¢ – programové/mäkké, CLb – finančné, 5!¢! – dátové/monitorovacie, aL· – kombinované, ƴκŀ – kategória zásahu sa neurčuje alebo neuplatňuje. 

metodík, priorít a spoločných postupov, najmä v oblastiach mobility, ochrany prírodného a kultúrneho dedičstva, rozvoja vidieka, kúpeľníctva, zdravotného 
cestovného ruchu, zelenej a digitálnej transformácie a kvality života v regiónoch. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 17: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ǇƻŘŀƪǘƛǾƝǘ v ƻǇŀǘǊŜƴƝ оΦнΦнΦ 

¨ǊƻǾŜƶ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
ǊłƳŎŀ κ ŀƪǘƛǾƛǘŀ ŀƭŜōƻ 
podaktivita 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł 
ƻōƭŀǎǙ ¿t  
a zdravia 

YŀǘŜƎƽǊƛŀ 
ȊłǎŀƘǳ  

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

3.2.2.1. Premietanie 
príspevku cestovného 
ruchu do tvorby a 
aktualizácie strategických 
rámcov 

Strategické 
dokumenty, 
územný a 
regionálny rozvoj, 
kvalita života, 
mobilita, kultúrne a 
prírodné dedičstvo 

KOORD N Sy + 1 S-D N/R Aktivita zabezpečuje, aby bol potenciál cestovného ruchu 
primerane zohľadňovaný pri tvorbe, aktualizácii a vyhodnocovaní 
strategických dokumentov s významom pre rozvoj destinácií, 
regiónov a kvality života. Pozitívny vplyv spočíva v premietaní 
prierezových väzieb cestovného ruchu na mobilitu, územný 
rozvoj, kultúrne a prírodné dedičstvo, podnikanie, inovácie, 
udržateľnosť a odolnosť regiónov. Podmienkou je vecné zapájanie 
rezortu a využiteľnosť výstupov v súvisiacich politikách. 

3.2.2.2. Mapovanie a 
vyhodnocovanie 
príspevku cestovného 
ruchu k strategickým 
rámcom rozvoja 
Slovenska 

Mapovanie 
strategických 
väzieb, 
environmentálna 
politika, adaptácia 
na zmenu klímy, 
digitalizácia, 
zdravie, sociálne 
inovácie 

KOORD N Ku/Sy + 1 S-D N/R Aktivita sleduje a vyhodnocuje väzby cieľov, opatrení a aktivít 
Stratégie CR 2035 na strategické dokumenty s významom pre 
rozvoj cestovného ruchu a širší rozvoj Slovenska. Pozitívny vplyv 
spočíva v systematickom mapovaní príspevku cestovného ruchu k 
rámcom v oblasti regionálneho a územného rozvoja, mobility, 
kultúry, ochrany prírodného a kultúrneho dedičstva, 
environmentálnej politiky, adaptácie na zmenu klímy, digitalizácie, 
inovácií, vzdelávania, zdravia a kvality života. Podmienkou je 
pravidelná aktualizácia väzieb a využitie výsledkov pri 
implementácii stratégie. 

Z hodnotenia vyplýva, že opatrenie 3.2.2. má prevažne nepriamy, pozitívny a podporný charakter. Jeho význam spočíva v systematickom prepájaní cestovného 
ruchu s verejnými politikami, ktoré vytvárajú podmienky pre rozvoj destinácií, regiónov, kvality života, udržateľnosti a odolnosti. Opatrenie môže posilniť 
environmentálny a spoločenský prínos stratégie najmä vtedy, ak sa mapovanie strategických väzieb nebude realizovať formálne, ale bude využívané pri tvorbe, 
aktualizácii, hodnotení a koordinácii nadväzujúcich strategických dokumentov a nástrojov podpory 
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/ŜȊƘǊŀƴƛőƴŞ ǾǇƭȅǾȅ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪŜƧ ƻōƭŀǎǘƛ 3 

Vzhľadom na charakter aktivít Strategickej oblasti 3 sa nepredpokladajú významné negatívne 
cezhraničné vplyvy. Cezhraničný rozmer môže byť relevantný najmä pozitívne, a to prostredníctvom 
medzinárodnej spolupráce, zapojenia SR do európskych a medzinárodných rámcov, využívania 
spoločných metodík, výmeny poznatkov a príkladov dobrej praxe a koordinácie s európskymi 
implementačnými dokumentmi v oblasti udržateľného cestovného ruchu. 

 

Zhrnutie hodnotenia Strategickej oblasti 3 

Strategická oblasť 3 vytvára rámec pre udržateľnosť, odolnosť a flexibilné riadenie cestovného ruchu. 
Jej opatrenia sa prevažne neprejavujú priamymi zásahmi do územia, ale cez nastavenie pravidiel, 
štandardov, finančných nástrojov, dátových a monitorovacích systémov, metodických rámcov a 
medzirezortnej spolupráce. Preto sú predpokladané vplyvy prevažne nepriame, pozitívne, dlhodobé a 
synergické. 

Celkovo možno Strategickú oblasť 3 hodnotiť ako oblasť s prevažne pozitívnym a rámcovým významom 
pre životné prostredie a zdravie. Jej prínos spočíva najmä v schopnosti vytvoriť podmienky pre 
kvalitnejšie rozhodovanie, cielenejšiu podporu, zodpovednejšie projekty, lepší monitoring a 
koordináciu cestovného ruchu s politikami, ktoré ovplyvňujú stav územia, ochranu zdrojov, mobilitu, 
kvalitu života, verejné zdravie a odolnosť regiónov.  

Aj keď v tejto strategickej oblasti nejde o priame územné zásahy, práve jej aktivity nastavujú 
legislatívne, dátové, finančné, metodické a koordinačné podmienky, ktoré môžu rozhodovať o tom, či 
bude implementácia celej stratégie udržateľná. 

Pri implementácii bude rozhodujúce, aby sa princípy udržateľnosti nepremietali iba deklaratórne, ale 
priamo do legislatívnych, finančných, metodických, dátových a koordinačných nástrojov štátnej 
politiky cestovného ruchu. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 18: {ȅƴǘŞȊŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ {ǘǊŀǘŜƎƛŎƪŜƧ ƻōƭŀǎǘƛ 3 ǇƻŘƯŀ ƻōƭŀǎǘƝ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŀ ŀ 
zdravia 

hōƭŀǎǙ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ 
prostredia / 
zdravia 

IƭŀǾƴŞ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
aktivity SO1 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ 
vplyvov 

wƛȊƛƪłΣ ƴŜƛǎǘƻǘȅ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Obyvateľstvo, 
zdravie a kvalita 
života 

3.1.1.1.  
3.1.1.2.  
3.1.2.1.i.  
3.1.2.1.ii.  
3.1.2.2.i.  
3.2.1.1.  
3.2.2.1., 3.2.2.2. 

Predpokladajú sa nepriame pozitívne 
vplyvy cez zlepšenie kvality riadenia 
cestovného ruchu, štandardov služieb, 
dostupnosti údajov, koordinácie 
verejných politík a zohľadňovania kvality 
života obyvateľov v strategických 
rámcoch. 

Potrebné je, aby nástroje štátnej 
politiky CR nezohľadňovali iba 
výkonové a ekonomické ukazovatele, 
ale aj kvalitu života obyvateľov, 
únosnosť územia, dostupnosť služieb, 
bezpečnosť, inklúziu a sociálne dopady 
cestovného ruchu. 

Klimatické pomery, 
adaptácia a odolnosť 
území 

3.1.1.1.  
3.1.1.2.  
3.1.1.3.  
3.1.2.2.i., 3.1.2.2.ii., 
3.2.1.1.  
3.2.1.2.  
3.2.2.1.  
3.2.2.2. 

Očakávajú sa nepriame pozitívne vplyvy 
cez legislatívne, metodické, finančné a 
monitorovacie rámce, ktoré môžu 
podporovať adaptáciu destinácií, zelenú 
transformáciu, udržateľnú mobilitu, 
energetickú efektívnosť a odolnosť 
cestovného ruchu voči klimatickým 
rizikám. 

Podmienkou je premietnutie 
klimatických a adaptačných kritérií do 
metodík, štandardov, nástrojov 
financovania, monitoringu a 
hodnotenia politiky CR. Rizikom je, ak 
budú tieto rámce nastavené formálne 
bez väzby na reálne adaptačné 
potreby destinácií. 

Vody, CHVO, vody 
určené na kúpanie, 

3.1.1.1.  
3.1.1.2. 

Pozitívne vplyvy možno očakávať najmä 
nepriamo cez lepšiu koordináciu politík, 

Potrebné je prepojenie politiky CR s 
vodohospodárskymi, hygienickými, 
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hōƭŀǎǙ ȌƛǾƻǘƴŞƘƻ 
prostredia / 
zdravia 

IƭŀǾƴŞ 
ǊŜƭŜǾŀƴǘƴŞ 
aktivity SO1 

/ƘŀǊŀƪǘŜǊ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ 
vplyvov 

wƛȊƛƪłΣ ƴŜƛǎǘƻǘȅ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

PLZ, PMZ a kúpeľné 
územia 

3.2.1.2.  
3.2.1.2.i.  
3.2.2.1.  
3.2.2.2. 

štandardov a nástrojov podpory vo 
vzťahu k ochrane vôd, prírodných 
liečivých zdrojov, prírodných 
minerálnych zdrojov, kúpeľníctva a 
zdravotného cestovného ruchu. 

zdravotnými a environmentálnymi 
požiadavkami. Osobitne dôležité je 
rešpektovanie ochranných pásiem, 
kapacity zdrojov, monitoringu vôd a 
pravidiel pre kúpeľné územia. 

Chránené územia, 
Natura 2000, ÚSES, 
biodiverzita, lesy a 
lesné ekosystémy 

3.1.1.1.  
3.1.1.2.  
3.1.2.2.i., 3.1.2.2.ii., 
3.2.1.1. 
 3.2.1.2. 
 3.2.2.1.  
3.2.2.2. 

Strategická oblasť môže vytvárať 
pozitívny rámec pre lepšie 
zohľadňovanie ochrany prírody, 
manažmentu návštevnosti a únosnosti 
území v legislatíve, metodikách, 
štandardoch, financovaní a 
monitorovaní cestovného ruchu. 

Rizikom je nedostatočné premietnutie 
požiadaviek ochrany prírody do 
nástrojov podpory a monitorovania 
CR. Podmienkou je koordinácia so 
správami chránených území, orgánmi 
ochrany prírody a relevantnými 
sektorovými politikami. 

Kultúrne dedičstvo, 
krajina a verejné 
priestory 

3.1.1.1.  
3.1.1.2.  
3.1.2.2.i.  
3.2.1.1. 
3.2.1.2.  
3.2.2.1.  
3.2.2.2. 

Predpokladajú sa nepriame pozitívne 
vplyvy cez tvorbu štandardov, 
strategických rámcov a koordinačných 
mechanizmov, ktoré môžu podporiť 
kvalitnejšie využívanie kultúrneho 
dedičstva, krajiny a verejných priestorov 
v cestovnom ruchu. 

Pri implementácii je potrebné 
zabezpečiť, aby sa kultúrne dedičstvo, 
krajina a verejné priestory nestali iba 
marketingovým alebo investičným 
zdrojom, ale aby boli chránené a 
rozvíjané v súlade s pamiatkovými, 
krajinárskymi a komunitnými 
hodnotami. 

Doprava, 
parkovanie, hluk a 
mobilita 

3.1.1.1.  
3.1.1.2.  
3.1.1.3.  
3.1.2.1.i., 3.1.2.1.ii. 
3.2.1.1.  
3.2.1.2.  
3.2.2.1., 3.2.2.2. 

Pozitívne vplyvy sa môžu prejaviť 
nepriamo cez lepšiu koordináciu 
nástrojov podpory, dátové sledovanie 
návštevnosti a premietanie udržateľnej 
mobility do strategických rámcov a 
financovania cestovného ruchu. 

Podmienkou je, aby riadenie a 
financovanie CR podporovalo 
udržateľnú mobilitu, manažment 
návštevnosti a dostupnosť destinácií 
bez nadmerného zvyšovania 
individuálnej automobilovej dopravy, 
parkovacích nárokov, hluku a emisií. 

Odpady, obehové 
hospodárstvo a 
materiálová 
efektívnosť 

3.1.1.1.  
3.1.1.2.  
3.1.1.3.  
3.1.2.2.i., 3.1.2.2.ii. 
3.2.1.2.  
3.2.2.1. 
3.2.2.2. 

Očakávajú sa nepriame pozitívne vplyvy, 
ak sa princípy obehového hospodárstva, 
prevencie odpadov, materiálovej 
efektívnosti a environmentálnych 
štandardov premietnu do noriem, 
metodík, nástrojov financovania a 
hodnotenia podpory cestovného ruchu. 

Rizikom je, ak environmentálne 
kritériá zostanú len všeobecné a 
nebudú premietnuté do konkrétnych 
podmienok podpory, štandardov 
kvality, monitoringu alebo hodnotenia 
projektov a destinácií. 

Dáta, monitoring, 
manažment 
destinácií a riadenie 
politiky CR 

3.1.2.1.i., 3.1.2.1.ii., 
3.1.2.2.i., 3.1.2.2.ii. 
3.1.2.2.iii. 
3.1.2.3. 
3.2.2.2. 

Ide o jednu z najvýznamnejších 
pozitívnych oblastí SO3. Dáta, registre, 
otvorené údaje, monitoring a 
hodnotenie politiky CR môžu vytvárať 
základ pre transparentné, dátovo 
podložené a environmentálne citlivejšie 
rozhodovanie na národnej, regionálnej a 
destinačnej úrovni. 

Dôležitá je kvalita, interoperabilita, 
otvorenosť a dlhodobá udržateľnosť 
dátových systémov. Rizikom je 
fragmentácia údajov, nedostatočné 
prepojenie dát s rozhodovaním alebo 
sledovanie najmä ekonomických 
ukazovateľov bez environmentálnych 
a sociálnych kritérií. 

Kumulatívne a 
synergické vplyvy 

Celá SO3, najmä 
3.1.1., 3.1.2., 3.2.1. a 
3.2.2. 

Najvýznamnejší prínos Strategickej 
oblasti 3 spočíva v tom, že vytvára rámce 
pre udržateľnosť cestovného ruchu 
naprieč legislatívou, financovaním, 
dátami, monitoringom, metodickou 
podporou, medzirezortnou koordináciou 
a strategickým riadením. Vplyvy sú 
prevažne nepriame, dlhodobé, 
kumulatívne a synergické. 

Rizikom je nedostatočná 
implementácia, formálnosť 
koordinačných mechanizmov alebo 
slabé prepojenie štátnej politiky CR s 
environmentálnymi, zdravotnými, 
dopravnými, kultúrnymi, regionálnymi 
a klimatickými politikami. Podmienkou 
pozitívneho pôsobenia je praktické 
premietnutie princípov udržateľnosti 
do nástrojov podpory, metodík, dát, 
monitoringu a rozhodovania. 
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1.2. Hodnotenie predpokladaných vplyvov zásad a princípov uplatňovaných v Stratégii CR 
2035 na životné prostredie vrátane aspektov zdravia 

Predmetom hodnotenia v tejto podkapitole je časť ±ΦмΦ ±ȅōǊŀƴŞ ȊłǎŀŘȅ ŀ ǇǊƛƴŎƝǇȅ ǳǇƭŀǘƶƻǾŀƴŞ Ǿ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛƛ, ktorá je súčasťou kapitoly V. Vymedzenie vybraných pojmov a princípov. Hodnotenie sa 
nevzťahuje na časť V.2. Zoznam vybraných pojmov, ktorá má terminologický a definičný charakter a 
sama osebe nevytvára vecný rámec pre zásahy do územia. 

Vybrané zásady a princípy uplatňované v Stratégii CR 2035 sa týkajú predovšetkým koncepčného 
plánovania a rozvoja turistických trás, ako aj rozvoja cykloturistiky ako súčasti manažmentu 
návštevníka chránených území. Z hľadiska hodnotenia vplyvov sú relevantné preto, že môžu 
ovplyvňovať spôsob následnej implementácie viacerých opatrení a aktivít stratégie, najmä v oblasti 
sprístupňovania prírodného a kultúrneho dedičstva, rozvoja turistických a cykloturistických trás, 
návštevníckej infraštruktúry, manažmentu návštevnosti a ochrany citlivých území. 

Zásady a princípy nevytvárajú samostatné investičné opatrenia ani konkrétne lokalizované projekty. Z 
hľadiska hodnotenia podľa použitej metodiky ide najmä o nepriame vplyvy s prevažne pozitívnym 
alebo podmieneným charakterom. Ich význam bude závisieť od toho, či budú premietnuté do 
plánovania, výberu trás, projektovej prípravy, povoľovania, financovania, správy, údržby a 
monitorovania turistickej a cykloturistickej infraštruktúry. 

Význam týchto zásad spočíva najmä v znižovaní rizika negatívnych vplyvov pri následnej realizácii 
aktivít, ktoré môžu ovplyvniť pohyb návštevníkov v území. Dôležité sú predovšetkým vo vzťahu k 
usmerňovaniu návštevníckych tokov, predchádzaniu koncentrácii návštevnosti v citlivých lokalitách, 
obmedzovaniu kolízií medzi rôznymi skupinami návštevníkov, ochrane predmetov ochrany a 
rešpektovaniu ekologických funkcií územia. 

Osobitný význam majú v chránených územiach, územiach Natura 2000, lesných ekosystémoch, 
migračných koridoroch, lokalitách s vysokou návštevnosťou a územiach, kde môže rozvoj trás alebo 
doplnkovej infraštruktúry ovplyvňovať predmety ochrany, bezpečnosť návštevníkov, sociálne 
prostredie, kvalitu života miestnych obyvateľov alebo komfort rôznych skupín návštevníkov. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný. 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 19: tǊŜƘƯŀŘ ƘƻŘƴƻǘŜƴƛŀ ǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾ ȊłǎŀŘ ŀ ǇǊƛƴŎƝǇƻǾ ǳǇƭŀǘƶƻǾŀƴȇŎƘ Ǿ {ǘǊŀǘŞƎƛi CR 2035 

IƻŘƴƻǘŜƴł ȊłǎŀŘŀ ŀƭŜōƻ 
ǇǊƛƴŎƝǇ 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ 
¿t ŀ ȊŘǊŀǾƛŀ 

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

½łƪƭŀŘƴŞ ǇǊƛƴŎƝǇȅ ƪƻƴŎŜǇőƴŞƘƻ ǇƭłƴƻǾŀƴƛŀ ŀ ǊƻȊǾƻƧŀ ǘǳǊƛǎǘƛŎƪȇŎƘ ǘǊłǎ 

Kvalitatívne štandardy trás a 
značenia 

Bezpečnosť 
návštevníkov, krajina, 
verejný priestor, 
kultúrne a prírodné 
dedičstvo 

N Sy + 1 S-D L/R Uplatnenie kvalitatívnych štandardov môže prispieť k lepšej čitateľnosti, 
bezpečnosti, vizuálnej kvalite a dlhodobej udržateľnosti trás. Pozitívny 
vplyv závisí od toho, či budú štandardy uplatňované nielen pri nových 
trasách, ale aj pri obnove a údržbe existujúceho značenia a súvisiacej 
infraštruktúry. 

Prepájanie atraktivít a bodov 
záujmu s tematickou ponukou 
destinácií 

Dostupnosť, mobilita 
návštevníkov, 
regionálny rozvoj, 
kultúrne a prírodné 
dedičstvo 

N Sy +/± 1 S-D L/R Prepojenie atraktivít a bodov záujmu môže zlepšiť dostupnosť a rozloženie 
návštevnosti v území. Zároveň môže podporiť menej známe lokality a 
tvorbu produktových línií. Rizikom by bolo smerovanie návštevnosti do 
citlivých alebo kapacitne nepripravených lokalít bez primeraného 
manažmentu návštevnosti. 

Dlhodobá udržateľnosť, 
kvalita a starostlivosť o 
existujúce trasy 

Chránené územia, 
krajina, lesné 
ekosystémy, 
bezpečnosť 
návštevníkov 

N Ku/Sy + 1 D L/R Dôraz na starostlivosť, priechodnosť a kvalitu existujúcich trás môže 
znižovať tlak na vytváranie nových trás v citlivých územiach. Pozitívny vplyv 
sa očakáva najmä v lokalitách s vysokou hustotou trás a v chránených 
územiach, kde je prioritou údržba a manažment existujúcej infraštruktúry. 

Predchádzanie kolíziám medzi 
rôznymi segmentmi 
návštevníkov 

Bezpečnosť, zdravie, 
kvalita návštevníckej 
skúsenosti, sociálne 
prostredie 

P/N Sy + 1 S-D L/R Zásada môže prispieť k zníženiu konfliktov medzi pešími návštevníkmi, 
cykloturistami, jazdcami na koňoch alebo inými segmentmi. Pozitívny 
vplyv sa prejaví najmä pri vhodnom trasovaní, oddelení kolíznych úsekov, 
zrozumiteľnom značení a návštevníckej informovanosti. 

Nevedenie trás cez koridory 
pre pohyb a migráciu zvierat 

Biodiverzita, ÚSES, 
migračné koridory, 
lesné a prírodné 
ekosystémy 

P/N Ku +/± 1-2 S-D L Ide o významnú preventívnu zásadu z hľadiska ochrany prírody. Jej 
uplatňovanie môže znižovať rušenie živočíchov, fragmentáciu biotopov a 
konflikty medzi návštevnosťou a ekologickými funkciami územia. Význam 
vplyvu bude vyšší v chránených územiach, lesných ekosystémoch a 
migračných koridoroch. 

Ochrana mimoriadne 
vzácnych predmetov ochrany 
a primerané sprístupňovanie 
lokalít 

Chránené územia, 
Natura 2000, 
biodiverzita, prírodné 
dedičstvo 

P/N Ku/Sy +/± 1-2 S-D L Zásada môže prispieť k tomu, aby sprístupňovanie vzácnych lokalít 
neohrozovalo predmety ochrany. Pozitívny vplyv je podmienený 
rešpektovaním ochranných režimov, primeranou kapacitou návštevnosti, 
prípadne sprístupňovaním citlivých lokalít len malým skupinám so 
sprievodcom alebo pod dohľadom správy chráneného územia. 
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Legenda k tabuľke: Typ vplyvu: t – priamy/primárny, b – nepriamy/sekundárny; interakcia vplyvov: Yǳ – kumulatívny vplyv, {ȅ – synergický vplyv, Yǳκ{ȅ – kombinovaný kumulatívny a synergický vplyv, л – bez 
identifikovanej významnej interakcie; druh vplyvu: Ҍ – pozitívny, ς – negatívny, л – neutrálny alebo bez významného vplyvu, ҕ – podmienený vplyv; významnosť vplyvu: л – nevýznamný alebo žiadny vplyv, м – málo 
významný vplyv, н – významný až veľmi významný vplyv, ƴκŀ – nehodnotiteľné alebo neaplikovateľné na danej úrovni hodnotenia; časové pôsobenie vplyvu: Y – krátkodobé, { – strednodobé, 5 – dlhodobé, ¢ – trvalé, 
5ƻ – dočasné; dosah vplyvu: [ – lokálny, w – regionálny alebo nadregionálny, b – národný, / – cezhraničný. 

IƻŘƴƻǘŜƴł ȊłǎŀŘŀ ŀƭŜōƻ 
ǇǊƛƴŎƝǇ 

wŜƭŜǾŀƴǘƴł ƻōƭŀǎǙ 
¿t ŀ ȊŘǊŀǾƛŀ 

Typ Interakcia Druh ±ȇȊƴŀƳƴƻǎǙ 2ŀǎ Dosah {ǘǊǳőƴŞ ƻŘƾǾƻŘƴŜƴƛŜ ŀ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Využívanie nástrojov zberu a 
vyhodnocovania dát pri 
plánovaní, realizácii a 
starostlivosti o trasy 

Dáta, monitoring, 
manažment 
návštevnosti, ochrana 
prírody, kvalita života 
obyvateľov 

N Sy + 1 S-D L/R Zber a vyhodnocovanie dát môže podporiť efektívnejšie rozhodovanie, 
lepšie vynakladanie verejných zdrojov a manažment návštevnosti v 
preťažených lokalitách. Pozitívny vplyv závisí od kvality dát, ich 
pravidelného vyhodnocovania a premietnutia výsledkov do riadenia trás a 
návštevnosti. 

tǊƛƴŎƝǇȅ ǊƻȊǾƻƧŀ ŎȅƪƭƻǘǳǊƛǎǘƛƪȅ ŀƪƻ ǎǵőŀǎǘƛ ƳŀƴŀȌƳŜƴǘǳ ƴłǾǑǘŜǾƴƝƪŀ ŎƘǊłƴŜƴȇŎƘ ǵȊŜƳƝ 

Rešpektovanie peších 
návštevníkov a predchádzanie 
kolíziám 

Bezpečnosť, zdravie, 
chránené územia, 
kvalita návštevníckej 
skúsenosti 

P/N Sy + 1 S-D L/R Princíp zdôrazňuje, že rozvoj cykloturistiky v chránených územiach nemá 
obmedzovať pohyb, bezpečnosť a záujmy peších návštevníkov. Môže 
prispieť k zníženiu konfliktov medzi skupinami návštevníkov a k lepšiemu 
riadeniu pohybu v citlivých územiach. 

Predchádzanie poškodeniu 
predmetov ochrany pri rozvoji 
cykloturistiky, vrátane 
zohľadnenia elektrických 
bicyklov 

Chránené územia, 
Natura 2000, 
biodiverzita, lesné 
ekosystémy, 
bezpečnosť 

P/N Ku +/± 1-2 S-D L/R Rozvoj elektrických bicyklov môže zvyšovať dostupnosť vzdialenejších a 
citlivejších lokalít a tým aj riziko nárazovej návštevnosti. Princíp môže 
pôsobiť pozitívne, ak sa pri plánovaní trás a doplnkovej infraštruktúry 
zohľadní vhodnosť územia pre jednotlivé typy bicyklov a vylúči sa vstup do 
mimoriadne citlivých lokalít. 

Neumiestňovanie doplnkovej 
cykloturistickej infraštruktúry 
pri vstupných bodoch, ktoré 
nie sú vstupmi na 
cykloturistické trasy 

Chránené územia, 
návštevnícke správanie, 
ochrana prírody, 
bezpečnosť 

P/N Sy +/± 1 S-D L Princíp môže znižovať riziko nevedomého porušovania obmedzení vstupu 
na bicykli alebo elektrickom bicykli. Pozitívny vplyv je podmienený jasnou 
návštevníckou informovanosťou, spoluprácou s poskytovateľmi služieb a 
vhodným umiestňovaním doplnkovej infraštruktúry. 

Strategické plánovanie 
cykloturistiky smerom do 
širšieho regiónu a mimo 
najcitlivejších vnútorných častí 
chránených území 

Chránené územia, 
regionálny rozvoj, 
lokálna ekonomika, 
mobilita, kvalita života 

N Ku/Sy + 1-2 D L/R Smerovanie cykloturistiky k atraktivitám a bodom záujmu v širšom okolí 
národných parkov a iných chránených území môže prispieť k odklonu časti 
návštevníckeho tlaku z citlivých území, k podpore obcí na okrajoch 
chránených území a k lepšiemu rozloženiu návštevnosti v regióne. 

Celkové uplatňovanie zásad a 
princípov v stratégii 

Chránené územia, 
biodiverzita, krajina, 
mobilita, bezpečnosť, 
kvalita života, 
manažment 
návštevnosti 

N Ku/Sy +/± 1-2 S-D L/R Zásady a princípy vytvárajú preventívny a usmerňujúci rámec pre 
implementáciu aktivít súvisiacich s turistickými trasami, cykloturistikou a 
návštevníckou infraštruktúrou. Ich pozitívny vplyv bude závisieť od toho, či 
budú reálne uplatnené pri výbere projektov, projektovej príprave, 
povoľovaní, financovaní, správe trás, monitoringu a komunikácii s 
návštevníkmi. 
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Z hodnotenia vyplýva, že zásady a princípy uplatňované v Stratégii CR 2035 majú prevažne nepriame 
pozitívne, v niektorých prípadoch podmienené vplyvy. Ich význam spočíva najmä v tom, že môžu 
prispieť k zníženiu rizík pri následnej realizácii aktivít súvisiacich s turistickými a cykloturistickými 
trasami, návštevníckou infraštruktúrou a sprístupňovaním prírodného a kultúrneho dedičstva. 
Pozitívne pôsobenie sa predpokladá najmä vtedy, ak budú tieto zásady reálne uplatnené pri 
usmerňovaní návštevníckych tokov, výbere vhodných trás, ochrane citlivých lokalít, riešení konfliktov 
medzi skupinami návštevníkov a pri spolupráci so správami chránených území, samosprávami a 
organizáciami cestovného ruchu.  

Najvýznamnejšie pozitívne vplyvy sa predpokladajú vo vzťahu k chráneným územiam, územiam Natura 
2000, migračným koridorom, lesným ekosystémom, manažmentu návštevnosti, bezpečnosti 
návštevníkov, kvalite trás a lepšiemu rozloženiu návštevnosti v území. Osobitne dôležité je uplatnenie 
princípov pri rozvoji cykloturistiky v chránených územiach, najmä vo vzťahu k elektrickým bicyklom, 
doplnkovej infraštruktúre, vstupným bodom a smerovaniu návštevnosti do širšieho regiónu mimo 
najcitlivejších častí chránených území. 

Pozitívne hodnotenie týchto zásad však neznamená, že konkrétne turistické alebo cykloturistické trasy, 
návštevnícka infraštruktúra alebo doplnkové zariadenia budú automaticky bez vplyvu na životné 
prostredie. Konkrétne vplyvy budú závisieť od lokalizácie, technického riešenia, intenzity návštevnosti, 
kapacity územia, spôsobu prevádzky, údržby, monitoringu a rešpektovania ochranných režimov. Pri 
následnej implementácii je preto potrebné zabezpečiť, aby zásady a princípy neostali len 
deklaratórnou časťou stratégie, ale aby boli premietnuté do podmienok podpory, projektových kritérií, 
manažmentových plánov, plánovania trás, povoľovacích procesov a spolupráce so správami 
chránených území, samosprávami a organizáciami cestovného ruchu. 

Z hľadiska celkového hodnotenia možno konštatovať, že zaradenie vybraných zásad a princípov do 
Stratégie CR 2035 posilňuje zameranie strategického dokumentu na udržateľnosť a environmentálne 
ciele. Vytvára metodický a interpretačný rámec, ktorý môže podporiť udržateľné sprístupňovanie 
prírodného a kultúrneho dedičstva, zodpovedný rozvoj turistických trás, bezpečnejší pohyb 
návštevníkov, lepší manažment návštevnosti a zníženie tlaku na citlivé územia. 

 

1.3. Kľúčové problémy a riziká uplatnenia Stratégie CR 2035 z hľadiska strategických 
environmentálnych/ekologických cieľov 

Táto podkapitola dopĺňa hodnotenie predpokladaných vplyvov Stratégie CR 2035 o súhrnné posúdenie 
jej uplatnenia vo vzťahu ku kľúčovým strategickým environmentálnym a ekologickým cieľom. 
Neopakuje podrobný opis environmentálnych a zdravotných problémov uvedený v časti III.4 správy o 
hodnotení, ale nadväzuje naň z hľadiska toho, ktoré problémy a riziká sú rozhodujúce pri následnej 
implementácii stratégie. 

Východiskom je najmä rámec cieľov a hodnotenia používaný v Správe o stave životného prostredia 
Slovenskej republiky v roku 2024, ktorá sleduje stav a trendy životného prostredia vo väzbe na ciele 
Envirostratégie 2030. Z hľadiska Stratégie CR 2035 sú relevantné predovšetkým ciele týkajúce sa 
ochrany vôd, prírody a krajiny, biodiverzity, pôdy, lesov, zmeny klímy, ovzdušia, odpadov, obehového 
hospodárstva, energetickej efektívnosti, environmentálneho riadenia a kvality života. 

Stratégia CR 2035 nie je environmentálnou stratégiou v užšom zmysle, ale prierezovým dokumentom 
rozvoja cestovného ruchu. Jej uplatnenie však môže významne ovplyvniť spôsob, akým sa cestovný 
ruch bude podieľať na plnení environmentálnych cieľov, najmä v územiach s vysokou návštevnosťou, 
v chránených územiach, kúpeľných miestach, vodných a horských lokalitách, historických mestách a 
regiónoch s citlivou krajinou. Kľúčové nie je iba to, či stratégia podporí nové aktivity, ale najmä to, či 
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ich implementácia bude viazaná na ochranné režimy, únosnosť územia, manažment návštevnosti, 
kvalitu verejnej infraštruktúry, dátové riadenie a environmentálne štandardy. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 20: YƯǵőƻǾŞ ǇǊƻōƭŞƳȅ ŀ ǊƛȊƛƪł ǳǇƭŀǘƴŜƴƛŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор Ǿƻ ǾȊǙŀƘǳ ƪ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇƳ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅƳκŜƪƻƭƻƎƛŎƪȇƳ ŎƛŜƯƻƳ 

{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅκ 
ŜƪƻƭƻƎƛŎƪȇ ŎƛŜƯ 

wŜƭŜǾŀƴǘƴƻǎǙ ǇǊŜ 
{ǘǊŀǘŞƎƛǳ /w нлор 

YƯǵőƻǾŞ ǊƛȊƛƪƻ ǇǊƛ ǳǇƭŀǘƴŜƴƝ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 

tƻǘǊŜōƴŞ ǳǎƳŜǊƴŜƴƛŜ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

Ochrana vôd, 
dostatok čistej vody 
a dobrý stav vodných 
útvarov 

Cestovný ruch zvyšuje sezónne 
nároky na spotrebu vody, 
odkanalizovanie, čistenie 
odpadových vôd, rekreačné 
využívanie vodných plôch, 
kúpeľníctvo a wellness služby. 

Rizikom je zvýšený tlak na vodné 
zdroje, vody určené na kúpanie, 
pobrežné a brehové zóny, 
kanalizačné siete a ČOV, najmä 
pri kapacitne alebo technicky 
nepripravených lokalitách. 

Podporu projektov viazať na 
kapacitu vodných zdrojov, 
odkanalizovanie, čistenie 
odpadových vôd, rešpektovanie 
ochranných pásiem, manažment 
rekreačného využívania vôd a 
ochranu PLZ, PMZ a kúpeľných 
území. 

Ochrana prírody, 
biodiverzity, 
chránených území, 
Natura 2000, ÚSES a 
ekologickej 
konektivity 

Prírodné lokality, lesy, 
chránené územia a krajina 
patria medzi hlavné atraktivity 
cestovného ruchu. Stratégia 
obsahuje aktivity 
sprístupňovania prírodného 
dedičstva, turistických trás, 
návštevníckej infraštruktúry a 
manažmentu návštevnosti. 

Rizikom je koncentrácia 
návštevnosti v citlivých 
lokalitách, rušenie druhov, 
poškodzovanie biotopov, 
fragmentácia prostredia, vznik 
nelegálnych trás a kumulatívne 
zaťaženie prírodne hodnotných 
území. 

Implementáciu viazať na ochranné 
režimy, spoluprácu so správami 
chránených území, manažment 
návštevníka, usmerňovanie 
návštevníckych tokov, monitoring 
zaťaženia a preferenciu obnovy a 
riadenia existujúcej infraštruktúry 
pred nekoncepčným rozširovaním. 

Adaptácia na zmenu 
klímy, riešenie sucha, 
prehrievania a 
extrémnych javov 

Cestovný ruch je citlivý na vlny 
horúčav, sucho, nedostatok 
snehu, povodne, extrémne 
zrážky, požiare, svahové 
deformácie a zhoršenie 
pobytového komfortu. 

Rizikom je maladaptácia, najmä 
izolované technické riešenia bez 
zelenej a modrej infraštruktúry, 
ďalšie spevňovanie plôch, 
zvyšovanie nárokov na vodu a 
energiu alebo podpora 
produktov s nízkou klimatickou 
odolnosťou. 

Uprednostňovať kombináciu 
zelených/modrých, technických a 
mäkkých adaptačných opatrení, 
znižovanie prehrievania, 
zadržiavanie vody, tienenie, 
bezpečnosť návštevníkov, krízovú 
pripravenosť a klimaticky odolné 
produkty cestovného ruchu. 

Ochrana ovzdušia, 
znižovanie emisií a 
hluku 

Dostupnosť destinácií, 
parkovanie, individuálna 
automobilová doprava, 
dopravné špičky a podujatia 
ovplyvňujú lokálne emisie, 
hluk a kvalitu pobytu 
obyvateľov a návštevníkov. 

Rizikom je ďalšie posilňovanie 
individuálnej automobilovej 
dopravy, nové parkovacie tlaky 
v citlivých lokalitách, sezónne 
kongescie a hlukové konflikty v 
kúpeľných, horských, vidieckych 
a historických územiach. 

Podporovať verejnú osobnú 
dopravu, cyklomobilitu, 
elektromobilitu, prestupné body, 
parkovanie ako nástroj 
manažmentu návštevnosti, odklon 
dopytu od preťažených lokalít a 
koordináciu marketingu s 
dopravnou dostupnosťou. 

Ochrana pôdy, 
krajiny a znižovanie 
záberov a 
spevnených plôch 

Investičné a infraštruktúrne 
aktivity v cestovnom ruchu 
môžu ovplyvňovať pôdu, 
krajinný ráz, odtokové 
pomery, verejné priestory a 
sídelné prostredie. 

Rizikom sú nové zábery pôdy, 
fragmentácia krajiny, nárast 
spevnených plôch, erózia, 
zhutňovanie pôdy a zníženie 
retenčnej schopnosti územia. 

Uprednostňovať obnovu a 
modernizáciu existujúcej 
infraštruktúry, využívanie už 
urbanizovaných alebo vhodne 
pripravených plôch, zelenú 
infraštruktúru, kvalitné verejné 
priestory a rešpektovanie 
krajinných, pamiatkových a 
urbanistických hodnôt. 

Obehové 
hospodárstvo, 
prevencia odpadov a 

Ubytovacie, stravovacie, 
podujatové a rekreačné služby 
môžu počas sezóny zvyšovať 
produkciu komunálnych, 

Rizikom je nedostatočná 
kapacita miestnych systémov 
zberu, voľne pohodený odpad v 
prírodných lokalitách, 

Podporovať environmentálne 
štandardy služieb a podujatí, 
prevenciu odpadu, opätovné 
použitie, lokálne dodávateľské 
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{ǘǊŀǘŜƎƛŎƪȇ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅκ 
ŜƪƻƭƻƎƛŎƪȇ ŎƛŜƯ 

wŜƭŜǾŀƴǘƴƻǎǙ ǇǊŜ 
{ǘǊŀǘŞƎƛǳ /w нлор 

YƯǵőƻǾŞ ǊƛȊƛƪƻ ǇǊƛ ǳǇƭŀǘƴŜƴƝ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 

tƻǘǊŜōƴŞ ǳǎƳŜǊƴŜƴƛŜ 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛŜ 

materiálová 
efektívnosť 

obalových, potravinových a 
stavebných odpadov. 

neudržateľné podujatia, rast 
stavebných odpadov a formálne 
environmentálne tvrdenia bez 
overiteľného zlepšenia. 

reťazce, zodpovedné verejné 
obstarávanie, triedenie, monitoring 
odpadov a dôveryhodné nástroje 
environmentálneho manažérstva. 

Energetická 
efektívnosť, 
nízkouhlíkový rozvoj 
a udržateľné 
využívanie zdrojov 

Zariadenia cestovného ruchu 
môžu byť energeticky 
náročné, najmä pri 
vykurovaní, chladení, wellness, 
balneotechnike, bazénoch, 
lanovkách, zasnežovaní a 
celoročnej prevádzke. 

Rizikom je vysoká spotreba 
energie, rast prevádzkových 
nákladov, nevhodne 
umiestnené OZE v citlivých 
územiach a nedostatočné 
prepojenie investícií so 
skutočným znižovaním emisií. 

Podporovať energetickú efektívnosť, 
obnovu budov, úspory vody a 
energie, primerané využívanie OZE, 
environmentálny manažment 
prevádzok a hodnotenie 
technických riešení podľa lokalizácie 
a citlivosti územia. 

Environmentálne 
riadenie, dáta, 
monitoring a 
environmentálne 
povedomie 

Stratégia obsahuje viacero 
dátových, monitorovacích, 
vzdelávacích, marketingových 
a manažérskych aktivít, ktoré 
môžu zlepšiť rozhodovanie a 
správanie návštevníkov. 

Rizikom je fragmentácia údajov, 
slabé prepojenie monitoringu s 
rozhodovaním, nízka schopnosť 
vyhodnocovať environmentálne 
a zdravotné vplyvy cestovného 
ruchu a nedostatočná 
informovanosť návštevníkov o 
pravidlách v citlivých územiach. 

Budovať jednotný systém 
inteligentného riadenia CR, prepájať 
údaje o návštevnosti s 
environmentálnymi a sociálnymi 
ukazovateľmi, využívať monitoring 
pri manažmente návštevnosti a 
posilniť interpretáciu prírodného a 
kultúrneho dedičstva. 

 

Z uvedeného vyplýva, že kľúčové riziká uplatnenia Stratégie CR 2035 nespočívajú primárne v samotnom 
strategickom smerovaní dokumentu, ale v podmienkach jeho následnej implementácie. Stratégia 
obsahuje viacero opatrení, ktoré môžu prispieť k napĺňaniu strategických environmentálnych a 
ekologických cieľov, najmä v oblasti zelenej a digitálnej transformácie, manažmentu návštevnosti, 
udržateľnej mobility, ochrany prírodných a kultúrnych zdrojov, zvyšovania odolnosti destinácií, 
dátového riadenia a environmentálneho vzdelávania. 

Pozitívne pôsobenie stratégie však bude závisieť od toho, či sa uvedené ciele premietnu do praktických 
podmienok podpory, projektovej prípravy, výberu lokalít, technických riešení, kapacitného nastavenia, 
monitoringu a rozhodovania na národnej, regionálnej a destinačnej úrovni. Pri investičných a 
infraštruktúrnych aktivitách je rozhodujúce rešpektovanie ochranných režimov, únosnosti územia, 
vodohospodárskych, hygienických, pamiatkových, krajinárskych a dopravných podmienok. Pri 
neinvestičných aktivitách je rozhodujúce, aby dátové, koordinačné, marketingové, vzdelávacie a 
metodické nástroje reálne ovplyvňovali rozhodovanie a neslúžili iba ako formálne doplnky 
implementácie. 

Z hľadiska strategických environmentálnych cieľov je preto Stratégia CR 2035 možné hodnotiť ako 
dokument, ktorý vytvára predpoklady na environmentálne priaznivejšie smerovanie cestovného 
ruchu, ale zároveň vyžaduje dôsledné prepojenie implementácie s ochranou zdrojov, manažmentom 
návštevníka, klimatickou odolnosťou, kvalitou života obyvateľov a systémom monitorovania vplyvov. 
Táto požiadavka je osobitne dôležitá v územiach, kde sa kumuluje vysoká návštevnosť, 
environmentálna citlivosť, sezónne zaťaženie a obmedzená kapacita technickej alebo dopravnej 
infraštruktúry. 
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1.3.1. tǊƝǎǇŜǾƻƪ ƻǇŀǘǊŜƴƝ ŀ ŀƪǘƛǾƝǘ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ƪ ǇǊŜǾŜƴŎƛƛ ŀ ȊƳƛŜǊƶƻǾŀƴƛǳ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇŎƘ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅŎƘ ŀ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇŎƘ ǇǊƻōƭŞƳƻǾ 

 

Táto podkapitola nadväzuje na identifikáciu environmentálnych a zdravotných problémov uvedenú v 
časti III.4 správy o hodnotení. Jej účelom nie je opakovať opis problémového stavu, ale stručne zhrnúť, 
akým spôsobom môžu opatrenia a aktivity Stratégie CR 2035 prispieť k prevencii, zmierňovaniu alebo 
riešeniu problémov relevantných z hľadiska cestovného ruchu. 

Stratégia CR 2035 obsahuje viaceré opatrenia a aktivity, ktorých realizácia môže priamo alebo 
nepriamo podporiť environmentálne priaznivejšie smerovanie cestovného ruchu. Ide najmä o aktivity 
zamerané na riadenie návštevnosti, udržateľnú mobilitu, adaptačné opatrenia, obnovu existujúcej 
infraštruktúry, zvyšovanie energetickej a zdrojovej efektívnosti, ochranu prírodných a kultúrnych 
hodnôt, environmentálnu výchovu, ochranu zdravia a krízovú pripravenosť. 

Uvedené prínosy predstavujú predpokladané pozitívne vplyvy strategického dokumentu. Ich skutočný 
rozsah bude závisieť od spôsobu realizácie jednotlivých aktivít, ich lokalizácie, kapacitného nastavenia, 
technického riešenia, kvality riadenia, monitorovania a rešpektovania ochranných režimov a 
podmienok implementácie. 

Syntéza (Tabuľka IV. 22) dopĺňa hodnotenie vo vzťahu k strategickým environmentálnym cieľom tým, 
že stručne ukazuje, akým spôsobom môžu jednotlivé typy aktivít a nástrojov Stratégie CR 2035 
prispievať k prevencii alebo zmierňovaniu identifikovaných environmentálnych a zdravotných 
problémov. Nejde o úplný výpočet opatrení stratégie, ale o prehľad hlavných väzieb medzi 
problémovými oblasťami, predpokladaným príspevkom stratégie a podmienkami priaznivého 
pôsobenia. 

 

¢ŀōǳƯƪŀ IV. 21: tǊƝǎǇŜǾƻƪ ƻǇŀǘǊŜƴƝ ŀ ŀƪǘƛǾƝǘ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ƪ ǇǊŜǾŜƴŎƛƛ ŀ ȊƳƛŜǊƶƻǾŀƴƛǳ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇŎƘ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅŎƘ ŀ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇŎƘ ǇǊƻōƭŞƳƻǾ 

wŜƭŜǾŀƴǘƴȇ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅ 
ŀƭŜōƻ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇ 
ǇǊƻōƭŞƳ 

±ȇōŜǊ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇŎƘ ȊŀƳŜǊŀƴƝ 
ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ 
CR 2035 

tǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ 

tƻŘƳƛŜƴƪŀ ǇǊƛŀȊƴƛǾŞƘƻ 
ǇƾǎƻōŜƴƛŀ 

Dopravné emisie, 
hluk, parkovanie a 
sezónne dopravné 
špičky 

udržateľná mobilita, verejná 
doprava, cyklomobilita, prestupná 
infraštruktúra, elektromobilita, 
manažment parkovania 

zníženie závislosti od 
individuálnej automobilovej 
dopravy, lepšie dopravné 
napojenie destinácií, 
zníženie lokálnych emisií a 
hluku 

vhodná lokalizácia parkovacej a 
prestupnej infraštruktúry, 
prepojenie na verejnú dopravu, 
cyklodopravu a manažment 
návštevnosti 

Tlak návštevnosti na 
citlivé prírodné a 
kultúrne lokality 

manažment návštevnosti, 
návštevnícka infraštruktúra, 
turistické trasy, interpretácia 
dedičstva, dátové riadenie 
destinácií 

priestorové a časové 
usmernenie návštevnosti, 
odklon časti dopytu od 
preťažených lokalít, 
zlepšenie návštevníckeho 
správania 

rešpektovanie únosnosti územia, 
ochranných režimov, predmetov 
ochrany a spolupráca so správami 
chránených území a 
vlastníkmi/správcami lokalít 

Prehrievanie 
verejných priestorov, 
sucho a klimatické 
riziká 

zelená a modrá infraštruktúra, 
adaptačné opatrenia, tienenie, 
vodozádržné opatrenia, obnova 
verejných priestorov 

zlepšenie mikroklímy, 
zadržiavanie vody, zvýšenie 
pobytového komfortu a 
klimatickej odolnosti 
destinácií 

preferencia prírode blízkych riešení, 
vhodná údržba, kombinácia 
technických, zelených/modrých a 
mäkkých adaptačných opatrení 

Zvýšené nároky na 
vodu, energie a 

obnova a modernizácia zariadení, 
energetická efektívnosť, úspory 

zníženie spotreby energie, 
vody a materiálov, zníženie 

posúdenie celého životného cyklu, 
väzba podpory na reálne úspory, 
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wŜƭŜǾŀƴǘƴȇ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅ 
ŀƭŜōƻ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇ 
ǇǊƻōƭŞƳ 

±ȇōŜǊ ǊŜƭŜǾŀƴǘƴȇŎƘ ȊŀƳŜǊŀƴƝ 
ŀƪǘƛǾƝǘ ŀ ƴłǎǘǊƻƧƻǾ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ 
CR 2035 

tǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƴȇ 
ǇǊƝǎǇŜǾƻƪ 

tƻŘƳƛŜƴƪŀ ǇǊƛŀȊƴƛǾŞƘƻ 
ǇƾǎƻōŜƴƛŀ 

materiály v 
zariadeniach CR 

vody, environmentálny 
manažment, obehové 
hospodárstvo 

prevádzkových nárokov a 
environmentálnej záťaže 
služieb 

vhodné technické riešenia a 
rešpektovanie citlivosti územia 

Ohrozenie kvality 
vôd, vodných plôch, 
PLZ, PMZ a 
kúpeľného 
prostredia 

rozvoj kúpeľných miest, ochrana 
prírodných liečivých a minerálnych 
zdrojov, zázemie pri vodných 
plochách, hygienické a technické 
zabezpečenie 

lepšie podmienky pre 
ochranu zdrojov, hygienu, 
bezpečné rekreačné 
využívanie vôd a udržateľné 
využívanie kúpeľného 
prostredia 

rešpektovanie ochranných pásiem, 
kapacity vodných zdrojov, 
kanalizácie a ČOV, 
vodohospodárskych a hygienických 
požiadaviek 

Poškodzovanie 
prírodných hodnôt a 
nevhodné správanie 
návštevníkov 

environmentálna výchova, 
interpretácia prírodného a 
kultúrneho dedičstva, informačný 
servis, návštevnícke centrá, 
usmerňovanie pohybu 

zvýšenie environmentálne 
zodpovedného správania, 
lepšie pochopenie hodnôt 
územia, zníženie rizika 
nelegálnych trás, odpadu a 
rušenia druhov 

environmentálna výchova a 
interpretácia nesmú slúžiť na 
neprimerané zvyšovanie 
návštevnosti citlivých lokalít; musia 
byť prepojené s manažmentom 
návštevníka 

Produkcia odpadu a 
tlak na miestne 
systémy zberu 

udržateľné podujatia, lokálne 
dodávateľské reťazce, 
environmentálne štandardy 
služieb, informačný servis, 
obehové hospodárstvo 

prevencia odpadu, lepšie 
triedenie, znižovanie 
obalového a potravinového 
odpadu, zlepšenie čistoty 
verejných a prírodných 
lokalít 

dostatočné kapacity zberu počas 
sezóny, pravidlá pre podujatia, 
zapojenie poskytovateľov služieb a 
kontrola environmentálnych 
štandardov 

Zdravotné, 
bezpečnostné, 
pandemické a 
krízové riziká 

ochrana zdravia návštevníkov, 
bezpečnostné opatrenia, 
klimatická odolnosť, krízová 
pripravenosť zariadení a destinácií 

zvýšenie odolnosti zariadení 
a destinácií, lepšia 
pripravenosť na extrémne 
počasie, zdravotné a 
bezpečnostné riziká 

koordinácia s orgánmi verejného 
zdravotníctva, civilnej ochrany, 
záchrannými zložkami, 
samosprávami a organizáciami 
cestovného ruchu 

Fragmentácia dát a 
slabé 
vyhodnocovanie 
vplyvov CR 

štatistika a ukazovatele CR, dátová 
platforma, registre, otvorené 
údaje, monitoring a hodnotenie 
štátnej politiky CR 

lepšie sledovanie 
návštevnosti, 
environmentálnych a 
sociálnych vplyvov, 
účinnejšie rozhodovanie a 
transparentnejšie riadenie 
podpory 

interoperabilita dát, pravidelný 
monitoring, prepojenie 
ekonomických, environmentálnych, 
sociálnych a zdravotných 
ukazovateľov a využívanie dát v 
rozhodovaní 

 

Z uvedeného vyplýva, že Stratégia CR 2035 môže prispieť k prevencii a zmierňovaniu viacerých 
relevantných environmentálnych a zdravotných problémov najmä vtedy, ak budú jej opatrenia 
realizované integrovane. Najväčší význam má prepojenie manažmentu návštevnosti, udržateľnej 
mobility, ochrany prírodných a kultúrnych zdrojov, adaptačných opatrení, dátového riadenia a kvality 
verejného zázemia. 

Pozitívne pôsobenie stratégie preto nemožno odvodzovať iba od existencie jednotlivých aktivít, ale od 
ich vzájomnej koordinácie a od toho, či sa pri implementácii zohľadní únosnosť územia, sezónne 
zaťaženie, kapacita infraštruktúry, potreby miestnych obyvateľov, ochranné režimy a environmentálne 
a zdravotné limity územia. 
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V. Navrhované opatrenia na prevenciu, elimináciu, minimalizáciu a 
kompenzáciu vplyvov na životné prostredie a zdravie 

1. Opatrenia na odvrátenie, zníženie alebo zmiernenie prípadných významných negatívnych 
vplyvov na životné prostredie vrátane zdravia, ktoré by mohli vyplynúť z realizácie 
strategického dokumentu 

Na úrovni Stratégie CR 2035 neboli identifikované také zámery, pri ktorých by bolo možné vzhľadom 
na mieru ich konkretizácie jednoznačne predpokladať vznik významných negatívnych vplyvov na 
životné prostredie alebo zdravie. Strategický dokument spravidla neurčuje konkrétnu lokalizáciu, 
kapacitu ani technické parametre následných projektov. Charakter, rozsah a význam ich vplyvov preto 
bude možné presnejšie posúdiť až pri projektovej príprave a povoľovaní konkrétnych zámerov. 

Opatrenia uvedené v tejto kapitole majú preventívny a rámcový charakter. Predstavujú prierezové 
environmentálne a zdravotné podmienky, ktoré je potrebné uplatňovať pri príprave, výbere, lokalizácii 
a realizácii aktivít nadväzujúcich na Stratégiu CR 2035. Ich účelom je predchádzať vzniku lokálnych, 
nepriamych a kumulatívnych negatívnych vplyvov a zabezpečiť, aby sa rozvoj cestovného ruchu 
uskutočňoval v súlade s environmentálnou citlivosťou, únosnosťou územia, ochranou zdravia a 
príslušnými ochrannými režimami. 

Pri následnej príprave projektov je potrebné vychádzať z aktuálnych odborných a územnoplánovacích 
podkladov, rešpektovať podmienky vyplývajúce z osobitných predpisov a podľa charakteru zámeru 
zabezpečiť jeho posúdenie v príslušných povoľovacích a hodnotiacich procesoch. Osobitnú pozornosť 
je potrebné venovať zámerom situovaným v environmentálne citlivých, chránených, klimaticky 
zraniteľných alebo návštevnícky exponovaných územiach. 

 

DŜƻƳƻǊŦƻƭƻƎƛŎƪŞ ŀ ƎŜƻƭƻƎƛŎƪŞ ǇƻŘƳƛŜƴƪȅ 

Pri príprave konkrétnych projektov je potrebné zohľadniť miestnu geologickú stavbu, stabilitu a 
sklonitosť svahov, eróznu ohrozenosť, stav vegetačného krytu, spôsob odvádzania povrchových vôd a 
prítomnosť svahových deformácií, krasových javov, hydrogeologických štruktúr, minerálnych a 
geotermálnych zdrojov a ďalších geodynamických javov. 

Umiestnenie a technické riešenie turistických a cyklistických trás, parkovísk, prístupových komunikácií, 
športovo-rekreačných zariadení a návštevníckej infraštruktúry je potrebné prispôsobiť únosnosti 
územia. Predchádzať sa má najmä destabilizácii svahov, zvyšovaniu povrchového odtoku, erózii, 
narušeniu vegetačného krytu a poškodeniu geologických, geomorfologických a krajinárskych hodnôt. 

V krasových a jaskynných územiach je potrebné osobitne zohľadniť citlivosť horninového a 
hydrogeologického prostredia, možné prepojenie povrchových a podzemných vôd a riziko ovplyvnenia 
krasových javov alebo podzemných priestorov. 

 

tƾŘŀ ŀ ƪǊŀƧƛƴŀ 

Pri výbere a príprave projektov je potrebné uprednostňovať využívanie existujúcich zastavaných alebo 
už narušených plôch, obnovu a adaptívne využitie existujúcich objektov a revitalizáciu brownfieldov 
pred záberom novej pôdy. Minimalizovať sa má rozsah nových spevnených plôch a zachovávať 
vegetačný kryt, prirodzené vsakovanie vody a významné krajinné prvky. 

Pri konkrétnych zámeroch je potrebné zohľadniť druh, kvalitu a existujúce využívanie pôdy, sklonitosť 
územia, eróznu ohrozenosť, potrebu záberu poľnohospodárskej alebo lesnej pôdy, podiel spevnených 
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povrchov, spôsob odvodnenia, riziko zhutnenia alebo kontaminácie pôdy a možné kumulatívne vplyvy 
súvisiacej infraštruktúry a návštevnosti. 

V poľnohospodárskej a vinohradníckej krajine je potrebné zachovávať krajinný ráz, terasy, medze, 
trvalé trávne porasty, sprievodnú vegetáciu a pôdne a vodozádržné funkcie územia. Rozvoj vidieckeho 
a vinohradníckeho cestovného ruchu má rešpektovať produkčné, ekologické a kultúrno-historické 
hodnoty krajiny. 

Pri stavebných prácach je potrebné minimalizovať plošný rozsah zásahov, zabezpečiť vhodné 
nakladanie s humusovým horizontom pôdy, predchádzať nekontrolovanému pohybu mechanizmov 
mimo vymedzených plôch a po ukončení prác obnoviť dočasne narušené územia. 

 

YƭƛƳŀǘƛŎƪł ƻŘƻƭƴƻǎǙ 

Pri príprave projektov je potrebné vyhodnocovať miestne klimatické podmienky a budúce scenáre 
zmeny klímy, najmä expozíciu územia voči suchu, vlnám horúčav, prívalovým zrážkam, povodniam, 
veterným udalostiam, požiarom a svahovým deformáciám. Rozsah hodnotenia má zodpovedať 
charakteru, životnosti a lokalizácii projektu. 

Infraštruktúru a verejné priestory je potrebné navrhovať s dôrazom na tepelný komfort, tienenie, 
zachovanie a dopĺňanie zelene, zadržiavanie vody, priepustnosť povrchov a využívanie prírode blízkych 
adaptačných riešení. Pri výbere drevín a vegetačných úprav je potrebné zohľadniť miestne podmienky, 
biodiverzitu, vodné nároky a dlhodobú udržateľnosť údržby. 

Podporovať je potrebné riešenia, ktoré znižujú závislosť destinácií od klimaticky citlivých produktov, 
posilňujú celoročnosť a diverzifikáciu ponuky, znižujú spotrebu vody a energie a zvyšujú pripravenosť 
zariadení a destinácií na extrémne prejavy počasia. 

Pri zimných športových a rekreačných zariadeniach je potrebné hodnotiť dlhodobú klimatickú 
udržateľnosť prevádzky, nároky na vodu a energiu, spôsob technického zasnežovania a jeho vplyvy na 
vodný režim, pôdu, vegetáciu a okolité ekosystémy. 

 

5ƻǇǊŀǾŀΣ ƻǾȊŘǳǑƛŜ ŀ Ƙƭǳƪ 

Pri rozvoji dostupnosti destinácií je potrebné uprednostňovať verejnú a multimodálnu dopravu, 
železničné spojenia, pešiu a cyklistickú mobilitu, prestupné väzby a riešenia posledného úseku cesty 
medzi dopravným uzlom a cieľom návštevy. Elektromobilitu a nabíjaciu infraštruktúru je vhodné 
rozvíjať ako doplnok k verejnej doprave, nie ako jej náhradu. 

Pri konkrétnych zámeroch je potrebné zohľadniť existujúcu kapacitu dopravnej infraštruktúry, 
predpokladanú intenzitu individuálnej automobilovej dopravy, nároky na parkovanie, bezpečnosť 
chodcov a cyklistov, miestnu kvalitu ovzdušia, rozptylové podmienky, emisie, hluk a možné 
kumulatívne vplyvy súvisiacich projektov. 

V rizikových a turisticky exponovaných lokalitách je potrebné podporovať riadenie dopravy a 
parkovania, záchytné parkoviská s nadväznou verejnou alebo nemotorovou dopravou, sezónne 
dopravné režimy a opatrenia obmedzujúce vjazd do environmentálne a zdravotne citlivých území. 

V kúpeľných, obytných, prírodných a rekreačných územiach je potrebné chrániť pokojové funkcie a 
predchádzať neprimeranému hlukovému zaťaženiu z dopravy, prevádzok, športových zariadení a 
podujatí. Pri organizovaní podujatí je potrebné zohľadniť ich čas, trvanie, očakávanú návštevnosť, 
dopravnú obsluhu a blízkosť obytných, liečebných alebo prírodne citlivých území. 
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±ƻŘƴŞ ȊŘǊƻƧŜΣ ǾƻŘłǊŜƴǎƪł ƛƴŦǊŀǑǘǊǳƪǘǵǊŀ ŀ ƻŘǇŀŘƻǾŞ ǾƻŘȅ 

Pri príprave projektov je potrebné posudzovať ich umiestnenie vo vzťahu k povrchovým a podzemným 
vodám, ochranným pásmam vodných zdrojov, chráneným vodohospodárskym oblastiam, záplavovým 
územiam a vodným útvarom. Vyhodnotiť je potrebné dostupnosť a kapacitu zásobovania vodou, stav 
vodárenskej a kanalizačnej infraštruktúry, spôsob odvádzania a čistenia odpadových vôd, vplyv na 
vodný režim a možné kumulatívne účinky zvýšenej návštevnosti. 

Rozvoj kapacít zariadení cestovného ruchu je potrebné podmieniť preukázaním dostatočnej kapacity 
vodných zdrojov, verejných vodovodov, kanalizačných sietí a čistiarní odpadových vôd. Predchádzať sa 
má situáciám, pri ktorých by sezónny nárast spotreby alebo produkcie odpadových vôd prekračoval 
možnosti existujúcej infraštruktúry. 

V prevádzkach a návštevníckej infraštruktúre je potrebné uplatňovať úsporné technológie, meranie a 
riadenie spotreby vody, efektívne využívanie dažďovej a úžitkovej vody a primerané čistenie 
odpadových vôd. Opätovné využívanie upravenej odpadovej vody možno uplatňovať iba tam, kde je 
technicky, hygienicky a environmentálne vhodné. 

Obmedzovať je potrebné zbytočné spevňovanie povrchov a podporovať vsakovanie zrážkovej vody, 
zadržiavanie vody v území, modrú a zelenú infraštruktúru a prírode blízke vodozádržné opatrenia. 
Rekreačné využívanie vodných plôch má byť zosúladené s ochranou vodného režimu, brehových a 
pobrežných zón, záplavových území, ekosystémových funkcií a zdrojov pitnej, prírodnej minerálnej a 
prírodnej liečivej vody. 

 

±ƻŘȅ ƴŀ ƪǵǇŀƴƛŜ ŀ ƪǵǇŀƭƛǎƪł 

Pri rozvoji rekreácie pri vode je potrebné posudzovať kapacitu areálu, technické riešenie, zásobovanie 
vodou, odvádzanie a čistenie odpadových vôd, vplyvy na vodný režim, stav pobrežných a brehových 
zón a schopnosť územia zvládnuť sezónne zvýšenie návštevnosti. 

Zabezpečiť je potrebné pravidelné monitorovanie kvality vody, zverejňovanie aktuálnych informácií 
pre verejnosť, pripravenosť na mikrobiologickú kontamináciu a výskyt cyanobaktérií a primerané 
hygienické a technické zázemie. Prevádzkové a krízové postupy majú zahŕňať aj mechanizmy včasného 
obmedzenia alebo zastavenia prevádzky pri zhoršení kvality vody. 

Uprednostňovať je potrebné obnovu a modernizáciu existujúcich kúpalísk, skvalitnenie úpravy a 
kontroly bazénovej vody, zlepšenie kanalizačnej a hygienickej infraštruktúry a environmentálne 
vhodné usmerňovanie rekreácie na prírodných vodných plochách. 

Pri prírodných vodných plochách bez prevádzkovateľa je potrebné zabezpečiť dostupnosť aktuálnych 
informácií o kvalite vody, hygienických rizikách, bezpečnosti a podmienkach využívania lokality. 

 

tǊƝǊƻŘƴŞ ƭƛŜőƛǾŞ ŀ ǇǊƝǊƻŘƴŞ ƳƛƴŜǊłƭƴŜ ȊŘǊƻƧŜ 

Pri príprave konkrétnych aktivít je potrebné posudzovať ich vzťah k prírodným liečivým zdrojom, 
prírodným minerálnym zdrojom, ich ochranným pásmam, územiam s klimatickými podmienkami 
vhodnými na liečenie, kúpeľným miestam a kúpeľným územiam. 

Pri vodných zdrojoch je potrebné hodnotiť najmä možné vplyvy na množstvo, výdatnosť a kvalitu 
prírodnej liečivej vody alebo prírodnej minerálnej vody, hladinový a tlakový režim, hydrogeologickú 
štruktúru a nakladanie s odpadovými vodami. V kúpeľných miestach je potrebné zohľadňovať aj kvalitu 
ovzdušia, klimatické ukazovatele, hluk, dopravu, zeleň a celkové podmienky kúpeľného prostredia. 
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Obnovu vrtov, záchytných zariadení, rozvodov, balneotechnických zariadení a súvisiacej technickej 
infraštruktúry je potrebné realizovať v súlade s podmienkami ochrany a dlhodobo udržateľného 
využívania zdrojov. Uprednostňovať sa majú technické riešenia, ktoré predchádzajú nekontrolovaným 
stratám vody, poruchám a zhoršovaniu podmienok odberu a umožňujú monitorovanie množstva, 
kvality a režimu zdroja. 

Každú obnovu alebo rozvoj kapacít je potrebné podmieniť rešpektovaním hydrogeologických pomerov, 
ochranných pásiem, podmienok príslušných rozhodnutí a povolení a dlhodobo udržateľnej úrovne 
využívania zdroja. Obnova infraštruktúry nesmie viesť k zvyšovaniu odberov nad úroveň 
zodpovedajúcu udržateľnému využívaniu prírodného liečivého alebo prírodného minerálneho zdroja. 

 

/ƘǊłƴŜƴŞ ǵȊŜƳƛŀΣ ōƛƻŘƛǾŜǊȊƛǘŀΣ ƭŜǎƴŞ ŜƪƻǎȅǎǘŞƳȅ ŀ ŜƪƻƭƻƎƛŎƪł ƪƻƴŜƪǘƛǾƛǘŀ 

Aktivity cestovného ruchu v chránených územiach je potrebné realizovať v súlade s príslušným 
stupňom a režimom ochrany, predmetmi ochrany, dokumentáciou ochrany prírody, programami 
starostlivosti a únosnosťou konkrétnej lokality. 

Priestorové umiestnenie infraštruktúry a trás je potrebné prednostne viazať na existujúce zastavané, 
využívané alebo už narušené územia. Predchádzať sa má zásahom do najcitlivejších biotopov, miest 
rozmnožovania, hniezdenia, zimovania a odpočinku živočíchov, migračných trás a ekologických 
koridorov. 

Pri aktivitách v lesoch je potrebné rešpektovať kategórie a funkcie lesa, programy starostlivosti o lesy, 
režimy ochrany prírody, požiarnu bezpečnosť a únosnosť územia. Prednostne sa majú využívať 
existujúce trasy a infraštruktúra. Predchádzať je potrebné vzniku nelegálnych trás, fragmentácii 
lesných porastov, rušeniu chránených druhov, poškodzovaniu biotopov, erózii a zvyšovaniu požiarneho 
rizika. 

Pri územnom priemete projektov je potrebné vychádzať z aktuálnych dokumentácií GNÚSES, RÚSES a 
MÚSES. Predchádzať sa má zásahom do biocentier, biokoridorov, genofondových lokalít a ekologicky 
významných segmentov krajiny, vzniku migračných bariér a znižovaniu ekologickej konektivity. 

V návštevnícky exponovaných lokalitách je potrebné uplatňovať manažment návštevnosti, sezónne 
alebo priestorové obmedzenia, usmerňovanie pohybu po vyznačených trasách a priebežné 
monitorovanie vplyvov návštevnosti. Rozsah a intenzitu využívania územia je potrebné prispôsobiť 
jeho ekologickej citlivosti a existujúcemu zaťaženiu. 

Pri projektoch, ktoré by mohli ovplyvniť územia európskej sústavy chránených území Natura 2000, je 
potrebné zabezpečiť ich posúdenie podľa príslušných požiadaviek ochrany prírody a vylúčiť aktivity, pri 
ktorých nemožno preukázať zachovanie integrity dotknutého územia. 

 

hŘǇŀŘȅ ŀ ƳŀǘŜǊƛłƭƻǾŞ ȊŘǊƻƧŜ 

Pri prevádzke zariadení a organizovaní podujatí je potrebné uplatňovať hierarchiu odpadového 
hospodárstva, predchádzať vzniku odpadu, obmedzovať používanie jednorazových výrobkov a obalov, 
zavádzať opakovane použiteľné riešenia a zabezpečiť primeranú kapacitu triedeného zberu a odvozu 
odpadu podľa intenzity a sezónnosti návštevnosti. 

Osobitnú pozornosť je potrebné venovať potravinovému odpadu, biologicky rozložiteľnému 
kuchynskému a reštauračnému odpadu, použitým jedlým olejom a tukom a odpadom vznikajúcim pri 
podujatiach. Prevádzkovatelia majú primerane plánovať zásobovanie a prípravu jedál, optimalizovať 
veľkosť porcií a zabezpečiť oddelený zber príslušných druhov odpadu. 
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Pri výstavbe, rekonštrukcii a obnove infraštruktúry je potrebné zohľadňovať celý životný cyklus 
materiálov, uplatňovať selektívnu demoláciu, opätovné použitie vhodných stavebných prvkov a 
materiálové zhodnotenie stavebných odpadov. Prednosť majú mať trvácne, opraviteľné, 
recyklovateľné a environmentálne vhodnejšie materiály. 

Vo verejnom obstarávaní je potrebné využívať primerané environmentálne kritériá a podporovať 
environmentálne označovanie, overovanie pôvodu a vlastností výrobkov a nezávisle overované 
systémy environmentálneho manažérstva. 

 

9ƴŜǊƎŜǘƛŎƪł ŜŦŜƪǘƝǾƴƻǎǙ ŀ ƻōƴƻǾƛǘŜƯƴŞ ȊŘǊƻƧŜ ŜƴŜǊƎƛŜ 

Pri obnove zariadení cestovného ruchu je potrebné zlepšovať energetickú hospodárnosť budov, 
modernizovať technické zariadenia, zavádzať inteligentné riadenie spotreby a využívať energeticky 
efektívne technológie. Opatrenia majú zohľadňovať celý životný cyklus stavieb a zariadení a nesmú 
viesť k neprimeranému presunu environmentálnych vplyvov do iných oblastí. 

Osobitná pozornosť sa má venovať zariadeniam s vysokou spotrebou energie, najmä prevádzkam s 
bazénmi, wellness a balneotechnickými zariadeniami, celoročným vykurovaním alebo chladením, 
práčovňami, kuchyňami, lanovými dráhami a zasnežovacími systémami. 

Využívanie obnoviteľných zdrojov energie je potrebné podmieniť vhodným umiestnením, rozsahom a 
technickým riešením, ktoré rešpektuje krajinný ráz, biodiverzitu, vodný režim, predmety ochrany, 
pamiatkové hodnoty a ďalšie environmentálne limity územia. Prednostne sa má uplatňovať znižovanie 
celkovej spotreby energie a následne využívanie vhodných miestnych a nízkoemisných zdrojov. 

 

YǳƭǘǵǊƴŜ ŘŜŘƛőǎǘǾƻ ŀ ƘƛǎǘƻǊƛŎƪŞ ǇǊƻǎǘǊŜŘƛŜ 

Rozvoj cestovného ruchu v pamiatkových rezerváciách, pamiatkových zónach a ďalších historicky 
hodnotných územiach je potrebné podmieniť rešpektovaním pamiatkových hodnôt, zásad ochrany 
pamiatkového územia, autentického charakteru zástavby a kultúrnej krajiny. 

Predchádzať je potrebné nevhodným stavebným a vizuálnym zásahom, nadmernému dopravnému 
zaťaženiu, strate pôvodných funkcií, poškodeniu pamiatkových objektov a verejných priestorov a 
neprimeranej komercializácii historického prostredia. 

Pri úpravách verejných priestorov, návštevníckej infraštruktúry a interpretácii kultúrneho dedičstva je 
potrebné vychádzať z odborných podkladov a posudzovať primeranosť navrhovaného využitia vo 
vzťahu k pamiatkovým hodnotám, kapacite a únosnosti územia a potrebám miestnych obyvateľov. 

Nové funkcie a služby je vhodné prednostne umiestňovať do existujúcich objektov spôsobom, ktorý 
podporuje ich zachovanie, údržbu a primerané využitie bez straty autenticity a pamiatkových hodnôt. 

 

9ƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŀ ǾȇŎƘƻǾŀΣ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘłŎƛŀ ŀ ƳŀƴŀȌƳŜƴǘ ƴłǾǑǘŜǾƴƻǎǘƛ 

Prírodný, ekologicky orientovaný a poznávací cestovný ruch je potrebné prepájať s činnosťou 
organizácií ochrany prírody, ktoré v rámci svojich kompetencií zabezpečujú správu chránených území, 
odbornú interpretáciu prírodných hodnôt a environmentálnu výchovu. 

Rozvíjať je potrebné spoluprácu subjektov cestovného ruchu s organizáciami ochrany prírody, 
environmentálnymi organizáciami, školami, samosprávami a organizáciami destinačného 
manažmentu. Environmentálnu osvetu je vhodné začleňovať do činnosti návštevníckych centier, 
náučných chodníkov, expozícií, sprevádzania, terénnych programov a informačných systémov. 
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Informácie poskytované návštevníkom majú byť vecne správne, aktuálne a zrozumiteľné a majú 
zahŕňať hodnoty územia, pravidlá správania, ochranné režimy, sezónne obmedzenia, zdravotné a 
bezpečnostné riziká a možnosti environmentálne priaznivejšej dopravy a využívania služieb. 

Vzdelávacie a návštevnícke aktivity je potrebné realizovať pri zachovaní prioritného postavenia 
ochrany prírody a kultúrneho dedičstva. Musia rešpektovať únosnosť územia, ciele ochrany, sezónne 
obmedzenia a potrebu nerušeného vývoja chránených druhov a biotopov. Environmentálna výchova 
nemá slúžiť na zvyšovanie návštevnosti bez ohľadu na podmienky územia, ale na jej zodpovedné 
usmerňovanie. 

 

hŎƘǊŀƴŀ ȊŘǊŀǾƛŀΣ ōŜȊǇŜőƴƻǎǙ ŀ ƪǊƝȊƻǾł ǇǊƛǇǊŀǾŜƴƻǎǙ 

Pri plánovaní a prevádzke zariadení a infraštruktúry cestovného ruchu je potrebné zohľadňovať 
potreby detí, seniorov, osôb so zdravotným postihnutím, chronicky chorých osôb a ďalších zraniteľných 
skupín. Opatrenia majú podporovať bezpečnú dostupnosť, primeraný tepelný komfort, dostupnosť 
pitnej vody, hygienického zázemia, tieniacich a oddychových prvkov a zrozumiteľných informačných a 
orientačných systémov. 

V územiach s vysokou alebo sezónne koncentrovanou návštevnosťou je potrebné zohľadniť kapacity 
zdravotníckych, záchranných, dopravných a hygienických služieb. Pri športových a rekreačných 
aktivitách je potrebné zabezpečiť primerané bezpečnostné prvky, informačné značenie, varovné 
systémy a postupy pre riešenie úrazov a mimoriadnych udalostí. 

Zariadenia a destinácie majú mať primerané postupy pripravenosti na vlny horúčav, povodne, požiare, 
extrémne zrážky, výpadky energií a technickej infraštruktúry, zhoršenie kvality vody, šírenie infekčných 
ochorení a ďalšie mimoriadne udalosti. Postupy majú byť podľa potreby koordinované s orgánmi 
verejného zdravotníctva, civilnej ochrany, samosprávami, záchrannými zložkami a správcami 
dotknutých území. 

Pri zariadeniach s vysokou koncentráciou návštevníkov alebo zvýšenými hygienickými nárokmi je 
potrebné zabezpečiť primeranú zdravotnú a pandemickú pripravenosť, pravidelnú údržbu technických 
a hygienických zariadení, monitoring rizík a informovanie návštevníkov a zamestnancov. 

 

IƻŘƴƻǘŜƴƛŜ ƪǳƳǳƭŀǘƝǾƴȅŎƘ ǾǇƭȅǾƻǾΣ ƳƻƴƛǘƻǊƛƴƎ ŀ ƴłǇǊŀǾƴŞ ƻǇŀǘǊŜƴƛŀ 

Pri príprave konkrétnych zámerov je potrebné hodnotiť nielen ich samostatné vplyvy, ale aj možné 
spolupôsobenie s existujúcimi a pripravovanými aktivitami v dotknutom území. Kumulatívne vplyvy sa 
môžu prejavovať najmä v doprave, spotrebe vody a energie, produkcii odpadových vôd a odpadov, 
hluku, záberoch pôdy, návštevnosti a tlaku na prírodné a kultúrne hodnoty. 

Pri projektoch v citlivých alebo návštevnícky exponovaných územiach je potrebné stanoviť vhodné 
ukazovatele monitorovania a podmienky, pri ktorých sa pristúpi k úprave prevádzky, kapacity, 
časového režimu alebo spôsobu využívania územia. Monitoring má byť primeraný charakteru projektu 
a môže zahŕňať najmä návštevnosť, dopravné zaťaženie, spotrebu vody a energie, produkciu odpadu 
a odpadových vôd, kvalitu vody, stav biotopov, eróziu, hluk a podnety miestneho obyvateľstva. 

Ak sa počas realizácie alebo prevádzky preukážu negatívne vplyvy presahujúce predpokladanú úroveň, 
je potrebné bezodkladne prijať nápravné opatrenia. Môže ísť najmä o zníženie kapacity, sezónne alebo 
priestorové obmedzenie využívania, zmenu dopravného režimu, posilnenie technickej infraštruktúry, 
obnovu poškodených plôch alebo dočasné prerušenie aktivity. 
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Prioritou je predchádzanie negatívnym vplyvom a ich minimalizácia pri výbere lokalizácie a technického 
riešenia. Kompenzačné opatrenia možno uplatňovať až pri vplyvoch, ktorým nemožno predísť alebo 
ktoré nemožno dostatočne zmierniť inými opatreniami. 

Rozsah a forma kompenzácie musia vychádzať z konkrétne identifikovaného zvyškového vplyvu a z 
požiadaviek príslušných orgánov a povoľovacích procesov. Kompenzácia nemôže nahrádzať nevhodnú 
lokalizáciu projektu ani ospravedlňovať zásahy, ktoré sú v rozpore s cieľmi ochrany územia alebo s 
dlhodobo udržateľným využívaním prírodných zdrojov. 

 

VI. Dôvody výberu zvažovaných alternatív zohľadňujúcich ciele a 
geografický rozmer strategického dokumentu a opis toho, ako 
bolo vykonané vyhodnotenie vrátane ťažkostí s poskytovaním 
potrebných informácií, ako napr. technické nedostatky alebo 
neurčitosti  

 

5ƾǾƻŘȅ ǾȇōŜǊǳ ȊǾŀȌƻǾŀƴȇŎƘ ŀƭǘŜǊƴŀǘƝǾ ȊƻƘƯŀŘƶǳƧǵŎƛŎƘ ŎƛŜƭŜ ŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎƪȇ ǊƻȊƳŜǊ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ 
dokumentu 

Stratégia rozvoja udržateľného cestovného ruchu Slovenska do roku 2035 je strategickým 
dokumentom vlády Slovenskej republiky s celoštátnym dosahom. Určuje smerovanie rozvoja 
cestovného ruchu do roku 2035 s dôrazom na uplatňovanie princípov udržateľnosti, zelenú a digitálnu 
transformáciu, sociálnu inklúziu, odolnosť destinácií, kvalitu života obyvateľov a zvyšovanie prínosov 
cestovného ruchu pre regióny Slovenska. 

Dôvodom výberu navrhovaného variantu je predovšetkým potreba vytvoriť základný národný 
strategický rámec pre rozvoj cestovného ruchu po roku 2030, ktorý bude reagovať na vývoj odvetvia 
po pandémii COVID-19, na zmenu klímy, rastúce nároky na kvalitu služieb, zmeny návštevníckeho 
dopytu, potrebu lepšej koordinácie verejných politík a potrebu zosúladenia slovenského cestovného 
ruchu s európskymi implementačnými rámcami v oblasti zelenej a digitálnej transformácie cestovného 
ruchu. 

Prijatie Stratégie CR 2035 nadväzuje aj na Programové vyhlásenie vlády Slovenskej republiky na roky 
2023 – 2027, v ktorom vláda deklaruje potrebu prijať stratégiu rozvoja udržateľného cestovného ruchu 
do roku 2035, určiť strategické ciele, nástroje a úlohy v cestovnom ruchu a zosúladiť ich s cieľmi 
európskych koncepčných dokumentov smerujúcich k zelenej a digitálnej transformácii cestovného 
ruchu so zreteľom na sociálnu inklúziu. Programové vyhlásenie vlády zároveň pomenúva viaceré 
priority v oblasti cestovného ruchu, ktoré Stratégia CR 2035 rieši prierezovo v rámci svojich 
strategických oblastí, špecifických cieľov a opatrení. 

Vo väzbe na Programové vyhlásenie vlády možno identifikovať najmä tieto tematické okruhy a ich 
premietnutie do Stratégie CR 2035: 

- posilnenie štátnej politiky cestovného ruchu, koordinácie a využívania verejných zdrojov / riešia 
najmä opatrenia Strategickej oblasti 3, najmä 3.1.1. Systémové podmienky a nástroje štátnej 
politiky cestovného ruchu a 3.1.2. Implementácia, riadenie a monitorovanie štátnej politiky 
cestovného ruchu; 
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- zelená a digitálna transformácia cestovného ruchu a sociálna inklúzia / rieši celá Stratégia CR 
2035, osobitne Strategická oblasť 1, Strategická oblasť 2 a koordinačné a implementačné 
opatrenia Strategickej oblasti 3; 

- systémové a udržateľné financovanie infraštruktúry cestovného ruchu / rieši najmä opatrenie 
3.1.1., osobitne aktivita 3.1.1.3. Nástroje financovania CR, ako aj vecne súvisiace investičné a 
infraštruktúrne aktivity v strategických oblastiach 1 a 2; 

- rozvoj kúpeľného cestovného ruchu a využívanie prírodných zdrojov Slovenska / rieši najmä 
podopatrenie 2.1.1.b. Rozvoj kúpeľných miest s ohľadom na ochranu prírodných liečivých 
zdrojov a kvalitu prostredia a súvisiace aktivity v oblasti kúpeľníctva a zdravotného cestovného 
ruchu; 

- transformácia cykloturistiky, cyklomobility a tvorba komplexného produktu cestovného ruchu 
/ rieši najmä opatrenie 2.1.3. Dostupnosť destinácií, atraktivít a iných bodov záujmu, osobitne 
aktivity 2.1.3.2. EuroVelo, regionálne cyklokoridory a cyklomobilitné prepojenia a 2.1.3.3. 
Plánovanie, riadenie a riešenia udržateľnej mobility návštevníkov v destináciách; 

- zvyšovanie kvality služieb, štandardizácia a merateľnosť kvality / rieši najmä opatrenie 3.1.1., 
najmä aktivity 3.1.1.1. Legislatívny a regulačný rámec rozvoja udržateľného cestovného ruchu 
a jeho transformácie a 3.1.1.2. Normy a štandardy kvality v CR, ako aj opatrenia Strategickej 
oblasti 1 zamerané na konkurencieschopnosť odvetví a rozvoj ľudských zdrojov; 

- posilnenie vidieckeho a prírodného cestovného ruchu, znižovanie rizika nadmerného turizmu 
v exponovaných destináciách a využitie potenciálu regiónov s nižšou hustotou obyvateľstva / 
rieši najmä opatrenie 2.1.1. Ponuka destinácií s vyššou pridanou hodnotou pre územie, 
opatrenie 2.1.4. Manažment destinácií cestovného ruchu a marketingové opatrenia 
špecifického cieľa 2.2.; 

- efektívnejší systém zdieľania dát pri ubytovacích službách, kontrola kvality a lepšie 
vyhodnocovanie vývoja cestovného ruchu / rieši najmä Strategická oblasť 3, osobitne aktivity 
3.1.2.1.i. Štatistika a ukazovatele cestovného ruchu, 3.1.2.1.ii. Dátová platforma, registre a 
otvorené údaje pre inteligentné riadenie CR na národnej úrovni a 3.1.2.2.ii. Monitoring a 
hodnotenie štátnej politiky CR; 

- rozvoj kongresovej turistiky a infraštruktúry cestovného ruchu / rieši najmä podopatrenie 
2.1.1.c. Posilnenie ekonomického prínosu MICE a súvisiace opatrenia v oblasti marketingového 
manažmentu a medzirezortnej spolupráce; 

- podpora atraktivity vybraných regiónov, najmä území s transformačným alebo nevyužitým 
rozvojovým potenciálom / rieši najmä Strategická oblasť 2 v prepojení na Strategickú oblasť 1 
a Strategickú oblasť 3. 

Stratégia CR 2035 preto nepredstavuje izolovaný strategický dokument pre úzky segment cestovného 
ruchu, ale prierezový rámec pre napĺňanie viacerých programových priorít vlády v oblasti cestovného 
ruchu. Jej význam spočíva v tom, že vytvára podmienky pre realizáciu ďalších programových zámerov 
v cestovnom ruchu, najmä v oblasti financovania, infraštruktúry, kúpeľníctva, prírodného a vidieckeho 
cestovného ruchu, udržateľnej mobility, kvality služieb, marketingového manažmentu, dátového 
riadenia a medzirezortnej spolupráce. 

Možnosti výberu zvažovaných alternatív boli v procese posudzovania definované rozsahom 
hodnotenia strategického dokumentu. Pre ďalšie hodnotenie boli určené dva varianty: 

- ƴǳƭƻǾȇ ǾŀǊƛŀƴǘ, t. j. stav, ktorý by nastal, ak by sa strategický dokument neschválil; 

- ƴŀǾǊƘƻǾŀƴȇ ǾŀǊƛŀƴǘ ǊƛŜǑŜƴƛŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎƪŞƘƻ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳ, t. j. návrh Stratégie CR 2035. 

Vzhľadom na charakter Stratégie CR 2035 ako strategického dokumentu s celoštátnym dosahom neboli 
predmetom hodnotenia samostatné územné alebo projektové varianty. Strategický dokument 
neurčuje konkrétne lokalizované projekty, technické riešenia, kapacity ani presné investičné 
parametre. Alternatívnosť riešenia sa preto neposudzovala ako výber medzi viacerými projektovými 
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alebo územnými variantmi, ale ako porovnanie stavu bez prijatia stratégie s navrhovaným strategickým 
rámcom, ktorý vytvára podmienky pre koordinovaný, udržateľný a dátovo riadený rozvoj cestovného 
ruchu do roku 2035. 

Z geografického hľadiska sa Stratégia CR 2035 vzťahuje na celé územie Slovenskej republiky. Jej 
opatrenia však majú rozdielnu relevanciu vo vzťahu k jednotlivým typom území, destináciám, 
regiónom, chráneným územiam, kúpeľným miestam, mestským destináciám, vidieckym regiónom, 
prírodným lokalitám, kultúrnym regiónom a dopravne dostupným alebo menej dostupným oblastiam. 
Hodnotenie preto zohľadňovalo celoštátny rámec dokumentu, ale zároveň aj možné typové vplyvy na 
regióny a destinácie s rozdielnym potenciálom, návštevnosťou, environmentálnou citlivosťou a 
kapacitnými podmienkami. 

bǳƭƻǾȇ ǾŀǊƛŀƴǘ predstavuje stav, pri ktorom by Stratégia CR 2035 nebola schválená a rozvoj cestovného 
ruchu by pokračoval bez jednotného národného strategického rámca do roku 2035. V takom prípade 
by pravdepodobne pretrvávali existujúce trendy a problémy, najmä nerovnomerná priestorová a 
sezónna koncentrácia návštevnosti, rozdielna kvalita služieb a verejného zázemia, nižšia pripravenosť 
odvetví cestovného ruchu na zmenu klímy a krízové situácie, slabšia koordinácia aktérov, fragmentácia 
dát a nižšia schopnosť vyhodnocovať príspevok cestovného ruchu k udržateľnému rozvoju regiónov. V 
sociálno-ekonomickej rovine by nulový variant znamenal najmä riziko pomalšieho rastu stabilných 
pracovných príležitostí, pretrvávania regionálnych rozdielov a slabšieho využitia cestovného ruchu ako 
nástroja znižovania regionálnej zraniteľnosti. 

bŀǾǊƘƻǾŀƴȇ ǾŀǊƛŀƴǘ predstavuje schválenie a následnú implementáciu Stratégie CR 2035. Je založený 
na troch strategických oblastiach, ktoré prepájajú konkurencieschopnosť odvetví cestovného ruchu, 
odolnosť destinácií a kvalitu života obyvateľov s tvorbou a implementáciou štátnej politiky cestovného 
ruchu. Navrhovaný variant vytvára rámec pre zelenú a digitálnu transformáciu, rozvoj ľudských 
zdrojov, udržateľné využívanie prírodných a kultúrnych zdrojov, manažment návštevnosti, kvalitnejší 
marketingový manažment, dostupnosť destinácií, medzirezortnú spoluprácu, dátovo podložené 
rozhodovanie a monitorovanie príspevku cestovného ruchu k širším rozvojovým cieľom Slovenska. 

 

Opis toho, ŀƪƻ ōƻƭƻ ǾȅƪƻƴŀƴŞ ǾȅƘƻŘƴƻǘŜƴƛŜ 

Vyhodnotenie predpokladaných vplyvov Stratégie CR 2035 bolo vykonané v rozsahu zodpovedajúcom 
charakteru strategického dokumentu s celoštátnym dosahom. Hodnotenie vychádzalo z oznámenia o 
strategickom dokumente, rozsahu hodnotenia, návrhu Stratégie CR 2035, jej analytických a 
návrhových častí, akčného plánu, súvisiacich príloh, dostupných sektorových stratégií a koncepčných 
dokumentov, verejne dostupných štatistických a environmentálnych údajov, stanovísk doručených v 
procese posudzovania a relevantných európskych a národných rámcov v oblasti udržateľného 
cestovného ruchu, ochrany životného prostredia, regionálneho rozvoja, adaptácie na zmenu klímy a 
verejného zdravia. 

Predmetom hodnotenia nebolo posúdenie konkrétnych projektov, ale rámcové a typové posúdenie 
predpokladaných vplyvov strategického dokumentu. Hodnotenie sa preto zameralo najmä na to, aké 
typy vplyvov môžu vyplývať zo strategických oblastí, špecifických cieľov, opatrení, aktivít a podaktivít, 
ako aj na to, aké podmienky je potrebné zohľadniť pri následnej implementácii stratégie. 

Pri hodnotení boli porovnané najmä: 

- stav a pravdepodobný vývoj bez schválenia strategického dokumentu, t. j. nulový variant; 

- navrhovaný variant riešenia, t. j. implementácia Stratégie CR 2035; 

- väzby stratégie na relevantné oblasti životného prostredia, zdravia, regionálneho rozvoja, 
dopravy, kultúrneho dedičstva, ochrany prírody, vôd, kúpeľníctva, klimatickej odolnosti, 
dátového riadenia a kvality života obyvateľov; 
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- možné kumulatívne a synergické vplyvy vyplývajúce zo spolupôsobenia opatrení stratégie a ich 
nadväznosti na iné verejné politiky; 

- riziká, neistoty a podmienky implementácie, najmä pri aktivitách, ktoré môžu v následnej 
realizácii vytvárať rámec pre investičné alebo infraštruktúrne zásahy. 

 

Hodnotenie bolo štruktúrované podľa strategických oblastí, špecifických cieľov a opatrení Stratégie CR 
2035. V prípade aktivít a podaktivít sa vychádzalo z kategorizácie zásahov uvedenej v stratégii, t. j. zo 
systémových/regulačných, koordinačných/inštitucionálnych, investičných/infraštruktúrnych, 
programových/mäkkých, finančných, dátových/monitorovacích a kombinovaných zásahov. Pri každom 
opatrení boli hodnotené relevantné oblasti životného prostredia a zdravia, typ vplyvu, jeho druh, 
významnosť, časové pôsobenie, dosah a podmienky implementácie. 

Osobitná pozornosť bola venovaná tomu, že časť opatrení Stratégie CR 2035 nemá priamy územný 
alebo investičný charakter. Najmä v Strategickej oblasti 3 ide prevažne o systémové, koordinačné, 
dátové, metodické a regulačné aktivity, ktoré samy osebe nespôsobujú priame fyzické zásahy do 
územia, ale vytvárajú rámce pre budúce rozhodovanie, financovanie, monitorovanie, kvalitu služieb a 
medzirezortnú spoluprácu. Ich vplyvy sa preto hodnotili najmä ako nepriame, dlhodobé, kumulatívne 
a podporné vo vzťahu k udržateľnosti implementácie celej stratégie. 

Pri hodnotení boli zohľadnené aj európske implementačné rámce cestovného ruchu, najmä Transition 
Pathway for Tourism a European Agenda for Tourism 2030. Tieto dokumenty kladú dôraz na zelenú a 
digitálnu transformáciu, odolnosť a inklúziu, zručnosti, podporu malých a stredných podnikov, dátové 
a monitorovacie nástroje, riadenie destinácií a spoluprácu aktérov. Stratégia CR 2035 má v tomto 
kontexte význam nielen ako národný strategický dokument, ale aj ako rámec, prostredníctvom ktorého 
bude možné vyhodnocovať pokrok Slovenska pri napĺňaní európskych cieľov v cestovnom ruchu a 
lepšie odpočtovať príspevok jednotlivých aktivít k zelenej, digitálnej, sociálnej a regionálnej 
transformácii cestovného ruchu. 

 

£ŀȌƪƻǎǘƛΣ ƴŜǳǊőƛǘƻǎǘƛ ŀ ǘŜŎƘƴƛŎƪŞ ƴŜŘƻǎǘŀǘƪȅ ǇǊƛ ǇƻǎƪȅǘƻǾŀƴƝ ǇƻǘǊŜōƴȇŎƘ ƛƴŦƻǊƳłŎƛƝ 

Pri vypracovaní správy o hodnotení sa vyskytli viaceré neistoty, ktoré vyplývajú najmä z povahy 
strategického dokumentu, rozsahu hodnotenej problematiky a dostupnosti dát v cestovnom ruchu. 

Prvou významnou neistotou je rámcový charakter Stratégie CR 2035. Strategický dokument určuje 
ciele, opatrenia, aktivity a podaktivity, ale neurčuje konkrétne lokalizované projekty, technické 
riešenia, kapacity, prevádzkové režimy ani presné územné priemety budúcich zásahov. Z tohto dôvodu 
nebolo možné v správe o hodnotení jednoznačne vyhodnotiť lokálne projektové vplyvy, napríklad 
vplyvy konkrétnych investícií na chránené územia, biotopy, vodné režimy, dopravné zaťaženie, odpady, 
hluk, krajinu alebo verejné zdravie. Tieto vplyvy bude potrebné posudzovať v nadväzujúcich 
povoľovacích, hodnotiacich a projektových procesoch podľa charakteru konkrétnych zámerov, ich 
lokalizácie, kapacity a technického riešenia. 

Druhou významnou oblasťou neistôt sú dátové obmedzenia cestovného ruchu. Dostupné štatistické 
údaje poskytujú len časť obrazu o vývoji cestovného ruchu, najmä v oblasti ubytovacích štatistík. Menej 
presne zachytené sú jednodňové návštevy, návštevnícke toky v konkrétnych lokalitách, intenzita 
využívania prírodných a kultúrnych lokalít, sezónne zaťaženie destinácií, krátkodobé prenájmy, 
skutočné environmentálne nároky návštevnosti, väzby na spotrebu vody a energie, tvorbu odpadu, 
mobilitu, parkovanie a únosnosť území. Obmedzená je aj porovnateľnosť údajov medzi destináciami a 
ich priame prepojenie s environmentálnymi, sociálnymi a zdravotnými ukazovateľmi. 
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Tieto dátové nedostatky však nepredstavujú iba technické obmedzenie správy o hodnotení. Sú zároveň 
jednou z problémových oblastí, na ktoré Stratégia CR 2035 priamo reaguje. Stratégia obsahuje 
čiastkové dátové a monitorovacie výstupy viazané na vecne príslušné opatrenia, napríklad v oblasti 
zelenej a digitálnej transformácie podnikov, manažmentu destinácií, marketingového manažmentu, 
monitorovania návštevnosti, ukazovateľov cestovného ruchu a kvality služieb. Zároveň tieto výstupy 
prepája do širšieho systému inteligentného riadenia cestovného ruchu na národnej úrovni. 

Osobitne významné sú v tejto súvislosti aktivity Strategickej oblasti 3, najmä 3.1.2.1.i. Štatistika a 
ukazovatele cestovného ruchu, 3.1.2.1.ii. Dátová platforma, registre a otvorené údaje pre inteligentné 
riadenie CR na národnej úrovni a 3.1.2.2.ii. Monitoring a hodnotenie štátnej politiky CR. Práve na oblasť 
dát, monitoringu, ukazovateľov a hodnotenia nadväzuje významná časť úloh Stratégie CR 2035, keďže 
bez kvalitnejších a interoperabilných dát nebude možné spoľahlivo vyhodnocovať ani ekonomické, 
sociálne, environmentálne a zdravotné vplyvy cestovného ruchu, ani príspevok cestovného ruchu k 
udržateľnému rozvoju regiónov. 

Treťou oblasťou neistôt je posudzovanie vplyvov neinvestičných, mäkkých, dátových, koordinačných a 
regulačných opatrení. Pri týchto opatreniach sa vplyvy neprejavujú priamo fyzickou zmenou územia, 
ale prostredníctvom lepšieho riadenia, koordinácie, monitorovania, informovanosti, odborných 
kapacít, legislatívnych rámcov alebo finančných mechanizmov. Ich environmentálny a zdravotný 
význam preto závisí najmä od toho, ako budú následne premietnuté do konkrétnych pravidiel podpory, 
metodík, štandardov, výziev, investičných rozhodnutí, projektov a riadenia destinácií. 

Štvrtou oblasťou neistôt je možná rozdielna úroveň implementácie stratégie v regiónoch a 
destináciách. Predpokladané pozitívne vplyvy Stratégie CR 2035 budú závisieť od spolupráce medzi 
štátom, samosprávami, organizáciami cestovného ruchu, podnikateľským sektorom, správcami 
prírodných a kultúrnych hodnôt, odbornými organizáciami a miestnymi komunitami. Rizikom je najmä 
fragmentovaná implementácia, slabé prepojenie medzi marketingom, infraštruktúrou, dátami a 
manažmentom návštevnosti alebo nedostatočné zohľadnenie únosnosti územia a kvality života 
obyvateľov. 

Ďalšou neistotou je dynamický vývoj vonkajších podmienok, ktoré môžu ovplyvňovať cestovný ruch do 
roku 2035. Ide najmä o klimatické zmeny, extrémne prejavy počasia, vývoj dopravnej dostupnosti, 
energetickú a cenovú stabilitu, demografické zmeny, zmeny spotrebiteľského správania, geopolitické 
udalosti, zdravotné krízy, technologické zmeny a vývoj európskych politík v oblasti cestovného ruchu, 
dopravy, klímy, digitalizácie a regionálneho rozvoja. 

Uvedené neistoty boli pri hodnotení zohľadnené tým, že správa o hodnotení nerozlišuje len pozitívne 
a negatívne vplyvy, ale aj podmienenosť ich vzniku, významnosť, pravdepodobnosť, časové pôsobenie, 
dosah a potrebu následného projektového alebo povoľovacieho posúdenia. Pri investičných a 
infraštruktúrnych aktivitách boli osobitne uvádzané podmienky implementácie, najmä potreba 
rešpektovať ochranné režimy, kapacitu územia, vodohospodárske a hygienické požiadavky, 
pamiatkové a krajinárske hodnoty, dopravné a parkovacie dopady, sezónne zaťaženie a dostupnosť 
technickej infraštruktúry. 

Napriek uvedeným dátovým a metodickým obmedzeniam bolo možné na úrovni strategického 
dokumentu vyhodnotiť hlavné pravdepodobné vplyvy Stratégie CR 2035 na životné prostredie a 
zdravie. Vzhľadom na rámcový charakter dokumentu neboli identifikované také konkrétne 
lokalizované zámery, pri ktorých by bolo možné na úrovni stratégie jednoznačne určiť významné 
negatívne vplyvy. Zároveň však platí, že konkrétne projekty realizované v nadväznosti na stratégiu 
budú musieť byť posúdené podľa svojej lokalizácie, rozsahu, technického riešenia a vzťahu k 
dotknutým zložkám životného prostredia a zdraviu obyvateľstva. 

Navrhovaný variant preto predstavuje vhodnejšie riešenie ako nulový variant, keďže umožňuje vytvoriť 
jednotný rámec pre koordinovanú implementáciu štátnej politiky cestovného ruchu, zlepšiť dátové a 
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monitorovacie nástroje, posilniť environmentálne a sociálne kritériá pri podpore cestovného ruchu, 
prepojiť cestovný ruch s európskymi implementačnými rámcami a vytvoriť predpoklady pre 
udržateľnejší, odolnejší a regionálne vyváženejší rozvoj cestovného ruchu na Slovensku. 

 

VII. Návrh monitorovania environmentálnych vplyvov vrátane vplyvov 
na zdravie 

V súlade so zákonom č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie je potrebné 
zabezpečiť sledovanie a vyhodnocovanie vplyvov schváleného strategického dokumentu na životné 
prostredie vrátane aspektov zdravia. Monitorovanie má umožniť porovnanie predpokladaných vplyvov 
identifikovaných v správe o hodnotení so skutočným stavom počas implementácie Stratégie CR 2035. 

Vzhľadom na rámcový charakter Stratégie CR 2035 sa monitorovanie environmentálnych a 
zdravotných vplyvov nemá chápať ako vytváranie nového samostatného monitorovacieho systému pre 
všetky zložky životného prostredia. Naopak, s cieľom predísť duplicite monitorovania je vhodné využiť 
existujúce systémy sledovania stavu životného prostredia a verejného zdravia a doplniť ich o údaje 
vznikajúce pri implementácii stratégie, jej akčného plánu, merateľných ukazovateľov a podporených 
projektov. 

Monitorovanie environmentálnych vplyvov Stratégie CR 2035 sa preto navrhuje realizovať v troch 
vzájomne prepojených úrovniach: 

- využívanie existujúcich národných a sektorových údajov o stave životného prostredia a zdravia, 
najmä údajov o ovzduší, klíme, vode, odpadoch, chránených územiach, biodiverzite, lesoch, 
pôde, vodách na kúpanie, prírodných liečivých a minerálnych zdrojoch, verejnom zdraví a 
bezpečnosti; 

- sledovanie merateľných ukazovateľov Stratégie CR 2035, ktoré priamo alebo nepriamo 
vypovedajú o realizácii aktivít s environmentálnym alebo zdravotným prínosom; 

- projektové a územné monitorovanie pri konkrétnych aktivitách a projektoch, najmä pri 
investičných a infraštruktúrnych zásahoch v citlivých, chránených, klimaticky zraniteľných alebo 
návštevnícky exponovaných územiach. 

Keďže na úrovni stratégie neboli identifikované konkrétne lokalizované zámery s jednoznačne 
významnými negatívnymi vplyvmi na životné prostredie alebo zdravie, ťažisko monitorovania má byť 
zamerané najmä na overovanie toho, či sa predpokladané pozitívne a podporné vplyvy stratégie 
skutočne napĺňajú, či sa opatrenia realizujú v súlade s environmentálnymi a zdravotnými podmienkami 
uvedenými v správe o hodnotení a či pri následnej implementácii nevznikajú nové lokálne, kumulatívne 
alebo sezónne negatívne vplyvy. 

Osobitný význam má prepojenie monitorovania so systémom implementácie Stratégie CR 2035. 
Stratégia obsahuje sústavu merateľných ukazovateľov a akčný plán, ktoré môžu slúžiť nielen na 
sledovanie výkonnosti stratégie, ale aj na vyhodnocovanie rozsahu realizácie aktivít s pozitívnym 
environmentálnym alebo zdravotným dosahom. Viaceré ukazovatele nie sú priamymi 
environmentálnymi indikátormi v užšom zmysle, ale umožňujú sledovať, či sa realizujú opatrenia, ktoré 
môžu prispievať k znižovaniu emisií, energetickej náročnosti, spotreby zdrojov, tvorby odpadov, 
dopravného zaťaženia, klimatických rizík alebo tlaku návštevnosti na citlivé územia. 
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¢ŀōǳƯƪŀ VII. 1: ±ȇōŜǊ ǳƪŀȊƻǾŀǘŜƯƻǾ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ǾȅǳȌƛǘŜƯƴȇŎƘ ǇǊŜ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅŎƘ 
ǾǇƭȅǾƻǾ ǾǊłǘŀƴŜ ǾǇƭȅǾƻǾ ƴŀ ȊŘǊŀǾƛŜ 

aƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴł 
ƻōƭŀǎǙ 

±ȅōǊŀƴŞ ǳƪŀȊƻǾŀǘŜƭŜ ŀƭŜōƻ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀŎƛŜ 
ȊŘǊƻƧŜ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор 

±ȇȊƴŀƳ ǇǊŜ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴƛŜ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅŎƘ ŀ ȊŘǊŀǾƻǘƴȇŎƘ 
vplyvov 

Emisná náročnosť 
odvetví cestovného 
ruchu 

KPI_SC11_01 Emisná náročnosť odvetví CR – hodnota 
indikátora v rámci hodnotenia Slovenska v EU 
Tourism Dashboard: „Tourism GHG intensity“ 

Ide o jeden z najpriamejších ukazovateľov 
environmentálneho smerovania stratégie. 
Umožňuje sledovať, či sa výkon odvetví 
cestovného ruchu postupne spája s nižšou 
emisnou náročnosťou. 

Energetická 
náročnosť odvetví 
cestovného ruchu 

KPI_SC11_02 Energetická náročnosť odvetví CR – 
hodnota indikátora v rámci hodnotenia Slovenska v 
EU Tourism Dashboard: „Tourism energy intensity“ 

Ukazovateľ umožňuje sledovať priemernú 
energetickú náročnosť výkonu odvetví CR a je 
relevantný najmä vo väzbe na obnovu zariadení, 
modernizáciu prevádzok, energetickú efektívnosť 
a nízkouhlíkové smerovanie služieb CR. 

Miera zavádzania 
zelených a 
digitálnych riešení 

KPI_SC11_03 Miera implementácie zelených a 
digitálnych riešení infraštruktúry odvetví CR na 
Slovensku;  

OPI_1112_01 Monitorovacie a analytické výstupy – 
zelené a digitálne riešenia infraštruktúry odvetví CR; 
DEL_1112:01 Monitoring implementácie zelených a 
digitálnych riešení infraštruktúry CR pilotne overený a 
zavedený 

Táto skupina ukazovateľov umožňuje sledovať, či 
sa vytvára dátový základ pre vyhodnocovanie 
zelenej a digitálnej transformácie v podnikoch a 
infraštruktúre CR. Je dôležitá najmä preto, že 
východiskové údaje o environmentálnej 
výkonnosti podnikov CR sú obmedzené. 

Investície a podpora 
dvojitej 
transformácie 

OPI_112_01 Investície do dvojitej transformácie 
infraštruktúry odvetví CR; OPI_112_02 Poskytnuté 
prostriedky na podporu dvojitej transformácie 
infraštruktúry odvetví CR;  

OPI_112_03 Podporené projekty zamerané na dvojitú 
transformáciu infraštruktúry odvetví CR;  

OPI_112_04 Podporené subjekty pri realizácii 
projektov zameraných na dvojitú transformáciu 
infraštruktúry odvetví CR 

Ukazovatele nemerajú priamo environmentálny 
výsledok, ale rozsah verejnej podpory a realizácie 
projektov, ktoré majú prepájať zelené riešenia s 
digitálnymi nástrojmi. Sú vhodné na sledovanie 
rozsahu implementácie aktivít s predpokladaným 
pozitívnym environmentálnym dosahom. 

Zelená transformácia 
odvetví CR 

OPI_112a_01 Investície do zelenej transformácie 
odvetví CR;  

OPI_112a_02 Poskytnuté prostriedky na podporu 
projektov zameraných na implementáciu zelených 
riešení;  

OPI_112a_03 Podporené projekty zamerané na 
implementáciu zelených riešení;  

OPI_112a_04 Podporené subjekty pri realizácii 
projektov zameraných na implementáciu zelených 
riešení 

Ukazovatele umožňujú sledovať rozsah podpory 
a počet realizovaných projektov zelenej 
transformácie. Pri environmentálnom 
vyhodnocovaní je potrebné ich interpretovať 
spolu s typom podporeného riešenia, 
lokalizáciou a očakávaným prínosom projektu. 

Zelená a modrá 
infraštruktúra, 
biodiverzita a 
adaptácia 

OPI_112a_05 Nová alebo zrevitalizovaná zelená 
infraštruktúra;  

projektové ukazovatele k aktivitám zameraným na 
vodozádržné opatrenia, podporu lokálnej biodiverzity, 
zelenú a modrú infraštruktúru v areáloch a verejných 
priestoroch 

Ukazovateľ je priamo využiteľný na sledovanie 
rozsahu realizácie zelenej a modrej 
infraštruktúry. Pri hodnotení je potrebné 
sledovať nielen výmeru, ale aj kvalitu riešenia, 
lokalizáciu, ekologickú funkciu, dlhodobú údržbu 
a prínos k adaptácii na zmenu klímy. 

Odpady, materiálová 
efektívnosť a 
obehové 
hospodárstvo 

Ukazovatele k podpore projektov v rámci zelenej 
transformácie a projektová evidencia aktivít 
zameraných na prevenciu vzniku odpadov, 
predchádzanie skládkovaniu, podporné/mäkké 

Ide najmä o nepriamy monitorovací rámec. Pri 
podporených projektoch je vhodné doplniť 
projektové údaje o typ riešenia, očakávané 
zníženie odpadu, zavedené systémy triedenia, 
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aƻƴƛǘƻǊƻǾŀƴł 
ƻōƭŀǎǙ 

±ȅōǊŀƴŞ ǳƪŀȊƻǾŀǘŜƭŜ ŀƭŜōƻ ƳƻƴƛǘƻǊƻǾŀŎƛŜ 
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iniciatívy na zníženie množstva odpadu a podporu 
cirkularity 

opätovného použitia alebo znižovania 
jednorazových výrobkov. 

Voda, odpadové 
vody a udržateľné 
využívanie vodných 
zdrojov 

Projektové ukazovatele a evidencia podporených 
aktivít v rámci udržateľného využívania vodných 
zdrojov, opatrení na efektívne využívanie liečivých a 
minerálnych vôd, úsporných zariadení, inteligentného 
monitorovania a riadenia vodných zdrojov, čistenia 
odpadových vôd a vodozádržných opatrení 

Monitorovanie by malo sledovať nielen počet a 
hodnotu podporených projektov, ale aj ich väzbu 
na kapacitu vodných zdrojov, odkanalizovanie, 
čistenie odpadových vôd, ochranné pásma, 
prírodné liečivé zdroje, prírodné minerálne 
zdroje a kúpeľné územia. 

Udržateľná mobilita, 
cyklomobilita a 
znižovanie 
dopravného 
zaťaženia 

OPI_2132_01 Realizované cyklomobilitné trasy s 
významom pre dostupnosť destinácií a bodov 
záujmu;  

OPI_2132i_01 Dĺžka cyklomobilitných trás a líniových 
stavieb identifikovaných ako verejnoprospešné 
stavby;  

OPI_2133ii_01 OCR zapojené do sprístupňovania 
údajov o doprave pre návštevníkov;  

OPI_2133iv_01 Kapacita parkovacích miest 
podporených a zrealizovaných projektov 

Ukazovatele sú relevantné pre sledovanie 
opatrení, ktoré môžu znižovať tlak individuálnej 
automobilovej dopravy, podporovať aktívnu a 
verejnú mobilitu, zlepšovať napojenie destinácií a 
umožniť manažment návštevníckych tokov. Pri 
parkovaní je dôležité sledovať, či je infraštruktúra 
reálne naviazaná na prestupné body, verejnú 
dopravu, cyklomobilitu alebo reguláciu vjazdu do 
citlivých lokalít. 

Manažment 
návštevnosti v 
citlivých lokalitách 

Ukazovatele a projektové výstupy viazané na 
2.1.1.a.4.iii Ochrana územia a manažment 
návštevnosti v lokalitách s návštevníckym tlakom, 
2.1.1.a.6.i Stratégie a manažmentové plány 
udržateľného cestovného ruchu pre chránené územia 
a kľúčové lokality dedičstva a 2.1.1.a.6.ii Uplatňovanie 
stratégií a manažmentových plánov prostredníctvom 
koordinácie aktérov, zapájania miestnych a riadenia 
návštevnosti 

Tieto výstupy sú dôležité pre sledovanie, či sa 
citlivé lokality nesprístupňujú iba investične alebo 
marketingovo, ale aj prostredníctvom pravidiel 
využívania územia, režimov návštevnosti, 
monitoringu a koordinácie so správcami 
chránených území, samosprávami a miestnymi 
aktérmi. 

Kvalita života a 
prostredia v 
destináciách 

Ukazovatele viazané na 2.1.4.1.ii Dátové a analytické 
zázemie pre inteligentné riadenie destinácií a 
2.1.4.1.iii Dátovo podložené rozhodovanie v 
cestovnom ruchu s ohľadom na kvalitu života a 
prostredia v destináciách 

Tieto ukazovatele môžu slúžiť na sledovanie 
toho, či sa manažment destinácií opiera o údaje 
o návštevnosti, kvalite prostredia, spokojnosti 
obyvateľov a návštevníkov, sezónnom zaťažení a 
únosnosti územia. Majú význam najmä pre 
zachytenie sociálno-environmentálnych vplyvov 
cestovného ruchu. 

Marketingový 
manažment a 
usmerňovanie 
dopytu 

OPI_221a3i_01 OCR so zavedenou dátovou 
metodikou a evidenciou pre marketingový 
manažment destinácie;  

OPI_221a3i_02 Analytické výstupy pre plánovanie a 
vyhodnocovanie marketingového manažmentu 
destinácie;  

OPI_221a3ii_01 OCR s prijatou a/alebo uplatňovanou 
marketingovou stratégiou, ktoré uplatňujú strategické 
a dátovo podložené plánovanie a rozhodovanie; 
analogické ukazovatele na národnej úrovni ST 

Ukazovatele sú relevantné nepriamo, pretože 
marketing môže ovplyvňovať priestorové a 
sezónne rozloženie návštevnosti. Pri 
vyhodnocovaní je vhodné sledovať, či 
marketingové aktivity podporujú menej zaťažené 
lokality, mimosezónnu ponuku, zodpovedné 
správanie návštevníkov a nevedú k 
neprimeranému tlaku na citlivé územia. 

Zelená a digitálna 
transformácia MICE 
infraštruktúry a 
podujatí 

OPI_211c2ii_01 Podporené projekty prostredníctvom 
opatrenia 1.1.2 – MICE-relevantné projekty; výstupy 
databázy „MICE: transformácia“ podľa akčného plánu 

Ukazovatele sú použiteľné na sledovanie toho, či 
sa zelené a digitálne riešenia uplatňujú aj pri 
obnove a využívaní MICE infraštruktúry a pri 
organizácii podujatí, vrátane ESG štandardov, 
udržateľných podujatí, znižovania odpadov, 
efektívnej mobility a digitálnych riešení. 
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Ochrana zdravia, 
bezpečnosť a krízová 
pripravenosť 

Ukazovatele realizácie akčného plánu viazané na 
zdravotnú a pandemickú pripravenosť zariadení CR, 
krízové postupy a ochranné opatrenia v prevádzke 
zariadení CR a projektové ukazovatele pri aktivitách 
2.1.2.a.2.i Ochrana zdravia návštevníkov počas vĺn 
horúčav a extrémnych klimatických javov a 2.1.2.a.2.ii 
Bezpečnostné opatrenia a vybavenie pre ochranu 
návštevníkov 

Táto skupina je dôležitá pre monitorovanie 
vplyvov na zdravie a bezpečnosť. Umožňuje 
sledovať, či sa podporujú opatrenia na tepelný 
komfort, pitnú vodu, tienenie, orientáciu, 
bezpečnostné vybavenie, pripravenosť na 
extrémne počasie, mimoriadne udalosti a 
hygienické alebo pandemické riziká. 

Prístupnosť, inklúzia, 
zdravotne 
znevýhodnené a 
zraniteľné skupiny 

OPI_122b1_01 Rezidenti, ktorí sa nezúčastnili CR za 
osobným účelom s minimálne jedným prenocovaním 
zo zdravotných dôvodov (percento z populácie vo 
veku 15 a viac rokov);  

OPI_122b1ii_01 Podporené projekty zamerané na 
bezbariérové úpravy infraštruktúry a vybavenia v CR; 
OPI_122b1ii_02 Podporené subjekty pri realizácii 
projektov zameraných na bezbariérové úpravy 
infraštruktúry a vybavenia;  

OPI_122b1iii_01 Podporené projekty zamerané na 
mäkké zručnosti a pilotné riešenia pre bezbariérové 
služby v CR;  

OPI_122b1iii_02 Podporené subjekty pri realizácii 
projektov zameraných na mäkké zručnosti a pilotné 
riešenia pre bezbariérové služby v CR; ukazovatele 
realizácie akčného plánu viazané na nastavenie 
mechanizmov podpory bezbariérových úprav a 
pilotných riešení pre bezbariérové služby. 

Táto skupina ukazovateľov je relevantná pre 
monitorovanie vplyvov na zdravie, sociálnu 
inklúziu a dostupnosť cestovného ruchu pre 
osoby so zdravotným postihnutím, osoby so 
zdravotnými obmedzeniami a ďalšie zraniteľné 
skupiny. Výsledkový ukazovateľ neúčasti na 
cestovnom ruchu zo zdravotných dôvodov 
umožňuje sledovať širší vývoj bariér účasti, zatiaľ 
čo výstupové ukazovatele zachytávajú rozsah 
podporených projektov, subjektov, 
bezbariérových úprav, rozvoja kompetencií a 
pilotných riešení v službách CR. Pri interpretácii je 
potrebné zohľadniť, že zníženie zdravotných 
bariér účasti závisí nielen od samotnej 
infraštruktúry, ale aj od kvality služieb, 
informovanosti, orientačných systémov, 
dopravnej dostupnosti, pripravenosti personálu a 
schopnosti zariadení reagovať na potreby 
rôznych cieľových skupín. 

Dátové riadenie a 
systém 
monitorovania 
stratégie 

OPI_3122_01 Zavedený a uplatňovaný systém 
implementácie, monitorovania a hodnotenia 
Stratégie CR 2035;  

OPI_3121ii_06 Zapojenie aktérov v CR do aktivít 
zameraných na správu, zdieľanie a využívanie údajov 
v cestovnom ruchu; interná evidencia aktivít 
realizovaných vlastnými kapacitami pre monitoring 
Stratégie CR 2035 

Táto oblasť je kľúčová pre dlhodobé 
vyhodnocovanie environmentálnych a 
zdravotných vplyvov stratégie. Umožňuje 
prepojiť údaje o realizácii aktivít, podporených 
projektoch, návštevnosti, mobilite, marketingu, 
kvalite prostredia a regionálnych dopadoch. 

Emisná náročnosť 
odvetví cestovného 
ruchu 

KPI_SC11_01 Emisná náročnosť odvetví CR – hodnota 
indikátora v rámci hodnotenia Slovenska v EU 
Tourism Dashboard: „Tourism GHG intensity“ 

Ide o jeden z najpriamejších ukazovateľov 
environmentálneho smerovania stratégie. 
Umožňuje sledovať, či sa výkon odvetví 
cestovného ruchu postupne spája s nižšou 
emisnou náročnosťou. 

 

Osobitne je potrebné sledovať aj ukazovatele viazané na prístupnosť, bezbariérovosť a inkluzívne 
služby, keďže tieto ukazovatele prepájajú environmentálne a priestorové podmienky destinácií s 
vplyvmi na zdravie, bezpečnosť, sociálnu inklúziu a možnosť účasti osôb so zdravotným postihnutím, 
osôb so zdravotnými obmedzeniami a ďalších zraniteľných skupín na cestovnom ruchu. 

Vybrané ukazovatele Stratégie CR 2035 je vhodné interpretovať opatrne. Väčšina z nich nemeria 
priamo stav konkrétnej zložky životného prostredia, ale rozsah realizácie aktivít, ktoré môžu mať 
pozitívny environmentálny alebo zdravotný dosah. Preto je vhodné rozlišovať medzi: 

- ǾȇǎƭŜŘƪƻǾȇƳƛ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴȅƳƛ ǳƪŀȊƻǾŀǘŜƯƳƛ, ktoré priamo sledujú environmentálnu 
výkonnosť odvetví cestovného ruchu, najmä emisnú a energetickú náročnosť; 
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- ǾȇǎǘǳǇƻǾȇƳƛ ŀ ǇǊƻŎŜǎƴȇƳƛ ǳƪŀȊƻǾŀǘŜƯƳƛ, ktoré sledujú počet projektov, výšku podpory, 
zapojené subjekty, vytvorené databázy, analytické výstupy, plány alebo metodiky; 

- ǇǊƻƧŜƪǘƻǾȇƳƛ ǵŘŀƧƳƛ, ktoré bude potrebné sledovať pri konkrétnych podporených aktivitách 
podľa ich lokalizácie, technického riešenia a vzťahu k citlivým zložkám životného prostredia a 
zdraviu. 

Pri implementácii stratégie sa preto odporúča, aby projektové výzvy, schémy podpory a interné 
evidencie obsahovali pri environmentálne relevantných aktivitách aspoň základné údaje umožňujúce 
následné vyhodnotenie vplyvov. Ide najmä o: 

- lokalizáciu projektu vrátane vzťahu k chráneným územiam, územiam Natura 2000, ÚSES, 
vodným útvarom, ochranným pásmam, kúpeľným územiam, záplavovým územiam a 
environmentálne citlivým lokalitám; 

- typ podporeného riešenia, napríklad energetická efektívnosť, úspory vody, čistenie 
odpadových vôd, prevencia odpadu, zelená a modrá infraštruktúra, vodozádržné opatrenia, 
podpora biodiverzity, udržateľná mobilita, manažment návštevnosti alebo ochrana zdravia; 

- rozsah riešenia, napríklad výmera zelenej infraštruktúry, dĺžka cyklomobilitných trás, kapacita 
prestupnej alebo parkovacej infraštruktúry, počet podporených zariadení alebo subjektov, 
počet zavedených opatrení alebo analytických výstupov; 

- predpokladané alebo dosiahnuté prínosy, ak sú merateľné, najmä úspora energie, úspora vody, 
zníženie produkcie odpadu, zníženie emisií, zlepšenie tepelného komfortu, zlepšenie 
bezpečnosti, zníženie dopravného zaťaženia alebo odklon návštevnosti od citlivých lokalít; 

- informáciu o tom, či bol projekt posudzovaný v nadväzujúcich povoľovacích alebo hodnotiacich 
procesoch a aké environmentálne alebo zdravotné podmienky boli určené pre jeho realizáciu 
a prevádzku; 

- výsledky následného monitorovania pri projektoch v citlivých alebo návštevnícky 
exponovaných územiach, najmä návštevnosť, dopravné zaťaženie, spotreba vody a energie, 
produkcia odpadu a odpadových vôd, kvalita vody, stav biotopov, erózia, hluk, bezpečnosť a 
podnety miestnych obyvateľov. 

Monitoring environmentálnych vplyvov Stratégie CR 2035 by mal byť súčasťou pravidelného 
monitorovania a hodnotenia stratégie. Pri ročnom odpočte je vhodné sledovať najmä plnenie úloh 
akčného plánu, realizáciu merateľných ukazovateľov, podporené projekty a základné environmentálne 
charakteristiky realizovaných aktivít. Pri priebežnom a záverečnom hodnotení stratégie je vhodné 
posúdiť aj to, či sa v dôsledku implementácie stratégie zlepšuje schopnosť cestovného ruchu prispievať 
k environmentálnym cieľom, klimatickej odolnosti, kvalite prostredia v destináciách, udržateľnej 
mobilite, ochrane prírodných a kultúrnych zdrojov a ochrane zdravia návštevníkov a obyvateľov. 

Ak by sa počas implementácie preukázali nepredpokladané negatívne vplyvy alebo kumulatívne 
zaťaženie konkrétnych lokalít, je potrebné prijať nápravné opatrenia. Môže ísť najmä o úpravu 
podmienok podpory, zmenu projektových kritérií, doplnenie monitorovacích požiadaviek, obmedzenie 
kapacity alebo sezónneho využívania lokality, zmenu dopravného režimu, posilnenie manažmentu 
návštevnosti, zlepšenie technickej infraštruktúry alebo zastavenie podpory typov aktivít, pri ktorých by 
sa preukázali nepriaznivé environmentálne alebo zdravotné účinky. 

Z hľadiska monitorovania environmentálnych a zdravotných vplyvov je preto rozhodujúce, aby sa 
sústava merateľných ukazovateľov Stratégie CR 2035 nevyužívala iba ako formálny nástroj odpočtu 
plnenia stratégie, ale aj ako zdroj informácií o tom, či stratégia skutočne prispieva k udržateľnejšiemu, 
klimaticky odolnejšiemu, dátovo riadenému a environmentálne zodpovednejšiemu rozvoju 
cestovného ruchu na Slovensku. 
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VIII. Pravdepodobne významné cezhraničné environmentálne vplyvy 
vrátane vplyvov na zdravie 

Stratégia CR 2035 je strategickým dokumentom s celoštátnym dosahom, ktorý určuje rámec rozvoja 
udržateľného cestovného ruchu na území Slovenskej republiky. Strategický dokument nemá povahu 
územne lokalizovaného investičného plánu a nenavrhuje konkrétne cezhraničné projekty, stavby alebo 
technické zásahy, ktoré by svojím rozsahom, lokalizáciou alebo povahou zakladali predpoklad 
významných cezhraničných environmentálnych vplyvov alebo významných cezhraničných vplyvov na 
zdravie obyvateľstva. 

Z hľadiska možných cezhraničných vplyvov je relevantné najmä to, že cestovný ruch má prirodzene aj 
medzinárodný a cezhraničný rozmer. Prejavuje sa najmä v príjazdovom cestovnom ruchu, 
medzinárodnej marketingovej komunikácii, spolupráci destinácií, rozvoji cykloturistiky a diaľkových 
trás, mobilite návštevníkov, spoločnej interpretácii prírodného a kultúrneho dedičstva a v spolupráci 
pri produktových líniách s presahom za hranice Slovenskej republiky. Tieto súvislosti však samy osebe 
nepredstavujú významné cezhraničné environmentálne vplyvy. 

Stratégia CR 2035 neobsahuje opatrenia, ktoré by boli priamo zamerané na realizáciu veľkých 
cezhraničných infraštruktúrnych projektov, zásahov do cezhraničných vodných tokov, rozsiahlych 
dopravných stavieb alebo iných činností s pravdepodobným významným vplyvom na územie 
susedných štátov. Väčšina opatrení má systémový, koordinačný, dátový, programový/mäkký alebo 
rámcový charakter. Investičné a infraštruktúrne aktivity sú v stratégii vymedzené typovo, bez určenia 
konkrétnych lokalít, kapacít a technických riešení. Ich prípadné lokálne alebo regionálne vplyvy budú 
závisieť od následnej projektovej prípravy a budú posudzované v príslušných povoľovacích alebo 
hodnotiacich procesoch. 

Pri implementácii stratégie možno očakávať najmä nepriame pozitívne vplyvy, ktoré môžu mať v 
niektorých prípadoch aj mierny cezhraničný presah. Ide napríklad o podporu udržateľnej mobility a 
cyklomobility, rozvoj trás EuroVelo a regionálnych cyklokoridorov, lepší manažment návštevnosti v 
prírodných a kultúrnych lokalitách, podporu adaptácie destinácií na zmenu klímy, znižovanie 
environmentálnej záťaže cestovného ruchu, využívanie dát pri riadení návštevnosti a posilnenie 
medzinárodnej spolupráce v cestovnom ruchu. Tieto účinky však majú prevažne nepriamy, podporný 
a koordinačný charakter a nedosahujú intenzitu významných cezhraničných environmentálnych 
vplyvov. 

V prípade prírodných lokalít, chránených území, vodných plôch, kúpeľných miest, horských oblastí 
alebo území pri štátnej hranici môže mať cestovný ruch aj cezhraničné súvislosti z hľadiska 
návštevnosti, mobility, spoločných ekosystémov, vodných pomerov alebo kultúrno-historických 
väzieb. Stratégia CR 2035 však v týchto oblastiach vytvára najmä rámec pre lepší manažment, 
koordináciu a zodpovednejšie využívanie územia. Potenciálne riziká by mohli vzniknúť až pri 
konkrétnych projektoch, najmä ak by boli lokalizované v environmentálne citlivých alebo prihraničných 
územiach, v blízkosti chránených území, vodných tokov, brehových zón alebo území s vysokou 
návštevnosťou. 

Z hľadiska vplyvov na zdravie obyvateľstva sa významné cezhraničné vplyvy nepredpokladajú. 
Opatrenia stratégie sú zamerané najmä na zlepšenie kvality služieb, bezpečnosti, informovanosti, 
prístupnosti, verejných priestorov, klimatickej odolnosti, kúpeľníctva a manažmentu návštevnosti na 
území Slovenskej republiky. Ich prípadné pozitívne zdravotné účinky sa budú prejavovať predovšetkým 
na lokálnej, regionálnej alebo národnej úrovni. Nepriamy pozitívny presah môže vzniknúť najmä pri 
podpore udržateľnej mobility, znižovaní lokálnych emisií z dopravy, zlepšovaní bezpečnosti 
návštevníkov a rozvoji kúpeľníctva a zdravotného cestovného ruchu, avšak bez predpokladu 
významného cezhraničného zdravotného vplyvu. 
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± ǎǵǾƛǎƭƻǎǘƛ ǎ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘłŎƛƻǳ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ /w нлор ǎŀ ǇǊŜǘƻ ƴŜǇǊŜŘǇƻƪƭŀŘŀƧǵ ǾȇȊƴŀƳƴŞ ŎŜȊƘǊŀƴƛőƴŞ 
ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘłƭƴŜ ǾǇƭȅǾȅ ŀƴƛ ǾȇȊƴŀƳƴŞ ŎŜȊƘǊŀƴƛőƴŞ ǾǇƭȅǾȅ ƴŀ ȊŘǊŀǾƛŜ ƻōȅǾŀǘŜƯǎǘǾŀ. Ak by sa v 
nadväznosti na stratégiu pripravovali konkrétne projekty alebo zásahy s možným cezhraničným 
dosahom, bude potrebné ich posúdiť samostatne podľa príslušných právnych predpisov, ich 
lokalizácie, rozsahu, technického riešenia a vzťahu k dotknutým zložkám životného prostredia a zdraviu 
obyvateľstva. 

 

IX. Netechnické zhrnutie poskytnutých informácií 

Netechnické zhrnutie je uvedené v prílohe 5. 

 

X. Informácia o ekonomickej náročnosti (ak to charakter a rozsah 
strategického dokumentu umožňuje) 

 

Stratégia CR 2035 má charakter strategického dokumentu s celoštátnym dosahom. Vzhľadom na mieru 
podrobnosti neurčuje konkrétne rozpočty jednotlivých projektov, ich presnú lokalizáciu, technické 
riešenie, kapacity ani harmonogram čerpania. Ekonomickú náročnosť preto nie je možné na úrovni 
správy o hodnotení presne kvantifikovať za jednotlivé opatrenia a aktivity. Konkrétne finančné nároky 
budú určované až v nadväzujúcich implementačných dokumentoch, výzvach, schémach podpory, 
projektových zámeroch, rozpočtoch verejných subjektov a podnikateľských projektoch. 

Z hľadiska typu nákladov možno predpokladať najmä kombináciu: 

- ƛƴǾŜǎǝőƴȇŎƘ ƴłƪƭŀŘƻǾ ό/!t9·ύ – najmä pri obnove a modernizácii infraštruktúry cestovného 
ruchu, zelenej a modrej infraštruktúre, znižovaní energetickej a vodnej náročnosti zariadení, 
návštevníckej infraštruktúre, verejných priestoroch, dopravnom a parkovacom zázemí, 
kúpeľnej infraštruktúre, cyklomobilite, digitálnych riešeniach a opatreniach na zvýšenie 
bezpečnosti a odolnosti; 

- ǇǊŜǾłŘȊƪƻǾȇŎƘ ƴłƪƭŀŘƻǾ όht9·ύ – najmä pri údržbe a správe infraštruktúry, prevádzke 
informačných a dátových systémov, monitoringu, marketingovej komunikácii, návštevníckom 
servise, vzdelávacích a odborných aktivitách, manažmente destinácií a koordinácii partnerov; 

- ǎǇǊłǾƴȅŎƘΣ ƪƻƻǊŘƛƴŀőƴȇŎƘ ŀ ǘǊŀƴǎŀƪőƴȇŎƘ ƴłƪƭŀŘƻǾ – najmä pri príprave projektov, 
povoľovacích a hodnotiacich procesoch, metodickej podpore, zbere a vyhodnocovaní dát, 
participácii aktérov, príprave výziev, hodnotení projektov a monitorovaní výsledkov. 

Zdroje financovania budú závisieť od charakteru konkrétnych opatrení a aktivít. Využiteľné môžu byť 
najmä verejné zdroje štátneho rozpočtu, rozpočty samospráv, nástroje podpory cestovného ruchu, 
finančné mechanizmy v pôsobnosti príslušných rezortov, prostriedky EÚ a iných medzinárodných 
programov, zdroje organizácií cestovného ruchu, vlastné zdroje prijímateľov, podnikateľské investície, 
partnerstvá verejného a súkromného sektora a doplnkové grantové alebo nadačné zdroje. 

Pri financovaní aktivít s environmentálnym alebo zdravotným dosahom je potrebné zohľadňovať 
nielen obstarávaciu cenu, ale aj náklady životného cyklu, prevádzkovú udržateľnosť, nároky na údržbu, 
energetickú a vodnú efektívnosť, odolnosť voči zmene klímy a možné externé environmentálne 
náklady. Pri investičných aktivitách je dôležité, aby ekonomické posúdenie zahŕňalo aj náklady na 
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projektovú prípravu, povoľovanie, monitoring, údržbu a prípadné opatrenia na prevenciu alebo 
zmiernenie vplyvov na životné prostredie a zdravie. 

Z hľadiska správy o hodnotení je rozhodujúce, aby financovanie stratégie podporovalo riešenia s 
vysokou hodnotou za peniaze a zároveň rešpektovalo environmentálne a zdravotné podmienky 
implementácie. Osobitný dôraz je potrebné klásť na projekty, ktoré prispievajú k zelenej a digitálnej 
transformácii, znižovaniu energetickej a zdrojovej náročnosti, adaptácii na zmenu klímy, ochrane 
prírodných a kultúrnych zdrojov, udržateľnej mobilite, manažmentu návštevnosti, bezpečnosti a 
kvalite života obyvateľov a návštevníkov. 

Konkrétna ekonomická náročnosť bude preto vyčísľovaná postupne v nadväznosti na implementáciu 
Stratégie CR 2035, najmä prostredníctvom akčného plánu, výziev a schém podpory, projektových 
rozpočtov, rozpočtov zodpovedných subjektov a monitorovania čerpania finančných prostriedkov. 
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XI. Doplňujúce informácie  
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½ƻȊƴŀƳ ǇƻǳȌƛǘȇŎƘ ǎƪǊŀǘƛŜƪ 

BEV Batériové elektrické vozidlá 

CR Cestovný ruch 

EEA Európska environmentálna agentúra (European Environmental Agency) 

EMAS Schéma Európskej únie pre environmentálne manažérstvo a audit 

EU Agenda 2030 pre CR Európsky program pre cestovný ruch do roku 2030 

EVVO Environmentálna výchova a vzdelávanie 

GPP Zelené verejné obstarávanie (Green Public Procurement) 

CHKO Chránená krajinná oblasť 

CHÚ Chránené územie 

CHVÚ Chránené vtáčie územie 

IKT Informačné a komunikačné technológie 

IKŽ Inšpektorát kúpeľov a žriediel 

IoT Internet of Things (Internet vecí) 

KOCR Krajská organizácia cestovného ruchu 

KPI Key Performance Indicator (Kľúčový indikátor výkonnosti) 

MCRŠ SR Ministerstvo cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky 

MCHÚ Maloplošné chránené územia 

MD SR Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky 

MICE Meetings, Incentives, Conferences, Exhibitions (stretnutia, stimuly, konferencie, 
výstavy) 

MIRRI Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

MK SR Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 

MPSVR SR Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 

MPRV SR Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 

MU Merateľný ukazovateľ 

MZ SR Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 

MZVaEZ Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej republiky 

MŽP SR Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 

NNKP Nehnuteľná národná kultúrna pamiatka 

NP Národná priorita Agendy 2030 

OCR Organizácia cestovného ruchu 

OECD Organisation for Economic Co-operation and Development (Organizácia pre 
hospodársku spoluprácu a rozvoj) 

OOCR Oblastná organizácia cestovného ruchu 

OPI Operational Performance Indicator (Operačný ukazovateľ výkonnosti) 

OZE Obnoviteľný zdroj energie 

PEF Product Environmental Footprint (environmentálna stopa produktov) 

PHEV Plug-in hybridné vozidlá  

PLK Prírodné liečebné kúpele 

PLZ Prírodné liečivé zdroje 

PÚ SR Pamiatkový úrad Slovenskej republiky 
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SAŽP Slovenská agentúra životného prostredia 

SHMÚ Slovenský hydrometeorologický ústav 

SO Strategická oblasť/strategický cieľ Stratégie CR 2035 (Strategic Objective) 

ST SLOVAKIA TRAVEL 

Stratégia CR 2035 Stratégie rozvoja udržateľného cestovného ruchu Slovenska do roku 2035 

ŠC Špecifický cieľ Stratégie CR 2035  

ŠGÚDŠ Štátny geologický ústav Dionýza Štúra 

ŠOP SR Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky 

ŠÚ SR Štatistický úrad Slovenskej republiky 

TEN-T  Transeurópske dopravné siete 

TPT  Spôsob transformácie cestovného ruchu (Transition Pathway for Tourism) 

ÚGKK SR Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 

ÚEV Územie európskeho významu  

ÚKSÚP Ústredný kontrolný a skúšobný ústav poľnohospodársky v Bratislave 

ÚVZ SR Úrad verejného zdravotníctva Slovenskej republiky 

VUK Vody určené na kúpanie 

WHO Svetová zdravotnícka organizácia 
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CR 2035 

Príloha č. 3 Posúdenie súladu opatrení a aktivít Stratégie CR 2035 s národnými prioritami 
implementácie Agendy 2030 a im zodpovedajúcimi cieľmi udržateľného rozvoja 

Príloha č. 4 Posúdenie súladu opatrení a aktivít Stratégie CR 2035 s európskymi implementačnými 
rámcami pre udržateľný cestovný ruch 

Príloha č. 5 Kapitola IX. Netechnické zhrnutie poskytnutých informácií 
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XII. Zoznam spracovateľov správy o hodnotení vplyvu strategického 
dokumentu na životné prostredie  

 

Stratégia rozvoja udržateľného cestovného ruchu Slovenska do roku 2035: Správa o hodnotení 
strategického dokumentu podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

 

Spracovateľ: Ministerstvo cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky 

Pribinova 16549/32, 810 08 Bratislava, Slovenská republika 

 

Riešitelia: Ing. Ľudmila Elexová, PhD., Ing. Erik Sombathy  
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Ing. Igor Donoval 
Ministerstvo cestovného ruchu a športu SR 

generálny riaditeľ sekcie financovania a podpory cestovného ruchu 

 

 


